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ARAS alól — oO A E ү 


Előszó a Ш. kiadáshoz. 
Átolvasásra ajánlva. 


A nagymérvű támogatás, melyben a szótár előző 
kiadása részesült, azt a tudatot érlelte meg bennem, 
hogy jó uton haladtam. A hiányokat jórészt annak 
lehet tulajdonitani, hogy kiadóm papirhiánynyal küzdött. 
E пуйс alól felszabadulva jelenik meg eza 
II-ik bővitett kiadás. Beleöntöttem tudásomat, tapasz- 
talataimat s tisztán a praktikus elv vezérelt. Kerültem 
mindazt ami elavult. Azonban felöleltem a modern ma- 
gyar és román nyelv szókincsét lehetőleg teljesen. 
Megmaradtam a bukaresti tud. Akadémia hív. helyes- 
írása mellett; az eltérésekre itt-ott rámutatok. 

A szótár programmja ez: célszerü szócsoportositás 
folytán talán kisebb papirterjedelemben, mint más 
szótár, azonban lehetőleg teljes. 

Felöleli az iskolai, orvosi, mérnöki, törvényszéki, 
vasuti és kereskedelmi műkifejezéseket. Jelezve van, 
ahol eltérés van, a főnév többese és neme; szólás- 
módok bőségesen. 

Ha az igekötős szóknál a keresett szó nem for- 
dulna elő, a szó az egyszerű igealak alatt keresendő 
(meglágyul — lágyul, megprobál — probál stb.) 

Különös figyelmet forditottam az összetett szókra, 
mely sajátság, a román nyelvben ismeretlen. A romá- 
nizmusokat mindenütt a magyar nyelv szellemének meg- 
felelően igyekeztem átültetni. Ítt-ott román közmon- 
dások tarkitják a szöveget. š 

Senki előtt sem lesz feltünő, hogy az olyan ki- 
fejezéseket, melyek az erkölcsi vagy illemérzéket sért- 
hetnék, mellőztem. 

Fáradságom jutalma lesz, ha a szótár általános 
À megelégedést kelt. A 
szerző. 


SET. 


Rövidítések — Prescurtári : 


a. — adiectiv, melléknév postp. — postpozitie, névutó 
adverb, igehatározó prep. = prepozitie 

= conjunctie. kötőszó pron. = pronume névmás 
emenin, nőnemű vkinek — valakinek, cuiva 


jur. = juristic, jogi vminek — valaminek, cuiva 

1. = vezi, lásd 1. 2. 3. 4. = első, második, 
masculin, himnemű harmadik, negyedik ige- 
numárul, számnév ragozás. 


pl. — plural, többesszám 


I. A buk. tud. Akadémia 
helyésírásának főbb szabályai. 


Í A tud. Akadémia 1904-ik évben elfogadta a fo- 
netikus helyesirási elvet és rendszerét , Regule orto 
*grafice” cimen ki is adta. 
Alábbiakban e rendszer főbb szabályait adjuk 
tájékozásul: 
va kettőshangzót oa írjuk (nem б): poamá, moará, 
| toarce, cunoaste. 
| á i: kétfélekép iratik. 
| a) a-val irjuk a szótestben: sânge, plânge, cât, 
vánt, vánzare, cuvánt, ránd. 
Jegyzet: Ezzel szemben van egy irány, mely á-t 
a szótestben î-vel irja: sînge, vînt, vinzare, rind stb. 
4-val irandó a participium -ánd alakja: cântând, 
sezánd, făcând. 
i a szók kezdetén áll: în, înainte, înger, îndoit, 
il, îți, H. 


i irandó az összetett szókban: neindurare, neim- 
pácat, preaintimpin. Р 

í irandó továbbá а 4-ik ejt. igék infinitivusának 
(és partic) véghangzója : cobori, coborit, uri, urit, ho- 
tári, hotárit. 

$: şarpe, poveşti, creşte, București. 

sí: ştiu, domnești, cunoaşte. 


c=k,; g=g;ce, ci=cs, ge, gi=zs; ch, gh 
keményen hangzik, chem, chiar, ghiatá, báncher. 

Kettözés :-Csak a következő esetekben engedhető 
meg: ha két olyan szó füzendő össze, melyek ugyan- 
azon hangzóval kezdődnek és végződnek, pl. in és n 
vagy m-el kezdődő szó: innotare, innoire, innáscut, 
înmulțire. Ilyenkor inm vagy imm irható. 

s kettőzése megkülönböztetés céljából szükséges 
e szókban: massa (tömeg), massiv (tömör), (masa — 
asztal); cassa de bani (pénztár), (casa — ház), cassier; 
rassá (faj), (azonban barba газа). 


П. Hangsuly. 
Tompa ékezet a hangsúlyozott végső szótagon 
áll: fácú, Бака, dormi, сапіа, vedeá, sedeá, dormia, sárið. 


A gyakorlati élet ezt az ékezetet nem ismeri s 
nem alkalmazza. 


III. Hiányjel ('). 


Ha az irott szóban egy hangzó elmarad, hiány- 
jellel pótoljuk: s'au (se au), v'aduc (vá aduc), v'am 


dat (v'am dat), nu's (nu sunt). 


та 


A ss 


IV. Kötójel (). 


Olyan szók egymás mellé helyezésére, melyek 
пет alkotnak egyetlen összetett szót pl. rogu-te, uitá-te, 
le-am dat, i-am zis, ne-am aşezat, te-am văzut, ат 
dobândit-o, (nu-l cunoaşte, o cunoaşte), rugându-vă. 

Az összetett szók egybeirandók : binefacere, 
bunăvoință, fiindcă, deocamdată, niciodată; azonban 
Statele-Unite, Alba-lulia, Caraş-Severin. 


V. Szórend (Topică). 


Egyenes szórend alany, állitmány, tárgy, jelző, 
határozó. Példa: Românii (alany) au repurtat (állitm.) 
o mare victorie (tárgy) la Mărăşeşti (határozó) . 

Kérdőmondatban forditva: fost ai acasă? scris-ai ? 

Tagadó mondatban nu az ige előtt áll; ne csak 
összetételben fordul elő: necinstit, nebun, necurat, 
neștiind, nepotrivit, nemilos. 

A jelző a jelzett szó után áll; ha nyomatékos a 
jelző, megelőzi a főnevet. 


VI. Rendhagyó igék. 


1. dau, da, dat, adok. 

Indicativ: Pres. dau, dai, dá; dám, dati, dau. 

Imperf.: 1. dădeau, dádeai, dădea; dădeam, dă- 
deati, dădeau; 2. dádui, dádusi, dădu; dedurám, de- 
duráti, dádurá. 
. Plusquamperf: dádusem, dádusesi, dăduse; dă- 
duserám (dádusem), dáduseráti (dáduseti), dăduseră 
(dáduse). 


в - 


Conj. pres.: sá dau, sá dai, sá dea, sá dám, sá 
dati, sá dea. 

Imperativ: dá, dati. A többi időben szabályszerű ; 
aduc, hoz; imperativ: adu, aduceti; adá, hozz! dati. 


2. iau, lua, luat, veszek. 


Ind. pres. iau, iai, ia; luám, luati, iau. 

Conj. pres. sá iau, sá jai, sá ia; sá luăm, sa luati, 
sá ia (vegyek stb.) 

Futur : voiu lua; perf. am luat etc. 

Imperativ: ia (végy), luați (vegyetek); nu lua. 


3. mânc, mânca, mâncat, eszem. 
Indicativ pres.: mănânc, mănânci, mănâncă ; mân- 
сат, máncati, mănâncă (тапса). 
Conj. pres.: sá mánánc etc. 
Conj. imperf. asi тапса ete. A többi időben rendes. 


4, stau, sta, stat (áll); stám, stati, stau. 

Indic. pres.: stau, stai, stá; stám, stali, stau. 

Imperf.: stăteam, státeai, stătea; stăteam, státeati, 
stăteau; vagy: státui, státugi, státu; státurám, státuráti, 
státurá, vagy: stetei, stetegi, stete; steterám, steteráti, 
steterá. 

Plusquamperf.: státusem, státusegi, státuse ; stá- 
tuserám (statusem), státuseráti, (státuseti), státuserá 
(státuse) állottam vala etc. 

Conj. pres.: sá stau, sá stai, sá ste; sá stám, 
sá stati, sá stea. 

Imperativ: stá (állj), stafi (álljatok) ; nu stal 
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5. stiu, sti, stiut, tudok. 
Ind. ргез.: stiu, stii, stie; stim, gtifi, stiu. 
Conj. pres.: sá ştiu, sá ştii, sá ştie, sá stim, sá 
„stiti, sá stiá. A többi igealak rendes. 


6. usc, usca, uscat, szárit, 


Indic. pres.: usuc, usuci, usucă; uscám, uscați, 
usucă, Egyébként rendes. 


7. viu (vin), veni, venit, jövök. 
Ind. pres.: viu, vii, vine; venim, veniți, vin. 
Conj. pres.: să viu, să vii, să vie; să venim, să 
veniți, să vină. 


lmperativ : vino, veniți, A többi igealak rendes. 
a 
8. vreau, vrea, уги, akar (l. voilesc, 4) 

Ind. pres.: vreau, vreai, vrea; vrem, vreti, vreau. 

Conj. pres.: sá vreau, sá vreai, sá vrea; sá vrem, 
sá vreți, sá vrea. 

Conj. imperf.: asi vrea, ai vrea, ar vrea ; ат vrea, 
ati vrea, ar vrea: szeretnék, akarnék stb. 

Imperativ: voesc igéből: voieste, voiti. 

Gerundium : vrând, nevránd, akarva, nem akarva. 


Jegyzet : Vreau, trebue (kell), las (hagy) igék mellett 
a kiegészítő ige conjunctivusban áll: vreau sá odihnesc 
(pihenni akarok); trebue sá merg, sá meargă, am lăsat 
sá ducă; trebue ige mellett participium is állhat : obiecte 
trebue sá pástrám bine ; vagy obiecte trebue bine pástrate. 


— 


A gerundium (laudánd, tăcând, auzind, stb.) 
röviditett mellékmondat. A személyes névmás rövid 
alakjai a gerundium után állnak: asteptándu-'l; az 
imperativus után szintén az ige után állnal á-mi, 
poartá-te (igyekezz!) példák: multámindu-vá, asigu- 
rándu-vá de stimá, referindu-má, hivatkozva; apro- 
piindu-se sezonul de bái etc. 


Vil. Megszólitás. 


Édes János! Dragá loane! Szeretett fiam. Dragul 
meu fiu; Tisztelt Uram. Stimate Domnule; Tisztelt 
Asszonyom! Onoratá Doamnă; Tisztelendő Ur! Sfintia 
Voastrá; Fótiszt. Püspök Ur. Prea Sfintite Domnule 
Episcop; Felség. Maiestatea Voastrál Sir! Onorata 
Filialá Albina. 

Dumneata (D-ta), On; Dumnealui (D-lui), ő: al 
dumnealui, óvé; Dumneavoastrá (Dv.). Ón; Dumneaei, 
ëk; a dumneaei, az övé; Dumnieisale (D-sale), neki, 
masc. és fem. 

Jegyzet: A román nép közbeszédben tegezi egy- 
mást. Az udvarias megszólitás formája Dumneata (D-ta) 
vagy Dumneavoastrá (D-voastrá), Ön, Uraságod. 


D-ta mellett az ige 2-ik személye (egyesszám), 
D-voastrá mellett a többesszám 2-ik személye áll. Ce 
faci D-ta? Ce faceti D-voastrá? На a 3-ik jelenlevő 
személyről tiszteletteljesen akarunk beszélni, azt mond- 
junk: dumnealui ő, (m), dumneasa, ő. 

Szivességrekérés alkalmával a megszólítás: dom- 
nule, fi bun, ai bunátate! légy szives, uram! ud- 
varias formában : binevoiti a ne incunostinta, vá rugám 
sá binevoiti, sziveskedjék engem értesíteni; választ 


kérek, vá rugám a ne ráspunde: van szerencsém önnel 
közölni, avem onoare a vá comunic. dá-mi voie, 
engedd meg; dati-mi voie, engedje meg. 


IX. Cimezés és a levél befejezése. 


Bunea Gábor urnak. Domnului G. Bunea 

Droc és Tsa uraknak. Domnilor Droc si Co. 

Tisztelendő Jancu A. urnak. Sfintiei A. Jancu. ' 

Nagym. Miniszter úrnak. Domniei Sale Domnului 
Ministru N. N. 

Teljes tisztelettel, cu deosebită stimă. 

În aşteptarea on. Dvoastre răspuns, vá salutám. 

Asteptám cu plácere comandele D-voastre si 
vá salutám. А 

Primiti multumirile noastre pentru serviciile 
D-voastre. 

Vá mulțumim dinainte si vá salutám. 

Rugándu-vá sá ne adeveriti primirea, vá salutám. 

Asteptánd răspunsul Dv. vá salutám. 


Az élesjel (á, é, 


i, ó, ú) az egyes szókban а hangsúlyt jelzi, 


Accentul acut (á, é, í, ó, ú) indică în fiecare cuvânt tonul. 


A, а. 


a, az, artiolu, omul, vulpea 
se озге, t. opàrituri, 
е, 


-lásá, -l . 
-hagyás, intrelá- 
id, rámán, -ei 
intr'atáta, e hotárit 
privitor la... cu pri- 


‚ din acela, din aceea 
tabet, -e, m.; abecés, 


ш. 

trá, feregtri, f; 

z ablakába, nu 

pune dupá oglindá 

idő, dare pentru fe- 

-bélés, cáptugealá, 

f; -fél, orucea, f -tiók, 
geam, -uri, m; ochiu, m. 
—függöny, perdele, m; -jog, 
drept de fereastrá: —közfal, 
pilastru, -i. mi -rács, gratie, 
i, fi —гейбру, jaluzeá, Í, f. 

ablakos, ferestrar, i, m; —, a. 
cu feregtri 

ábra, figură, i, f. sohifá, -e, t, 
contara, i, ft. liniamént, -e, ш, 
brahám, Avram 

abrak, obroo, nutrej, m. ovăs, 
ш. -01, dau ovás (nutrej); 
-olás, nutríre cu ovás 


rel 
a, 


ábránd, fantazie, i, f. viz url, 
| m: -kép, fantomá, e, ilúzie, f. 
ábrándios, fantast, fan- 

tastic, a.; -ozás, fantazare, Í, 
vizare, f, -ozik, fantazllez, 
vizlez, 1; -ozó, fantast, -90, 


m. és a. vizátór, a; -szerü, 
fantastic, а; -világ, lume de 
fantazmá 


ábráxjat, față, feje, f. infáþiga- 
e. mutrá, e, £; obraz, obra 
infa$lgl 


leg (1) cu cercuri, oerðulei 

4; -ozott. cercuit, a; —vas, 

cero de fíer 

pánzáturá, Í, f, față de 

já; mapá, e, f. hartă, f, 

abszolut, absolut, a. 

absztrakt, tract, a. 

acél, otál, e, m; amnar (fenő), 
m. —korona, согозпа de 
ojál  —metszet, sculptură 
їп ofál, f; —rugó, pană de 
otál 

acéllos, ojálit,a.; -oz, ojálenc: 
4. intáresc, 4; -sxúrke, tu- 
ríu, a. 

ács, lemnar, Í, m; dulgher, i, 


и — 


m; teslar Í, ш; —bárd, 


Igheres) 3 
e, Í, stare fárá 


t е, "ве Es la 
а nagy urat, fac! 
pe domnul mare; nem | 
lább, nu lasă mai pre 


j tudtára ad, ii dá de 
gtire 
adag, дон, е, Í, portie, por- 
í dozez, 1; 
are f. 


oz ás, dărnicie, f. libera- | 
ik, dárueso, 4. do- 
contribueac, 4. | 
darnio, a, galánt, a, 


-uri ш. suple- 


ât, m. gátlej, m. 
adandó alkalom, intámplátor, 
1, av., ocazionalminte 
vánzare, -i, Í. 
étel, cumpá- 
rare gi re, -vételi szer- 
ződés, contract de cumpá- 
rare gi vánzare 
adat, datà, -e, f; faptă, -e, f. 
dioiu, (jur), dovadá, dovezi, 
mi, а 
aug, -e, -18, 


-Átalány, pa 
utalás, asemnare de d.; — be- 
hajtás, strángere de dare; 
— becslés, prețuire de impo- 
zit; -beszedó perceptor, m. 
-bevallás, fasiune, declarație 


de 4; -bizonylat, atestat de 
d.i — elengedés, ştergere 
(remitere) de d.: —emelés, 


urcare de d.: — felsrólamlás, 
reclamajie de d.; —felszó- 
lamlási bizottság, comisie 
de reclamaţie in d.; — fize- 
tés, solvirea dárii; —fizető. 
contribuént, m. contribuabil 
id, cotá, f ; —há- 
anjá, Í; — hátra- 
lékkimutatás. conspect des- 
pre гезїап{й de -hivatal, 
perceptorat; hlvatalnok. ofi- 
clant la р —illeték, com- 
Беан di 


rr administrație 
—kezelő bizottság, comisie 
de impunerea impozitelor : 
-kivi -kirovás. aruncarea 
impozitului ; 
de d; — kötel. 
(jur), contribu 
cheie de dare; 
ранак impozitului i 
itás, reducerea impozitului 
(de dare) 
zámint 


soutit de d. 


are; —mentes, 


A A —— Gss xG ss musu . — 
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ere Че d; —pénztár, cassá 
de d. —pénztáros, caesier 
fiscal; —pótiék,adaus de d.; 
—azedó,—táruok, perceptor; 
—tiszt, oficial de d. : 
törlés, ştergerea dáril; 
—tórlesztés amortizare de 


gy, 

d.; —végrehajtás, exe 
urmărirea impozituluí; 
—végrehajtó, executor, m.; 
—viselés, obligație de dare 

adogat, dan, 1, oler, 3 

adogató, dátátor, а. 

adomia, añecdotá, -e, f. y 
-Áz, istoriziéno, 4 

adomány, dar, -uri, m., talent, 
-e, ш. (ész); “prezent, -8, m.; 
donsjlune,-Í, t;  -os, donatar; 
-oz donéz, 1., dáruéso, 4; 
-ozás, donare, donatlune ; 
-ozó, donátór, dárultór, m. 

adománybirtok, bun donajio- 
nal; —javak, bunuri dona- 
jlonale, —levél, decret don. 

adoptál, infiléz.1; -ás, infíare, 
adoptált, tafiat, a. 

adós, debitór, datorág, m. ; 
dátór, a 

adósllevél, act de obligaie,-i, 
zapis, m. -ok, egyetei 
legessége, solidaritatea de- 
bitorilor 


adósság, datorie,-i, f., р: 
pasivá,-e, t; -ba veri magát, 
ве Incurcá (1) їп datorii; 
-gal van torhelve, e ingre- 
unat cu d.; -ba merült, in- 
glodat in dator: merül, 
se inneacá ín datorii 


ivul, 


adózik, pláteso, 4 

adózó, contribuént, -þí, m. 
adóztat, meg-, impun (3) dájdil 
adriai, adriatio, a. 

advent, postul Cráciunulul 
afelől, preste aceea 


- | afektáló nő, pretionai, t. 
, | afféle, atare; de acel solu 


aflum, afion, m. 

afonya, afiná,-e,Í,; merigor de 
munte; veres—, merigoará,f. 

afrikai, afric, л. 

ág, oreangá, crengi, Ї.; ram, 
-urí, m.; ág-bog, gáleje ; 
eszem -ában sincs, nam 
nici idee; sunt departe de 
cugetul 
ágrólszakadt om destrābālát, 
—, (linie genealogio). -i, Ї, 
spita, grad. (rokonság), -uri, 

| -e lásd felmenő ág 
ágacska, rămurel, m. 

agancs, coarnele (pl.) cerbului 

agár, (agarat), ogar, -i, m 

|agarász, vânez (1) cu ogari ; 

| ás, vánat cu одаг! 

| ágas, rámuros, inrámurát, a. ; 
-kodik. se ridică în várful 
degetelor 

ágazat, articlu (de credință) ; 
despárjámánt, -e, m. 

agg, bátrán, a. mogneag, 

aggály, sorupul, m. grije, 
-os, dubios, ingrijat, a. ; 
-osság, suspítie, 

aggastyán, bátrán, -i, m, ; 
mogneag, -i, m. 


—...—.srrmrWrIr mr Waras 


aszt, supár, Ше 1, ве 
ie -6, ingrijltór, a.; 
г, 8. 
а. УЛЕЙ anín, 1 
aggkor, bátráneje adánci, pl. ; 
-п, mogn 
agglegény, hol 
burlac, -Í, m, 
aggodalmas, îngrijat, a. 
aggodalom, Ei je, f. teamă, Í., 
ingri are, ngrijorare, Í. ; 
alommal“ tölt el, in- 
Жы огюв, 1 
aggódik, am teamá, sunt in- 
grijat, sunt supárat 
aggódó, ingrijat, a. 
aggott, el—, imbátránit, 
inzilit, a. 
aggvág, virst, vrástá, f, 
rasta pl 
ági, liniár, a. К, de Ише 
ágostai vallás, confesiune 
augustaná 
goston, Augustin 
agrárpárti, agrarien, a. 
agy, alga -2, Í oraniu, me 
oreeri, pl, m., 2, máciucá. f. 
fu m grindel, ті, m. (ki 


tomnatic; 


rék), 
Ae főbe ver, 
moarte; —gyuladás, con- 


gostia creerilor 

igyilágyulás, inmuire de ore- 

eri; Уор, ínflamaflunea ore- 
erilor; -rém, himerá, f. fan- 
tazmá, f.; -vizkor, hidrooe- 
fal, ш. 

ágy, pat,-uri, m., atrat -uri, m., 
(virág ecet), —at vet, agtern 
(-e, -ut) patul, fac (3) patul ; 


"Jagyon, av. pe moarte; 


lat terit, ridio (1) patul; 
к karó, soverura zD de 


E 1вќеў, cápájános, a. 

agyag, lot, m. argilă, f.; —cað, 
olan, m. —qemü, de lut, lu- 
tos, a. атро! 
desie lutoasá, f. 

agyar, gar si, ёв -uri, m. ; 

en colțuri, a. ; 

Zkodik, Sg 4, olánjá- 
neso, se mânie 1 (személy) 

ágyas, заре -9, Í, flitoare, 


—pala, ar- 


опу, —ság, 
legaturá de 
concubináj 
ágyás, agternut, m. (pe arie) 
ágyaz, аўїегп, -e, -ut 
ágybeli, haine de pat ; 
agternút, m. 
ágyék, gold, solzi, m.: gele, m., 
coapsá. 1; —hártya, diafrag- 
má; —sérv, fránturá de gele ; 
vátim. m 
ágynemii, albitúri (pl, f) de 
pat, straie, f. lingerie, f Š 
—lő, 
impugs, 1; —lövés, impus- 
саге. f.; —nyom, apás (1) 
de moarte; —szur, străpung, 
-8, -пв; omor (í, -it) ou lovi- 
turi de cufit; 
—üt, —ver, omor. -1, -it 
agyrém, himerá, nálucá, f. 
n, tun, -uri, ши —dórgés, 
ген f; о!уб, Le 
bá, £; —lőrésoy re, cát bate 
tunul; "—szó, canonádi, ї,; 
—telep, paro, -uri, m.; ba- 
terie, Í. —tüz, foo de ar- 
tilerie; canonadá, f. 


гуп, descaro (1) un tun, — 
mbardlez, 1. 
ahelyett, ín loo de... 


propozítie, f; —tevő, oferënt, 
-И, policitatór, — vissza- 


у. utasítása, refuzarea ofer- 
ahhoz, la., càtre, spre acóla,| tului 
pest, in vederea că; їп | ajánlható, oferíbil, de reco- 
асееа privință mandát, a. 
áhit, ard (ев,агв) de dor; — | ajánlikozik, má oteréxo, 4; má 
duc (3) dorul recomand; -kozás, oferire, 
áhitat, dorini . oftát, -e, m:| imbiére, f; 
-ов, eviavión, a. devót, cu-| -kozó, oferent, -ti, m. 


сегпіс, -osság. evlavie, f. 
áhitozik, ard de dor 
ahogy, dupicum; cum, con). 
ahol, unde, pe unde 
ahonnan, de unde, de pe unde 
ahoz, 1. ahhoz, cátre, spre 
ahová, (pe) unde 
ajak buză, -e, f; remegő —, 
buzá tremurátoare; ajkamon 
van szó. mi-e pre limbi; 
—. labiál, a. 
—hang, núnet labiál 
ajándék, don, dar, ш; cádón, 
„ari, m; -ot ad, gratílio, 1; 
dau prezént; —levél, 
plomá donajionalá, —marha, 


х, donez, 1; -ozás, 
donátle, 1; -oz6, donator, m. 

ajánl, ofer, -e, -t, recomand (1) 
(levél), hárázléso, 4; dedic, 
1 (carte); defereso, 4. гесо- 
mándá-mi un otél bun; -ás, 
recomandáre, recomandátie 
t, oferíre, dedicáre, f. 

ajánlat, ofért, -e, m ; recoman- 


ajánló, oferént, ш; — levél, 
sorisoáre de recomandáre 

ajánlott, ajánlva, recoman- 
dát, a. 

ájtatos, evlaviós, fervént, de- 
vót, a; -ság, evlávie, Ї. 

ajtó, ugá, -i, f; portítá, -e, f. 
(кегі); ax -t orra előtt be- 

Inchid uga in nas; 

„ sparg (3) uga; -stul 

han, intro (1) in а 
cu usa їп spate 

ajtólfélfa, stilpul ugli; -nálló, 


| ájul. ájuldor, légin, 1. amei- 
esc, 4. -ás, -dozás, legináre, 
t. amejeál p t; 
ájult, leginát, amejít, a. 

akác, -fa, acát, арй}, m; sal- 
cám, m, 

akad, ¡atálniéso, 4; dau (1) de 
ceva; Intimpin (1) cev: lu, 
1: nehézségekre æði 


dáre, f; -ot tesz, fac (3) un] tímpin greutáfi, dau 
ofért ; -o il а. гаў; — dolga, atlu (i) de lu- 
consúlt. а; —tétel, ofert, -e,| cru; emberére —, i gi gå- 


m; polloitátie, f. 


segte Васёш 


Eme 


| 


akadály, piédeci, -i, f. obstá- 
col, stávilár, -e, m; -t górdit, 
ridic obstácole In oalea cui- 
va; implédeo. 1; — gördül 
ntjábi ridicá obstácole 
in drumuri 
akadályoz, Impiódceo. 1; pun 
(3) piedeci, -йв, piedeca; -Í, f; 
"tatás, impledecare, -oztatás 
esetén, dacá ве ridicá ob- 
stacole in calea 1ш! 
akadálytalan (ul), neimplede- 
cat. a. av. liber, a. 
akadék, plédecs, -i, f; -oskodik, 
18) greutáti, pun (3) ple- 
десі; -oskodó, orític, a, 800r- 
monitór, a 
akadémia, academie, i. f. 
akadoz (ik), se incúroá, 1; 
gángáviéso, 4: akadozó, 
gángáv, a ; -va, gángávind, a. 
akar, vresu, vrea, vrut, voilëso, 
-va, оп voinjá; 
arva, vrând ne- 
e-nevrúte; de voe 
de nevoe; el akart 
erá sá cadá; meg а! 
állapítani, fine ne stabileascá; 
akár, ori, sau, de: -hogy. ori 
cum, vericum; -hol, ori gi 
unde: -honnan, ori de unde; 
-hová, ori incotró: -Кі. -mely, 
-melyik, ori care, flecáre; 
—menoyl, ori cát —merre, 
orl in ce parte; -mi, orice; 
akármi legyen, fie ce va fi; 
— mikép, oricum, fiecum ; 
—mikor, oricánd, —milyen, 
oricum; —mint, oricum 
akár-akár, зап, ori-ori; 
akarás, voire, Í. 


akarat, voíntá, f., volnicíe, f., 
vole. f, — ellen, în ai 
—befolyásolás, volitlűne, ť., 
—hiány, lipsă de voinjá ; 
-lan, fará voie, ne'nvoit, in- 
voluntár, a. av.; -oyllvánitás, 
declarație de voinjá ; 

cápátánat, 

nt cerbicós ; 

libertatea voíntii 

akaszt. acát, 1, atárn. 
leg, 1, apánzur, 1 (fel-) ; 

-ás, apánzuráre: -ófa, furoi, 

spánzurátoáre, Ё, з 
-ófavirág, strengár. m, 

akként, akkép, av. їп astfel 
de mod, aga 

akkor, atünci, av, ; 

-tájban, cam pe atunol 
akkora, atát de mare (mult), 
aga de mare 

akkorára, la acel termén, 
рап’ atúnci 

akkoriban, ps atunol 

akkorig, pán' atunol 

akna, mini, -e, f.; ocnă, 
put (-uri, m.) de miná; 
— munka, scþlúne ocultă ; 
— munkás, ocnág, m. 

aknáz, ki—, exploat/éz, 11 
báleg¡eso, 4 

akó, vadrá. pl. vedre, £.: 
térie, -i, f, gāleată, -e, Í. 

akós, de o vadrá 

akol, 0có),-e -uri,m., staul,-e,m. 

al, alj, fund. partea din jos; 
drojdii; alja vnek, rámaslte 
(pl.), sedimént, -e, m. 

ál, falg, prefácut, mincinós, a. 

rep. sub ceva, din jos 

deceva; -aknár, subminéz, 1; 


е, Í, 


шс вар, surp, 1.; -csusztat, а! 

lit Li у subtrag, -е; 
a sublinilez, 1; -ir, sub- 
во! ыз -е, -8 ; iucállese, 


-Írás, subscríere, 
fu iscálitúrð, 
semnáturá, 
listă (coalá) de 


-irási felhívás, invitare la 
5 =ігб, subaori- 
Incálitor, -i, m. 


erül, se cufunda, | 
1, -rendel, supún, | 
subordin, 1. 
aupús, a subordon: 
-rendeltség, subordin: 
aupúnere, Í 

zút ; cad 


2411, scade. 
cideá. cázút; 


| 


supune, 3. 
-03, armág 
alabástrom, alabástru, m 


alabárd, előbárdá: 


alább, ma! jos, av. mai la 
vale; — ай, dau mai ieftin; | 
— hagy, lau (1484, lását) mai 
jos: dau mai ieftin; — a: 
decáde decizút; — szállit, re- 
dúo, -e, impujinléz, 1; 
— való, mal ráu 

alábbi, de mal jos ; urmátor, a. 

alabor, piédicá ~i, г, soafá, -e, £. 

alacsony, jos, inferiór, scurt, 
ordinar, infám, a. 
— lelkü infám, prost, a. 

alacsonyit, les; dejosléso, 4; 
degradéz, 

alag, subsól, енын; Li 
—cs6, feavá, (pl. fevejde canál 


Китү; 


, | Alajos, Alolsiu, 
: alak, figúrá, =. f, tormá,-e f; ` 
-ot ölt, а Iá ` 


icsóvexés, drenáre, cana- 
, Ly —sor, suteráni, f; 
—ut, tunél, -uri, m. ; 
— viz, apá de canál 
alagya, eléglo, -I, t. 
L. 


¡nfájigár 


act de = 


Í 
forma- 


'ormál: -szerűség. 
litáte, formule, pl. f. 
alaki, -lag, tormál, de formá; 
-ság, formalitáte, -táti, £., 
cerimonii, pl. m. 
alakit, forrjéz, í ; compún, 


-pus, fac, -e, fácút; pl 
mujéso, 4; 

-ás, formáre,-i,f., compúnere, 
plásmuire, 6, formátór, 


plásmulitór, a. 

alaktalan, ditórm, amórl, a. 
ktan, știința despre forme 

gramaticali, mortologie, f. 


2411, | alakú, de (in) formă 


alakul, se formeazá, se pláamu- 
egte, 4; se constitue (gyúlós), 
we сопоёре (nyelv), ве naşte, 
provino; -ás, configurájie, 
~i, f, constituire,-1, £; -at, for- 
majiúne, -i, Í. 6, conalitul- 
tór, в. 


-6 közgyűlés, adunare ge- 

neralá de sigrar 
alakzat, figúrl, pl. 

tropi, pl. m. dra») 


= 2 


alamizsna, milá f.. clemoziná,f; 

kér, беге milá 

alamuszi, alamuszta, fájárnio, 
preficút, a. 

alant, jos. dedesúpt, prejós; 
-ав, Bubaltórn, a., Supús, a.; 
— fekvő, sede afúnd ; 
—járó, jos umbiátór, a. 

alany, subieot, -e, jur; 
subléctul activ; substaná, f.: 
—eset, nominativul ; 

alagyi, sublectív, a. ; 
-ság, 'subicotivitáte, f 

alap, bazá, -e, f, fomélu ш. 
piclor, -oare, m.; funda- 
mént, -e, m.; fond, -uri, m.; 
egyenlőségi alapon pe piciór 
de egalitáte : széles —on, pe 
о soará largà; -ot nélkülöz, 
nue fondat pe temelu ; este 
lipsit de teméiu; -ot vet, pun 
(8) bazë. intemeiez, 1 

alaplján, bazánd pe ceva ; 
їп baza,., їп teméiul.. lui; 
alapjában, drept vorbind, 
in fond ; 
-ul vesz, iau de bazá 

alapicikk, artiolu de fond ; 
—dij, taxá fundamentálá ; 
—elem element¡e)de bazá,ele- 
mént primitív, —elv, princip 
fundamentál, axiómá. -e, f. ; 
—érték. valoare de fond; 
—eszme, idée fundamentálá; 
—fogalom, notiűne, f. ; 

fok, gradul pozitív; 
ndolat, idee. f. ; 

ang, ton fundamentál ; 

texi m, ; 


889, táte funda- 
mentálá; —alapkő,piatrá fun- 
damentáli, piatră de temelíe; 
—levél, act fundationál, 


alap¡múvelet, operație funda- 
mentálá; -ok, motív, -ẹ, m.; 
cauzá fundamentálá 
"rajz, echifá. f; plan, -uri m; 
ík, plan de 19 
szabály, etatút, -s, rogula- 
mént,-2, m.: -szabályeliei 
contrár statutelor, 8.; 
bályszerü contórm 
lor. -ssabályváltortaiás, mo- 
difícárea regulamentului : 
—szám, numár fundamentál; 
—»azin, culoáre primitiva ; 
ző covintprimitiv; -talan, 
-al, nebazat, nelntemeját, lip- 
sit de temélu; -tétel, téző, (e) 
fundamentálá, princíp, t. 
—tóke, capitál fundamentál ; 
törvény lege fundamentálá 
—vetés, intemeiére, f., 
—vető, de fond, cardinál, a. 
—vizsga, examen fundamen- 
tál, m.: —vonal, Ише funda- 
mentálá, liniamént, -e, m.; 
—vonás, liniamént, -e, m. 
-zai Zñ, -e, f, temelfe,-i, f.; 
postamént, -e, m. ‚ 
alapit, intemeléz, 1, infüntez, 
fondez, 1.; agez, 1.: insti- 
tueso, 4 (jur); -és, fondáre, 
intemeiére, agezáre, f. 
fundatór, constitultór 


$ionál act de constituíre, m. ; 
— tag, membru de fondare 
alapitvány, fundájle, f., burzá, 
stipéndiu, agezámünt, m.; 
—wányi, fundationál, a. 3 
—ványos, bursiér, m. 


18 — 


É 


alapos, -ап, bazát pe ceva, 
temélnio. fondát (ok), solid, 

fundamentál, á. 

-ság, temeinicie, f; 
alapoz, meg—, pun (3) bazá, 

temélu; fondez, 1 
alapszik, alapul, se bazázá. 

не rázimi, 1; ве intomeiázi 
álarc, larvš, fj; mascá, pl. 

mágti, f; turcá (karácsony): 

-08, át, Asz 
álarcosbál, bal marcát 
alárendel, subordin, 1:, sulpui, 

pune, pi -t, aubordinát 

inferiór, in subôrdine ; 

-taég, subordinájie, f.: supú- 

mere, t, inferioritáte f. 
alárm, alármá, f; 

-ox, sund alarmá 
alátámaszt, proptiéso, 4 
alátét, de supórt 
alatt, subt, in, intru (idő); 


táinic fájár- 
-omosság, fátárnioie 


alávaló, intám, migél, a. 
alávet, subjug, 1., supún, 3 
aláveti magát se supúno 3 
aláz. meg—, umilése, 4: 
umilínfá, supusénie, ft. 
ов, umilit, cucérnic, a. | 
-atosság, umilínfá, й- 
sénie, f., supúnere, t. 
aláxkodik, meg—, se umiléste 
álbarát, priétin mincinós (falg) 


albér, mubaréndá, í. 
albérlet, aublocátie, subinchl- 
riére, subaréndá, f: 
-be ad, aubinchiriléz, 1 
albérló. sub(ta)ohiriág, sub- 
locatár, m. 
albiró. ajutór de judecátór ; 
viceprimár, m. (kózségben) 
álbirtokos, posasor clandestin 
albizottság, subsomitiñne, I, t, 
álbölcs, sofíat, -gti, m; 
-elkedés, nolisterie, f. 
álbuzgóság ipoorisíe, bigotism 
álca, larvá, e. f; mascá, măşti 
áld, stántléas, 4; binecuvánt, 1 
láud ; Isten -jon, Dumnezeu 
cu tine! -ás, binecuvántáre, 
t; sfințire, f; benedicțiune, f; 
darul (Domnului): -ásos, а, 
binecuvántátór, Dinevenit; 
halál: -atlan, nesfintít, za- 
darnio (állapot, viszony); 
áldó, binecuvántátór, a. ; 
-omás, aldámág ospăț, m, ; 
-ott, áldva, binecuvántát, a. 
sfințit; -ott jó, bun la inimá 


áldozat, jertfă e, f, sacrificiu, 
víctimá, f. ravágin; 
esik, pio (1) viotimá; 
cad (e, cázút) jertfá ; 
-ot hoz, jertfleno, Ész, 
gata pentru jertfă (a, jertfi) 
áldozati, de jertlá (de viotimá) 


rr gs SPA 
nàljárea Domnului 
КУП = patimilor ; 
Alduna, ©ту de jar 
alél, | legín, 1. amé] 
alélt, el-, Íeginát, prod a; 
ameteá 2, lesin, m. 
alépítmény, intrastruetúrà, f, 
eonstrúejte fundamentalá 
áleskü, jurámint falg 
alesperes, viceprotopóp, -i, m. 
alezredes, locotenént-colonél 
акра, ТИН de jos. (Ungariei) 
< Í 
Algir, а Аина 
зада, diamant falg 
А урау. márgeá faiga 
álhaj, pár faig 
alhaszonbérlet, subaréndi, t. 
álhír, veste falç% ; gtire falgá 
alhas, abdomén, m. pántecs, m. 
alig, deabiá, cu greu, av., 
а, abiá, cu gre; 
robábil, verosímil 


0, m. 

alj, ; sedimént, 
-e, m; drójdil (bor) pl, 
partea de desűpt, fond, -uri, 


mi -fa, lemn de sediment 
aljas, josnic, rán a; ordi- 
nár, -ság, micíme, jor- 


nicie, Í. 
aljaz. agiérn, -e, -ui; agez, Í. 
aljegyző, subnotár, ш. 
alkalmas, apt bun, potrivít, 
Þe a; — idő, timp po- 


ET ið probábil, vero- 
alkalmasság. aptitúdine, f. 


alkalmatlan, neapt, nepotrivít, 
a. a (14б), peste шӣпё 

tárgy) 

almatlanikodásíncomodáre 

dik, incomodéz, 1; genéz, 

прһег!ёво, 4 

ineomodit 


re, pestemáná 

alkalmat]; ажыр csinál, fac 
(3) dárválá 

alkalmatosság, ocázie, i, ti; 


tràrúrà i, f. (koosi) 
alkalmiával, -ából, cu оойт!а, 
alkalom 
alkalmaz. aplíc, 1, acomodez, 
1, pun їп aplicáre ; 
-andó, de aplicat ; -ás, apli- 
те aplicație, potrivire, f; 
ofíciu; -ást nyer, se aplicá ; 
-andó, de aplioat a. -ható, 
aplicábil, acomodábil; de 
folosít, а; -hatóság, aplicabi- 
ltáte, f; -kodás, acomodáre, 
aplicáre -kodik, ne ясо- 
modeázá, se conformá, 
ne intoemégte, 4 y 
АКАНИ, mládióa, flexi- 
bil; -kodó képesség, facul- 
táte de acomodáre 
alkalmazott, a. aplicát, aco- 
modát: —, implegát, m, -$l, 
slujbág m; oficiál, m. 
alkalmaztatás, aplicára, f. apli- 
cafie; -tatást nyer, câștig (1), 
aplicáþie 
| alkalmi, ocazlonál, de ocaziúne 
-lag, la data ocaziuno 
alkalom ocaziúne, i.f, prilej, 
-uri, m: апта, е, t, Indëmn, 
m, trásürá, í, f, (szekér) ; 
— adtával, adandó alkalom- 
mal, ocazionál, cu ooázia ; 


1; 


PE 


alkalmat elszalaszt pierd 

ocaziúnea; alkalmat nyujt, 
prilejjese, 4. 

alkalomszerű actuál, ocazlonál 
-ség, notualitáte, f. 

alkapitány, vicecápitán Í. m. 

alkar, brajul anterior 

atructúrá, formă, -e ; 

т rá, -i, conformátle, f. ; 
-rész, parton constitutívá 
(esentialá) 

alkirály, vicerége, i. m. 

alkony, alkonyat, inmurgit, 
m. aműrg, m.; -atkor, de 
seará; la inmugítul serei ; 
-odik, sfinflegte, apúne (s02- 
rele); -odik a csillaga, ii 
apúne eteáua norocului ; 
-adó, apunátór, a.; 
-ші, apúne soarele ; 

-ріг, rogáfi de seară 
alkot, fac. e, fácut: oreijez 1, 
plásmojsec, 4. formjez 1; 

, á. zidjeso, 4; 


alkotmány, construcție, £, 
atructúrá, egificiu, -uri olá- 
dire, 1, (épület); conatitu- 
June, f.; agezájmánt, -minte; 
-ellenes, antiparlamentár, 
anticonatitufional. а; 
-ов, constitufionál, 
-osság, constitufionalism, m; 
-ozó, constitultór; -ozó or- 
szággyűlés, (dietá) consti- 
tuanta; -szegés, cálcare de 
conatitúgie: -reform, refórmá 
de constitúfie ; -szegés, 
válcare de conatitújie ; 


— 


alkotmácyisreríi, constitu- 

tiðnál, a.; -tan, conatitúfie 
alkotó, creatór; intemelátór, 

constitutiv, componént, a. 
álkórmós, cirmúz, m, 
OS m. tocmeálá f. ; 


lép, 
-t köt, fac (inohelu) contraot; 
-ba bocsátkozik, fac acord 

alkudozlik, negocíez, 1! too- 
meso, 4; -йв, tocmealá, ne 
gociére, f; tocmíre, tárgu- 
eálá; árgultór, senzál m. 

álkules, Че falgá, chele 
mincinoásá 

alkusz, senzál, samsár, misít, 
ш: oulisiér (t е); 
-dij, curtáj, ш; вйшвйгїе, Í. 

alkuszik, negociez, 1. tocmeno, 
tárguéso, 4; 

alkuvás, toomeálá, negociére, Í, 
tárguire, t. 

áll, bárbíe, i, f, falcá, Í, f. 

áll, stau sta, : 
consist, зе compúne, 8; 
érdekében áll, е in intere- 
sul lul; helyre —, stau la 
100: térden áll, ingenunchiu 
1; fejére —, se pune їп 
cap; bosszut —, "gi rásbú- 
nt, 1 a ruha neked jól 
áll, balna te prinde bine 
(stá bine); jótáll, garantez, 1, 
stau bun; nem álhatom ki. 
nul pot suferi; miből áll? 
din се conslstá ? rajta áll, 
in dela el; ex áll, (téuy) 
e fapt (е drept); szavának 
áll, işi fine cuvántul: állva, 
in ploloare, av, (4 részből 
áll, se compúne din 4 párti) 


1 - 


álladalom, stat, -uri, m. 
álladék, conaisténtá, f. stare, Í. 
állag, aubstángi, e, f, fond, 
-uri, m; flinfá, e. ft. 
állam, stat -uri, m ; -adósság, 
datoríe públicá; -alakulás, 
constituirea statului ; -csiny, 
lovitúrá da stat ; -élet, viaja 
statuli; -ellenes, in contra 
statului ; -építészeti hivatal, 
serviciul edil de stat; -érdek, 
interés de stat; -férfln, bárbát 
de stat; politicián і, m. 
-fogház, inchisoáre de stat, f; 
detenfiune; -f6, capul stå- 
‚ tului; -gazdaság, economía 
atátulul, finantele, pl. f; 
-gépezet, mecanismul státu- 
lui; -hatalom, putérea sta- 
tului; -háztartás, gospodá- 
ria (economia) státulni ; 
hitel, credít national, m ; 
talnok, functionár de 
4 -jegy, bancnótá, t; 
До. drept públic mç 


imprimería sta- 
eratízéz, 1, 


záre, 


, 


f; etatizi 


ir, 
obligatiúne, i, f, eféct, е, m; 


1 
аге 


-pénztár, casieria statului, 
рер de atat ; -polgár, 
cetájeán, i, m, -segély, sub- 
venjie de ai szervezet, 
Organism de stat; -titkár, 
secretár generál, m; -ttido- 


mány, politicš ; -ügyek, ata- 
ceri de stat ; lyész, pro- 
cúror ; -ügyészség. parchet, 
procuratúra, Í ; -vasutak, са? 
ferato de stat; 
-vizsga, exámen de stat 
állami, de stat, dela stat, pu- 
blio, a. 


tórnic; 
constánt ; tix 
etabilítáte, f, 
permanénjá, f; 
-sit, permanentizlez 1; sta- 
tornicleso, á; -sitás, perpe- 
tuáre, permanentizáre f. 
állapit, meg-, constatéz 1, fixlez 


állapot, stare, i. f; condiție, í, 
f; regulà, e, f; jó -otban 
talál, rendben talál, aflu, 1, 
їп buná regulá, stare; Í, f; 
situájle, i, f; lelki —, 
de spirit 

állás, stare, i, f; pozígie, і, 
рові, „uri, m. (hivatal); sta- 
tűrá, f; állást foglal, те o- 
pune, 3; fao afront; iau 
atitúdine impotriva cuiva 
(in sontra); -tól elmozdítani, 
amovez din funcțiune, 

-ba tesz, pun in páne; 
-foglalás, atitúdine, f, opo- 
zítle, opunere f; 

-pont, punot de vedére 


állat, animál, L m; vit, t, 
víetate, 

állategészségügy, servicio 
sn málelor 


állati, -as, animálío, brutál, 
bestiál, a, -asság, animali- 


táte, brutalitáte, f. 
állatlkert, grádiná zoológicá, f.; 
— kereskedés, comerț de vite 
—kinzás, maltratáre de do- 

bitoáce; —kör, zodiáo, ш. 

—orazág, regnul animalelot; 
(4 —orvos, veterinár, 1, m.; 

—óv, zodiño, m. ; 

—rakodó, cheu de vite, m 

—sereglet, menagerie, -i, 

—tan, zoologie, f. ; 

—tani, zoologic, a. ; 

—tenyésztés, prásirea (сге- 
(sterea) de animale; 

-tenyésztő, crencitór de vite; 

—vllág, regnul animalelor ; 
állcsont, falcá, -i, f. 
álldogál, se opregte, 4; stau, 1; 

-ás, oprire, f. 
állegória, alegoríe, 
állhatatlan, ne: 

achimbiciós, 2. ; 

-ság, nestatornícle, t. 
statórnio, constánt, 
, еп pergisténtá ; 
atornicie, atáruintá, f. 
állit, pun, -e, pus; agéz, 1; 

ridio, 1 (épület); — (szóval), 
afírm,1, susțin, -eá, -Út ; 
intemeléz, 1; fondéz, 1 (em- 
lék); az ellenkezőt állitja, 
susțin contrariul ; 

— tényt, tustine ou tário; 
„úr, ; ridicáre (ёрӣ- 

aserfiúne, f, 
matinére, afirmáre; 
ál Er predicát, -e, m.: 


ni -mány, nepre 
сайт ; lányi, predicativ; 
-ólag, -ólagos, afirmatív(e), 


aen б нб ; 
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állító kar, 
névrá (vas 
alliteráció, аШега}їе, f. 
állkapocs (állkapca), faloá,-4, t. 
álló, fix (csillag), státötór, a.; 
3 álló napig, trei zile intregi; 
állőviz, ара moariá 


AER de ma- 
t) 


állóhely, loo, (-uri, m.) de stat; 


stajle, -i, f. 


ё állomány, contingént. stoo; 


rendelkezési —, с. 

zifle; várako 

gént de agteptáre 

állomás, вїа}їйпе, stație, -i, f.; 
Süt); haltă, 


—tőnök, şef 
-on marad, rámáne 
állomásit, stajion¡éz, 1, (vasut) 
állomásoz stafionjéz, 1; stau 1, 
in garnizoaná 


‚ш. 
de gi 
stajlo 


állomásparancenokság, 

mánduirea gáril а 
állott, státút, vechiu, a. 
állvány, steláj, -e, m.; габ, -nri; 

postamént, -e, m, 
alma, már, pl. шеге, m.: 

Егіз almája, mărul discordiei 

— fa, már, pl. meri, m. 

— héj, coajá de már ; 
almáriom, armár ; duláp, m. 
almás, pregătit cu mere ; 
álmatlan, insomn, a.; fărà 

somn; -ság, Insomnie, t. 

nesomn, m. 
álmélkodás, uimíre, f. 
álmélkodik, se ulmégte, 4 ; 

8e minuná, 1 
álmodás, álmodozás, visáre, f. 


Álmodii 
lai vissázá (közmondás) 
álmodozó? г, A. 


álmos, -an, somnorós, a. ; 
tia. 


somnuléni 


ik, viséz, 1., vrabia má- Megye; Alba de jos 

alsóház. cámera (deputátilor) 

alsóbbrendü, de jos, prost, a, 
mai inferior 


a.: -ság, falgitáte, f. i mélyen —. dorm profúnd 
1. 


—játás, viziúne, vi 
—látó, visátór, -i, m.j 
—pattr, leác somnifer | 
—ezuszék, somnorða, m. 


e, Í.; 


alperes, 
acuzát, m. 
Alpesek, Alpok, Alpii, pl. m, 
álruha, vigmánt strein, a.) 
-ba öltöztet, deghizéz, 
travestez, 1 
alsebész, subchirúrg, m. 
alsó, cel de jos, inferiór, 
de demúpt, fante (kártya) m. 


lezin, subtájá. ft. 
altábornagy, generál de 
divizie 
Összetétel- 
en; stra _ 
általában, ljában, In de- 
obşte, în genere, cu totul 
általános, universál, generál, 
absolút, a 
-an, 
in deobste, 
prene tot ; 
általánoság, generalitáte, t. 


általány, рап: 
általat. rá 


generalmínte, 
genere ; 


trecitoáre, f. 
általvetó, desági, pl. m. 
| «4га, subgalerie, t. 
altat, adorm, adurmí, adurmít 
áltat, I. ámit, amágiéso, 4 


" altató, adormitór, somnifór ; 


| -szer, narcózá, f. 

|æltest, abdómen, m., pántece, t. 

jaltiszt, subaltérn, -i, m. 

áltört. fractlúne supraunitárá 

aludni 1. alszik, dorm, durmi, 
durmít 

aludt, prins (tej), inchlágát, 
(vér);  —tej, lapte acru, 
sámáchisá 


alul, sub, dedesúpt, subt ; 
becsáron, —, sub prețul ; 


- 4 = 


aluilirt, subacrísul, subsem- 


nátul, a. 
Arottak, subsorígii, subsem- 
nátii; 
injós, de desúpt, av. 
ve, Incapánd din jos 
aluszékony, somnorós, a. 
aluszik I. alszik, durmi ; 
— a lábán, doarme de a'npi- 
oloarele: — mint а bunda, 
doarme butuc 
álat, drum ascúns, m. 
alügyész, subprocurór, m 
| alva, durmínd, a. dormitánd ; 
-járó, somnámbul, m. 
-látó, lunátic, m. 
al dormire, f; dormít, m. 
alvezér, subcomandánt, -ti, m. 
| alvilág, tártar, ш. iad, т 
inférn; 
alvilági, infernál, a. 
alvó, dormitör. de dormit 
x -hely, dormitór, m. 


alzálog, subipotéciá, f. 
ám, agá, dar desigur 
ámde, însă, dar; 
ám legyen, fie aga 
ama, amaz, acel, m. aceéa, Í 
célalal m.: ceealálti, -e, f. 
incoló, Intr'acolo 
'61, dincolo 
amazon, amazónd, -e, Í. 
ámbár, ámbátor, desi, 
сшовівой 
ámde, ei bine dar, insá 
ameddig, pán'unde (hely), 
páná ce (idő) 
amennyiben, intrucát 
amennyire, precát, intrucit 
amellett, pe lángá aceea 
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amely, care, -i, 
amenoyl, cât ; 

-ben, intrucát j 

-re, precát, intrucát; 
amerikai, americán, a 
amerre, incotró, pe unde 
ami, pron. ce 
amiatt, de aoeéa 


amiért, pentru ce; din care 
cauzá 


amig, páná cánd, páná ce 
amikor, cánd, precánd 
amilyen, aminő, cum, oe, 
ce fel; agá 
amint, indatáce, precúm, aga 
ámit, amágéso, 4: ingél, 1; 
-ás, amágíre, Í. ingeliciúne ; 
-6, amágitór, -1, m. fagelátór 
amoda, colo, av. 
amolyan, atáre, av. de astfel 
amonnan, de acoló, av. 


amott, (a)coló, av. 

amúgy, altfel, altcum 

ámul, stau (á, át) uimit, 
má mir 

ámulás, ámulat, uimíre, Í 

audalgó, andante (zene) 

audalitó, restáfitór, desfá- 
tátór, a 

andalog, 
in 


fantazléz, 1; stau 

duri 

Audor, Andréi 

anélkül, fárá de aceén, 
tárá 

Anglia, 
tér 


Angolország, 
Anglia 
anglus, angol, angléz, engléz 
angofbarát, anglofil, a. 


¿ngli- 


angolkór, rachitis, m. 
-Os, rachítio, a. 
angolos, englezése, 
-ап, englezégte, 


апруа!!й 
АТАНЫ; Angéli 


Ls gr) (angyalfú). angé- 
lá, aglick (növény) > 


ánis, ánizs, anisón, susán, m. 
Anna, Aná, Anujá 
annakjelötte, mai nainte ; 
-okáért, de aceén, deci 
annál, cu atát; de сй: acéla 
(aceén); 
-fogva, de ясеба, in con- 
весїп}й (gen); 
-inkább, cu atát mal mult; 
cu atát maí vârtos í 
-kevésbbé, eu atát mal pujín 
annyi, atât; 
— amennyi, atát, cátr 
-an, atāta, m. atâtea, f. 
-ba, intr"atáta ; 
-ban, ¡otr'atáta, pán'acoló ; 
-felé, їп atitea раги; 
-féle, de atátea feluri, 
-felől, din atâtea lături ; 
„ra, intr'atët, aga defárte; 
.szor, de atátea ori; 
„val inkább, ou atát mai 
vártós 
Antal, Anti, Antoniu 
antiszemita, antisemit, m, 
Aníwerpen, Anvers 


|anya, mámá, f. gen. mámii, 
pi. múmá, máicá, f 
anyai-, de prisilá 


anyácska, máiou(lí)já, 
anyai, matérn, а; 
anyalgyllkosság, 3 
omor de mamá; 
dei (у, вёшп(е) de nástere; 
-kónyv, matriculá, e, f; 
registro atáril civile 
-kónyvi (házassági) kivonat, 
aot de cásštoríe, m; 
-könyvi hivatal, stare civílá 
-kónyvvezet8, ofijerul stáril 
civile, matriculánt, m. 
-könyvvezető ri aju- 
tor de matriculánt, m. 
1. (méh), mā- 


ü 
-pyelv, limba matérná, Í. 
-ország, fara-mamá 
-rozs, cornul secará (babel); 
entegyház, binérica, .1, 
-társ, cusorá, Í. 
anyag, matérle, -i 
stánjá, f. materiál, m. 
-esere, achimb de materlál 
anyagi, materiál, a. 
-Íag, materiálménte, av. 
materíalicégte, av. 
-AB, Вов a 
anyaglajstrom, registru de 
ataria] (vasut) 
anyagszer, materiál, m. 
anyámasszony, mamá, Í. 
—katonája, puiul mamii 
anyás, mámós, rásfáját. а. 
anyaság, maternitáte, Í. 


anyátlan, fárá mamá 
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anyóka, bátráná, f; babă, e, t. 

anyós, коаогй, 2. Í, 

anyus, meicujá, f, 

apa, tată, tafli, tátánil; párínite, 
apja fía, е leit tatál sáu; 
~ság, paternitáte, f; 
—gyilkos, paricid, m. 
—gyilkosság. párintucídere 

apáca, cálugárífð, e. t. 

apad, soade, scázút; descrește 
-Ág, ncidére, 1. f, scúrgere, 
reflúx, (tenger) 

apadhatatlan, nedesecábil, a. 

apai, de tată, párintézo, patérn; 
-lag, párintégta, av: 

apály, reflúx. m. 

apaszt, imputinlez, 1; redúo, 
—ás, impujináre, f, 

scádére, f; 


-ság, abajíe 
apatikus, abátút, a. 
ápol, ingrijlenc 4: cultivéz, 1; 

nutriéso, 4; ápolás, ingrijíre, 

cultiváre, f. (tudomány) ; 
t, ingrijlleno, 4 ; 
, intirmiér m. (beteg); 
ingrijltór 
ápolónő, infirmiérá 
após, socríu, i, m. 
ol, apóstol, i. m. 
postoli, apontólio, a. 
appoint. küldemény (váltó) 
apránként, cu incétul 
apraja-nagyja, en mic ou mare 
aprányi, márunjél, a. 
április, Aprílie, luna lui Apríl 

-ba хаа trimite după icre 

verzi 


aprit. dimic, 1. hácueso, 4. taiu, 
(tad: € 


а, talát) în bucăți; 
ce-i trebue 


apró, márúnt, mio; -cseprő, 
nimicuri, pl. m; bagatélá, f; 
apród, apróld, -zi, m; paj, i, m. 
aprójószág. onre; galije pl. m. 
aprólék, márungál, pl t; 
-os, minujiós, 2, mio, amá- 
nuntit; -osság, minujiozitáte 
aprómarha, oáre, gálito, pl. f. 
aprópénz, bani márúnti, pl. m, 
márunfig, m. 
apróra, av. in buoáfi, mărunt 
apróság, márunfíguri, pl. m. 
copil mic, m. 
aprószentek, sfinți, р). m; 
apja, ziua túturor sfinților 
гб, detailjez, 1; máruntjesc 
арив, tátúoð, m. 
ár, 1 preț, -uri, m., e 
olcsó —, cost redn 
szabott —, рге} fix; nart. ш, 
megadja az -árát, plátegte; 
bármiáron, cu ori(si) ce рге}; 
azigorú intézkedések árán, 
cu pretul unori másuri dras- 
tice: jó árt ad, plátesc bine; 
utolsó ár, ultimul preț; 
megállapitott ár, ruptá, ft. 
giról, рі. giroge, guvol, -e; 
curént, -e, m., апай. -e, f. 
az árral uszni, merg (-e, -гву 
eu curentul; 
ár—apály, flux el reflux, m. 


ю 


3, sulá (ci potricálá, -e, f. 
ara, logódnicá, -1, ft; mireási, 
mirése 


arab, arab, haráp, -1, m; 
—, a, arabic 

arabeszk, arabéso, m. 

árad, oresc, crește, crescút; 

(vársá, vársát), 

'adlás, -at, potóp; 

várektúrá, f; 


efuziűne, f; 


-lik.curge їп siroae,serevársñ 


Aranka, Aurélia ; intortél, m., | 


nóvény ; 
arany, aur, m, gálbin (pénz) 


ur; 
bánya, miná (baie) de aur; 
—bányászat aurárit, ш; 
—begy, miérlá, -e, 
—csinálás, alhími 
„= Ér, váná de aur (bánya), 
emoróide, pl. (bél). 
—érték, valúta de aur; 
—fonal. fir de nur; 
füst, beteálá, f; gio: 


"gyapjas, cavalérul de aur; | 


dék, Renta - aur; 
"kor, epóck de a.; 
-knlcsos, camerár regéóso ; 
-láne, caténá de a; 
-műves, aurár, m; gluva- 
érgiu, Í, m: 
-máz, smalt de a.; 
-рёпк, monedá de a.; baní 
de aur; 
-rojt. сійсигі de a.; 
-sárga, galbin, auriu, a. 
arány, propórjtle, i, t; rapórt, 
simetrie, f másurá, i, f 
~it. proportion éz; referlëz, 1 
elik, stá in proportie; ве 
ráporteázá; -osság, pro- 
pórjle, i, п, d 
neproportionál a.; 
-talanság, пергорбг}!е Í. di 


ns, t. 

nylag, -os, proportionál, в; 
simetrio, a; 
-osit, proporjionéz 1; 
-osltás, comasáre, 


М arányosit, proportionjéz 1 


aranyor, suflu (1) cu aur; 
polejeso (4) сп aur; 
=ó, aurár, і auriér, m. 

| -ott, aurít a. 

árapály, lux gi reflúx 

| arasz, palmă. pálmi, f.achloápá 
-ов, -пуі, da o palmá lat, a, 
áraszt. revársá (-á, -át); răs- 
pándjégte, 4. 
1. recoltiéz, 1. 
rat report suci i 
et, ugy arat, ов 
| sámáná, aceea vei culege ; 
-ás, seceríg, m. secerát, m., 
-áskor, pe timpul secerígulul; 
|arató, весегйїбг, í, m. 
—gép, magíaú de secerát 
árbecslés, prejuire, f. 
árbitrázs, arbitráj, m. 
arbóc. (fa) catárg, -uri, m. 
-kötél, púnte, í. m. 

arc, obráji, pl. m. obráz, -1, m. 
faulá; față, féjo, f. fizionomíe 
-ra borul, ee închină ; 

| -átlan, -ul, obráznio, ne- 

ruginát, insolént, a. 

nság, obráznicía, neru- 

gináre, f. 
arcjél, profil, m 
ык, rumeneálá, sulimán; 
—fintor, grimásá, soálim- 
bátúrá f., fețe, mutre, pl. 
—isme, fizionómici f. 
—játék, mímicá, t. 

— kép, portrét, fotografíe, t. 


rcképes igazolvány, carnet 
Ja оп fotogralie, 1. y 


arat, 
ik. 


| ki mini 


arciképfestő, portretíst, m. 
—kifejezés, mimá, -mutrá, Í. 
—szin, culoare, feje, pl. f. 
—ulcsapás, plesníre, palm: 
—vonal, front (sereg), lini 
ment —vonás, trásátú- 
rele fejei 

árcsökkenés. acidére de рге} 

archon, archonte, m. 

ardágritás, spécula, f. 

árdrágító, speoulánt, -ti, ur- 

tőr (de pref), m. 

alíza prețului 

dés, urcáre de 


áren: arándi, Í. chiríe, Í. 
-ás, arándátor, m. 

árjeagedmény, remizá, Í. 
гарах, m. bonificájie, Í. 

árllolyam, cursul prețului ; 
napi — cursul zilei; 
-jegyzék, listá de curs 

árhanyatlás, depreciére, scá- 
dérea prétului 

ária, melodíe, Í. 

arisztolkrácia, aristocrație, Í. 

ata, aristoorát, -H, m. 

árjegyzék, liata préjurilor, 
préj curént, ofèrta prétarilor 

arkangyal, arhángel, m. 

árkáss, piontér, -1, m. 

йрй, sápát ; 

$ 


árkus, coală, f, (papir) 

árleengedés, remízá, Í. soš- 
zámánt, m. 

árlejtér, loitáfie minuéndá 

кена»; redúcerea pre- 
tului 
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ármádia, armátá, mulfíme, Í. 
ármány, intrigá, -i, f. 

-kodik, þes (e, ut), intrigi; 

-os, intrigánt, -ti, m. 
ármegállapítás, fixárea pre- 

ушш! 
ármentes, -itett, soutít de 

curént 
ármérséklés, moderárea 
prețului 
árny, umbră, tf. 
árnyal, umbr! 4. nuanțjez і 
-at, nuántá, f. eontúrá f. 
umbríre, f. 
árnyas, umbrós, a. 
árnyék, umbrá, Í. 
-ot vet, proleotéz umbră ; 
-szék, closét, e, m. iegitoare; 
abórt, m. 

-világ, ¡mea pământeáscă 
árnykép, náluci, f. fantómá, t. 
árnyoldal. deféct, -e, m. 
árok, gant, -uri, m. groápi, 

gropi, t. 
aroma, aromá, t. mirodénie, t. 
árpa. orz, m. ulciór (szem), 

-dara, -kása, arpácág, m. 

-szem, gráúnte, ulolör (szem) 
arra, -felé, intr'acoló, ре, li 

-nézve, cu privíre la aceén ; 

-való, spre acel woop 
arrogál, arog, 1. 
arról, despre acela ; 

— nem tehetek, nu sunt 

de viná 
ára, , árszabály, fixárea 

prețului, limitáre. f. tarit, m. 

-szabályox, tariféz, 1. 

-szabályrat, tarif 
arezlán, ieu, -i, ш; cavalér, ш. 


кз үре cuiva ór раги SS a 4 


Кек “сә nagyon ан face 
un mara riu; 

-almas, strioñoiós, dkuné 
elős, págubitor pentru. 
-almatlan, nestricácios ; în- 


m. 
A, 
tian, -ul, nevinovát, in- 
"ш. igosént, a. 
-ság inosénjá, f nevinováfie 
ártér. zoná de inundátle; 
terén inundát 
-1, de inundație 
articsoka, artigócá, anghinárá 
áru, marfă, márfuri, f: nagot, 
-uri m; -ba bocsát, vând, 
vinde, vándút pun (3) la 
vánzáre; -ba bocsátás, vân- 
záre, f. -beszerzés, procu- 
rare de márfari а 
árulcikk, artíolu de vánzare ; 
—bevallás, fasionáre de m.; 
— csarnok, bazár, e, m. 
lerie, 1, f 
-свеге, pa de márfuri ; 
-darab, coll 
= és értéktőzsde, bursă de 
márfuri gi efecte 
-felrakás, cartáre -torgalom, 
circuláfie de mărfuri; 
-hiány. Прай de marii; 
-håx, depozit, m. 
-isme, -ismeret tp: 
-készlet, stoc de márfi 
девна де marfe, provi- 
ziúne. ft. 


-kinálat, ofertă de márfari; 
üldemény, factúrá, £; 
transpórt le mărfuri ; 3 


— uMTE [í 


árulminta, mostră de mărfuri 
-raktár. magazíe, magazin ; 
-3zállltás, speditie, tran врог- 
táre. expedáre de márfuri; 
szállítmány. transport de 
mărfuri; -számla, faotúrð, 
cont de mărfuri ; 
"tétel, tezá de márfuri y 
бие, bursă де mărfuri ; 
let, afacere de márturl; 
djegy, шагой, f 
аа, vánd, vinde, vándi 
desfác, 3. -ás, vánzár 
denfácere, f. tridáre (titok) 
árulkodik, denúnt. 1. 
árulkodó, denuntiánt, 
trádkiór, m. 
árus, negujltór, m. 
árusít, vând, vinda, vindát ; 
-ás, tratic, m, vánzare, t. 
árva, orlán, a. fárá părinți; 
egy årva szó scm, nioi un 
singur cuvánt ; 
-csalán, urzioð moartă Í. 
-ház. orfanotrófiu, m. 
orfelinát, m. 
-lásyhaj, părul fetei, m. 
-pénz, baní РАР, pl. ш. 
-гбтзв, bujór, m. 
"szék, вейгїа orfanálá, t. 
árvácska, catifsá, f. barba 
impărátului 
árvalság, stare de orfán, f. 
- jut, devine orfán; 
k, SETI orlanál, m 
epitropie, t. 
árverel, licitéz, 
árverés, leltati(ún)e, + f. 
mezát, m. auctiúne, 
árverési, de lioitațióne ; 
de auctiúne 
árverl or, lioltléz, 1. 


И, m. 


=< 80 — 


— 


RK IO 


árverező, licitánt, -И, m. 


P ровот, арӣгӣге (1) de 
A potóp. m., exundáre, t. 


ás, вар, вёра 9 
ís, sápáre, f.; sápátúri, f. 
sat las ná sapi 
-Ás, sápátúrá, f.; 
elan nenápát. a. 
ГЛ pae (олло, cáscát) 
ik), cásotr; = 1 


5 t, lopátá de tie (lopesi) 

asszony, muiére, -i, f., femi 
femei, f, nevásts: nevanta 
оп minte buná e birbatulul 
cunúná (közmondás) 
nagyságos asszonyom, ma- 
dám. doamni ! 

01816 misogin, m.; 

lemeiéso. Бана 

femelásoi, f.: 

„ dozmná, cucoáná, 

ásvány, minerál, -i, m.; 
PATA regnul minerálelor; 
tan, mineralogie, f. 
„tár, cabinét жыш ш.) 

de minerálii ; 

"tartalmú, minerállo, а. 
-viz, apá minerálá (será) 

ász (kártya)? birlio, m. 

aszal, uno, 1.; bz 1; 

aszaló, 1050133, -e, f.; 
uscát, a.: ш, a ъй 

aszalt, uscát, а, 

aszály, sécetá, £., uscicláne, f. 

aszerint, dupácum 
amásurát culva 


"aszfalt, agfált, bitúmen, m 
aszík. se usoá, 1.: se ofilégte 
aszkór, ófticá, écticá, 11 

-ов, Oftloðs, ecticós, a 
ászok (fa), таво, -url, m.; 
zott, uscát пёс, a, ; 

rupt la fajá 
asztag, stog.-arl, m. (gabona). 
| _ claie, f. (széna) 

as: „ masā, mese, f.; 

-fő. сарш mesei 
asztali, de ma, 
STA as 


do desért, а. 
másár, m.; 


stakri, + а}, feta, Í. ; 


asztma, КП cu tuse 

aszu (bor), vin dulce, revác 
t prin, реи (prepoz.) ): 

— ad, predáu, 1., dau (1) in 


4 
"alakit, prefáo, ге! се, рге- 
fácút ; а 3; P 
Bohimb, 1. transformióz 14 
-alakitás, transformáre, -i, f. 

-alakitó, evolutív ; 

"alakul, ве sobimbiá Cáit; 
se preface (-fácut) ; 
-alakulás, prefácere, achim- 
báre, , mirñtormáre, f.3 


-ázhatatlan, impermeábil ; 


=bocsát, lasí вй treácð, 
agir (folyadék) ; 


IP, trece peste oova. 


Жаш паге, айгїї, desertléz 1. 


< 8 — 


—jrs ылы 


ñildob, arúne, 1. 
-dolgoz, prelucriez, Í. 
-dolgozás, prelucráre, f. 
-döf. st 
-él, traléso, 


prin timpuri 

Cop е аго ri 

vie-4-vis: im] má, av. -helyezés а szolgálat 
202090, las, 14 érdekében, mutáre ie in- 
þe teres de serviciu; -hidal, 


-engedés, ceslúne. Í 
lásáre, f. permisiá: 


resz, podéj, m 
f. injeleg, e, ев; pricep,S.| ру ее Л 
eik iroa zA Air, transeriu, 3. 
szeroncsésen átesik egy Írás, transorípfie, t 
betegségen, trece ou guccón| irat, rescris, -uri, m. 
prin boálá; ispráviéso, 4. "рй t 
se atrecurá, 1. г. pit nd, -в, pátruns, 
Ей strabate trigal; | "Ж (ADA 133 
-fog, cuprind. -e, -n8 į РҮ = Ма Збан sasa. re, Í 
oet aan E -járó, treokior, trecätoäre 
-fordít, intóro, -toaroe, tors: | „jut, "ўш peste eð 
tradúc, e, -dus (szövegetl; karol, im. rájigóz, 1 
ínvártéso, 4. -fat, trec (3) | -kebelezés, iranstabuláre, Í. 
а tn ia -kel, -kél, treo (3) сет», 


ec te 
-gázol, trec 13) prin vad аша, tróserð, f. 


-gondol, medítéz, 1. oumpá-| | 

niéso, 4; -gomdolt, cumpé- Менн ie ЧӨ: 2 
к-н е ыы, ган -költözik, ве mută, 1 

viol , înfrâng, -0, -nt; g Y 

contravin (törvény) r | б КДН: жне 
н» Epia Er -kónyvel,treo (3) in gocoteálk 
“Биш aqp R PAN | -kutat, caut, 1. scormonéso, 4 
ТРА ларва рь. -küld, trímit,3, transmit, 3 
pătrúnd, -e, -ns ” ` | Jábol, treo (3) prin vad 
-hatatlan, nestrábktór, ne- | átlagos, -an, ín termen 
pátrúns, a. inpenetrábil | mediu; 


жа: = 


шт. oz, frunzërlëse, 4; 


mel аме Мас vázút), 


ide, 
ас ; treo, -e, -űt 
lo, cálcá, cálcát; 
-16, diagon: á 
, родо (1) prin ceva ; 
-lyukaszt, giurjéso, 4; 
-Megy, treo (-e, 
leg (-í, 2 a 
Apostaté: 
-menet, rágás 
-meneti kerosked 
-meneti, transitór, 
sífie; -menő trecitór, 
-тёгб, diamétru, m.: 
-metsz, їйїп (táieá, tálát) ф 
-пёх, revid, 2 revidiez, 1 
-néxet, revedére, examináre. 
-néxeti, generál, a. ; 
-nyujt, intind -e,-na; predau; 
-nyal, ве intínde, -ni 
-pyulik, se extinde, -n 
-olvas, citéno (4) din псойг}й, 
in scoárjá ; 
ölel imbrájíséz, 1, cuprind 3, 
-6lióxik, schimb, шло) 13 
-örökl. li D 
"pártol, denertéz, 1, г в, 3; 
Lar descáro, 1, transbor- 
dér, 1; mut (1) povári 
-rakódás, transbordár: 
-trécere, Í. ; 
rakóhely, locul pentra mu- 
tarea poverei ; 
"ront, strábát, 4: 
-rovatol, diacartéz, 1; 
-rovatolás, diacartáre, f ; 
-rubáz, transmít, -e, -mis 3 


állruházás, transmíale, Í. ; 
transmutátie ; 
-ruházhatlan, netransmisíbil 
-ruházható. transmisibil, 
transterábil, a, ; 
-ruházó, translatív, a. ; 
-siklik, trec (8) ou tácére 
peste ceva; alúneo, 1 

41180411, treo, 3; 
-szállit, transbordéz, 1; tra: 


spórt. 1; -exállitás, tran 

bordái tranzitáre, furni- 
záre, -számit, redúo, 3; 
schim! -számitás, reduc- 


le, sohimbáre, £.; 

irmartat, trimit, 3; in- 
tretranspún, 3; 

-szel, brázdéz, 1; táiu, 1; 
transteréz, predáu, 1; 
-szívárog, scurge, 3, se stré- 
szolgáltat, predáu; 
-szökik, dezertéz. 1; 

úr, atrápúog, 3, (strácur ; 
sxiir, treo (3) prin sită; fil- 
tréz; -szürömködés, infil- 
tráfio, f;  -tekint, arúno (1) 
о privire asupra cuiva 
-tekintés, reprivíre, f. 
-tekinthető, euprinzátór, in- 
tuitív, a; -tér, treo, 3.; 
-tér а fődologra, volu fi la 
ádicã ; -térés, trécere, apo- 
etatáre, f. (hitre) ; 

te ed, se propági, ве în- 
tínde, 3 


$ átalgerenda, bog, m. ; 


átitess, transpún, 3; t паш 
áttétel, transpúnere, trans- 

mutáre, trangmitere, f. 
áljtetsző, diatán, transparént 
áttör, strábát, 3, aparg, 3; 
átutal, tranemít, 3 


inveatéso, 4; 


-t illeték, taxá кайы; 


— 3 — 


= orð rak (4) prín, 


Es in peas in treácát; 
жане, agéz, 1; pun (3) їпїт'пп 


alt loc; perpetuléz, 
(szokást) 

átvág, intretáiu, transverzéz ; 
-йз, táletűrá, t. 

átváltozlik, ne schimbá, 1, se 
preschimbá; seatrámútá, 1 
-tat, coműt, 1; 


prefácere, | £ 
mutáre, f 

átivergődik, atrábát (3) cu 
anevőe 

átvesz, primjéso. 4, preián, 1; 
ridic, 1; lau in primire 

átvétel, primire, recéptie, í.; 
luáre in primíre; igazolom 
a pénzösszeg átvételét, ate- 
stez primírea unei sume de 
bani; átvételi, de ргішіге; 
átvételi elismervény, chi- 
tánjá de primire 
-vevő, preluštór, m., primi- 
tör, a m. ; cesionár, A, m, 


naar -us, prin 

— vezet uj számlára, 
transpún (-e,-ús) ре cóntul 
пой; 
-vitel, 
(szám) : 


transpórt, -uri, m.; 
transit, m.; 


спица de transit ; 
telemben), in infelés 
-vizsgál 


дошпо; $, 


éz, 1, 
шей s, revizie, Í; cenzu- 
ráre, түт? -vonul, trec,-e,-út ; 
merg, merge, mers 


1, revi- 


-vihetó, transmisíbil ; |` 


átvonulás, trécere, f. 

átalában, in génere, preste tot 

átalag, butlán,-i, m., butolág,m. 

átalány, paugál, ш. 

átall, se genleáza; se rugineázá; 
-kodott, cerblcós; obstinát, a, 

átalvetó, desáj, m 

átellenben, peste drum, av. 

Atén, Aténá 

áteresz, átjáró, trecitoáre, f. 


Я , É.; scar, m., 
viérme ү t) 

átkoz, 
-odó, Íbjurátór, А. 

átlag, in generál ; 
-ов, -osan, in médie ; mij- 
locíu, generál (ár) 

átló, diagonálá, t. 

átok, ie anatéma, Í. ; 

lá vet, afurizióno 4 

átöröklés, е: 

attól, dela acéla (асеёа) ; 
-fogva, de atunol 

atya, tată, pl. tațli, tátánii ; 
Párínte, m. 


-fiságos,- TÁ 
-Нш, frátéss, 
atyai, -lag. párintéso, a. 
atyaisten, Dumnezéu tatăl 
atya(i)ság, paternitáte, Í, 
atyátlan, fárá tatá 
augusztus, Augúst, luna lul A 
Ausztrália, Austrália, f. 


frátögte; 


Ausstrit, Austria, f. 


avas, -os, -odotf, ránced, nóg; 
— (erdó), codru, -i, m. 
-odik, se ráncezjögte, 4. 
avat, inmólu, 1. (ruha); ud, 13 
sánjeno, 4, promovez, Í 
„ás, udáre, promováre, Í. 
(doktor); 
-ailan, profán, nechemát, 
neexpért, а. 
avatió, promotór, m.; sfintitór; 
-ott, informát, promovát; 
-otiság, iscusintá, f. 
-kozik (bele), se méstecá in 
ceva; se ingereázá, 1. 
avatkozás. améstec, m. 
avégből, din scopul acela 
avul, se invechlégte, 4. 
avult, invechít, véchin, a. 
avval, cu acéla, ou aceea ; 
acél, асеёа; névelő ; -l, -le, -a 
ázalagok, infuzórli, pl. m 
tt, intr'aceéa, pán'atúnoi 
, legúme, pl. 
azáltal, prin aceés, prin fap- 
tul ok 


azaz, ádicá, vasázicá 
azelőtt, mai nálnte, odinloárá 
azért, deci, de асеёа ; 

-se, chiár de асеёа nu 
ázik, ве múlá, 1., ве moaie 
aznap, in aceén zi 
azon, pron. acél, aceón 

azon van, insíat, l. 
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azonban, insá, dar; 
-felül, afará de aceén ; 
-kép. -képen, ástfel, tot aga; 
-kiviil, afárá de асеёа ; 
-kóxben, intr'aceéa; 
-nal, imediát, mintenág, 
delóo, incuránd ; 


=tul, mal i incoló; 
-értékű, de acélag valoáre 

azonos, Ídentio, a. 
„tt, identifío, 
-ság, Ídentitáte, f. 
„ul, ве identificà 

azóta, azótátó! fogva, de 
atúnol 

ázott, udát, a. 

azután, dupá асеёа 

Ázsia, Aula, f. 

ázsiai, azián, asiátic, a. 

ázsió, agio, m. 

aztán, apói, av. după aceén 

áztat, muilu, 1; ud, 1 toplesc; 
-ás, topíre, f; inmulére, f, 
-6, loo de topit (kender) 

azur, -kék, azurío, azurát, a, 

azután, după aceén 

azzal, ou асеёа, cu atâta; 
dupá aceén 


Bb 


ba, be, sul, in; 
Ískolába. în şcoală 


e! 
bab, boábá, -e, f; bob, -i, ш. 
sóla, f. 


báb, pápúge, nimfă (ro 
bába, \йўе, f; 00] 

а Рр drágáti, ш. 
bába, moigá, -e, Í. 


bábajorvos, obatétric, mamos; 
"asszony, obatetrioá ; 
-képző intézet, institut ob- | 
stetrio 


"ság, mogít, m, 
babázik, lehuzgéso, 4 
babér, láur, m; dátin, ш, 

—, a. de dafin; 

—koszorá, cunúná de lanri; 
koszorús, bacalaureát ; 

—levél, frúnzá de Jauri 
bábjáték, joc en pápúge 
babona, -ság, superstíþle, t, 
babonás, superstítiós, a. 
babonázó, fármecitór; 

vrájitór, -i, m. 
babos, pestrít, a. 
babrál, migálése, . 4 
babramunka, migálire, t. 
babszem, boabă, -e, f. 
bábú, pápúge, f. 
bacillus, bacíi, m. 
bácsi, bade, nene, m, ; 

-ka, bidicá, m. 
badar, -ul, absúrd, neintelés ; 

— beszéd, absurditáte, f. ; 

nebunie, f; -ság, nebunie, f. 
bádog, tiér alb; tinicheá, m, 
bádogos, tínichigíu, m. ; 

— munka, lucru de tinichigíw 
bagaria (bőr), piele de їшї 
bagateil, bagatél, a. 
bagázsi, bagáj, m., sárciná, t. 
bagó, bágíu, m., bigátúra, t, 
bagoly buhi,-e, t, cucuvéici; 

-tiid6, poáme uscite, pl. f. 


ч 


se ostenjógte, 4; ве 


ad, 

ena s 4: dt, oste- 
nít, obosit, lánged, gén 

tság, osteneálá,f, oboseála, 
lángezíme, Ё. 

bágyaezt |obosjönc, Ostenlégo, 4. 

bagyik, tier orud, bidio, m. 

baj, nevós, f. rán, m; necáz. 
mi а baj? ce necáz este? 

t okoz, fac rán; 

bajt viv, dueléz 1; 

nai Jal, cu greutáte ; cu 

u cu vai; -lódás, necáz ; 
trudă, t.: -lődik, se trud/ógte, 
se neošjléste, 4; -nok, viteáz, 
pl. vitéji, eróu, m., gam- 
pión, -i luptátór, -i, m.; 
-noki, vitejése, erólo, a ; 
-nokság, vítejfe, f; luptá, -e; 
-társ, зо} de arme, comba- 
tánt.-$ m. -vivás, duél, m., 
luptă, f; -vivó, duelánt, -ti, 
luptátór, -i, m. 

bajos, anevoiós, greu, fatál ; 
-An, cu anevőie, cu greu, av. 

báj, fármec, m.; har, m.; 
-Ítal, biutúrá cu farmece 

bájo!, el-, férmec, 1 

bájoló, termecátör, incántátór, 
deafátitór, a., on lipiciu 

bajor, Bavár, ш. Bavaréz, a, 

Bajorország, Bavária, t. 

bájos, cu lipiciu, fermeoštór 

bajusz, muatlájá, -éje, f.; 
barbigór, m. 

bajuszos, mustijón, a. 

bajuszped:5, vax de mustéfe 

bajueztalan, {ага mustági, 
spánátic, a. 


bak, bárbátúg, -i, m. (állat), 
berbéce(gép),caprá (favágás) 
bakot lő, se pácálégte ; 
-kecske, јар, -i, m. 
-1ӧуёз, eroáre gr. 
-téritő, cápriór, 


m.i 

m. 

bakafántos, guralív, сегїйгё} 

bakancs, bocánci, pl. m. ; 
-08, pedestrág, m. 

bakforditó, tropicul caprio- 
rulni 

bakmacska, mártán, m. 


bakó, calán, m, de, pl. айа?! 

baktat, órbeo, citáso (4) 
cu greu 

bakter, atrájá (pl. stráji) de 
noápte ; de haltá, 

bakzik, ne cococégte, 4; 
se párcégte 


«bal, stâng, ráu, nefericit, 
sinistru, а, 
balieset, accidént (jur) m. ; 
nenorooire, Í. (сат), sinistru ; 
-esetbiztositás, asiguráre In 
contra acoldéntelor ; 
-felé, in stânga; 
-felől, pe mána stángá; 
-fogás. gregeáli, pl. бте ён; 
-hit, -hiedelem, credínjá rá- 
tàoftá, credíntá degeártá ; 
-itélet, prejudét, m., pre- 
ocupáre, !. ; 
-168, rán үз (profét) ; 
on в, coborítór ; 
torfe nepo- 


ballépést követ el, oalo їп são 
bal ngáciu, a. 
baloldal, láture atángá, f. 
balra, spre stânga ; 
—агс, stinga front 
balról, din stinga 
ballsejtelem, presimpire ren, f. 
presáj riu; 
-siker, succés, (-e) гїп; 
rexultát (-e) гй 
-sors, -szerencse, goártá 
tristă, nenorocíre, Í. ; 
-вайгпу arípi (1) stángá ; 
-vélemény, pirére (-1) gre- 
gítá, párére (-i) riticít 
bál, bal, m., balót (áru), teáno 
papír; -i, de bal, a. 
„ Balatónul 
Blaj 
balío, tont, m. 
balga. -i atángáciu, wàúo, 
рал, ai ság mángácirt, 
náucíe, f., neghiobíe, Í. 
Bálint, Valentin 
ballada, baládi, -e, f. 
ballag, merg (-e, -ra) incét 
bálna, chit, -ji, m., baléná,-a, f. 
balog, stángáciu, a. 
bálos, petréc (-e, -űt) la bal 
balsejtelmü, siníetrn, a. 
balta, sácurico, -i, m. ; 
-nyél, coadá de skcura 
bálterem, saló (sáli) da bal 
balal, ráu; — üt ki, a reusít ráu 


5 | bálvány, idől, fetíg, m.. grindă, 


pilástru (prés), fus (malom) 


bálványílmádás adoráre de 
iaei inchináre la 1dól ; 
-Imádó, idolátru, т; 
-ок, idolizjéz. 1; 
-ozás, idolizáre, f; 


=szobor, statuá de idoli 
balzsam, balsam, m, ; 
-ов, bal i 


lo, 
-ina, balzamína, Í. 
bamba, idiót, -$1, m., prost, 
progti, a.; nátárán, a. 
bámészkodik, stau nimít 
bámul, se mirá; se minúná; 
-andó, admirábll, minunát 
bámullás, -at, miráre, uimire; 
mindenkinek bámulatára, 
spre admiráfia túturor ; 
-atba ejt, pun (3) ín miráre; 
-atot kelt. provoácá miráre, 
stoarce (3) admirágie ; 
-atra méltó, uimitór, vred- 
nio de admiráfie ; 
-nt fog el, má prinde miráre 
bámulatos, -an, admirábil, 
admirátív, a minúne av. 


regrét, 1., ойёво, 4; 
nem bánom, nu-mi pasă, 
се mi pasă ? 

bánás(mód), traotáre, ї,; tra- 
tamént, m.. purtáre, f. ; 
jó —ban részesül, e supús 
unul tratamént bun ; 

bánat, cáíntá. superáre, Í.; 
-bér, clauză penála ; 

bánatos, intristát, dulón, a. 

bánatpénz, vádio, m.; cáufle 

banda, bandi, f., ceată ; 
Pl. cete, f.; trupá, £.; 
bandzsal, ohiór, a. 


— EN 


bankett, agápi, f., banchét, m. 

bánik, poártá (1) față de 
cine! tractéz (1) ou cineva 

Bánffihunyad, Huedin (vasút) 

báni, bani, pl. m.; 50 banie 
levelezőlap, o carte postálá 
de 50 bani 


bank, bancá, bănci, m.; овввй, f. 

bankár, banchiér, m. 

bankijegy, notă fae banoă); 
ani ; 


hârtie de bi 
-azabadalom, 
tru bilete de 


П! 

bánkódik, se intristeázá, 1; 
ве supără, 1.; 

Bánság. Bánatul; 
bánsági, bánáján, din Bánát 

bánt vkit, il face un rán; 
nem bántja, nu-i face nici 
ип ráu; nu-l supi 

bántjalmas, supárát. 
vátámátór, a. ; 
-almar, face vre-un ráu; 
-almazás, ofenzáre, ultráj ; 
-alom, vátámáre, supáráre ; 
-Ás, supåráre, Í. ; 
-6, supárðtór, intristštór,a.:; 
-ódás, supiráre, vátámáre, 
insultă, ofenzáre, f, ; 
nem lesz bántódáse, nu-i 
va fi nimio; 

bánya, bale, bài, f. minő, f; 
—, a. montán, montaníatie ; 
-biró, jude montán ; 
-biróság, judëj montanistic 


bánya Igargatósig, dirécfla 
mínel 
бое, drepi montan ; 
-kapitány, cápitán de mine; 
үшын. Inspeotorát 
de mine; 

-lég, gaz explozív, m.; 
-mester, máéstru de mine; 
-mérnők, inginér de míne ; 


unkás, lucrátór de míne; 
reféot, m.j 
alma minelor ; 


bán; es bálás, ~-i, minér, -i, m. 
összetételben : 
a? montán, а.; mon- 


tio, а 
bányásslat. montaníaticá, $ 
minerit, báiegít ; 
„ati, monianistio; de mine 
bányalszék, oficia montán, m. 
=szolgalom, serviciu de mine 
bár, de gi, báremi ; 
ugy-é bár, aga este ? agá- 
baraboly, barabólu, asmaciúo | 
barack, pérseo, -i, ш. apricóz ; 
gyümöloi pérseci, -i 
apricósà, pl. ra ti 
barangol, colindiése, 4. 
-ás, vagabundáre, f. 
bárány, miél, pl; miel, 
-bór, piéle (piél) de miél; 
-сішег, un pátrár де mél í 
felhők, nori albi, pl. m.; 
-hlmið, vársátul olor ; 
-ka, mielugiél, -el, m. miéá, f. 
bárányoz, а fátá miéi 
barát, priéten, m.; amíc, m.; 
cilúgár, m. (papi rend) 


baráti, prietinéso, amicábil ; 
lag, amicál, av. 


barátkámzsa, potcáp, m. 
Deia Ini упо t; 
amioíjte, Í. 


barátkozik, 2° impretinlégte, 4. 
barátiné, -nő, amicá, f. 


абы. prietiníe, f.; ospi- 
ёге 3 
-osan, amicál, amicábil; 


b Erta ai 
-talan, дааш, neamicábil, 
neplácút, 
barázda, Бана, -0, t, дап} -uri 
(tõld): oreátá, t. (homiok) ; 
-billegény, miérlá (de ápi ); 
pasáre jigáneásci (пёр); 
barázdás, brázdát, a. 
barbár, varvár, barbár, m. 
-ság, barbarie, f.; barbarism 


m.! Barcaság. þara Bársei 


bárcsak, de ar fi; batár de... 
bárd, teslá, bardá, f.; cántárésl; 

-olatlan, necioplit, incúlt, 
brutál, a. 

u, náúc, prost, neg iðb ; 
поіе, neghiobie, Í. 
bárha, de sl, batër de.. 
bárhogy ів legyen, Пе ce o fi; 

-s mint, ori 91 cum 


bárhol, origlunde, verlúnda; 
— Ís, oriunde ar fi 


bárhonnan, ori de unde, av, 
bárka, агой, f; barcá, Í. 
bárki, oricine, огісаге 
barkó, favorite, pl. 

barkóca, pajachína, f. orugín 


bá: 


barkós, cu favoríte 
E Þó þe ‚ grótă, 
gróte, f., apelúnci, t. 
bármely, ori ið da care ; 
"merre, ori incotró ; 
-mi, orice ; 
-mi módon, ori cum; 
-miként, őrioum ; 
-mikor, oricánd, vericánd ; 
-milyen kevés, cat de puțin 
barnia, brunét, murg, a. ; 
cam negrición ; 
devin, (-e,-venít) brunét 
barnaköszén, cárbúne (cár- 
buni) de piátrá 
barnaság, culoáre brunétá 
barnit, pálégte (nap) ; 
rumenéso (sütemény) 
barasl, devine brunét, 
пе prájéste, 4 (naptól) 
báró, barón; -né, baronífi,-e; 
-nő, baronósá, f. : 
-ság, baroníe, t, baronát, m 
bárói, baronéso, a. 
barom, vitá.-e, Í, 
prost (ember), dobitői 
gálite, sburátoáre, | pl ч; 
-légy, streche, m. 
-orvi нат 
-tenyéi 
Ett rre që vite; 
baronesse, baronéi 
bársony, catifeá, Ї.; bargón, m.; 
-puha, catifelát, a. у 
-azin, culoáre de catifeá 
bársonyos, catifelát, 
bárzalog, jeáva muncárii 


basa, pagá, m. ; 
раве, ран, despotism, m. 


basjáskodik, domnénsc, 4, 
stápánéso in silā 

basairózsa, bujór, m 

bástya, bastiúne, turn (sakbam) 
-fok, fortificágle, meteréze pl.; 
-má, intárítúi i, Í. 

batár, batár, m., Garetá inchisă 

batiszt, batístá, f. 

batka, bánút m. egy —át 

, nu plátégte o pará; 
nu face пісі 2 сере degerátó 

bátor, curajós, ontezátőr, a. 

igyok. imi el ujján zs cutéz; 

-kodom ké i 

(uá, luát) vole a te 

imi lau indrárneálá; 
— légy. fi cu inimà є 


inou- 


nu! fine cureá: 
-ов, sigur; -srivü, curajón 


-ság afieálă, f. 
frică. f., lípað "de би 
-ul, descuraját, fárá curáj 
bát, curajós, av., cu curáj 
bátya, frátele maí mare, bade 
batyu, тарам -е, f., ротага, Í. 
Вахпа, Bolá 
bazsalikom, 'busulóo; m 
bazsarózsa, bujór, m. 
be, ar inluntra 
bead, дап, 1, insinuéz, 1 


II 


| 


beadja а derekát, las, involéso 

beadvány, petítle, indáre, t, 
memóríu, exhibit, m. (jur) 

beakaszt, atirn, 1, 


b ki 
bearanyoz, auri 
beárul,;acuz, 1, 
beás, ingróp, 1 
beavat, inijllóz сета (titok) ; 

introdúo,-e, moija, 1; 

-kozik, tecá, 1 

-kozás, imixtiúne, améstec ; 

intervéntie, -i, £ ; 

-kozó, interveniént, a. (jur); 

-ott, inifiát (titok), introdús 

eáztat, inmoiju, 1, topjéso, 4 
bebalzsamoz, imbalsamjéz, 1 
bebarangol, cutriér (1) perii 
bebizonyit. dovedésc, 4, ade- 

veréso; 4, arăt, 1; 

-Ás, probáre, demonstráre t.; 

-ható, probábil, a. 
bebizonyul, bebizonyosodik, 

se adeverégte, se dovedégte 
bebocsát, admit, las ináúntru 

-ás, admitere, lánáreináúntru 
Габону incúro, 1 
bejbo: acóper, á inveljéso, 4 

-borul, se acopere cerul cu 

nori se innoreáza, 1. 
bebórtónóz, intemnitiéz, 1; 

агӣпо în témnifá 
¡beburkol, acóper, invelióso, 4; 

-6dxik, nencópere, seinyelégte 
becéz, becézget, desmiérd, 1 
besikkelyez, inarticuléz, 1; 

-és, inarticuláre, f. 
becipel, duo -8,-dús, îl târjésc 
becukroz, presár (1) cu záhár; 

zaharizjéno, 4 


4 
inu éz, í 


bécs, pref, -uri, т., valoáre, 
те Li А ЖФ, 
-ben tart, etlmiéz, сїпвї| 
Bécs, Viéna; -i. vienéz, a. 
becsal, amág| íngál (1) 
becsap, tràs 4 (villám) 
trāntjéso, 4 ( ), 12881, 1 


eschrohéz. séduo, -e, -di 

-ódik, se inchíde, 3 
becsár, prej de entimáre; 

-on alul, sub prețul de e... 
becsászkál, se furigeázá, Í 
becsatol, alátur, alég, 1; 

-t, alátarát, aclús, a. 
beesempész, fac contrabándá 
beoserél, schimb,dau în schimb 
becsérték, рге} 

(de prețuire) 


1 
tel), stufát, m.; 


езрашӣ, Í. 
becsip, prind, -e, -па, stri- 
végte (ajtó), же Impáti; 


„ett, prins, báut (részeg) 
becsilés, apreciére, t, evaluára, 
evaluátie, estimáție, Í. ; 
-lési, de evaluáre, zenobián; 
-16, taxátor, estimátor, licvi- 
datór, zenoblán 
becslőeskű, jurámint zenoblán 
becsmérlel. ocáriéno, 4% de- 
fiimiéz, 1, desprejuéso, 4; 
-16, defáimátór, 
becsomagol, im; 
balotéz, 1, 
becsődít, adún, 
becstelen, fárá 
sit, dezonoréz, 1; 
-itó, dezonoránt, а. ; 
-ség, infámie, turpitúdine, 
dezonoáre, Í. 


chetjéz, 1. 
pachetára, f. 
á, -ât 

ára, Infám 


== 


— G 


om ci inebíd 818; inculju; 
dere, 
ъс ве strecurá, 1; 
ве alúnecá, 1; 
intercaléz, 1 ; 


becsül, stiméz, 
prefuéso (lárgy), cinatóso 4, 


-emre, 
— mezeje, câmpul de onoáre; 
-bell afácere de onoáre; 
„böl, cuviință ; 


-bevégó, de onoáre, luoru 
ККД chestie de on. ; 
порае jurlu (tribunál) de 
oáre; júriu de опойге ; 
érzés, sim} de опойге, 
sentimént de onoáre ; 
-es, -евеп (av.) onést, a., 
de treabá, de omeníe 
=esség, omenie, f., onestitáte; 
integritáte ; 
sértés, vitimáre de onoáre 
injúrie јог), olénzá or 
-aértő, defáimátór, de insul- 
і ми де ома i 
„ ре опойгев 
zó parola de опойге ; 
-tudás, cuvlínji Í. 
-tudó, omenós, 


becsús, texátor, -i, 
[И 


bedob, агӣпо (1) їп ceva 
bedől, ве surpá. 1 
bedörzsől, tre: -És, frecáre 
bedug, -aszol, astűp, 1 


k, ajúng. 8, БГ 

„ їпейгде. 3 (pénz) 

É (680). piór enfundát, árút 
), 


inghlájá, 1 
betalas, zidéso, 4; -ás, zidire,f. 
befárad, ae ostenégte, 4 
befásit, таво (4) on arbori; 
-ás, ádire, 
befecskendez, “Injectéz, 1 
efed, acóper, 
pr = Магуёас, 4., lt sa. 
stárgít ban; gat, 
tát; pun (3) capát culva; 
-és їпоһеіёге, f.. stárgí t oa- 
pèt m., incídere "üli 
-ésül, -óleg de inchi re: 
-etlen, neinchelát, nesfárgít; 
-ett, sávársít. gata, Íncheiát, 
consumát (jur), terminát; 
-ett tény, {арі împlinit; 
е онаа 


befektet, plasez, зү ca- 
tál, depún, 3 

e Ваіте ЭИ ріанё! 

Е е, са sát, m. 

befelé, ináúntru, av. a 


= 4 = 


befellegzlik, se ionőurjá, 1. 
-ett, nu а Juát rámás bun 

befér, încape, are loc 

befest, colorjéz, vápsióno, 4, 

befészkelji magát, -6dik, 
incúlb A, 1 


befizet, vára, 
-És, váraljmánt, 


-ás, primíre, f 
befoglal, Бая leg, (geam) 
t -e, m. 


befogó, oati 
befoly, incúirge, -rs 


befolyás, inráurire, їпрєегїп}ї | 
4” 


-t nyer, izbándiéso, 

-t gyakorol, йге ing 
1, intinenzéz: [ini 

, influenjábil ; 

cu infiuinjá mare, 

juént, a. 

beton, impleténc, 4. 

be! 


intrá la cineva 
beforr, se vindecă, 1. 
befőtt, compót m. 
befðz, fac compór 


befurakodik. se furigeázá, 1. 


befuttat, suflu, 1. 
befüstől, umplu (1) ou fam 
betüt, incálzése, 4, 
befűz, petreo (3) tirul 
begombol, imbumb, 1. 
begðagyðl, impachetéz, 1. 
infágur, 1, oblojéso, 4. 
begy. gugá, f., ri 
-es -esen, gugá 
intrecűt, a. av. 
begyakorol, deprínd, 3. 
ml, se víndeci, 1. 
begyujt, aprínd (3) foc 


afectát, 


begyiil, не sduné, se atránge, 
incurga, 3 (pénz) 
[beht ce! ойї de... 

ât de frumos; 


por 
| па! е 
| певао дае ај hd stráng,3; 
| indoéso á (ruhát), mán (1) 
carul їп 0001: 
* incassáre, Р, Ç 

-Ás végett, apre incassáre : 
| -ási jutalék, provizidno de 


1псаавйге; -batatlan, neincas- 
sábil, nesolvíbil, neexigíbll 
-hatatlanság, nesolvabii 


(inter)penetrátie, f, 


rálit, intórc, -tošroe, -tórs: | beható, pátrunzátór, intenzív 
‚ ве abáto, se intoárce, 3. behatol, pátrúnd, strábát 3. 


| intru cu forfá: — az erdői 
fándi (1) in pádure; 
trécere cu forjá, 
trajlúne, £, 
| beheged, se vindecă 
| в orjogeázá, 1, 
| behegeszt, inchlóg, 1 
behelyettesit, inlocuéso, 4 
behiv, chiem, 1, invít, 1 
bebivási parancs, ordin de 
chiemáre ; — parancs iránti 
engedetlenség, nesupúnere 
| ia órdinul de chiemáre 
sub drapél 
behiat. presar, 1. improgo (viz) 
| behizelgi magát, se ligugégta 
| behixeigð, insínuánt lingugitór 
behord, car, cárá, okrát, duc 


supárð, 1 
р, 1, apás, 1 
n- 


гї ш. 

н de impórt; 
-atali vám, vamă de Impórt 
ehall, cade (3 ín... 

behuay (szemet), ínchld ochii | b. 


behuz, trag, 3, Inchíd (ajtót) 
behüt, ráci өс, 4 
beidér, sorocióso, (jur), сиёх, 1 
bel loe veríflo, 1 
-Ódik, ве justifiet 
belktat, Inser¡ez, inserílo,-e, -18; 
A L. tét 
е, £, gi и» 
Instaláre бе һа), ini 


belileszt, ini 
р ы ротна, Y 


belemer, recgjnoso, -noagte, 


-nogcüt, ; -És, recunoágiero, 
Айк, 
bejár, cu strálbát, -e, 


=bátút, А (vonat) 
solindiér, (országot) ; 
treeráre, colindára, f. 
bejárat, intráre, f. uşă; 
1 jelzés, semnál de intráre i 
-08, аш Intráre 


jegyjez. Innorí/u, | 
inregistréz, trecín ri та; 
törvényesen egyzettcég, 
те lej Improtocoláta 
E rr „improtocolára 
be пеш jegyzett, neinre- 
glstrát, a. 


bejelent, insinuéz, raportéz, 1. 
arát, 1, denúnt 1. (jur); 
-ёз, Ingtitm ге, rapórt, -url, 
A y сахта t; 
-és alá lény, preténtie 
вй “ын la declarație ; 
-ő hivatal, biróul Populasie 
bi întru, 1, vin, 4 


bekanyarodik, осо! 
békanyál, láná е Bn N k 
mátasa eð Gé 


be priméso, 
Á ze imbatá и 
bel арсво1, incopciéz. 1. 
békavar, Тар m., broască, f. 
béke, pace, L 
— nektek, pace vouð ; 
béke idejé, (idejében), in 
timpul de pace; 
békéban van, am pace; 
tentar s айу 
entartja a mi 
békét 


-ajánlat, мён de pai 
'alkudosás, tratáre de pos: 
-blráskodás, arbitráj, m. 
=biró, judecátór de pace ; 
И Tadeon fed 
-biri or le de pace 
-bontás, cilcáre de pace 
bontó, turburátór s€ pace; 
-hir, veste de pace 

-jobbot вуніі, Жапа 6) 

na їп зоо се: 
skötés, Inchei bro е расе; 
tratát de pace 

-követ, vastítot de pace 


békeiléiszám, etectív de расе ; 
-szerető, lubitór de líniste, 
pagnic, a. 
-sxerzó, mijlooltór de pace ; 
-szerződés, tratát de pace; 
negocióre de pace; 
«tiirés, rábdáre, f; 
-türő, rábditór de Дин» 
bekebelez, anexez, 1, (föld) ; 
intabulez, 1. (birtok) ; 
-És, intabuláre, f.; ano: 
(ország); incorporáre, f. 
bekecs, mantá, f 
békéltot, impáo, 1. impáciué: 
-és, impictciúne, impácluire; 
-6, impácluitór, а. m. 
beken, ung, -e, uns, mánjéso, 
lipóno, 4. (agyaggal) 
beképzelt, infumurát, a. 
bekéredzik, ве core (-ut) 
inláúntra 
bekerít, ingrádéso, incercuéz, 
incúnjur 1: 
= „ett hely, loc ingrádit 
bekertel, ingrádéso, 4 
bekerül, ajúng, -e, -ne 
békés, págnio, amic: 
— uton, cu pac: 


pe cale págnicá ; 
— kiegyezés aplanáre pe cale 
pásnicá, impácáre, Í. 

-en tür, sufer cu rezignájle 
békétlen, nemultumít, mal- 

contént, 4 ; 

-kedik, se nelinigiégte, sunt 

maloontént ; 

-sÉg, neastëmpiár m. 
Békésmegye, Bichisul (județ) 
békesség, pace, f., líniste, Í. 
béketlirés, rábdáre, f. 
bekezdés, allenát, m. 
bekisér, condús, -e, - 

-és, excortáre, Í. 


exðor- 
{téz, 
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békit, impác,-pácá, împãoln- 
-6, impáciultór [eso 4. 
bekiván, cer (-e, -út) aote 
békó, cátúgá, f., feárð, f.; 
ver, butucóno, 4 
bekopogtat, bat (-в, bátát) 
la ugá 
bekormoz, шӣпјёво (4) cu 
funíngine, negreso cu fun... 
beköltözrjés. mutáre ; 
alk, ве mutá, 1 
beköszön, вовёвс, 4 
е == intru (hivatalba; 


beszéd, cuvántáre de 
instaláre sau innuguráre 
bekót(5z), ieg, 1., infágur, 1, 


panzéz, 1 
bekötetlen, nelegát, a. 
bekövetkezik, se petréole, -Át, 
se intámplá, intámplát 
békiil, se impáclá -pácá,-pácát; 
-ékeny, paşnic, a. 
оу conciliére, f. 
békiild, trimít inišuntru 


ziúnea intestinului ; 
-tekélyedés, ulcerágla, £; 
-sipoly, fístula intestinului 
Л fira 
át, injelég, pricép, 
-ás, prevedére, са 
mél Atránde: 
tlan, перӣїгӣпв, 
lan ideig, fárá са să ве 
poată prevedeá un termen; 
-6,intelegátór, recunoncktór 
bélcsatorna, exofág, m. 


2, -út; 
pere, £.; 


1.| bele, belé, їп el (їп ea) 


belejakad, se inhájá (háját): 


-aprit die ° MD ү, 
ja magát, se ашёи! 
fereg -avatkozik, 
in ceva; Er 
nebunéste, se їп! 
-botlik, se O на 
acăjá, acAját (besz 
akik cad Ce, ókrát) T. 
dau falimént, bancrotez ; 
-buvik, se ascúnde, 3. 
„áð. intíg, intíge. i 
'exjik, consimt, 
м 4, sunt де acórd ; 
ezés, incuvlinjáre, 1; 


Е 


távolra. involálA, asentimént; 


-egyezó, саба в; 
де consámtámáni 
-elegyedik, ве Eb ok 
-ért, socotése, 4., intelég í 
-€rtve, inelusív, ria 
coprinzindu-se; -esik, cade 
-fárad, ве oboségte; | in сета | 
-fektet, As 4, 
Acktetés. 1 Á 
tér, Торе, 3 -fog, 
de ceva; си їп, -8, -пв 
-toglalva, inclusiv, a. cu- 
К Кс) a.: -fojt, inueo, 1 

, sútlu (1) їп foo 
аай, se inneñok, 


= e 1; ШВ. 

ini пе 

-illeszt, Баер, 

кк жа, ве acájk КН 
Е А АА ТСС 
ari е, 

gn Y 
es incép.-e,-Át, apúo, 1 
-kót, se apúck (1) de va 


se mésteok 


AAA Ре 


Е lan aa Арун: 


ondokba ШАП 


п gánduri, 

-néz, ве ni! 

igszik, se indesti 

se mulfumégte, resignéz ; 

61, înnéo, 1; 

-öli as ве ошойге cn...; 
art 


gándurl 
in сеча 


-ömlik, sé, vársá, 
vársát, cargo, cura; 
"бах, 'unjégte, 4 


belelránt, trag,-e -ав, rápéso ; 
or, lau cu mini 


calculéz (1) їп ceva; 
-szeret, se inamoreázá, 1 
, se dedd. se inva 
taiu, (táiá, tăiát) 
a cuiva, se amésteck (1) 
in vorba cuiva, intrevorbéso 
-szólás, vorbă, f., cuvánt, ш. 
-szorul, se strünge, 3 


1;| beleltalál, nimeréso, á ; 


potrivéso, 4., ве pricópe ; 
-tekint, arúnc o privire; 
"telik, trece (3), timp í 

-tesz, bag (băgá, bágát) í ín...; 
pun, pune, pí pus; 

-törik a kése, o afaolégte, 4; 
-tóródik, ве dédá, ве invájA, 
se supúno, 3; se indestu- 
légte (4) ou anevóle; 

«tud, ср (-е, -п8) 

їп восо{ей!й; 

-Ón, ве огарь ве satură 
(1) де ceva; 


беге, impotrivéso, oia 
-ütközik, se lovégte, 4, este 
in contra légil (törvénybe) ; i 
-vág. se арӣсӣ (1) de сета у 
incép, їпсере, incepút ceva; 
-vénül, imbitránéso, 4; 
-vése, ве plérde,-út, регі, -it ; 
-veszt, am piérdere 
beléndek, mágeláriti, L 
Belényes, Belus, Baíng 
belehel, inhaléz 
bélel (ruhát), ckptugéno, 4 
belep, acópere, 4 (por) 
belép, intru п ín..; 
-És, intráre, f. ; 
-И díj, pref de intráre 
belérték, valoáre reálá 
beles, miezós, a. 
béles, vártecúg, m. 
bélés, cáptugeáli, t. 
belevés, intipkréso, 4 
belföld, interiórul perii ; 
=i, pámánteán, indígén, intérn 
-i kereskedelem, сошёг} 
intern, comért indigén 
belga, Balglán, a 
Belgium, Belgia 
bél¡glliszta, limbríc, pan, 
-góres, spasm, m., mátrici; 
Баобаб, tuberculózá ; 3 
aletas, entéritA, f. (orv); 
ányás, míserére, Í. 
beliháboru, resbél intern 
Be Шов abdominális 


-pecsenye, ма 
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bobas: ерид, a; 
, léprá, t; 
ás, spasm, m. 
bél г, войгпй, exoreménte ; 
Fe 
-sipoly, fístul eg 
зна (pecsenye), fleícá, £.; 


bel seis сИпісійп, m. 
belhajózás, navigáfle intérná 
beljebb, mai náúntru 
belkereskedelem, comérciu 


intérn 
béllés, cáptugeálá, f. 
belopódzik, se furiseázá, 1 
belað.intern ináúntru, láuntrio: 
k, valoáre intrinsecă, f. 
az ország belseje, láuntrul 
fáril, intèrnul }йгїї 
belsőleg, intérn, pe din 
|. lIáúntru, a. 
belsőiség,-telek, intraviláu, m. 
| belszög, únchiu intern, m. 
beltag, membru intérn, m. 
comanditát, m. 
beltelek, intravilán, m 
belterj, intenziáne, f. ; 
-es, intenzív, a. 
belterület, interiórul 
belügy, afácere intérná ; 
mister, ministrul afáce- 
rilor intérne 
belül, ináúntru, av., ináúntrul 
-ről, dinndúntru [cuiva 
belvárosi, interurbán, a. 
belvilág, lumea intérn 
capacitáte, 
belvillongás, belviszály, 
turburári intérne, pl. t. 
belvizek, ape intérne, pl. t. 


bélyeg, шагой. pl. márci, 

Br „ timbre, m., steámp, 
steámpuri, m., stampílá. 
sámn, -e, m; vkinek bélye- 
gét viseli, port (1) marca 

bél; FE stampiléz, timbréz, 
T, 1., insemnéz, 1 


ið, a Ке de timbru 


Жани faleiticáre де 
merel gi de timbre ; 
En ‚ timbru. -e, m. 

eték, taxi ÉTÉ timbru ; 


-köteles, indatorát de timbru 
"kötelezei indatoríre de 
timbru; supús Н tim- 


brulul, tímbrebilabf ; 
tes, scutit de timbru; 
„ scutire de t.; 
netímbrát 
bélyegrð, stampílá, t. 
—, A, característico, 
inkemnát, а. 
bemárt, intíng, -e, -ns 
bemázol, ung,-e,-ne, murdáréso 
bemegy, întru, 1 
beimenet, 
intrát, m. 
hesiocstol, mánj зо, 4, 
intinéz, 1 
bemond, anúnj, denúnj, 1 ; 
-ús anunjáre, denunjáre, f, 
bemutat. Ln as (iratot), 
recománd, 1. predán, 1; 
adúc, -e, “dún (áldozatot) ; $ 
-ás, prezentáre, introdúcere; 
-koxík, se preziniá, 1 
-6, prezentátor, m. 
< szóló, la purtátór, la 
rezentáre, purtátór, 4, m, 
alto, részvény) 


tel, intráre, 


W 


béna, schiláv, olög, а. 
-ság, ologíre, f. 

Benedek, Bence, Benedict 

bénulás, ologíre, f. 

bendő, foále, f., búrtë, t. 

benépesit, impoporéz, 1 

benfentes, intím, m. 

bénit, ologése, 4., stánjenéso, 
stropgéso, 4 

benn, Шш, їп; inláun- 


benneteket, pe voi 
bennünket, pe noi 
bennható, verb intransitiv 
bennlakás, internát, -e, m. 
bennlakó, locuitór de bagtiná г 
-szülött, neaós, indi a. 


> р! 
benső, Ínu , intérn, 
intimii 
-ségés, inti 
bent. їпййпїг 
bénulás, ciungíe, 
benzin, pra 1. 
benyiló, alov. 
benyit, deschid, — 3. intro, 1 
benyom, apás, 1; 
ás, a л intipárire ; 
-ást kelt, prodúce Imprénie; 
-ást tesz rám, má impre- 
aloneázá. 1 
-ánt keltő, арсена a. 
benyomul, ве So m vári, 
várit, náválése, 4; 
%.... таа ГАК, pitrúndere 
benyujt, prezentéz, 1; 
inaintéz (1) o cérere 
benyul, se intínde, -tins, bag 
(bágá, bágát) mána in (zseb) 


tim: 
[6no, 4 (fa), vacciniéz 
béolvad, ве contopjégte, 4 
beomlik, se surpi, 1 
beomlás, surpáre, ft. 
beomlott, surpát, a. 
beoson, furigeázá, 1 
beoszt, impártéso (4) їп clase, 

Incadréz, 1; 

-Ás, împărțire, t, incadráre 
bepakol, pachetéz, 1; 

— ételből, se um! 

HASZ 
НЧЕ 
bepecsétel, sigiléz, 1. pecetluéso 
beperel, 1. bepanaezol ; 
beperesitett, impárit, 
bepillant, fac (3) o privi 

ceva; privire, t. 
bepiszkol, murdiréso, 4; 

-ja magát, se umple, 3 
bepólyáx, leg їп fage, umplu de 
Берогох, pudruéso, 4 [рга!; 
bepottyan, cade ináuntru 
bér, leatá, lefi, f£, sámbrfe, t., 

ohiríe, f., taxé, f. ; 

-bead, inchiriéz, 1; 

dau їп obiríe; 

-beadás, inchiriére, f. ; 

-beadó. locátor,-i, Inchirletór 

=beverð, chirlág, locátor, m. 
beragad, se lipógte, 4 
beragaszt, lipéso, 4 
beragyog, strálucéso, 4 
berak, agéz, 1; 

-йв, їпойгойге, f. з 

-tároz, depozítéz, 1 


re in 


béranto, auto in chirfe, 
auto de inchiriát | 
berbécs, berbëoe, 
bérc, dea),-uri, 
-es, munti 
berek, Бего, т, páduríce, 
illa berek, ak, kerti 
a luát lúmea р 
bereked, rigugéso, 4; 
— az orditástól, işl- sparge 
pieptul strigánd 
berekesat, inohíd, -e, -is ; 
ineíd, 3, incúlu, 1; 
-és, inchídere, Incídere (ülés) 
bérel, inobiriéz (ház), 1, iau 
in arándá (föld); abonéz, 1 
(páholy); -t, inchiriát, a. 
bérelengedés; scádére din 


si, m., párolu 


- chiríe (aránda) 


bérenc, simbriág, m, mercenár 
berendez, agez, 1, amenajéz, 1, 
tiolúeso, 4., ránduéso, 4; 


-€s, instaláre, agezáre, f, 
amenajáre, t., tlcluíre, 
instalație (vasut) 


bereped, ве sparge, spara 
Ъегеревгі, spar|g, -e, 


beretva, bricla, -url, m. 
bérfizetés, plata de chiría 
bérföld, pimint in arándá 


їп, tocmit, m. 
Ínchírlát 
rb, m, 


IcOrúg, ш. 


bérkocsi, drógos, f, trásúrá 
de piațá, bírjá, t. 

bérkocsis, birjár, m, 

bérköteles, supús la óhiríe 

bérkörstelés, pretenzlúne 
de ohiríe 

кибир, chirie, f., obléctul 
arándárli 1 


bérlés, losajlúne, 
bérlet, chirie (-lak) агӣпай, f., 
abonamént, m. (szinház), 
locatlúne, ГА (jur) 
bérleti; de locatlűne, de aren- 
dare, locativ, a 
bérletszünet, abonamént sus- 
bérlett, Inohiriát, a. [pins 
bérlő, arendatór, m., chíriág, 
locatár, m. (jur), abonát, m. 
(szinház) 
bérmál, mirueno, 4; 
"ás, mir, m., miruire, f. 
bérmentes, franco, ay.; 
sit, franchéz, francá, francát ; 
-ités, francáre, t. 
bérmentve, franco, av. 
berohan, beront, náviléso, 4 
bérösszeg, suma chiriei 
berreg (gép), márüégte, 4 
bérszerzödés, contráct de sa- 
Ba n, Vartolomélu · (lar 
berúg, sparg, -e, -га; imbát, 
=, Bithi: be "van rugva, e 
beát, mahmúr 
beruház, investése, 4; plaséz, 
(pénzt) 


в, investíre, f, plasáre, t. 
berukkol, intru (1) sub drapél 


berzenkedik, ве abárlégte, 4, 
sborzóao, 4 


besároz, Intinléz, 1 
besomtordál, se furlgaázá 
besétál, întru, 1, plimb, 1 
beslet, grábögo, 1 
besorol, Inoadréz, 1 
besoror, ingír, 1, anontéz, 1 
besóz, siróz, 1, pun (-з, pus) 
in salamúrá, marlnéz, 1; 
-48, sárát, m, marínáre, £; 
-dtt hus, pastrámá, gárátűrá 
besötétedik, se face intunérec 
besug, insúfin, 1; 
-ás, insufiáre, 1. 
-5; denunfiánit, ~, 
besugároz, radlázá, 1 
besurran, ве infurigeázš, 1 - 
besiilyed, besiipped, se ou- 
fűndá, 1 


beszakad, se dirámá, 1., se 
торе, ве prábugégte (épület), 
Se гире (jég) А 

beszalad, intra (1) in fugá 

beszáll, se urcá (1); se вше; 
-it (szekér), trag (-e, -tras) 
їп gazdá, їпсіпӣ, 3 ( оё әһә) 

beszállásol, incorteléz, 1, in- 
cartleruéz, 1, gázduéso, 44 
-ás, incorteláro, f, inoartle- 
тшге, t. 

beszállít, Impórt (árut), 
dau, predá, predát; 
(pénz) 


rire, t; 
m. 


re- 
expediós 


beszámit, socotése, 


4, impút, 
(vétség), jur ia 


-ás, imputáre, t., imputáflo, 
compenzájle, t. (adósság) 


tión alá eső. се se 

восо!ї, imputábll e 
-Ási képesség, Imputábilitá! 
-hatatlan, nelmputábil, ce nu 


poate socoti ; 
atatlanság, nelmputabili- 
táte, fj -ható, compenzábil, 
computábil, а. (jur); 
-hatóság. computabilitáto, f.; 
ató szolgálati idő, timp 
de servislu computábil 
. beszámol, dau seamă 
— beszámoló, dare de seamá 
гай, цвой, 1; -ás, uscáre 
. beszed, adún, 1., strëng,-e,-ns; 
їповзвёз, 1, (pénzt); | 
=s, їпсавайге, f. 
= beszéd, graiu, cuvánt, m.; 
j bio A, f, vorbá, -e, Ё, 
. discurs, -uri, m., pledoarie, 
pledoaríre, f, cuvántáre 
(alkalmi) 

-be ereszkedik, întru (1) їп 
vorbá, stau de vorbă cu. 
_— közben, Între vorba 
. beszédes, gráitór (ajak), 

{ — vorbáró; a. 
рули, deprindere 


їп E u 
beszédmód, limbáj, m. 
beszédrésx, parte de cuvánt 
besreg, galonéz, 1., tívéao 4 
beszegez, bat (-3, bátút) cule 
besxegódik, se барӣ (bigat) 
in serviciu у 
— katonának, ве inroleázá 
la miliție 


beszél, vorbéso, 4, 210,-8,-218, 


bégte despre; sokat beszél- 
nek vkiről, se vorbégte mult 
despre cineva ; 
beszélizet, gráéso, роуевіёво, 
stau de vorbă ; 
-getés, gráire, f, vorbă, t. 
beszélő, orátor, m.; vorbitór, 
de grálu 
— szerv, orgán de vorbíre 
beszély, nuv: povestire; 
-iró, nuvelíist, -gti, ш. 
beszennyez, mánjóso, 4, mur- 
dáréso, 4., terfelëso, 4; 
-és, шёпјіге, t. 
beszentel, afintéso (templom); 
tárnosése, 4; 
-és, sfințire, f. 
beszerez, cumpăr, procúr, 1., 
ingrijéso (4) ceva... 
beszerzés, procuráre, f., pro- 
viziúne; -zési, de procuráre 
belsxi, absorb,-soarbe,-sorblt ; 
-szivás, absoárbere, f. 
beszivárog, se scúrge 
beszól, íntru (1) la cineva 
beszolgáltat, predán, 1, 
inmánéz, 1, ; 
(pénzt) 
beszólit, chiém (1) inláűntru 
Beszterce, Bistriță 
beszúr, interoaléz, 1., jnter- 
olléz, 1 
mpúng, impúnge, -púna 
besziiremkedés, infiltrágle, f. 
besziintet, Incetléz, 1 (munkát), 
Inohíd, -e, -is, (árverést): 
sintéz, 1., sting 3. ; 


‚1, 
administréz 


gráleso, 4, már nem besrél- 
nek —ról, nu se mai vor- 
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-és, siatáre, inchídere, f. 


E 


betábláz, intabuléz, 11 


с 


-ás, Íntabulátie, intabuláre 
betákar, acóper, 4, Inváluðac ; 
"gat, acoper adéseori; 
-Ódxik, se acópere, 4 
betakarit, stráng, -e, -пв; 
car (1) acásá 
betanit, invăț, 1, dresez, 1 
(lovat, kutyát) 
betanul, ínvit, 1 
betapaszt, lipéso, 4 
betart, fin, -ей, -út (bójt), ob- 
Ип, 2 (időt), respectéz, 1. 
beteg, bolnáv, morbós, a. 
beteglágy, ródiná. lšusíe, 1.; 
-ágyas, lehúza, f, 
-ápoló, infirmiör, m.; 
-ápolónő, infirmiéra, f. 
betegen, bolnáv, av. 
beteges, bolniviciós, boléso, 
zaif, a, maladív, morbíd; 
-kedik, sunt bolnávición, 
sunt infirm 
beteglátogatás, vizită, -ə, t. 
betegség, morb, ш; boálá, t. 
betegsegélylerés, ajutorárea 
bolnávilor ; 1. 
-ző pénztár, cassà de aju- 
toráre a bolnavilor 
betegszoba, infirmerie, -i, t. 
beteker, infágúr, 1 
betekint, se uitá, 1 
beteljesiül, -edik, se impli- 
betemet, Ingróp,astúp (nógte 
betér, ве abáte, abitút, trag 3, 
la gazdi, descínd, -в, -пв; 


g! 
6 descindere, t. 


beterjeszt, inaintéz, 1., depún, 
(számadást) 

betesz, inchíd, 8., Pun, 3 d 

betét, depúnere, £, depőzit, -e, 
mizá (vizi), a betét ere- 
jéig, pâna ja сопспгёпја 
mizel sale 


telekkönyvi —, foala вре- 
clálá de carte funduárá 
betéti, de depúneri ; 
— könyvecske, carte de 
depúneri, libel de depúneri y 
— társaság, societáte de (in) 
comanditá 
betétszerkesztő, compunitór 
foilor а cárfilor specíale 
(funduáre); redactor a follor 
funciáre 
betéve, inchís, a, de rost 
betetéz, compleotéz, 1 
-É», complectáre, f 
betévó falat. buoátúrá; be- 
tévő, depunátór (bank) 
betilt, opréso, 4, interzlo, 3; 
-Ás, oprire, £., sechéstru, m. ` 
betódul, se imbulzégte, 4 
betolakodik, pitrúnd, -e, -na 
betoppan, Intru neagteptát 
betölt, umplu -eå -üt (edényt), 
осир, 1, (hivatalt); impli- 
nëse, 4, intregóre (úrlapot) 
betöm, astúp, 1 
-0, -гв 4 rup, -e, -t, 
‚1{ 
-És, efractiúne, f. aj 
ere, f. (jur) ; 2 
бе lopás, furt prin spar- 
gere (jur) ; 


betörik, se врлгре, spars 
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фе, spárgátör, -I, m. 
betud, socotlése, raportéz 
ы ре, ES осей 


E е, ü 
-polc, regál m. 
н б. teorétlo, Я 
-rejtvény, garáda La 
"rendben, in mod alfabético; 
"rendes, alfabatio, ne; 
"számtan, algébra, f. ; 
-szedő, culegátór, zejár, m.; 
-azekrény, cagtá de litere; 
-szerint, iiteratmente, AY. 
in litera si Бейс, 
к Á "talány, garádá, £ 
beliiz, »ilabiz|éz, 1., buchinéz 1 
.— betyár, blohlér, -i, m, ; 
-kodik, se poartá (purtát) 
са un biohiér 
-оз, -osan, bicharéao, a. ; 
ca un bichlér 
beutaz, cutriér, 1, strábát, -e, 
strábátút, solind „1 
beültet, südjése, 4 
beüt, bat, 3, trásnjégte, 4; 
beli.5:t, a anccés 
bevádol, acuz 1., vádióso, 4 
bevág, talu, Tnorestás, t; 
-ás tületúrá, debláu ; 
beválik, so adeverégte, á ; 
reugegte, 4., succéde, 8 
1, declár, 1, (áru), már- 
turiséso, 4 (bün) 
"ás, márturlsíre, t. (bün). 
fasionáro, fasiúne, (adó) t, 
declarátie, (áru) 
-6. mártarjaltór, fanlonátor ;| 
-oit érték, valoáre deolarátá 


bevált, schimb, а ály nyel 
vát, de vorbi; 


-ási jog. 
bevándorolt, юг, 1} 
-lás, inmigráre, 
bevár, aştept, 1 
bevarr, сов, 0 
bevásáriol, cum tárguléso; 
-las, cumpáráti cumpiráre 
-16, cumpárátór, -i 
pit á Г; 1, sfárgeso, 
gat, gátá Ди 
-zés, inche! lére, afárgire, Í. ; 
ett, implinit, sávárgit ; 
-zett tény, fapt 
-ződik, se afárgéste, 4: 
| grg t 
desávi rg re t. 
bevehetetlen, inexpugnábil, а. 
нота expugnábil, а. 3 
ай ‚а. 
bever, bat ceva, bat in ceva, 
врагр,-е,-га, (sblakot) 
bevés, intipárjéso, graviéz, 1; 
-6dik, ве Intipárégte, 4 
| bevesz, lau, Тиё, luát; cuce- 
оби, Ж 
‚ (pi 220), 
eveszi magát valamibe, 
atrábáte in ceva 
has 1 (magot 
рны t. saltea, Ly 
(első vásári b.) incásso, m.; 
de percepflúni 
bevételez, incasséz, 1 
|Р, szokás, dátind, f., 
célu, m. ; 
— vallás, rolígla reci, pe 
religie primítá 


sút ; 


24, 569. égi 


bevezet. introdúo, -s, -ús ; 
trec (3) ч (könyv) ; 


lakit) 
Instaléz, (hiv: 


talba) : 
= társaságba, scot їп lume, 
"És, introdúcere, -i, f. 
bevezető, introduotív, a, ; 
preliminár, a. 
bevilágit, Icárése, Jucéso, 4 
bevisz, impórt,1., duc 3) în.. 
hjel impórt, m, ; 
-eli, de impórt 
On, acóper, 4., trag, -e, -as 
(butort), rag din círculstie 
(torgalomból) 
bevonul, íntru in armatá, 
Íntru la... (szolgálatba) 
bezár, inchíd, -e, -is, incui 
zivoréz, 1, închid, (irá 
-ás, inchidere, f, inchelére ; 
„kozik, se închide; 
vid, (gedeá. gázűt) rátras ; 
-őlag, inclusív, - av. 
bezárul, sa închide, ínchís 
bezzeg, vezi aga 
bezsebel, bag (bágá, bágát) 
in pungá 
@ 


п 
. ptes bibi, rană, f.: bibéje 
e delicát (lucru) 
bibelódik, tándálénc, 4 
bibeszár, pistil, atil m, 
bibic, пада}, m., càine tātāréso 
bibircsó(k), nega, sgrábűntk 
(aro), plegoá viga (aro) 
biblia, sfânta soriptúrá, f, 
biblie; ~ 


birál, oritizēz, 1. 


birálat, recenzámánt, m, ; 


biborlos, cardinál-1, m,; —, a,, 
Porfiríu ; 


-piros, stacojín, carmazíu, a. 


blecen, goviéno, 4., 


88 bálábánégte, 4 


biccent, olatini din cap 
biceg, echiopátéso, 4 

bicska, briceág, brigca, f. 
bleskás, pungág.-i, bichiér, m. 
bifláz, invát, 1. Гага infelegere 
biggyenxt, drámbóiu, 1 

bika, taur, tauri, m. ; 


-borju, tiuréncin, juno,-i, m.; 
-vér, sánge de t; vin rogu; 
l, luptë cu tauri; 
г, matadór, -i, m, 


dor, 
‚| biliárd, biliárd, -i, m. ; 


—bot, achíu, m, tao, m. 


bilincs, cátúgi, pl. m. bento, 


feare, pl. m., lanfuri, pl. m. 


billen, ae cumpánégte, 4 
billentyii, сарӣ, -8, f, supápá 
billikom, bocál, m., cupá, Í. 
bimbó, mú; 


gan müguri, m, ; 
gérmen, -i, f, bobocéi 
bobocél, m. (virág) 


bimbós, cu muguri, ineoljít 
bimbóxik, muguréste, 4; 


Imbobocégte 4 (virág); 
incolfégte, 4 (fa) 


bir, аш, aveá, avút, poséd, 2; 


sunt in stáre 
161 —ja magát, sunt sinátós; 
nem — magával, nu se stá- 
Pánégte, 4 

» júdeo, 1 


criticà, f., dare de seamá, £.: 
— alá vesz, supún la o 
critică 


EIÐ oritio.-i, А) септбг, m.; 
bizottság, comisiúne cen- 


ровевійпе, f. 
ráskod! procedúrá "fude- 
cátoreásoá; -ik, Júdeo, 1 
AO (1) dt jut 


Birkózás, rántá, 

birkozik, ве ri (1) eu... 
dejín, -eá, ~i 
detentlűne, t. 

birlaló, deténtor, detinátór 


birói, judlolár, a. 
— Ítélet. judecáts, f. ; 
— megismerés, cognijtúne 
blróilag, E et að av. 
— megállapított, constatát 
ре cale judiciárá 
judecátorie, f., curte 


ág, a Попа Ínstanjá | 
a treia i, judiciár, 
judecátoréso. (végrehajtó), в. 


tei 
birodalom, impériu, m. 
birodalmi, imperiál, a. 
bírok, trántá, за t 
kél (megy 
¿4 Yatra: 8 pungílá 


bir def, 
Е р xi Fr améndi, 


' 


birsá ol, рейервёве, e glo- 
béso, 4, amendéz, 1 
birtok, mo: f poxesiűne, f, 
svére, m; 


¡pánire: 
-ba adás, dare їп posesiúnej 


е 
р, foáea móbflelöry 
a atárii de mogíe s 
zás, transpúnere de 
ir 
helyezés, rn 
-bavétel, luáre atápiniro 
-elvonás, deposedáre, Í ; 
conturbáre ín 
05 coală ов- 
og, drept de 
grónu (p (posesiúne); 
=könyv, carte папага, са- 
dásíru, ш; -körðsség, com- 
posesorát; n;indiviziúne f. 
-rendezés, reguláre de po- 
seslúne ; 
-rész, -részlet, arcélá, e, f, 
szerzés, achizífia а poseslunii 
-védelem, apirarea pose- 
slunii 
birtokol, poséd, -eá, e ро-` 
sedéz, 1; foloséso, 4 
ч, posedáre, f. 
birtokos, ызан! w., pro- 
сае т, m., etápán, m., 
ejinátór, ш, ГАШ 
-eset, genitiv, m: 
-névmás, pronúme posesív ; 
-társ, composésor, M., 
birva, avánd 
birvágy, poftă de avére, t. 
bitang, prilbeág, -bégi, 7-5 
hotinár, пы -marha, (Jó- 
szág), vită а e кше 2 3 


үчү 


bitófa, furci, pl. m, stálp de 
rușine; 


аай ре mine; 
«va, inorázándu-se 
izzál bennem, inorede-te 


in mine 

bizakodjás, incrédere, fs 

sik, sa ínorélde, -zut, am 

incrédere; -6, inorezátór, 
confidéat, a. 

bizalmas cu incrédere, conti- 
denfiál inorezátor, a; fa- 
millár (barát), a; intim 
(barát); -36g. intimitáte, f; 

bizalmi, de inorédere ; 


—térfiu, bărbat de inorédere; | b! 


fiducíár, a. 
bizalmatlan, neincrezátór, a; 
-ság, neinorédere, f ; 
"sági szavazat, vot de blam, 
vot da neinerédere 
bizalom, înorêdsre; f; conti- 
déntá, f; intimítáte, (barát) 
tamiliaritáte, f; 
"nak örvend, se búcuri de 
inerédere ; 
-mal való visszaélés, abúz 
de inorédere 
bizik, ве Inorélda, -zút; e în- 
eredinfát, se lasă in în- 
orédére: blzuewo, 4 
bizakodik, am inorédere 
bixó, inorezátór, a. 
blzomány, comísie ; comisión, 
comándi, pl. comenzi, f. 


Y 


bizományba ad, consignéz, 1., 
дац in comisie 

bizományi, in comlsiúne, 
— ügylet, afacére comisio, 
— üzlet oasá de comisie 

bizományos, comislonár, m,; 
mandatár, consignatár, m, 

sigur 


gur, av, 
Íntr'adevár, 


dovedéso, 4, probéz (juri; 
Ás, probáre, Pprobatlűne,-i, f., 


bizonyitási, probátór, a., 
de probáre 


-ok hiányában, in lipsa de 
dövezi ; 


bizonyosan, negregít, sigur 

bizonyosság. ві, uránjá, 
сагиїбаше. t. д ç 

Er dovádi, pl, dovëzi ; 
probi, Ё; 


márturiséso, 4 


tétel, mărturisire, t. 


bizonytalan, -ul, nesígur, in- 
vér Tt, bro dubiiatiy, aj 
meslguránjá, incertitu- 


Бодун, Ár adeveréste, 4; 


оте 
AS “domino f; comitét; 
-1, de comisie ; 
végrehajtó —, comisíe exe- 
e cutívá 
= bíztat, Inourajlóz. indémn, 1 ; 
port cu vorba; 
-ás, incurajáre, f, 'indémn,m., 
-6, -бап, incurajátór, a, 
bizton, sigur, av. 
t niguránji, t. 
'ánjá, preservatív, 
pun (1) ín loc 


soutit 

(хов, comisionár, т; comi- 

ваг inoredinját, a. 

"ra vesz, lau pe sigur 

tosllit asecuréz, 1. asigur 1; 

"ítás, asecuráre, asigurátie ; 
sigurántá, # 

fogadja tiszteletem biztosi- 

t primípl asigurárea 

stimei noastra, 

itást köt, fac 3. aniguráre ; 

fac asiguráțio, f 

tási dip primā, Í 

(rárla t), asigurátór (jur): 

ték aránfle, -i, f. osujle, f. 

od, cautélá 

пуш, impún (3) ga- 

{ги 


ү 
те p 
меге, шаах de nai- 
gurári 

б AAN socletáte de 
¡uráre 

tt, asecurát, garantát 
ig, si, uritáte, garantie; 
misari; ‚ш. (hivatal) 


1 


bizvást, SA av. I 


reg, 
bl de magát, < dá pa față 
„ blam, R 
blank a, bianchőtá, £ 

-áris, a. blanchetár 
bluz, bluză, f, 
boblskol, mofíeno, mijéno, 4. 
bobíila, chica, creatá у 
` -ás, moját, 
bocs, pulu de urs (p. de bivol) 
bocsánat, lertáre, f; soúzð, 

-ot kér, сег (-e, u 
-ot kap, pot fi ierti 

— a kifejezésért, scuzáji-mi 

exprésia; bocsánat! sá am ~ 

lertáre, pardon ; 

-kérés, scuzð, t carere de 

iertáre 
bocsát, las, lásá, lását; 

szabadon —, las libar ; 

-kozik. se amósteoð, 1, în. 

particíp,1 întru, 1 їп се 
bocskor, opinojá, -1, ft. 

-0s, jirán, -i. m. 

гов nemes, boerinás, luncár 
bódé, gherétá, t: maghérnijá 
bódit, ametégte 4. 

-6 amejitór, adormitór, a. 
bodnár, dogár, putinár, 1, m, 
Bódog, Macáriu 
bodorog, pribejézo, rátácóno, 4 
bodros, eret. a. 
bódult, amejít a. 

-ság, ametíre, Í 
bodza, -fa, вос, m. 
DANA, fólu a 

bog, nod, -ur 

«koró, 


bogáncs, aiu m, 
dudiu, т. -оз, aciióa, а. 
bogár, gandáo, m. goángá, -I, t. 

bonzár, -1, m. 
—szemű, cu ochi negri 
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р, de 


їшї, ш. 
bokréta, buchét ш; peáné, 


mence, cuptór þáránéac 
boglyas, sburlít, a. 


þogsár, rotár, MHI butnár, m. 


bogrács, castrol, 
Bos carne regátíta in c 
rámádA de cárbuni 
арӣ, bobi, f: boambá 


во t, neghiób, 
lumëéj, 
beiða, pači "pica, m; clovn, n; 
„vongin giumés, 


м, bufonerle. 
гі "агы 
и геа е, f; énekes —, 


bojt, ета 
-ов, оп olúcuri 
bojtár, pistór, m ; pácurár, m. 
bojtorján, ciuliná, f; brústur, 
bók, plooón, ш; complimént ; 
-ol, fac, compliménte 
boka Ce а ды glézni | 


tă, 
bokor, ta, 11 ritig, m; 


ene, f. „ BIOS, m. 
Гогов, tufón, p) ы 
ет aláceri nume- 
roáse, 


boldog, feli погооб а; 
-gá tesz, ferii 
E Márfai 


boldoglítás, pricopaire, £. 
эме. в о f rál 
- erícíre, f. rálu, m, 
ságos, sfánta (Māri) ; 
a lan, nefericit, nenorooft : 
-talanná tesz, fac nefericit 
-talanség, nefericire, f. 
boldogul (ni), ЕЯ fericógte ; 
-ulás, fericíre, t 
élj boldogul, ъа tii жон 
nem -alt, nu i-a reușit, f. 
ни Тегіоїге, t 
lás utja ciráres feriofrii; 
Salt, reposátul, ferioftul 
bolgár, Bul 2; Bu m, bulgārésc 
Bolgárora ulgaria 
bolha, paros 8 m, 
bolhás, plin de púreol 


; | bolhászkodik olas (ckutá, 


cáutát) purecl 


ош К dal mojiésc; 
_ tell Ai 


п оар; 


в пеһйп; 


желе bolgevism | 
-ál, bolgevizéz, 1. 
bolt, bolti 1. práválfe, £ 


dugheáná, 
-haj boltitúrá, f. 
-hajtásos, arouít, boltuít, a. 


«Ives, cu boltitúrá 


Bold: за 
boldogiit, fericieno, 4; pri- 


TNS procopsienc, 4; 
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boltos, negustór, m.; comer- 
ciánt, comersánt, m. 


boltoslegény, сай, 
101602: а, arcá 


iga, ság. 
— vála, nágterea bolții ja 
— záradéka, cheia bolții ; 
-Jau neboltít, fárá boaltà, . 
-os, boltozott, boltit, arcadát 
bolygat, contúrb, Чегап}ё Е 
payes, planétá, f., pribeág, 
ОЕ m, —, тйїй- 
Bior (zaidó), holnár. 
— csillag, planétá, Í. 
— fény, lícuríoiu, m. 
bolyong. ráticéso, publ; 
ás, pribegire, ritácire, Í 
bolyhos, flocós, a. 
bomba, bombă, f. 
 bombár, bombardéz, 1 
-ás, bombardáre, a., bom- 
bardamént, m. 
ladozlás, destácere, f., 
descompúnere 
ШЕ» Í AAA 


bo 
‚ se des- 


ў bomtófélben, in descompú- 
in desfacere 


opii 
bont, desfác, 8, fácut, descós, 3. 


boat, ruinéz, 1, (fa) ; ridío 1.; 
szükség törvényt bont, ne- 
Ue nu cunoáste lege 


desagregáre, ri le py B L 
nedesficút, a. ; 
пе в (levél), а. 
bontó, dirimént, dürítnátór ; 
- «Анау: > 
dirimént, a. 
— 160, Biéplen de eggs 1 
— kereset, acflúne de des- 
fácerea căsătoriei ; 
— okok, motíve de dirimént 
(pentru divórf) (jur) 
bonvivánt, bonvivánt, m. 
bonyadalom, fncurcátúrá, 
complioäjion Ъцсійе, m., 
vilmágág, m.. impletire, f. 
bonyadalmas, incurcát, a; 
complicát, a, 
озу impletéso, 4 
bonyoliódik, E краш 11 
se impletégte, 
-6dott, alt. compost, а, 


—adó, vinárít, dare de vin; 
— ász, cultivátór de víe, viðr ; 
—ászat, vinloultúră, vierít ; 
— dal, cántéo, -e, m. ; 

— ecet, oját de vin; 

— fajok, vináturi, pl. vináje; 
— fejtés, trágerea Vin 
ház, cămară de vin, f. 

Z ita), báutúrá de vin; ' 

'б, bšutór Ad vin; 


oriu, 
Ima, már aocrigór 
5 borikereskedés, coméroiu 


eu vin; 

— kereskedő, negutátór 

de vinuri; 

— kő, tartru, platrá de vin 
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borikósav, acíd tartárlo, m. 
- Z leven mr Жы) (elorbA) de vin 
irolumá, f. : 


= кєт Er айан; 
— nemi tinént, 
az ве iði ia við 


SS = szestinérð, alcoslométru : 
— termelő. producátór, (pro- 
ducént) de vin; 
—termés, recóltá de vie; 
pl y (ён), an mánós 
pentru recólta de vin ; 
10 jara (teri) Ы 
pà асга, f 


mi- 

ft., borviz ee 

„ Varv. 
birblér, -i, m. 

hely, bárbieríe, f. 

borda. рум, coaste, 

spatá, (szörés) 

bordély, -ház, oasá de pro- 

stituție, a. 

Бон loboréss, 4, acóper 4; 
gyászba mbrác (-brácá, 
-brácát) in isa; ködbe —, 
nooper cu ceáfi í 

lángba —, aprinde Пасёгі 

Beeni inválig, ш.’ velintá, f., 
covertá, pl. coverte, scoarti, 
pilo (tevél); külön — alatt, 
sub plio separát 

borltó, capåc, m: coperiş, m.; 
—ku corfífi de acoperit 

borja. vitél, vitel, m, tralstá, £. 
—bör, piéle de vital; 

comb, Para Bin dárát ; 
айі, friptúrá de vitól 

borjuxik, а fátá, 1 

borkóxi állapot, pye t; 

borogat. oblojése, 4 
pun 8/ ínválitóri ` 


borbély 


TS с ж, сы з AA 


bor a oblojeálá, f; invá- 


ri 
boróka, jneápán, inipár, m. 
borona, baroåně, t; grapá, t. 
boronál, grap, grápá, grápi 
innourát¿ poso” 
(idő) 


borosledény, de vin; 
—hordó, batólu de vin; 
—kancsó, cană f; 
—korsó, clondír, ш; 
—pohár. =, posar 
(de bAut), 
—üveg, sticlk de vin 
borravaló, bacsig, m. 
borsajtó, presi, f, teáso, url 
borsav, acid tartário, m. 
borseprá, jr pl m. . 
borvirág. flori, р). m. 
-оз. músed, a; cu nasul 
rogiu (orr) 
borostyán, léderá, t; laur,m; 
datín, ш; 
ki szor, onda y dafín; 
— kö, bár, ш; 
B her a de datin; 
ишы, m 
pous da ras 


boroz, -gat, petréc cu vin 


bors, pipér, — minta, izmă 
С emiga —szem, fir de 


borsó. ат ty --t falra 
háoyal, vorbogte ia año; 


-ka, mazăre; linji, pl; ш; 


k 


borsóikás, cu mazáre, linión ; 
ik = mă cuprínd 


di 
borus, borult, innourát, a. 
borz, viézure, m. 
ер, cotélu 
borzad, má iau (luá, luát) flóri 
ingrozéso, 4. 
-Almas, Lil ingro- 


á, JA (pl. m.) 
-ái tog el, má cuprind (a) 
fór: 


-ály fut végig testemen, 
fiór trece prin tot corpul 
borzal: infiorátór, Ingro- 
borzalom, g 
borzas, он, до ы 
borzasztó, teribil, grozáv, a. 
-ság, grozávio, f. 
borzong, -at, am flori ; 
-atja a hideg, má prind 
trígurile ; 
i ігі, ш, pl, tremuráre, t. 
inflorátor, a. 


sanh espi 1. di 


„| botlik, 


boszantás, эе ciudă, 
gicanáre, 
la náoaz 
boszantó, secánt, alciltór, a, 
boszá. rásbunáre, f. 
* 55 îşi rásbúnd, 1. 
forral, plánuéso rázbúni; 
Ja kitölti, ¡gl rásbúná, -át ; 
-Ért kiált, strigá rásbunáre 
boszójállás, rásbunáre, f. 
-álló, rásbunátór, zácág, 
-latlan, -ul, nerásbunát, a. 
boszús, mániós, a. 
boszálság, nácaz. -uri, m. 
ni фаш), búolúe 


Spira -ságot okoz, 
ое (s) 5 20449 n 
ágy; Sort de rásbunáro, 


уб, a, sútós de 
sbunáre 


boszorkány, agro? vrájl- 
toáre, -1, f. strigólu, m. 
strígoáiðk, 


-konyha, cuina vrijitórilor y 
— per, proces contra strigði; 
-kodik, vrájóso 4. 
т, и, 
, golomoníe, 
-ságot üz, vríjóso, 


Ajá, t, 


bot, bátá, f. báj, -1, m. bastón, 
ciomág, m; Dumnezeu nu 
báte cu bita (közmondás); 
mint a bot, tont; 
o 
ciomágul, 


edeápaa cu 
átáe, Í. olog- 


bo 
botlás, poticnire, £. атанан 
4. smin- 


3 


ugör potionitór 

botor, tont, prost, a. 
botorikál, -kázik, se potionegte 
botorság, náuoie, f. stángácie 
botorál. prostégte, av, 

botox, bat (-a, bátút) cu olo- 


mir 1 

Ás, bátále cu bastonul, 

clogmáníre, !. 
botránkozás, scandál, m. 
botrány, wcandál, -e, m. ceártá; 
>» 410610; 

- ГА piatra scandálei ; 

— kronika, orónicá scan- 

daloása ; 

-08, п, scandalós, a. 
botverés, lovitúrá cu bastonul 
boxolás, box 
bozontos, flocós, sburlít, a. 
bozót, desís, їшї, m ; 

-08, stufós, a. 

. bő, larg (ruha), abundánt, 
mánós (termés), fatíns 


(hely). 
bóvebben, av. mei pe larg ; 
-beszédű, difús, limbút ; 
-beszédüség, limbutíe, t. 
-kezű, dáruitór, a. liberál ; 
-kezüség, dărnicie, libərá- 
Шахе, f. 
böfög, rágieso, 4. ghlortieno ; 
"és, rågăitúră, rágáeáli, f. 
bőg, rage, 3. mugegte (borju); 
ablárá, í. (gyerek); boncá- 
légte, 4 (Szarvas): 
leret, mugire, f. 
bőgő, contrabas, m, 
= bierátór, váetátór 
zik, cánt 1. la 


bögöly, streohe, -i, f,, táún, m. 


ч ч K. а и * >. Р 


bőgős, contrabasíst, m. 
bögre, uloicá, olioíoà, f. 
böjt, post, ajún, m. ; 

— пар, zi de post ;. zi de 


seo; husvétl —, postul cel 
mare, paresimi 


böjti, de р 
böjtöl, pos: , Ajunéz, 1; 
-És, postire, ajunáre, f ; 


-tet, tlámánzéso 4 
bökkenő, piédeoi, -i, nioáz 
bölcs, infelöpt,-i, filozóf,-l, m, 
bölcselkedés, filózotáre, £.; 

"kedik, filozotėz, 1 
bölcselő, filozót, -i, m. 
bölcsen, inteleptégte, cumínte 
bölcseség, infalopciúne, f. ; 

par ts > БЯ 

— fog, dinta de minte ; 

— köve plátra filozofálá 

{infslepciúnei) 
csész, filozóf. m. ; 
~et, filozotie, f ; 
-tthallgató, ascultátór de 


bölömbika, bou de báltá, m, 
bömböl, ráge, 3, muge, 3 
bóngész, apicuéso, 4; 
„et, 8) ou ге, Í. 
bör, рі ie, pi. piel, £.; pielitá, 
fol 


ш. і 
a —éből, nu-gi in- 


hr in piele 

ma, ránét (măr); 
pielárii, pl, m ; 
"atka, strípezi, pl, m, 


= @ = 


rii, pl. m. 
К börönd . ЕТ -е; geamantán ; 
-бв, віре! 
ШИ, a 
ns) piele 
börlszék, мш un ou piéle ; 
— táska, geamantán, -е ш. 
standi perná de piéle 
börtön, tómniji, arést, -2, pug- 
сагїе, f, ghérlá, reoi uzlúne 
be vet, intemniféz ; 
a. penitenoiár ; 
— büntetés, pedeápsá ou 
témnifá (inchisoáre) : 
kiállja a büntetést, face in- 
chisoárea (pedeapsa) ¡ 
— felügyelő dir or“ de 
Tegluzline (Тасћівойге) ; 
— бг, temnifér, pandúr, m. 
— réndszer, sistém репі- 


rze, 
_ Játék, joo burzá ; 
jegyzés. cotizáre la burzá 


" bőség, abundántá, t; plenitá- 

ДЫ L; Е. (pénz), 
їп abundánjá 
piós, a, luxu- 


bőségszarv, cornul abundanjel 
Böske, Saveta, Í. 


a | bőtermő, mánós, a 


bősz, bőszült, furlós, rablát, a, ° — 
i | bőszavú, limbút, vorbárét, a. 


bővebb, I. bő, mai abundánt, 
mai pátrunzátór, a, 

bövellkedés, prisosinii, a 
abundánță, f. ; 

-kedik, am "а ЫА. 
bőven, cu ры; indeajúns, 

in abundánjá 
bóvit, lárgéso, fi desvólt, 1 ; 

-És, lúrgiro, 1. 
bóvitett (mondat), desvoltát 
bővizű, bogát in apá 
bővül, ве lárgégte, 4 
brács(a), violón, -oáne, m. 
Brassó, Bragóv ; 

— vidéke, "jára Birsel; 
brassói, bragoveán, a. Е 
brekeg, суг 1 (béka); 

-És, ockcáíre, f. 
nt, diamánt lustruit ; 
briliánt ; 

= Sk fulíe, a. 
britt. brit, a. 
bronz, bronz ; | 

— kor, epóck me bronz 
brúgó, gordúni, t. 
brágós, gordunág, -Í, m. - 
brutto suly, brut, bruto 
bú, supáráre, màhníre, Í. 

búnak ra fejét; se in- 

tristeázi, 
búb, moj, m.: вос, ш. (haj) ; 

eregtet (tej) 
búbánat, máhnire, supáráre, Í. 
buborék, bulbác, m. olábúol; t 
-ol, bulbucégte, 4 (viz) 


DA E A 


— " buborékos, 


§ 
: 
i 
; 
j 


= butti, durdulía (are) 


bulbucát, a. ; 

оп elábűci (viz) 

búbos, motát 

bugia, (homok), dálmá (de 
пів 


buckáxik, ве dí peste cap 

buckó, corpulént, a, 

bucok, bulgár, bulgári, m.; 
grunz, grunzi, m. 

búcsú, rámás bun, adío, m.; 
Peregrináj (járás); 
-t vesz, a'gl luá adio; 

— beszéd, cuvántáre de adío; 

cuvánt de іегійсійпе (sírnál) ; 
к, “нга се зах 

— peregrináj, t. ; 

ыо (терій: 7 

St з, eregrin, -L,m; 

—látogatás, vizită de adío, 

` —levél, epistolă de adio; 
—pohár, pahár de adio; 
—szó, cuvánt de adío ; 
—vásár, báleiu; m. ; 
—vétel, adío 

búesú|zás, -16, luáre de adio 

búcsúzatlao, fără a-şi ná adio 

búcsáztat, iau rámás bun 

búcsúztató, lertAciúni (halott) 

budoár, salonág, m. 

bátelejtó, alungátör de 

suplráre 


búg, porumbár, -a, m, 
búg, gongonégte, 4; 
umblă după viér (коса) 
buga, apio, spicuri, m ; 
obíjá, fulór (len) 


buggyan, Izvorégte, 4, curge, 3 
bugris, bidárán, a. 


bugyelláris, portofóllu, -e, m,; 
Portmonéu, -e, m. 
bugyóg, olocotégte, Bálgiégta, 
Zvoréste, 4 
bugyogó, galvári, m, р; 
pantajón, pantalóni, ш. 
— a, izyoritór, a. 
bugyuta, proat, tont, támpit, a. 
buja, destránát voluptós, gras, 
exuberánt (vegetáció) 
bujakór, boálá venérica i 
venerie 
bujálkodik, triéso (4) in 
desfráu 
buján nó, oregte exuberánt 
bujaság, desfránáre, а. i 
х, таратат í 
ujdoslás, pribegie, 
-6. emigránit, -þi, m. 
bújdoadi (játék), шіјодей, f. 
bujkál, má азойпа (8, -пв); 
umblu intr'ascung 
bujocska, de-a mija, mijoárok 
bujtóág, pos, m., butág, m. 
bujtogat, agít, 1., indemn ; 
-ás, Ínstigáre, indemnáre, 
tripotáj, m, ; 
-6, agitátor, Ínstigátor, m, 
ak dea București 
ri 'alimént, сопойге, 
cúdére (esén) ; 
banorátă simplă 
bakdácsól, es cuľúndā, f. 
bukfenc, alivåntă, f. ; ber- 
beleác, tumbă, m. 
-е: de-a berbeleño, 
de-a Ф евіе сар ` 
bukik, desesizez 1, (vagyon) ; 
oad, cádeá, căzut (hivatal); 
ріс, 1 (iskola) banorotěz, 1; 


i 
cad in concúre 


bukkan vre, dau de ceva 
bukott, oázút, falít, banorút, a. 


buksi, bondóc, m. 

bukta, pogáos, 15 

buktat, trántéso, 4 a) 

bulla, bulė, £ ; y bulá 
de aur 


bunda, сојбо, m.; boandá, f. 
bundái —kenyér, pine 
coaptá їп fainá și ou 
bunkó, шёсійсӣ,-Ї, f, maiu, m. 
bunkósbot, malu, m., máci 
bura, retörtá,-e. Ё, ri ciplént, m. 
e AE m.; 
crumpéni Я 
iré, tf fiert zdrobit 
barj ján, burueán?, f., dudáu, m. 
burjános. buruenós, márá- 
clnós. a. 
sk se umple (umpleá, 
umplát) cu buruéni; 
"ZÓ, márácinós, a. 
burkol, inváléso, 4, deghizéz 1; 
infágur, 1, pardoseso, 4; 
„ deghízáre, Ї.; 
paváj, m., pardoseáli, t. 
invelitoáre, ft. -ateuly, tara 
burkus, prusián, a. ёв m. 
burkolódzik, si А 
burnót, prizá, f. 
burok, vál, -uri m. ; Inveli- 
toáre, f., fa ; 
-ban született, e ' copilul 
norócului 


-l it, supár, 
-kom p 


һи! 

busás, -an, cu prisós, ат; 
galánt ; — ár, pret (-uri) 
Snőrm 


buta, hábáúo, э, в! ЖУУ, а; 
náucíe, f. prostie, 
síuplditáte, t, stupizénie 
buteliásbor, vin infundát, ш, 

butít, prost eso, 4. 

bátor, mobile, f, pl; acarét ; 
-ов, negujátor de mobile ; 
ann cameră mobiláta ; 


„ moblijez, 1; 
12411166, furnizór de m,; 
sállitókocsi, furgón m.j 
t, mobiliér, mobilatúra, f. 
övet, atofá pentru mobile 
ве prosijegte, 4; se 
plegte, 4. 
cufundáciu; scofun- 
г, ш; pescarlél, -el, m. 
madár): scrutátór, m, 
тада) hárét (madár) 
explorátor, ш: 
—harang, campáná, f, 
(elopot) de cufundát ; 
-kodás, cercetáre, f. 
-kodik, cercetléz, 
buvik, se ascun de, se pitu- 
légte 4; 
Ll t akgunsftolra, t, 
Pitulúg, m. 
búza, тїш, mi —1ёге| 
gárija, ft; —föld, hóla Ef 
вА már oarzán ; ; 
em, gráúnte de gráu 
szentelés, sfințirea jarínel 
- virág; paa vinefeá, 
máturíoá, f, 
buzdít. їпабап, Ш intefeno, 4; 
imboldenc, 4 
-ás, Imboldire ; í Imbirbitáre 
indemn, pold, impuls; 
-6, mbárbátór, a. 
buzdal, se. тарти 1. 
buzgalmas, zelóa, rávnitór, a. 


butú 
bu 


buzgalom, rávná, f; zel, m. 


buzgó -n, zelós, rávnitór, a. 
buzgóllkodás, ardoáre, f, zel. 
-kodik, rávnjano, 4; sunt 
piós: -kodó rávnitor, а; 
buzgóság, omofiúno, f zel, m; 
evlavie, t; 

buzog fierba, 3. clocotagte, 4. 

buzogány, buzdugán, m; 
bűbáj fármeo, m, vrij 
gie. f; 


büdösit, fao putoára 
büdösikő, súlturá, t; , 
-kőves, sulfúric, a; 
-k6virág. floáre de pusioásā, 
büdösödik, ве impujiéste, 4. 
büdösség. putoáre. t; impu- 
[ага t; 
bükk fag; —, a. de fag; 


, рё, m 
— makk, ghindá, f; gir, m. 
bükköny, mázeríohe, f. 


—bánó. penitént, -fi, ш; 
—bocsá: 


„ Íartára da pä- 
cáte; abaolútie, ft, 


—cselekvény, act 
Anfráogie, í; 


lkalmi biineselekvény, 
Intraojie de ocázie: in 


(рар) 
nál ; 


i | blaðs 


AAA 


bün elkövetésére rábirás, 
capacitárea spra comiterea 
infracþlúnii ; 

— tényálladékának létesítése, 
realizárea ciroumstánjelor 
a intraoțlůnii ; 

— véghezvitelétől való ön- 
kéntes elállás dezistáre vo- 
luntárá la exəcutárea in- 


—, cumul ideál; 
anyagi —, enmul reál 
büaB63| k, а'з! ша plata (pe- 
eápua) ; «e Pocáégte, 4 ; 
ispágéso, 4; 
-És, ispágíre, f. ; 
-6, culpábil, penitént, а, 
bünijel, corpu! delíetulni ; 
—kisérlet, tentatívá de crimă 
közösség, complicitáte, f.; 
nyom, urme (pl) деврге 
orimá ; 
port #, 
eliquént 


viná; vinovat, 
а. 


—cselekmény elkövetése, 
comiterea de infractiúne ; 


bíinlpártolás, uire, t; 
=j ó, uitór, m; 
—per, proces criminál; 

tág ; cómplice ; 


Sr 


complloltáte. f; 


segéd, auxiliár 
de infractiúne. 
—вкетаб, auctórul orimei, 
—szöretség uneltírea unui 
complót ; 
tárgy. tubtrátul orímel; 
„társ. complice, m. 
„telon, nevinovát, а; 
Tielen előéletű. viaja an- 
torloára nepedepsitó 
—tény, orimá, fapt oríminá), 
ugubins, f 
büatet pedep1eso, 4; пеш —, 
mepedepsesc ; ezlgor: = 
depedepseso aspru паб, 
condarnábil a; — cselek- 
mény, acflune condamná- 
bilá, Infráchia; -endó tény 
act penábil f; 
büntérés. pedsapsá gloabá, f; 
eið, de pedepsit; 
b: (4) pe- 


bün 


reso 
(4) peaca; , pri- 
E (4) pedeapsă ; — meg- 


változtatása pénzbírságra, 
amendáre. Í. (jur; 
— terh salat’, sub pedeapsă : 
st kizáró ok, cruza care ex- 
olude pedeapsa 
büntetett előéletű, certat de 
judeoátă; fost pedepsit 
büntethető. puníbil az 
büatetlen, -ül, nepedep»it a; 
ség, impunitáte, Í. 
büntető. corecþlonál, penál, a ; 
—biró, jude instructor 
—biróság. justítte oriminálá; 
—eljárás. prosedúrá coreo- 
flonálá (penálá | —fslebbvi- 
teli tanács, senát penál ape- 
latív; -jog, drept panál, m; 
—tórvény, cod de justiție ; 


katonai b. t. cod de {пине 
militárá, büatetőtörvény- 
szék tribunál penál 

büntett, orimá. e, f; delíot, m, 
„es, orimináliist) ; infráctor, 
i m: deliquénit -ti, m, 

bünlügy, orma, delíot, -e, m, 

bű sügyi, eriminál, a. 

biiavád actiúne penálá, acúzá; 
-I eljárás proccdárá crimi- 
nalá, megindít —i eljárást, 
pun Ía mişcare prosedurá 
eríminálá -i kereset, pro- 
cés oriminál : 

büavalló penitént m. 

bünvizsgálat, investigáre de 
crimá 

biirók, cucútá, turbáre, f; 
barba cálugárului (пёр) 

bürü, punte, -ti, m, 

büszklz. fálos, superb, trulág; 
-élkedik, se fállegte, 4 
-élkedés, mándrie, 1; ` 

büszkén. fálós, suméf. a 

büszkeség, falá, f; mándríe, 
supérb.e, fi; 

bütü várt, -ari, capát, m. 

bütykös, nodurós, a. 

bütyök, ош piciórului ; 
nod, -url, ш 

bűvész, mag у fermecitór, m., 


| scamatór, ш; escamotér ; 
„et. magie; escamoterie, f. 

bűvölő, farme: т, vrðjitór, 

biivjös, -öletes. formecátór, a. 

bűz putoáre, t. 

büzlik, pufegte, 4. mirasléste 


greu; valami büzlik Dávié- 
ban, е сета putred in D me- 
marca; ceya nu шігоаве а 


bi 
büzös, imputít, puturós, a 
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С. c. 
fat, sdreántá, сй! t 
cafat, оын. гра, t; 
cáfol, ше 1; der- 
avuez, infiéso 4; com- 


Fr -8, -bătut -at, desmin- 
t; refutátie, t; 
ab а 
„д mingitó: (ш 

a, feméie di ишы 

„ fleándurá, f; 


cankó, drójd EEN Ийгой, f. 
cápa, rechin. cároái 
cár, jar m. ¡Ru 


-n 
chiót, 


cécó 
céda, intrecút, hrærið a. 
cédr,us (fa), cedru. -i, 
cédula, tidúlá, £, bllót, 
cefre. plámádeálá, f., mi 
cég, firmá, f; -etjegyez, semn 
firma, per procúra ; 
—aláiró, procurist; (гше! 
—átruházás, transmísia 
—bejegyi zés, improtocolárea 
Pr inregistrarea firmei; 
—jegyzés, procúrs, t.. semna- 
túra irmel; —jegyzék, lista 
firmelor; —tábla, firmà, f; 


—törlés, radlérea firmei ; 


nr torporatiúne ; 
rel во! ral 

, Adunáre náren bréslelor 
tároste, m.; 
—rendezer, sistem jehál ; 


la tinta, i 
-t ér, Ísl atinge (3) scopul; 
ajúng (3) la scop ; 
-t kitüz, uri вв Boopul; 
-ja van vkinek, urméz ceva; 


=t téveszt, gregéso, 4; 
erte а célra, іп acest воо] 
-ra vezető, corespunzáti д 
la scop); árulás céljából, 
in scop de a trádá : 
társulás rr din scop 
de а ве asoclá 

céllellenea, conirár þólulul; 
-Írányos, cu scop, conlórm 
scöpului; -lövés, tragere la 
$intá, tir, m. pa trágáclu 

, 4, iau la oohi; 


célipont, jintá, f, sámn,-0, m. 
célszerű, =. unzátór la 


célltábla, tintá, f., tir, m.; 
tinta giumelor (gagelor) ; 
-talan, fárá scop, (ёга rost, 
Гага nóimá; vesztett, ou 
tinta greșită; “tudatos, gtiút, 

-zás, aluziúne, t; -zat, ten- 

din: -ха(ов, tendinjós ; 
cu inténfie; -26, cu ten- 
dínjá, nimeritór 

cella, ойде, odái, f. 

cement, cimént, *- 
-ez, cimentéz, 

ceremónia, jefemóni fir- 
mónle, f.; táte, £, 


ЖЕ caldo, tao (ata, 
ош) асан 
cérna, atá, f; — szál, mue 


ва) 4 rechm, 
elbál, trag fs tras) de pir 


cu и насан, 
paris ul ar ри шт 
cikájzik Vagon 1( 


еа incolfégte; -кб, toigan 
cikk, канари атай (áru); 
pos káposzta) ; 


artiolu n 
oz olcoáre, 1. 


cibre, borg. m 
Іса, pisicà -1, f, máji, -a, f. [clkornya, anostitúra, f. 
sek. з йт jucát) de-a |ciko:nyár E pr 
) [mija | cilinder (kalap) ghi 
cim, titlu -uri = 

айгёвй, f, (Је titul 

Fl т), antét, (keresk, levél) 
А cimbalmos, ta bulág m. 
ælcom|a, chiteálá, £. + cimbalmoz, bat fimbúla 

ош їш{ог}опа!, inzor- | cimbalom, þimbulá. f 


zonát, a.; 
cifra, jorjolát; -ság, podoábá ; 
ornát a., ornamént ; 
cifra nyomoruság, sárácie, 
sapá de lemn 
citrálkodik, se orneázi, 2; 
se chítégte, 4 
cifrán, elegánt, gratiós, a. 
elfráz, ornéz, 1., brodéz, 2; 
-at, ornamént, =, ш! 
-ott, ornát, а, Ínfrumseját, а. 
cigány, tigái мее a. 
— élet, 


р 1, m. 
— gátor, Íbordélu í un bordelu 
sá al, numai sà fie al tán 
clgaretija, tigarétá, -e, f. ; 
-Á g (re, tras) din tigáre ; 
ir, hártie де аген 


нба ik, ве imbrácá, 1 


' | cim; Jegyzék, conspéot 
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sotégte, é 
cimer, maroi,-i, f. 
fimír, m.; embi 
címeres pajzs, blazón, m.; 
. (bárány); clog- 


hirð 'gtren; ár vestit: 

hazugság minciúná váditá 

nemes, nobil de nesm 

сішегіап, eráldicá, f, blazón 

сішех, titulóz, 1, а ; 
-És, adresáre, f, (lev. 
-6, adresánt, m. 


titu- 
а t. 


adrése; —kép, emblémá; 
-kórság. boală de onóruri; 
-lap, tökin eu títulá 
cimillet, titlu; -szalag, bandi, f, 
-szerep, rol (-uri) prinolpál ; 
-szó, lozinoi, f ; 
„tár, gematísm, -e, m.; 
-zetes, ou titlu 


cin, | Ü 

imcog. “y у b тешади 
с 3 

„ás, i їгө, 


tál 
cinege, cinke, pit тыйат sim. 
cinez, врсёзо (4) eu coritór 
Шр; лаат uxcájív, a. 
te, 


elnterem, Hi: 

cipel, táréso, 4, trag. -e. -tras 

cipész, pipucá типт, 
үр, pönlgoar, t 

cipó, pánisoári 

сірб. ghete, f 
zek oápúi 

ið ínoheistoáre, 1.; 


). pápúol, m. 


ark, cáloálu. 
ist, curt: fitőr( 


ciprus, cipru, m. 
—feoyó, sabíná, t 
circulus vitiosus, cero ти 


F ора sosny patruléz, 1 š 


27 = оре. ki m. 
cirkalom, compas, I. (körző) 
cirogat, mángálése, 4; 

netezíre, f. 
tátáros, Ї.; 
—вергӣ, зіі de tátárcá 


eitál, ehlám, 1., oltéz, 1 


cisztercita, vg 

citera: céterá, f 

citrom, lámáe, 4 to 
lámáli 


citromos, a. cu límále 
citrom/|sárga. марын 
-saw, sare de lá: 
-szelet, telie de str ; 
"viz, limonáds, f 
civakodás, ceártá, sláda, f. i 
ofcálltúrá, £ 


Чубак зе сей! з, 1 
coboly. samúr. m.; 
-prém, samúr, m. 
cok-mók, catefráselo, pl. f 
comb, sold, solzi, m, ссарвй, 
(сеї ке! 
condra, fundrá, Í. sumán, m. 
coojuactivus, subjonotív, m 
corpus delicti, corp ЖАР 
cotangens cotengónta, Í. 
eðk ліпа m. 
еб!бак, tiúnchlu-11 butðo, m., 
cölöp. pilót -ji, a, poolúmb, 
stálo m. 
építmény, fortiticáfla, £; 
— ваги sa сд ыра; 
— verð. berbéi 
-xef, pilotáj, paisdi, 1 t. 
cëvek, par, m., 
cubák, соарвё (csirke), T 
cucli, þuflá, f. 
eudar, scárnáv, obráznio, a, 
obrá: blestemaá pl 
ш, mizerábil, obráznlo, av. 
cukor, | айыз, m. 
tört sát; 


, 2áhir 
—betőtt, dulceáfá, conféot, -e 
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" —tínomitás, refináre de ен 


—tlnomitó, rafinator de 7.) 


5 — Z. р apá 

sütemény, zaharicále, pl; csáklyai cárlíg, -е can 

—süveg. cápátáná de а р). f sar $ 
a ЫЫ csákó, , =, chivérá. f. 

„ birup de zal csal. ingók, 1. másluéso, 1; 

avisa és, mis dr (kártya), séduo, -e. -us; 

cukrász. coletár, ш. család, famille. f. 

«at, -бэ, cofetirie, zal Й —apa, familíst, m. 


—sütemény, conféot, -#, m. = 
aluát zabárizit ; A arma: sustinitoral 
cukros, za a. ах -16, capui familiel ; 
rn Sr ph; -név, mume A 
a nume patronímio; 
enkror, Y 0, á, -teg, шеп bra familiár 
ртт családi, familiár, s., cu famille 
e. pu át. тт családos, сёайїогїї, си familie 
а csalafinta. Ingslátór, m.. garla- 
Curia, curie de cssátíe f.! Kuria tés т EO elátoría, + 
lamádé, porúmb de sá- 
mat, clolomáo 
alán. urzicá, f.; 
—kiütés, urzicátoáre, f. ; 
Pi da 
csalárd, «ul, falg frandulón 
csáb, ademenire, IA pertid pr їйїнє, E j 
csalás, Ingeld, апе, t., евоһго- 
eo, amágire, t., “gulerío 
г! ) 
conlatkoniik, ne ham! -elá, 
-gelát; ве ш, а 4; 


Cr, er. 


-Áa amigire (го! 
prilostíre, f. 


mam Chatatian infak i 
9 limbi t. csalétek, momleálá, "а, ЫП 3 
boto, Г 4 podmét, m., nadá, f. 
у ríre, t; Mi csalfa, ingelátór, mincinós, а 


csahol, latrá, 1; ság, ingeliciúne, f. 


PA Тай! Ишан, t. 
е = 1014, -e, f. ; 


Жы Дол ЖШ, & 


talir (kártyában) Impostor, m., 


ж = p re ett; Vedi =) 
ne, ni olúni 
Тайне, t 


0! 
csal miog at aome acomentss NADA GEN, 


=. 

ш g, mojío, a. 

csáni аба m- 

csap! ni), arûno, 1; -jaa levet, 
fac (-e, fácut) curte, curte- 
nam, 4; töldhör —, dau (1) 
de pámint; lármát —, fac 
sgomot; pofon 

á; szelet 


un pelicán 

dék, umezeálá, 
E m. (vegyl) 
antóna, -e, Í. 

нек vip aiti И H 

cálcátúrá, f. (mező) ; 

-t mér, dá lovitúra, loveso; 

e а, intro Jovitúra; 

odată; csapás ér vkit, 53 10- 


vegte de nácázurl 
csapat, trupă, -e, f. сейїй, 


f., preci- 


cete, £, banda, -e, f, cárd, |°" 


plutón, ш. (katona), atol, m. 
csapatonkint, ín plutoáne 


— nn ° 


esapatvezér, comandánt de 
csapda, cursi, =e, t. Л 
е есы "kod, plesneso, 4. 


csapláros, os, багаш, m. 

csapóajtó 

csapodár, A a. 
csapóhid, pod umblátór 

csapol, dau, 1. cep 


pr < z ex dy 
csapong, prib 
e gerenda födi födém, ti 


csapraütés, o Код) 


csapszék, cârciumă, birt, -uri 
csapva, plin, ras, a. (mérték) 
csárda, birt. -uri, ш. 

csárdás, olardág 


artíðul impára- 
„ impériu, ш. 


—bárd, baltág, ш. 

—dal, cíntéc ostăgéso ; 
hely, câmp de bátálíe ; 
—mexó, cámp ca de b. 
—reud. ordine de b. 
—tér, р de b; 

п 


sztés, intrángere, Í. 


j, sgomotul luptel, 
vuetul de bátálíe, £, 


csatároz, ra 


-#8, hárjueálá, 


csatlakorjés, aderáre, f. legi- 

{йга, Мө (vasut) ; a 

oidénjă, aláturáre, adeslunea 

trenurilor (vasut) 

=ik aderez, 1. atageáza : 
d joplazá, 1 


jonoflúne ; 
—vonat, tren de colncidénfi; 
—tél, parte aláturatá, f. 
csatlós, palo, ш. satelít, - И, m, 
1, anexjez, 1. alátur, 1, 
tagaz, Í (vagont): 
aclud, -e, -ús (irást); 
ќа! f. aláturáre 
clús, anéx, ш. 
„uri m. 


aszem, gura de canal 
csatorináxz, canalízez, 1 

-názás, canalizáre, Í. 
csattan, pocnégte, plesnégte, 


-6s, -бвап, eclá- 
tánt, evidént 

csattog, plesnes), 4; cintá, 1 

coáva, argáseálá, f. 

kerül. se incűrcá, 1. 

gurúb -url, m. 

n, -oáne; grof -uri, m. 
1), ingurubeso, 4. 

toro, stoárce, stors 

ú, spirál, a. 

ya, piulítá, t. 

csavarás, gurubáre, sucíre, f 
retorziúne УЛ 

csayarturó, sfleder spirál, m. 

abondáj. m. 

abónd, -zi, ш, 


zös, vapór cu elice ; 
o t; 

heie de ingurubát ; 

-menet, surúpul : 

-metsző táletőr de buloáne 
csavarodik, se intoároe,-tora 
csavarog, umblă lela: 
csavaró-viz, ud pånă la plele 
csavarlszoritó, chele de gurúb; 
rúbulul 


csáváz, arg, 4 
cseber, ciubár, vadră, тейге: 
-ből vederbe, din lac fa put 
csecs, {2(1, f.; -bimbó. muc 
de }4{%, sváro; -es, fáfós a. 
csecsebecse zorzoáne. bibalón 
csecsemő, copíl de jájú 
csecstog, dinite, (-ti) de lapte 
szopó. sugátór, m 
, cistérná, f 
cseh, ceh, boém, m. ; 
csehül van, atá ráu 
Csehország, Boémia, t. 
csekély puțin mio cizűt (ár) 
csekélység bagatélá; nem 
csekélység, nu e lucru put!n; 
| -:m, putinátátea mea 
csekk, сес, -uri, ш, ; 
-számla, cont cec 
csel, intrigă, -gi, f., cursă, lat, 
maralét, tertip, m, ; 
-1 sző ea (-e, -út) Intrigi ; 


servitoáre, f, alujnicA, f 
cselédibér, simbrie, 
-kónyv,livrétpetnru servitór; 
-leány, vitoáre, в1ијпісй, 
fată їп casă 


е 


n caséni pl. m.j 
¡toríme, ер те 
erzð, уе! 8 m.; 
oba, odaea servitoárel 
crelekedet, faptă, Inorn, act 
cselekszik, tac, 3 lucru. 1 
cselek¡mény. -vény actlúne, f. 
pta ; -vés, lucráre, operáre 
'€smód fel de Jucráre 
cselekvő, activ, р. вог (bün), 
lucrátór, culpábil, efestiv ; 


"képesség, capacitáte etectivk 
-képtel oapacitáte 
абз. e d] 


—vagyon, aotívá 1. 
avére efeotivá 
cselekvőleg aotiv, 


v, 
cselltogás, tertip, sireUíe m; 
а 


—hányás, giretlio apucáti 
—szövéry, intrigă, -1, f. 
uneltíre vicleána ; 
—szövés, uneltire intrigă 1; 
—szövő. Íatrigánit. -ti, 
—vetés, intrigá. -i, t. 
csemege, mezelícuri, Í pl. 
Чагегї, coféturi, fromáj, m.; 
—bor, vin de desért ; 
—kereskedés, mezelícuri 
csemete, rásád, m., butág,-i,m. 
urmág, m. (utód) 
csempész, ige, prevari chez 
-0at; fac contrabándá ; 
ш. contrabandár : 
u, marfă de contrabandă ; 
=tt, contrabandă, f. 
свер, fur, -a, -át, nápárléso, 4; 
-és. napárlíre, Í. 
csend, línigte, f., tácére, f. ; 
—Éiet, natură moártá (kép); 
-es, -esen, blând, liniștit, a. 


„| esendül, sună 1 itio 


АС ye 
csendienit, le—, línigtésa, 4. 
mulcoméso, 4. CE 
-esség, líniste, f. tácére, Í. 
csendihíboritás, turbáre de 


linişte; -háboritó, turbu- 
rátór.de línigte Я 
csendőr, jandarm, m. 


—laktagya, cazármá (f) de 
jandármi, —Srsveze(ð, ser- 
gént de jandármi; 
rancanokság comandamént 
daj: comándi de jardármi, 
-ség, jendarmerío, Í. 
csendiznva tbnrátór de 
línigte ; arás, turbu- 
ráre de línig 
Catndes-tenger, Ooeanul 


¡Suenzvész, slab. înohiroit 9, 
¡escog sunà tignegte, 4. (ü); 
-£, suná. 1 zingáneste, 4. 
-És, sunáre, f -etyú, clo- 
ро}ё! -el, m. zurgáiðu, 1; 
-ttylíszó, sunet, m. 
csengő, sonór,a. clorofél, m. 
| caép, imblácii, pl. m. 
csepeg, -tet, picurá, 1.  píos, 1. 
csépel. imbláténo, 4 trelér, 1. 
Csáki szalmáját -1, batespaín 
csépeletleo, neimblátit [piuă 
cséples ¡ablátit, imbiátire, ft. 
treeríg, m. 
— ideje, treerig, m, 
рге, pícurá, 1. 
cséplő, imblititór, trelerá- 
tór, -1, m, 
—gép, maşină de trelerát 
csepp, atrop, m. piodtúrá. f. 
egy -et sem, пісі o tárá; 
-ænkint, cu plcátúrá ; 
"folyós, lioid, lichid, a. 
-k6, stalactită, £.; 
-nyi, un strop 


КИЕ RE 


. pl. ésa 
i: -ben hagy, 
năpustéso, 4; = 
.); -ben marad, 


ébe(0), in echimb 
еге, tralíc m, tralicáro 


sralloánt m. 
rekereskedés, перо} de 
рр, m. Sisa t, 
rebogár. céri búg m. 
es eszköz, mijloc de schimb 
schimb, 1, mus, Á 
get, achímb cáte odátá 
cserép, harb -ргі, m., olán. m.; 
" edény, oniá de pámánt; f; 
—virág, floúre de YT 
cserepes, асорегіїси figle (ház) 
Ecorfós (sjak) 
cserepezó figlár, olánár, m. 
cserép födéi, coperig eu figle; 
lyha. вора de oláne ; 


—tégla, tiglá. olans, f. : 


ető. ci períg cu figle 
nye, olreágá, Í. ; 
cirés, -J, m. : 


—,2 
crerelizlet, зр f. 


cserfa, cer, gorún, m. 
cserhéj. scoarjá de cer 


cserje, 1014, -e, Í. 
cserjés, tufíg, m. —, tufós, 
cserkész. cerchéz, 1, cercetág 


ráulét-e, m., chíág 
ni 


cser: in, m. 
cserzővarga, argásítór, tábácár 


csésze, ceáscá f, 11418, oalice 
csetepaté, hart ms ceártá. Ё; 
cséve, galccava, f , teává, (ете, 
tub -uri tuléu =i, (kukorica), 
bobináo, m. 
cseveg. povestéso, Песӣтёво; 4; 

-és, ciripire, povestire, f; 
csézásló, oal de batár : 
csibe, pui m., púlos, f.; 

-hús, carne de pul 
cabor, gárdác (m) de арй 
csibuk ciubúo, m. pipá, t. 
csicserljeg, ciripigte, 4; - 

-gés, сігіріге, Í. ; 

-gő. olripitór, a. 
esicseriborsó. fasolie, Í 
csicsóka, articiócá, Í. 
csicsonkázik, ве lúnecá, ге 

dá pe ghiáþá 
csiga, melo, +i, m, scoicá, 
cigá, f, vártéj, ш. spirál 

—furó, síredéi spirál, trepán 

—héj, вой! 

—lépeső, scárá spirálá ; 

—vonal, linie epirálá 


; | esigér, cighir, m. 


csigolya, vertébrá, Í 
csihol, soápáréz, soot scánteie 
csík, pigcár, m. (hal 
varga (vergi), frgíe (szelet), 
-08, vargát, а, cu gi 
csikar, strâng, -e, -в, (has); 
ого, -e, ators 3 
-ág, stoároere, f., cólicá, Í. 
csikász, prind pigosri 
csiklandós, gádilációs, seriós 
csiklandoz, gádiléso, 4 
csiklandoztat. gádiléso, 4. 
Csikmegye, С!сш! (Judet, 
csikó, mánz, m.. mánzóo, M., 
—fog, dinte de lapte 
csikós, cloóg, m. 


slderál, a. 
—állás, Sonsteláfifno, t. 
osillagida, observatór, m.j 
хи пу, lumina stélelor ; 
=| ишин, s cádérea stelelor ; 


— ЧЇ анон. 4 m. ; 
— kép, zodi: 


аа se 
tór, turn de observáre, m- 
asa astronóm, -i, m.; 
'onomíe, f. 
atronomio, a 
culiaos instelát, cu stele, 
neinstelát, a. 
OS constelátle; 


g garului 

csillapít, astámpár, Hnigtóso, 1, 

calméz, 1, alín, 1 (fájd.) ; 

+6, calmánt, 
csillapodik, Марш, se alíná, 
ве сун pte, 4; 

alináre, а Иге, t. 
, policándru, m. 


' | esiptet strâng, -e, 


csinál, fac, -e, fácút; csinált, 
callas (báni dl т virág) 


байа net, fru 


tj 
-it, fac frumugél ; 

-odik, se face стап! СЭ 
SÁ. “ерйп, t, ‚Атан, pL 
csintalan, spulbi 24 өйүйт. 
svápálát -kodik, fac násbujli 

„ul, spulbarát, av. 
csinvat (vászon), tralloiu 
csiny. tertíp, e SET [2] 
csip, pigo. Í. (csalán) 
csipja, м уи РЫ urdurós 
csipázik, ii curg ochii 
esip-osuppal, cu fáráta 
csipdes, рівоёгёвс, necájéno 
osipés, musoñtúrá, f. 
csiperke (gomba), ciupércá, f. 
osipés, mugocátúrá, rus t. 
csipesz, clegte, -i Í. 
csipet, bucáficá, t. 

csipke, danteá, £, cantílá ; 

—bokor, rug alb, m. 

—róxsa, сүр? L rug 
colgked, pigoáréso, 4; 

-és, luáre in rás, plgsáre, f. 
calpke¡fátyol, vál de dantele : 

ds buréte trandafiríu 

Otény. cátrinji cu dantéle 
И ые. batere de dantélá 
og. pinculégte, 4 
сри sold, -21, m., coápsá -e 
csipős. usturátór, exagerát ; 
110, picánt, а, 
ik, ве ináorégte, 4 
ig. nácreálá, š 
csipővas, clegte, -i, 


csiptető, cleşte, -I, m., lavágá 
csi gérmen, ohlurá, £. ; 
поо, a ; -ájában el- 


agát, ве ÖLEL niy 


fojt, sdrobesc in germine 
csiriázás; incoltíre, 

-ázik, incolfegte, 4. 

-Áxtat, fao вй incoljeánci 
esiri-osári, vorbă de olacá 
osiripjel. -ol, ciripegte, 4, 
esiriz, че, рар соой, Í. 

a. 


, тараб 
ült, triptúrá de pui [gar 
ol, lustruéso poleéso, 4. 
, lustrueálá, f. 
luetrultór, m. 
hártie de poleit; 

-брог, najdác, m. 

a-t, lustruit, poleít, a. 
csitri. mititél, tuns, a. 
csitt! pst! tácére ! 
csittít, -gat, molcomeso, 4. 
овіх, ointéz, cintlzói, m. 
csizma, cismá, -e, f. cióbotá, Í. 

-dia, caváf, cizmár, m. 

-szár tureáo,carámbul сівшеі 

—talp, talpa cizmei 
csobog, csobban, flegcáéste, 4. 
esobolyó, ploscá Í. 
csoda, minúne, -1, f. mirácol; 

miráro, Í; пеш —, mue 

de miráre; —, a, miracu- 

lós, minunát, a: 
csodajá/lat, monstru, m, 

—bogár, om ciudát, m. 

—dolog. minúne, -i, Í. 

—gyerek copíl 

oludát; 

—orvos, mt dic unlversá), m. 
szép, minunát (de frumós) 
er, remédiu universál; 
—szerű, minunát, a. 
szülött, monstru, m. 
—tevő, fácátór de minúni, 

miraculós, а. 


csodál, se mirá, 1; admír, 1. 
пеш —audó, nem lehet —ni, 
nu este de mirát ; 

-at, miráre, Í. 
-atos, admirábil, admiratív, 

-atosan, de 

méltó, mi- 


sf a. 

—dolog minunátie, t. 

csók, sárutáre, -i, f. 

csóka, céuci, cioará, pl, ciori 

csókol, -gat, sárut, 1.; 

guguiéso, 4 

csokoládé, clocolátá, f. 

csókollódás, sárutáre, Í. í 
-őzik, se pupá, 1., se sárútá, 

se gugulégte, 4 

csokor, buchét,-e, m., fundá, f. 

csókos, sárutáolós, 

osókratermett. de sárutát 

csomag, pachét, -9, m. ç 
teano, -uri, m.: colét,-e, m.' 
—teladás, mesageril, pl. m. 

csomagol, impáchetéz, 1; 
"ёз, pachetáre, Í. 
-atlan, neinpachetát 
-6 papir, hártíe de impachetát 
-6 хоп, pánzá de imp. 

csomó, nod,-url, 11040561; m.: 
colét, -e, grámadá, legátúrá, f. 
kákán —t keres, gicánéz, Í 

csomópont, nod(uri) de cái ; 
-1 lemez, guseu, m. 

csomós, nodurós, Incáloít, a. 


= g = 


iwaw ÓN 


caomósodik ве incúrcá; 1 
csomóz, fac nod 
csónak luntre gondólá, barcá 
"árás, luntrigáre. f ; 
"ázik. luntrigéz, 1, 
"Оз, luntrás -4 gondoll6:,-i д 
-verseny emuláre de gondóle 
csonka, ofuntít, ciung. a. : 
necomplét {шй}, gtírbit a, 
trunchiát, a. 
—gúla piramidá trunohlátá; 
—Vágány línlemoártárvagut; 
csonkit, cruntéso, gtirbaso 4 
-ás oluntíco, gírbíre, яше 
sott, ciuntit, matil: 
csont, оз, оазе. m.; — 
csouttá vagy Inghea 
csontigomb, bumb de ов, 
—lágyolás, malscía овв лог | 
—gűümősödés carla tubereu- 
osontár, simbure osós [lósá 
csontgyuladás osteítá, f 
osonthártya регіёві ш.: 
—hártyagyuladás periostítáj 
kulcs. trágacíu, m. 
csonlliszt, spodíu, m. 
csontaemü osós, a, 
csontos, osós, а, de os 
csop!ireudszer. sistémul oase- 
—mú carle, f ; [lor ; 
—tórés frántúrá de os; 
—űüszkösödés, necrozá, f. 
— vár schalét -e, m, 
—velö, máduvá f. 


1; 
amént 
„uri, ш. 


‚ implédes, 1: 
-át szenved, sufire (-s 1) 
stírbíre 
csorbit, glirbóso, 4 
fanal, megtirbít, a. 
csorbul, meg- se stirbégta, 4, ` 
csorda cirejadá -6z1, olurdi; 
сага ~2гі, hordá, -3, (embar); 
=ánkéat ou olreáda, ou turmá 
Csordás, bår, vácár, m. 
csordul Surg 3 
-Ig páná їп gardíni 
asoré, desbricát, gol, з. 
Osorgat soarge, scurs 
csorgó, ðurgåtór, izvór, -3 m. 
csormolya clormolág, m. 
csorog sðurge, 8 
csoroszlya, fiér de plug : 
haitá bitrânà (guany; 
csoszog leopiéso, merg táritz 
-6, leopáltór; -vá Іеорӣіпа 
csótány (sváb) oacherláð, m. 
csóva сійћӣ, f. 
1 din coadá, di din 
CSŐ, þeavá jove, tub -uri {зар 
csöbör, ciubár, m. 
csőcselék, prostime, gleáhta, f. 
csőd, concúrs, falimént, m. 
idà, f.; banorúi f ; 
ond, dau (1) falimént; 
yit, deciár (1) talimént ; 
-be jut, felimentéz, 1 
csődibíztos, (judecátór) вїпйїө; 
comisár de сопейгв ; 
eljárás, procedú-á cono 
muála -gondnok m: 
curatór, m.: -hirdetés abúnt 
de concurs m. -hitelező, 
ereditóru! faliméntalal ; 
-kóvetelés, oreanta falimen- 
аш! 


= = 


caðdlayltás, deschíderea fali- 
mentalul; -рег, procés de 
concúra; -lómeg. massi de 
sub concúra; -tómeggond- 
nok curatórul massei ; 
-vagyon activul tali méntulul 
rválasztmány, alndicál, m, 
esBdit, adún, 1: stráog, -a, -ns 
“os6dór, armásár, -1, ш, 
csődül, ве аййай 1 
-68, -et tumult, fmbulzeálá 
csökken scade soideá acázút 
cade, cideá, okzút (ár). ве 
alíná, 1 (fájy decáde, 2; 
-#в. sotdére. cidére, f 
-6ben, in cidére 


-5 miogurstór, a. 
csökönyös, incápájánát, 

dácós, narávág (10), a. 

-ség, cerbioíe. incápát ináre 
csömör, greájá, f. ; 

-letes, grefís desgustátór, a. 
csömörlik, se ingrejogeázá, 1 
csönd Í. csend línigte, Í. 
csöpmség copllág m. 
csöpü. I. сзерй 
csőr, clont, cluo, -uri, m.; 

pliso, pliseuri, bot, m. 
csörege, prájitúrá їп unsoáre 
csörgedez susurá 1 
csbrgés, vájtiro, 1 
csórgst suná, 1 
csörgettyü zurgalán m. 
ciörgő, clopofál -el, sunátór ; 

—kigyó, orotál, 

те cu Pe 
csörömpöl csörög zánginégte 
csörtet, csörtől, zángánéso, 4 
csősz, pándár, gornio, jítár, m. 
csötörtök, Jol ; 

-бї mond, refúzá servíciul 


csökkent micsoréz, impujinéz | 
c-| -ət йе, igl bate ibăsù)josd 


csöves, си tub; З ciövű cu 
irel foouri, cu trei. téve 

csövez, canalizéz, 1 

csúci várl, -uri ріво, -uri; 

| culme, érégtet, m. 

| csúcs-ív, aro gotic, oghívá, L; 

| -20, gotio ; 

ara gotlo 

| crúcsorodiás, prorminónjá, t. ; 

| -ik, se Inf'ë, 1 

csács0s, mawcujít, 8. muobiát 

esúcsipont punct culminánt; 

| nih, m.; 

—szög únghiu vertioñl 

csuda. csodálkozik, csoda. 

-i minúne 

hád, elut, а, í 

batjócurá, f. 


-fá tesz fac de rugine: 
csúfjára, da batjócnrá gen.); 
név. nume de batjócurá 
csúfol, ¡gl bate (3, joo den. ; 
batjocuráne, 4 
-5а4в batjocurá 1. 
-kodik -odik batjócaré:c 4 
Tel bata joo 
-ódó, batjocaritór, m. ésa; 
in baticcurá 
csáfondár, -оз, baljocorltör 
csúfos-an c1 ruşine, ruginós 
csáfság ruşine fu ocirá, 
dazonoráre.f -ból, din bat- 
jocurá -gal illet, batjocurése, 


г, Ae 
Һагг, deglutifiune 
cauklik, ы it, 1 
csukló, incheletárá, !. muci, t. 


ИНЕ оё 7 


kiyla, eamilávol,, t. Á út; 
Jeapitát, шон! RAÐA 


aa 


osnkva, inchis, бзш, a 

osuma, ciumă, f. 

csúnya, -ár, -йп!, urit, háð ; 
=ság, í cárndvíe, murðúrío 

csúnyál, se hádlégte, á 

сайра, numal, curát, av. 

Csupasz, Er YU Жош; i 

upi 

ог, 


gó, jgheáb, fzvór, m. 
овпвке, táfejói, pl. m. 
csuszamós, lunecór, a 
vben cetérná (de lemn) 
csúszik, se tárjégte, -i, -it, 

ае lúnecó, 1 
osuszkál, lunéc 1 
csúszó, t:ráltór ; 

— mászók, Álið pl. 

csúsztat, surúp, 1 
csúszva, av. (-mászva), servil, 

táritór 
csutak, coceán, m.. mo}, m. 
csutka. coceán, m., stuiéte, Í. 


йш, | ынет, ш. 
идеп) ged, -ей, gezút 
csügg, atárn, 1; 

— vkio, e нр de cineva 


máz detcurejéz, 1; 


ssügged, 
-Én, urajáre, desperárei П 
jedescuraját, ni 


гр wáléro, 4: i 
rajas, disperát, а 
жаша. fricós, a. 


csülkös, cu únghle crepátá 
csüng, atárn, Í. 


80 


sr ‚ди, t; -bi gurár, -Í. 
nvárti 


arás, rástálmá- 
1 pretéxt, -е, m. 


ofre, f 


kezte turmá de purcél ; 
„ adunátúrð, 


D. d. 


dac. cerbicíe, art ш; 
они lo 


lk БЕЯ 1; pi 
dacos- ап, incápájánát, indá- 
rátnic, a; -ság, Indárát- 


Defro. t 
Gp veta aliántá ofen- 
vá; —védszöveti Шап 
ofenzivá gi defenzivá; 
dada, doioà, £. 


dadog, bálbálesc, á; vorbesc 
peltio; ingáím, 1; se impie- 
decá in vorbá 
Ey ars 


miliő, 1: crește ; 
t ° adó umflátór, cres- 
adt, umflát, 
ly, umflátúrá, flux, námól; 
y os, bombástio (beszéd); 
fús (irály), umflát, a; 
-ályossái bombastiolam ; 
ifuziúne, 
daganat, E L bubá, t; 
erercitúra, f. 
dagaszt frámánt, 1; 
a fiimántáre, 5 


dajka, dolcs, dodá, f. 
КЕ ingrijlése, dolcjerc, 4 


dákszli al m E рома. J, m 
a) + 
dal, cánteo, -e. Чч ата 


ш; doiná, е 

-hr, oántáréf, m. 

sárda, -rgylet, socletáte 
corálá 

үсү оо!есйїйпе de cân- 


jinek, ape óperi, t. 
öltészet, lirica; 

—m— költő, poét lirio, f. у 

-пок, = ойпїйгёү, m. 

—azinháx, operá, f; 
dalia eróu, -}, vitleáz, -ójl, ш, 
vitejése, svelt р 
lam, árie, £ melodie, £. 

-08, melodiós, 
dalmát, dalmatin, a. 
Dalmátország, Dalmájia, t. 
dalnok, rd rapsóld, -zi 
dalol, cánt, 1 
dalos cántáréj, a. a. 

—kónyv, carte de cântări; 

—kór, reuniúne corálá 
dáma, dama, -e, f., doamnă, -e 
damasz, damásoa, ч. 
dámvad, ciutá, -e, Í. 
danéz, а. 


„ cântec, -e, ш. 
murdár, t: necurát, а, 
, brigádá, f.: centá, oote, 
groso, t Á 


ата аи brigadir, 4, m, 
dara, pását, m; gris, m; grin- 
dina ою; 


—kása, grig, 
ag Баба, Tiy, plesá, Í. 
ис: 
-okra tép, rupe bucáji(kutya) 
darabáru márturt, ка 


márfuri cu buoata 


darablok fel—, fac bucăți; 
nként, pe (eu) bucáta ; 

жашга, cu bucáta 

ant, trabánt, -þi, m. 

bos, -an, grunzurós (föld), 

da pru (ember) í 

pra t. 

eso, 4; hondronjsso 
(beszél) ; 

+6 (malom), moará de urluít; 
máolnát 

szol, netezéso, 4. 

|, netezíre, Í. 

ázs, viespá, -е, Í. 

fészek, spárie, Í. 

lance, Í. 


dáridó, hef. шы beție, t 

| daróc. zeche, f. pánurá, f. 
—kabát, jundrá, f. 
—posztó, postáv gros (de 
láná) ; olyan mint a daróc, 
grobián, m. 

daru, cocór, grulíu, =, m. 

macará, Í. (emelórud) 

m vagon cu granio 


pal ceatá de cocori у 
517% peaná (репе) de o, 
datolya, cormálá, t. 
—pálma, cormál, m. 
“í д, їпай; 
lehogy, пісі deci 
sekt, studént, -ti, 53. elév, m. 


-és, desmierdáre, Í. 
dekoltálva, decoltát, a. 


dékán, decán (egyetem) 
р-у 


előtti, de зане de a; 
délen, врге sud 
„felé, cátrá amiási (ebéd); 
ге sud (irány): 

1, de cátre sud : 
spre sud; 
re amiazi la pránz; 

-után, dupá a. дорӣ тава 
diog ma mándru, a. 

1. 


-ex, magnetizéz, 1.; 
„ti, compás, m. 

delel, ulminészá, 1. 
-És, atárea de amiázi; 
6, "meridián, m. 


déli, 
d: 


sudio (irány), аш КУБ» 


élibáb, 


-pyugat, ети ү 
-Dyugati, sud-eatio ; 
-pont, culminajlúni 
-втакі, sudio, 
-tájban,spre ami: 
sereget] amiszi dupi per] 
-utáni, de după amiazi, post- 
meredián: -vidéki, loculto- 
rul tárii sudice 

delnó, dami, f. 

Demeter, Dumitrn, Mitru 


asaba dai 
Demjén, Damián 
demonstrál, demonstréz, 1. 
-ás, demonatráre, £. 
уу cimbrugór, ш. 
denaturált szesz, spirt dena- 
Dénes. Dionísiu [шга 
denevér, liliáo, m. 
dér, brumi, t. ¿As acope- 
rít de brumá ; brumát, а. 
derce, táráti, t. 
—kenyér, pine tárájoási ; 
lye, luntre, f: pontón, 
Фр trúnohiu (törzs), spate, 
gale, Í; beadja a Su 
supúne; fáj a derekam, 
doare man tél PT 
Та toful iərnel; 
a. (om) de treábk, brav 
„ lscusinjá, Í. 
deréksz. z, a unghiu drept; 
dreptár, m. (mérésre); 
sú, dreptunghlulár, a. 
dereng, murgegte, 4. Í. 
-6, murgitór de zi 


а. | deres, gorecía (azin); brumát 


(dér): -sdik, cárunfeso, 4. 
derit, limpezéso, inveselóne; * 
fényt- aruno luminá asupra б. 
dermed, amorjóso, inore- 
-És, tetanus ; [menéso, 43 
=, amorfít, inmármurit, a. 
-iség, amorjeálá, t. 
dermeszt, amor! . 
derű, senín amorfitör 
derül, se insenineázá, 1. (aro) 
ве limpezégte, 4. (ég); 
-t, вепіп ; vesel (аго): 
-tség, veselíe, Í. ilaritáte, 
seninitáte, f. 
derüs, senín, a. 
deszka, scindurá, -i, Í. 
—, a, de soándurá 


= {75 


-sátor, barácá, t. 

, deszkázat, podi 

dévaj, intrecút, a. 
=kodik. ве întrece, -út : 

"Ág, pácilitúrá, f; násbútie, 

renghlu, m. 
deviza, deviza ; 
—központ, birou centrál de 
devizá 
déxsn, vadrá (vedre), gáleátá 
dérsmla, dijmá, zeolulálá, f. 

-ál, zociuéso; -#айап, ne- 
Dezső, Doslderia  [dijmuít, a. 
dia —, a triumfá; 
„ beát de tr.; 

Чї, aro de triu nf; -jel, troféu 
diadalmas, -asan, trlumfátór ; 
-kodik, triumféz, 1, 

j iadalmenet, condúot triumfál 

` diadalmi, triumfál a. 
diaguorzis, diagnósticá, f. 
diák, latin, studéat a.; deák 

—otthon,cáminul giudenféso 
dib-dáb, neinsemnár, a 
dicsbeszéd, ouvint de laudá 
dicsekjedés, laudá, fală, f. 

-edik, ве laudă, se fálegte, 4, 
liudárós, fálós 
, Jáudáros, láudándu-se 
dicsekszik, J, dicsekedik 
dicsekvés, laudá, í 

— nélkül legyen mondva, 

Пе zia Гага sá má laud 
dicsekvóleg, cu falà 
іс гі, m 


dicséretre méltó, láudábil, a. 
diesfény, auróolá, f; nimb, a, 
dicső, -en, gloriós, márít, a. 
-emlékezetii, de glorloásá 
amintire; -lt, laud, inalf, 
-ités, gleriticáre, f. 
146, iáudátór, a.; inalfátór, a. 
ség. máríre, f; {ӨБ a. 
-aéges, -en, glorii 
-ült, reposát(ul), ferioit(ul) ; 
dicsón, gloriós 
dics|szomj, ambitlűne, f, 
-as, ambijiós, a. 
dicstelen, fárá glórie 
dicsvágy, ambifiúne; dorință 
de márire 
-6, doritór de m.; ашЫ бв 
didereg, dárdiésc. tremur, 1. 
-És, tremuráre, f. 
dij, рге}, -uri, m. taxi, -e, Í. 
dijas, cu diúrná, cu plată 
dijaz, plătesc onorár ; 
ás, taxáre. remunerátle, f. 
díjazott, plătit, a. 
dijibiztositás, asigurárea texsi; 
— tlengadés,relásáre detaxk 
—emelés, ridicáre de taxá; 
= egyzék, tablóu de taxe; 
—fokozat, olará de diéte; 
—kedvermény,redúcerede t, 
—kitüzés, púnere de prémiu; 
l, (ове de onorár ; 
tes. gratuit, gratia, av; 
—mentesit franchéz, 1. 
—mentesség scutire de taxi; 
—nok, diurníat, gti, m.; 
osztály claná de diste, tarif; 
'6tlÉk, taxi soplimentára; 
ály, tarif; normá de 


xelor; 
=talan, gratuit, grátis, а, 


di ozíjie de taxi 
alkul alaa i. 
diktátór, у" ш. 
dinamit, dinamítá, f. 

„ strúgure rosiu 


е. 
Shet, m, 


nucà, 1, f. 


imbure de nucă; 


, 
-faszinű. aniu, а, 
-héj (haj), coajá de nuoi | 
diós, cu nuci (étel); 
-patkó, cornút cu nuci 
törő, spárgátoare, t. | 
diploma, díplomi, t. 
diplomás, titra. a. | 
diplomácia, diplomație ; | 
-i ügyvivő, agent diplomátio 
diplomátikus, dipiomátio, a. 
dirib-darab, màrunjís, -uri, m. 
disputál, dispu'ez, 1. 
disz, OE ornámént, m. 
£ 


gal a. de galá; de 
опоа! -áru, bijuteríi 
de lux, galanteríe, f; 


-Árukereakedés, galanterie ; 
"csarnok, pórtic, m. 
-ebéd, banohét, -в, és -url; 


п, poartá de gală ; 
kard, sáble de Ongaro 


п artiolu de lux, 
—név nume de onoare ; 
—nóvény, plantă exótica, f. 
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diszlöltöny, -ruha, haină 
de alá; * 


i 


Aral y 
le onoare 
disziruha, costúm de parádá, 
costum de galá; 
membru de onoáre; 
еп, urit, a. 


tér, i; ада, f. 
-ülés, gedinjá festivă : 
"Ünnep, fentivál, festivitáte 
diszes, elegánt, decorát; de- 
coratív 
disxlít- decorez, 1. р (ево, 4. 
оѓпет, 1. impodobéao, 4. 
infrumsejéso, 4 
-Ишёпу, ornamént, -e, m 
=itményrajz, desén orna- 
-1tó. decorátor, m. [mentál; 
-mivéez, pictor, d. 
diszlik, Tnflorégte, 4, priégte 
disznó, рого, -i, m.; rámátór, 
tuz (kártya); —, a de poro; 
-ban van, am (aveá, avút) 
погба 


-tór, ospát, ш. 
-tök, bostán, m. 

пага пела, 1. Ros 
-zsír, untúrá de р.; osánzi 
dispoxzició. dispozítle, f, 
diván, divánul (tórók) 


diváoy, canapeá, f. diván, m. 
divat, moda, t., datíná, f. 
-ba jő, ajúnge la modá; 
-ját multa, a legít din шодй; 
_ szerint А, modă; 


divatozik, e modérn 


divatú, régi -u, de modă veðhe. 


divik, e modérn. domnéste, 4 
dob (főnév). tobá, -e, t, tim- 
paná, -e, barabáná, f., 
dobe (betegség) , 
-ra üt, licltéz 1, buciumez; 
-hártya. timpánul; 
-szó, toba. sunetul tobel; 
-ütő -verő, ciocánél m.; 
-verés, bátere de tobá 
dob (ige), arúno, 1, asvárliu 
dobál, -6dxik, -gat, arúno. 1 
dobás, aruncátira, asvárlít, 1, 
dobban, bate (bátút) ; 
-ás, bátere, Í. 
dobbant, dau cu plolórul 
dobi bat, 3 palpit 1 (sziv), 
bat Та 
„ás, báti 
dobi 


Dobrudizsa, Dobrogea, Í. ; 
-zsal, dobrogeán, а. 


dobróydás, desfráu, ш; 
-46, berbánt, desfránát, a. 
dohány. tutún tabáo, ш; 
-áruraktár, depozitul reglel 
tutánurilor ; gl 
-árus, debitánt de tutún ; 
tutungfu, m ; 
-Árusnő tutungioáici, Í ; 
-árneltási engedély, brevét 
pentru vánzárea tutúnului 
-beváltás. primirea tutúnulul 
-jövedék, regia monopolului, 
venitul monopólului t.; 
-kisáruda debit mic de tu- 
tía; traficá micá de tutún 
-raktár, depozitul regiel tutu- 
-szelence, tabachóre [urilor 
-tőzade, debit de tutun 
dohányos, fumátór, m. 
dohányoz, fumjez, 1; 
trag, -e, tras 
dohányitózsde, tutungeríe, Í; 
-zacekó, pungá, sáculet; 
dohányzás, fomáre, Í, a. 
— Шов, fumátul ente oprit 
dohányzó, fumátór, а: 
—szakasz, vagón pentru fu- 
mátorí; пеш dohányrók- 
nak, pentru nefumátórl 
dohos, muced, 
cezjegte. 


-odik, se mu- 
-szagu, mu- 


cegálós, a. 
doktor, doctor. -1; medio, Í, m. 
-ság. doctorát, m. 
dolgos, muncltór lucrátór, а, 
dolgox(ik),lucrez, 1;munoeno, á. 
dolgozat, elaborát, m ор, 
-uri, m; operá, -ð, f: 10- 
oráre; оспрајійпе, -1, f. 
dolgozó, luoratór. munoltör; 
—asztal, masá de luctu ; 
zoba, ойде de Тости; 
—társ, colaborátor, továrág 


Si 


ә dolgoztak fac, las (lăsă, lásat) 


dolmány, dolmán, ш; surtúc 
dolog, аа, H m; mundi, 


pi ; afacere, i, 
cauzà, t: TENA (treburi) 
láss dolgod után, vezi-ji 
de treaba; dolga után lát, 
Pr de treburi; vád de 
merg dupá afa- 
gerila. mele; dolgom van, 
am de lucru, am treabá; 
az én dolgom, e treaba 
mea; élőlénnyel van dol- 
gunk, avem de a face cu 
о tápturk vie; semmi dol- 

m véle, n'am treabà cu 

lánsul; roszzal megy 
dolga, o'duce riu; jó 


mo, Ími ` mer 
bis a dolo természete 
szerint, dupá natúra lu- 


orulul ; becsület dol, 
се priveşte опе 
másnak dolgába 
а! а са 


се acjiúne reáli, (jur) 
dologház, casi de согесўопе 
dologhoxi jog, drept personál 
dologkerülő, plerdevará 
dol. llan, -ul, neocupát, a. 
de Іасги 
nelucráre, neactivitátef. 
domb, сезга, е. ета -url, 
e dik, ве 008, i 
coasta colínel 
domborlit, rotunz|en6, 4; 
-mű, reliëf, ш; 


domborodik, se bulbuoà, 1; 
ве umflà, 1 
domboru convéx, -3 1 
-lat, ridicátúrá, Í, 
Domokos, Dominio 
dong, biiziégte, 4 
donga' (la), ОЧ t, 
vékony -ju, slab, вео, а. 
dongó (égy), bomn ш. 
-méh, trámór, m. 
dorbézol, chetuéso, 4: 
=ás, chet, m.; bejíe, Í. 
dorgál, mustrez, 1, admo- 
niez, 1, dojenéso, 4; 
, mustráre, dojenfre, 
Infruntáre, f. 
sorong., ciomág, m., máciúoð, 


en пхае 4 
Dorotiya, Dorotén 
döbbentő, -en, oríbil, a, 
dóccen, ве Agugue, бшїшгй, 1 
döcög, soutur, 1 
бав, coljurói 
döt, impúng: 
ра g, -e, -Di 
h: E anghen a -6в, Шарап: 
> túr, impúngore, t. 
lálos —, lovitúrá mortalá 
dög holt, mortáctúne 
dögész, cloclu, m. (bogár) 
асн), avész, ciumă, f, 
molimă, t. 
dëgleletes, pestifer, a. 
döglik, огеарй, crepát 
dözönyðr, npumnéso, 4 
dögrováson van, е să moárk 
dögvész, ciumă ; -es, pestiler 
КИТ A Wa căzút 
t, a. 
dör +, r PEA trutíe, fală, f; 


в, e! sumef, fantós ; 
“arog ánt, a. és av. 


fenn az ernyő, nincsen kas, 
fală goalá tralstá uşoară 
Dömötör, Dumítru 
dönget, bat (-e, су 
döngécsel, Ápgte, 4. 
dönt, decid, h) 
reno, 4; iau (luá, Inát) 
hotárire (deciziúne) ; 
-és, deciziune, f; hotárire, f; 
-6, deciziv, (hjotáritör ; 
-vény, deciziunea curlel, f; 
-vénytár, repertór de otárire; 
colecta deciziunilor 
dórdúl Bren, de -És, pocnet 
1 is don deguchiát, ne- 


ОГИ bleofíe, t. 
„ tunet, trăsnet, bubult 
dörgő, tunátór, a. 
d ; -és, frecáre, 
dik, se freáca, frecát 
dörmög, murmurð,1.mormáesc 
dörög, tuná, 1; detuná 1. 
dörömböl, la uşă 
dörzsöl, frec, 1; frotéz, 1; 
-Én, frecáre, fricfiúne, t. 
-ődik, ве freáci, 1. 


oump 
soúmpete, acumpá- 
táte, dór, soulá (ékszer); 
-i pótlék, adaus (ajutór) de 
scumpete 
draganyos, dragón, m. 
drágit, scumpése, 4. 


1.|dúcol, spraiju: 


pk scumpíre, f, 
drágul, se scumpégte, 4. 

drákói, dracónic, a. 

dráma, drami, -e, s 

drámai, dramátic, 

drámaliró, töltő dramatíg, 

dreszin, dregína, 1. 

Drinápoly, Ádrianópol 

drót, sârmă, f.: drot, m. fir; 
-vezetéki pálya, | linie tuni- 

culará; -os, drotár, m. 

алау. Bertai de пасив 
rótoz, leg (1) cu sármá 

dróttalan, fără fir 

drusza, tiz, m. 

deida, lance, Í. 

dác, doni. m. (galambdúc); 
-06, donfós; ghibós (ember); 
-rendszer, sistema nervilor 

т, 4. 
-Ás, gpraituíre, t. 

duda, cimpólu, m. 

dudál, oirjáesc, 4; пазен 
dudál, invá 


dudorodjjás, irks 

—ik,eregte(oregcú! 
dudvia, dudáu, m. 

-ás, buruien: 
dag, -dos. bi 

dugába 
ве 


, marfá de contrabandá 
dugasz, dugacs, dop, -url, m. 
ázó, tirbugon, 
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„и 


duhajkodjlk, benchetueso, 4. 
A Бава L a 
duhos, ini 


Jaks, вй! Pr (cuvenit) 


dál, pustieso, fuese, 4. 
ааа. ве A a 1. 
dúló, nimicitór, a. 
Dana, 1 Dunáre [reán 
dunamelléki, din þinutul Dunt- 
meni. cisdunáreán, a. 
sdanublán, 
paplómá, t. 
rbésc din паз, 
-ás, fomtáire 
ia -ап, , dupla. indoit, а. 
а láz, du б sa, -at 
rák, duráo, 
Í (ена), pruná de 


durca, arjág, groblán, a. 
- — -álkodik. -áskodik, ве indá- 


— gaz ra; pos 


-hálátla: ш 
urván, pd i, рн Ístintá 
te, asprime 
dús, сор! Í "ibundént, exube- 
ВЕ a: luxuriánt; 
"шга: par bogátán, a. 
va; putred de bogat; 
mánt, a. 


os -oz, 52 umflă, 1 
-ás, umflátúrá, umfláre, Sh. 
duzzadt, Kusi patétio (irály) 
búget, а, 
duzzaszt, umflu 1 
duzzog, murmur, 1; 

-6 morácánós (embar) 
dübörgés, bubuitúra, t. 
dübörög. bubuésc 4 
s n N máníe, f, turbă 

tya): -ödik, se înfurie 
adhd furiós, turbát (kutya) 
dühöng, graseázá, 1 beteg- 

ség); sunt furiós, 13 

dálnuéso cu faríe 

-6 rabiát, furibúnd. a. 
dühös, -en, fariós mániői 

-it. aduc (-e, -us) in furie 

-kódik, se mánie, 1: 

„ mánfe, furie, frenesíe 
dül, cade 2 (kalász), se culcă, 1 
düledez, cade ia ruine; 

Bi ís in surpáre, е să surpe, 


4 se сатй 
апае piezig 


diilény, romb; -ded, а 
düleszkedik ве razimă, Í 
|816. Бгу t: -re visz, il 
duo la deolzlúne 
ДРЕА in surpáro, 
stă ВА oază 


dülőát, drum, de (hjotár 
dült irás, cursivk (sorisoáre) 
dünnyög. mormáéso, 4 
dzsentri, nóbll, m 

dzsida, #01138, pick, t. 


E. e. 


=e ?, oare, pl. hallod-s ? 
pron. acest ` 
eb, cine (cálne) 1, ш; 
adó, dare de câine 
ebbeli, in a privinjá 
ebicsont, os de сёпе; 
-diih, turbá, turbáre, £. 
ebéd, pránz (dineu) ш; 
г, la amiázl; 
-után, dupá masá 


degtépt, m ; vigiléni 
-1Ét, trezíe, f; -ség, trezvíe 

ebfaj, гава cáneascá 
ebfog, díntele óchiului _ 
ebmarás, mugoátúrá de cáne 
"ébred. se degteaptá, 1; 1ге- 

zléso din somn : 

red; 


ébreszt, trezéso, 4, (álomból), 
deglópt, 1, (tétlenségból ; 
degteptáre, trezíre, f; 
ptátör, a; 
-őt ver, bate zorile; 
j, buruiána де negel 
В atás, látrát, ш. 


-esedik 
Sos, дат, ш! 
ч tea: id 'acétio, m, 


penél, Í, ш 
б) -sl, degorílu, -e, 


depi. 1 
eddig, pán’ вісі pon pán' | 
acum (idő): -elé, pán'acum | 
eddigi. ре рац’ acum 
Ede, Eduard 
éden, raiu, paradís, ш; 
-1, ceréso, a. 
edény, oalá, f: тав, e, ш. 
barél, m ; éjjeli—, tucál 
edényes növények, plante 
vasculáre, pl, 
édes dulce; iubít, drag; édes 
Grórgy. dragá Gheorghe! 
-testvérek, fraji buni; édes 
gyereke, próplul sâu fiu 
édesedik, ве iadulolegte, 4. 
édesen, av. dulce cu drag 
€deses, édeskés, dulceag, а. 
édesget, ademenjeso, 4; 
ademenire, t; 
-6, ademenítór, a. 
édesgyökér, miambál, m ; 
iarbi dulce, f; 
édesit, indulcéso, 4: 
édeskevés, prea pujín 
€desórómes!, din тоз1й inimă 
édesség. zaharicále, pl. dul- 
ejuri, t. pl. 
edz, vártoglez, 1 ; ojeleso, 4. 
-és ii „ Ojelire, Í. 
„ett. intárip ; cálít, (acél), 


nzúlð, =a, 


ecset, 
{fe 


€glalj. éghajlat, oli 1. 
Е ЕН іў ór atri tör la cer ; 


uwa 


онна tària (пайш) ce- Er 


rului ; firmamént, n. 
1: lat. сій, f ; 
lati climatio, a; 
tő, -Igoyuló, foarte inált 
к azuríu, а mieriu (szem) 
elime, 200%, f; 
Á сегёво ; 
lás, povólu, ш; 
кеш, тен», cereascá 
гесе, 
gorecél, ш: cand mija 
nu-i My goarecii joacă 


‚ еп ruptul; in tot 
(tőnév); ани, шш; 
"en, de tot, (0! 
се о ЗЛ intregime 
egészség, sinátáte, f; hoj 
Ll az egésze ed 
cum stai cu génátáte ? 
cum vá merge ou —? 
-edre, să-ți Не de bine, 
fi sánátós, teafár ; a, insá- 
= át, eri ду, 


ai rir re Íglónio, а. 


-háboru, trisnete, pl. fur- 
túni, f. -test, corp сегбас 

Egiptem Egipt 
égő, égve, arzátór, ferbínte ; 
А Же X; arzátór, glob, ш. 
egres, a 
egzisztencia, cu ténzá, £. 
egy. UNU, un, O 
"atmást. uni 


egyaránt, deopetriyá 

egybe, laoláltð, deodátá, av. 
"foglal, cuprind (-е, їп 
-hangsás, — s [scurt 
-hangxik, consúni, 1 
-hangsó, consonánt, "conglá - 

zuitór, a. 
-haogzólag, in consonánțá Í 
-hasonlít, asemueso, 4; c0- 
lonez (irás) 

cenchemáre, Í. 

, ве cásátoregte, 4. 
sl, oásátorie, 
-köt, impreún, 1: 
-olvad, se impreúns, 
-vág, e congruént 
-vágó, оргас, а. 
~vet, compar, 1; acontréz 1. 

egyben, totdeodáti 

csülküek, copliáto, pl. m. 

«are ek, 

egyéb alt, Fi egyebek- 

п, altmintrelea, av. 


nincs egyebe, n'are altceva 
Á w aak 
nt, -ki ti 
-kor, de gat 
de áltundeva ; 
tă parte 
Y ind vid, indivizi, m.; 
ТА de monopól; 
monopól, m, ; 
, monarhie, f. 
egye! singur, numai ; 
=Í, singur, unio; 
solitudine, Ё, 
гу, cáte unul (una) 
СА e, deooamdátð, prea- 
ábil, tað una alta 
egyéo, individ, indivizi, m. 
ише, а, echivalént, 


egy 55 í direct, drept, 
сег (lelkű) 


рш; 
-еп 'obába, drept In odae 
-ség, vinceritáte, franohétă, f. 
egyenetlen, neegá!, nepotrivít; 
-kedés, neinjelégere, t ; 
39 k, cert, 1. invrüjbőso, 4 
сеа, co ШАЙ 
egyenget. iudrépt, aplanéz, 1 
gy ént i leg, Individuál, a. ; 
«кубо! Е азаи t. 
H egyénit, individualizéz, 1 
usitás, indreptátíre 


| egyenijogurág, egalitáte, 
rept; 


-jogu, egál in drept 
Е, câte PPE 
еи y, paralelogram m 
egyenközü, paralél, a, 
egyenleg, saldo, cámpina, f. 


—sei 


egyenlet, ecusjíúne, -i, f.; 

1б! вёшепев 
жусашб, ecua equator, ш, 
egyen á кз re la fel; 


l, neegál; inegal ; 
пее SEA E 
lesz, echívalez, 
egyenjoldalú, ЖА: а. 
-rangó, coordinát, a.) in 

rang egal; 
uniformi, f. 
"ruhás, uniformát, а, 


lelki) ; 
< Diya tart, sa (eå -ut) 
їп cumi 
-súlyoz, Foli bróz 14 
-száru, izoscél, echilaterál, a. 
Шиш» bi a. 
egyértelmű. -leg, sinonim ; 


-ség, unanimitáte ; 
egyes, singulár, único, m. 
solo (zene): 
-biró, jude únic зк! 
-egyedül, singur, aingurél, a, 
egyesít, întruneso, 4, uníflo, 1. 
coalizez, 1, 
-és, intrunire, unire, asimi- 
láre, coalizáre, f. 
„ett, unít, unificát, Impreu- 
nát, coalizát a. asimilát; 
-hetó, compatíbll, a. 
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egyei ség, invoeála, infelégere 


acórd ; 
-ségi, de Inv.: de acórd ; 
ad шы procedúrá de 
т 


tsszsám. numárul singulár 

ül, se ímpreúnd. 1: se 

: ge intrunégte, 4. 

апуб, t.: jonc- 
cláre, f. 
МИ f: reuni- 
octajíáne, f. 
i intrunire, £ 
си fortele uníte 
mok, Siátele 


egyesváltó, camblu solo 
egyetem, univeraltáte, f. 
univers, m; comunitáte, f 

~ben, totdeodáti ¡ 

A, univeraltár, a. 
mes, uni 
Сү У 
egyetemlegíes), sol 
aolidaritáto, Í. 
solidaricégte, av. 
msímt, 4; ве infe- 
sunt de acord, 


са acord : 
-ve, -őleg, in contelégere, av. 
luánd infelégere ; 
-£s, concórdio, conjelégere, f. 
entimént, ш. 


'etlen, -sgy, únic, singur, a. 
кезГ о síngurá dată 
egycimást, una san alta 
egyéves önkéntes, elev cu 

termen redús 


a 


egyezkedik, negoolez, se in- 
volégte, 4, fao Involálk 
(pace). transigez 1 

egyerðleg, in conformitáte 

egyezmény, 14, convén- 
tie, t, toomei 1. 
compromís, m ; 

-es, conventionál, tageron, a. 
egyező, conform, concordánt ; 
— könyvelést kér, contez 

їп conformitáte у 
in contormitáte 
involálá, convéntie, 
Йе. £, acórd ; 


п acelag chip, intr'un 
egyfelől, de oparte, av. [tel 
egylogatú, (trăsură) cu un cal 
egyfokú, prima instanță 
egyfolytában, intr'una, în 
continúu, intr'an вше! 
lorma, la fol, азётепев,а.; 
0 deopotrivă, йу. d 
-ság. uniformitáte, t. 
egyhamar, incuránd, av. 
egyhangú unaním, unisón, a., 
monotón, a. 
—szavazat, unanimitáte de 
voturi; -lag, unisón, una- 
nim, prin votul unanim, 
eu cor 
egyhanguság, monotoníe, f. 
egyház bisérick, -i, f.: 
~-i, bisericéno, a. ; 
-jog, drept canónio 


e 


háxkerilet, diecózK, t. ; 
eparhíe (gör. kelj, district 
bisericóso (ref, 
egyhát|kormán; 
-körség, 
-megye, diece: 
-történetístorta 
mpozit de cult; 
, predica ; 
—rend, oler, m, 
egyhuzamban, dintr'odátá, 
intr'o dugoá (iszik) 
egyldejii, contimporán, a. 
-leg, totodatá, símultán, av. 
egyldóbeli, 
egyidőben, odatá, av. 
egyidős, contimporán, a. 
egyik, unul, una, cutáre ; 
-sem, пісі unul, пісі una; 
«ok, unal dintre noi 
egyfrányn, paralél, a. 
egylzben, odátá. av. 
egykedvii, -en, indiferént, 
impasíbil, nepisitór ; 
-3Ég. nepisáre, f.: 
Indiferentíam, m. 
egy-kettőre, una cu douá 
egykor, odatá, кашы v, 
ап! 


consistőriu; 


"egykori, fostul, oni 


egykorú, contimporái 
velém —, e de уйг! 
egykönnyen, ugór, av. ; 
nem —, nu aga ugor 


egylet, reunlúne, f, nocie- 
táte, f. asociáfle, f. ; 
„leti, de societáte 
magába: ingur, de sine 
egymás, laol: unui cu altul 
-ért. solidár, a.ş 
-hoz, laolaltá; -kózt, între 


Lof Í 4 (ti) ; 
„tól, de una айа (0) 


egymásjután, dup'oláltá; pe 
rând; rând pe ránd, de-a- 
rándul; -után való, suocesív 
egynap élő, efemër, а. 
egynapi, de o zi ; 

—járás, cale de o zi 
egynapos, de o zi 
egynéhány, cájíva, oáteva ; 

-szor, de câteva ori 
egynejü, monogám, a. 

„ monogámíe, f. 
egynémely, onrecáre 
egynemii, de un fel, omogén ; 

-ség, omogenitáte, Í, 
egyloldalu, unilater: 

-patáju, copitát, a, 
egynegyed, un sfert 
egyre, meréu, av. 

-másra, una cu alta, de-a- 


egyrëtü, simplu, a, {válmá 
egyról-másról, despre una 
gi alta 
egység, unitáte, nime, Ё. 
-ár, pret uni 
-árbao, după de! 


íz 
egységes, unitár; -it, umifio, 1; 
érvén asimiiáre, f. unilioáre 
egyszálig, páná intr'unul 
egyszem (kártya), tuz, porc ; 
-ű, cu un ochiu, a. 
egyszer, odată (szn.) odinloárá; 
-egy, hambáo, m. 
-másszor, citeodátá | 
-sem, er каз 
egyszeri, deodátá, av. 
az — ember, odinloárá 
egyszerre, deodátă, dintr'odát& 
egyszersmind, totdeodátă, av. 
egyszersmindenkorra, (odátá) 
pentru totdeaúna 
egyszerü, -en, simplu; lapidár 
(irály). spég, simplioltáte, f. 
-sit, simplífic, 1. 


СЄ 


"egyszerüsii t. 
egyszikű tető ү ), mono- 


egyszínű, de o colofre 
egyszórú, de opotrivá 
egytagu, monosílab, a. ; 

un membru 
egytől-egyig, ріп’ intr'unul 
egyúttal, odátá, av. | 


ou un рте) 
neghiób ; simplu, 


"együgyű, 
naivitáte, £. 
együtt, laoláltá cu...,dímpreúná 
A tanuval —, insojlt de 
márior ; 
-élés, convlejuire, t. 
-Érez, simpatizés, consímt, 1; 
-érzés. simpatie, 
-ható, coeticiónt ( 
-járó, concomitón! 


i 
Li 
-lakó, conlocuitór. -, ш 
„lét, coexisténtá, Í. з 
-működés, cooperáre, con- 

Jueráre, f. ; 

-miikódik, eonlueréz, 1 
együttes, común, a., simultán 
—árverés, conllcitágio, Í. ; 
—cégvezetés, procúra со- 

lectívá 
együttesen, impreúni, а, ; 

ín común, av. 
együvé, impreúni 
egyvágápyu, ou o гејей (vasut) 


muritőr de foame ; 
-szomjan, fiámánd gi setős 


2 


éhes, flámind, a, infometát 
ehetetlen, de nemáncát, av. 
ehetném, mi-e toame 
€hezlik, flimánzéso, 4; 

-5, Infometát, a., mi-a foame 

-set, infometéz, 1 
€hgyomor, ránzá goáli 

-га. pe nemáncáte, 
éhhalál, éhinség, foámete, 
а ре ránzá goálá 


éhség, fonm, 
eibis, nalbá, 


éj, noapte, nopți, Í. í 
-nek idején. po noapte 
éj, éji csend, tácérex порі; 
éjet лш tesz, fac din 
noápte zi, petrës noaptea ; 
eltölti az éjjelt, vegheázá 
toată noaptea; egész éjjel 
őrködik, ébren 
beköszönt az éj. 
пол! se intune 
egyen, equlnóotiu, m. 
Eje noáptes, av. 
éjtél, miézal nopții ; 
mijlocul nopții 
éjféli, de miazá noapte 
féllkor, la miézul nopții ; 
-tájbaa, cam pe la miezul 
пор! 
éjjel, noápt: Я 
ах —, astá noapte, AV. į 
késő —, noaptea tárzie 
éjjelenként, noptátie, noaptea 
€ljelez, petreo nospteá ; 
-És, veghiére, petrécere de 
noapte 
ieli de noápte, noctúrn, a. 
éjjeli edény. tucál, m.; 
— Ör, pázitór de noapte ; 
— vonat, tren de noápte; 
— zene. serenádi, Í, 
ejnye, еі! 


— м – 


Í. av. noáptea 
ptea ; 


ср il bi „тап 
. fogságba —, areatéz, 1. 
tőrbe —, prind. (-e, -ns) їп 
oursá; gondolkodóba —, 
п in gándui 
tévedésbe — induoîn eroare 
jet, articuléz, 1. 
articuláre, f. 
lető, flexíbil, a. 
їс, -uri, m ; accént, -e, mj 
ornamént. -e, m.; 
feroglítá, f; 
-szer, Scule, scumpéturi, pl. 
szerek, prefloáse, pl.; 
-szorész, giuvaergíu, aurár 


plug, -url, m. 
kel, 1сиёво, 4. 
ikes, -en, elegánt, elocvént, a. 
elt, ornez, 1. 
skedik, ве imfrumseteázá, 
-szólás, elocinfá, f; 
-ség, podoabá, ornamént, m ; 
-szóló, elovént, a. 
Ækeszarv, coárnele, (pl.) plúgu- 
ekevas, fiérul plugului, [ш 
brázdár, m. 
ker, sccentuéz, 1; ionéso, 4. 
„et, accent, ш. 
-otlen, neacoentuát, а. 


„ett, сп accént 
exirás, leroglits, t. f 


95 


ой, enórm ; 

; -it, nohimoséno 

el ipsegte de aioi ! 
drumul! pasá de aci! 


` | el- prefix, numai in verbele 


compozite 
él, subat, tšíg,-uri, ascujíg ; 
arc elé, protíl m. : 
élén áll, stau în front; 
élére állit vkit, inált їп 
fruntea cuiva 
€l (ige), tráéso 4, viefuéno, 4, 
exist, 1, foloséao (4) da ceva 
(orvosság): ugy éljek! aga 
sá má bucur de viaja mea; 
el boldogul. вй til ferlcit ! 
éli világát, duo, (-г, dus) zile 
albe; él az alkalommal, ве 
foloségte de ocazia, Кын 1 
él a jogával, uzéz drept; 
él-hal a táncért, atâta H e 
dupá joc (nép) 


1.| elad, vind. -e, vândut, debitéz ; 


-ás, vindere. vinzáre. debít; 

-йзї ár, рге} de vinzáre: 

-ási engedély, brevét вЫ. 
ani 


eladó, de vánzáre ; 

в. vánzátór. debltór, m. ; 
-vá tesz, scot їп vánzáre 
— (leány), de máritát 
nem —, nu е de vándút; 
—, m. besiér (bórzé: 

eladósodik, cad in datorii 


Wu SS 


fülig elad. indatori! 
merida Та баон > it, | el 


сай lott. тыы" [sara 
-ulás, marasb, ш. 


l rt daruéso, 4; 
rezént 
эш, 1; 


п (da, dat) lo: 


u, 
_ А, pertől, dezi 
procés (jur); — a 
től, renúnj la actián: 
zist (1) de procés; 
cheága (vér). utját—ja 
lakinek, ji 


igtegi şte) eláll! jos cu el! 

elállás, dezistáre, Í. (vmitöl) 

elálmólkodik, stau pe gán- 
duri, se miră, 1 


lórm, adurmi, adur- 
mít, mr 3 (tűz) 
laltat, adurmóso, 4 

dudit, adormit g stins (tűz) 


t, ші 
elapróz, mloðse, жайгаша, 4 
saret pa 1 (viz); rás- 


elárkol, 3 E abátut (viz) 
elárul, vind,-e, vándút, tradéz 


= | elárusit. vind ; 


elárulja magát, se dá de gol; 
аа descáre (1) тесе, i 
-ás. vindere; 
-6 terület, debugéu, m. 
elárverez, licitez, 1, 
elárval, rámin ortán 
elárvalt, orfán, a. 
elás, ingróp, 1. 
elasziik, se usúcð 1. 
-ott, Uscát, e sec, а. 
elátkoz, injur, 1: bléstem, 1. 
anatemízez, 1. (egyház) 
elaval, se invechegte, 4. 
inveohít; tesi din modà 
ázik, во udá, 
elbágyad, se СӘ 


te, 4. 


bájol, fermec, 1; incánt, 1. 
elbámal, elbámészkodik, se 
elbániik, tractéz, 1. [mirá, 1 
ás, tractáro, f; tratamént 
elbeszél, povestéso, 4 ho if 
-68, povestire, naraþlúne -|, f. 
elbeszélget, converzez, 1. 
elbeszélő, narator, 
— költészet, poe: 
—próza, is па) 
elbetegesedik, se bol 
elbir, pot (poate, putut), 
sțin, -eá, ~ut 
recenzemént, m. 
elbirtoklás, uzucaplúne, (jur); 
-ló, uzucaplánt а, 


ág. ar 
-ottrág, arogánjá, 
elbicottsá, а fr 
lbizza 


u drumul, conce- 
lobozéno, 4., de- 


itlólevél, demisionál,m. 

tt, demislonát, concediát 
tatás, demisie, demislonáre 
elbódit, buimácéso; zănăticéso 

elbolond!a scot din шїп}! 

elborit, acoper, 4., inváluésc, 4 
elborul, iget. int undi, at; 
ве ti 


borzad, se Аб: 41 
cir jik, se nr 
a zio mas bun; 

rămas bun (adió) 

bujdosólálk, гше 1; 

pribegésc, 
elbutit, Коре 4 ш) 

Ibutúl, se támpégte, 4 
ратк, ве ascúnde, ascúns; 
se pitulă, 

„ fermec, 1 
éle, vib ER m., glumá, -e, Í., 

izetlen élc, glumá 
-el, -elődik, fi 
-elődés, glu- 
pl. ш 


ве doségte, 


glu 
Dae (О) umoristioñ, t. 
elcípel. duc. duce, dus 


elcsábit sedúo. в, prilostéso 
— egy lányt, д о fată 


4 
el resucésc, 
intortochiéz (törvény) 
elcsavart, sucít, гевїйїтїйсїї, a, 
elcsen, fur, 1, sfeterizéso, 4, 
gterpeléso. 4 
elcsendesedik, se linigtégte, 4 
se agoázá (ngezá, agezát) 
elcoenevész(edik). вз degene- 
elcsépelt triviál banál [reázá 
elcseveg, pte: 4 
elcaigár, песёјёвс, 4 


þrep (0 а gla 
elcsip, pigo, prind, -e, prins 
elesittit, fac se tacá 
elcsodálkozik, se mirá, 1. 
elcsútit, fac urit, ровёво, 4. 
elcsuk, inchid, -e, -is 
elcsúszik. lúneo, 1. 
elcsügged, desper, ере h. 
elcsüggeezt, discurajéz, 1 
-6, discurájátór, a. 
eldarál, mácin, 1. 
éldegél, trálóso, 4 
eldob, arúno, 1. léped, 1 
eldöglik, plére, 4 oreápi, 
crepá, crepát 
eldől, cade, cázút; ве. decíde 
eldónt, restörn, (turná,turnát) 
rezolv, 1. decid, -e, -Ís; 
hotáréso, 4; trangez, 1; 
"Ő, hotiritór, a. -etlen, 
-etlenül, nedecis, nerezolvát 
eldördiil, se descárcá, 1. 
eldug, -dos, ascunild, -e, -8; 
-ul, ве astúpá, 1. 


"| eldurvilit, ináspreso, 4. 


-ni, se Inispregte, 4. 

elé, insíate(a) 

elé összetételei „elő“ alatt 

elébe, inainte; —siet, grábéac 
inalnte; —vág prejudeo, 1 
intreo, -e, -út 

elébe, cátrá el, ДИР, av. 
— méz, agtépt, 1 

elebblábol fug, 3 

elektrotechnikus, eleotroteh- 
піс, tehnicián, m. 

éled, éledez, inviéz, 1; ве må- 
regte 4. bennem titkos vágy 
éled, in mine se márégte un 
dor táinuit 

eledel, hraná, f. nutrimént, 
alimént, nutréj (állat) m. 


12 


din ¡A in 
elefánt, elefánt, sara 
t, ivőriu, m. * 
elég, av. destúl, suficiónt, а. 
unga! e de-ajúns (vizsga) ; 
indeajúns, a. eleget tesz, 
fac din destul; satisfac сета 
éleg, oxid, m. 
elégedetlen, nemulțumit, mal- 
contént, а. -ség, neindeatu- 
Иге, t. nemulțumire, f. 
elégedett, mulțumit indestulít 
l „ destúl -dő suficiónt, 


elejle vn rtea aini 
től к= ster 


б dorínfale, fac faji 
gé, (pe) dei indeajuna 
eléget, ard, 


-És, combustiúne, Í. 
eléghetó, combustibil, a. 
п, guticiént, destu- 
gezer, de destule ori [Шбг 
elégtelen, -ül, nesufición:, 
insuficiónt, nedestulitór, a. 
ség. neajúngere, insuficiénjá 
t: Hetáotle. Í, 
161, сег (3; cuiva 
ип van, sunt 


0, m. 
améstecá, 1, 
elegyes, mestecát, a, 
elegyit, méstec, 1: dreg, -e, -3 
(bor) 8 ; alióz, 1 (éro) 
elegysúly, greutáte brută 
eléhív, chiém, 1 
eléhoz, adúc, -e, -ús; pome- 
neso, 4;, 
-ődik, se amintégte, 4 
eléhúr, scot afárá 


К, | elél, tráéso, 4; 


ИИИ 


eleim, eleid, elei, eleink, etc. 
strámógil mel, tel, aki, eto, 
eleinte, la incepút ay. 
elejje vnek, 3 incepút, m. ; 
fruntea, m. ; 
-ét veszi -nek, previn ceva, 
preintimpín ceva ; 
-étől fogva, dela incepút ; 
-étől ker 


lejt, scap 'soápá, 
— kézből, pári 
(vadat) - doboréno, 4 
rápún, 3 (vadat), renúnj, 1 
Elek, Alexiu 
eléktelenit achimonogéso, 4 
még sokáig 
—het, o poate ducs încă mult 
elektromos, eléctric, a. 
elektroteknikus, eleotrotéhnio, 
electrotehnicián, -i, m, 
élellem, mijloc de traiu, m. 
merinde, f., proviziúne, 
-emmel ellát, provizionéz, 1; 
provád cu aliménte ; 
-mes, -en, trállá, degtépt, a. 
€lelmex, alimentéz, 1, intre- 
tín, -e limentáre, 
provi: 
-ő, nutritór, -i, m. ; 
-6biztos, Intendánt, -}!, m. 
élelmi, de máncát ; 
-cikk, artíciu de consúm | 
-szer, mijloc (mijloáce) de 
trálu, viotuálil, pl. m. 
élem, elemént, -e, m.; 
-ében van, е їп largul síu, 
acuma e tolul lui 
elemlez, aualizéz, descompún; 
-zés, analizáre, Í. ; 
analiză, descompúnere, Í ; 
-26, analítio, a. 
élemedett, imbátránit, véchlu 


Рр a 


elemészt. consum,l; mistuëste; 
tüz: nimicéóso, 4. 
о 1; desfác, -е, 


сш! 
elemi, elementár, primitív : 

prim (койа, oktatás); 
—Ískola, 


scoálá primárá 
elemózsia, proviziúne, f. 
elemzés, analiză, Í. 

б, analítico, a. 
élén áll, stau Їп frunte (front) 
elénekel, cânt, -а, -at 
d, las, lásá. lá 


Íbúntetön scad, scideá, 
zut (árból): -és (adó), remi- 
tere, f. remisie, f. 

tlen, indíspenzábil ; 
kséges, neapárat de 
-hetó, de concés, de 
a. 


-зёй, vi 
freovénti 
geázá, 1. inviez, 1 
éleny, oxigén, m. 
elenyészik, ве nimicéste, 4. 
ве risipógte, 4. -óleg, dia- 
parént, av, 


eleped, mor de dorul cuiva 
elér, sjú 


° 
тер 
élére állit. 
elereszt, 
elér jhe: n, nes; 
-hető, de cágtigát, 
elérik, se prea conce 


elérkezik, a] , 3, вовёво, 4 
elernyed, d ték; stenít, a. 
elért (ere у), cágtígát ; 


ајӣпе, в. ; 

— vmit injelég (-е, -ев) bine 
elérzékenyjedik, se migoš, Í 1 
-И, migo, 1, emotlonéz, 1; 

-ül, ве migoð, 1; 
-ülés, emojiúne, t. 
éles, -en, дюн ager, áprig 
(elme); strágnio (izð) 
pronunját (hang); 
— belátású, pátrunzátór, a. 
-edik, se agerégte, 4, 
ве agraveázá, 1; 
— elme. minte ágerð ; 
— elméjű, áger, ingeniós, a.; 
— ‚ cu айт bun ; 
-ít, ascutjése, 4., agraviéz Í 
— látás, vedére ágerá 3 
— szemű, cu vedére pátrun- 
zátoáre 
eleség, bucáte, pl. Í, mijlóc 
de trálu, nutréf, a. (állatt) 
eleslik, cad, cideó, căzút, ріс 1; 
sett, cázút, pícát, 


táíg, táiguri, m. (két 
leste, cádérea, f, m es, Í. 
amra, -tár, magazíe de 
provizíúne, f., celár, jignijá 
éleszt, apri -ns (tűz); 
inviogéz, susțin, 2 (tűzet) 
élesztő drójdii, m. pl, aluát 
élet, vieájá, f., trálo, m. ; 
élet-, vitál a, : 
-ében, in vleáfá flind ; 
-be lép, intră їп vigoáre, în- 
{та in aplicáre, í. in práctick 
-e virágjában, їп floarea 
viejel: -l léptet, pun 
pus) їп vigoáre, p. їп pra 


Чой, р. in aplicáre ; életben 
marad, supraviefueno, 4; 
rămân їп vieátá ; 
Eletire-halálra, pe viátá gi 


pe moarte; 
€ kelt, inviéz, 1, trezóso, a. 


decizátór, decizór, 
— biztonság, 
iztositás, 
— biz- 


ебі, ef vietti ; 
rő, putére (f) de vieájá; 
д putérnic, а. ; 


fogytigi pe vieájá, e 
— folyás, cursul viéjil; [gér 
— hal pe moarte gi vieájá 
—halálharc, luptă pe у. și 
ре moarie; — hossziglan, 
Т, а, pe vieatá (jur): 
-hiven, dupá natură ; 
= irás biografie. t. ; 
— iró, biográt, m, ; 
Кы, rentă pe vieájá ; 
rendita, s.. —jel, semn de v.; 
jelt ad, dau semn de v.; 
edv, Plácére de trálu; 
= þa tablóu de genre; 
—képes, -revaló, viábil, vi- 
gurós, a.; —képesség, 
—revalóság, viabilítáte ; 
—kérdés chestíe de existónfá 
—kof, várstá, etáte £, mod 
де trálu; —kózómég, con- 
viefuiro а тух киге 
comuni de 
trálu, solu de vikja; oie 
soiu de vieájá conduce la 


ruíná (romlásra vezet) 
Ao Qe de márime na- 

turála; —pálya, cursul 

vieții, бага, £ —rajz, bio- 
tográt; 


—rend, diétá £; szükség- 

let. trebuíngele viétli, nece- 

mitáte vitálá ; —tan, biologíe; 

—társ, сопвб} m. consoartá,f. 

—tartam, etáte, vieájá ; 

-telen, -teleniil, mort; 

Тага vieajá ; 

történet, istoria viétii ; 

—па{, desperátul viéjli ; 
sátul de vieajá ; 

— untság desgúst de vieafá; 

—veszélyes, periculón pe +. 

róvidéletú, de acurtá айкы 


—veszélyi 
-telen, mor 
eleve, av. dela incepút, av, 
din сари! locului ; 
eleven, „ vióiu: sprinten, 
-эп eléget, ага de víu; 
-ére tapint, cálc în carne vie, 
-kék, albástru deschía ; 
—szén, cárbúne аргїпв; 
—szín, culoáre desohísð 
elé 1, ве prescrie, -S ; 
SK t. 
agrafie, t. 
-hetetlen inpresoriptíbil(jur) 
mepleritór, a. 
-t, prescrís, а., invechit 
elfacsar, resiálmicéno, 4. (szót) 
впоёво, 4, 
-odik, se sucóste, 4, 
ве stásle (sziv) 
elfagy, degereázá, 1. 
elfajul, degenereázá, 1; 
-ás, degeneráre, Í. 


(jur) 
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degenerát, corcít 
= degenerdro, corra 
id. ostenéso, 4: cine в 
bégte 


вобј 
elfelejt uit, 
m felejtem, nu voiu 
in veði 
etet, fac sá ulte 
elfelejtkezik, uit (1) ceva 
elfér, incape, am loc 
elferdilt, rástálmicéso, 4. 
ве sohimonosegte, 4. 
ве sucégte, 4. 


eltog, а е, -08{ 


-ut 
bámulat fog el, mă prinde 
ейте; 


má apúcá mânie, 1 


р! 
, acceptábil, convenábil 
elfogadó, noceptánt, m. (váltó) 
rimitór, ш. 


ány, асоё 
саай de 


саналаа. 


luáre (їп poseslúne), oucerír: 
elfoglalt a алова, 


elfogódiás nábugeálá, f.; 
„ ве nábugégte, 4; 
-ott, nibugít, а. 


ttátesx, preocáp, 1; 
predispún, -e, -pua 
elfogy, ве gatá, 1., decrégte, 3 
-aszthatatlan inconsumptíbíl 
elfogyott s'a gàtát, opuisát, а. 
elfogyaszt consum, mánáno tot 
elfojt, innéo, suprím, 

innábugéso, 4; csirájába, 
zdrobéao a in germi 
— tüzet, stång focu! 
-ott. innecát, zdrobit, a ; 
-oit méreg. invergunáfe. 
elhelyez, plaséz, 1: detagéz ; 
-ő iroda, birou de plasáre 
elfoly, curge, cura 
elfonnyad. ве vestezégte, 4, 
treo, trece, trecút (lány) 
elfordit, intóre, -toároe, -tore 
elfordul, se intoárce, întors, 
se abáte, abátút 
elforgácsol, г1вірёво, 4 
elföld, acoper, 4 
elföldel, acóper (4) cu pámint 
(nóvény) ; ingróp, 1 
elfa, súllo, 1., stáng, -e, 
elfussol, ranoléno, 4 


elfut, tug, -e, -it, curge (vér), 
se dá E 1 ве саве \ 
elfürészel, їйїп ou ferestréul 
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elgázol, calo, cálcá, cálcát, stárm 
elgondol, se 7 1, me- 
Anes І, socotéso, 4 ; 
-kodik, stau (1) pe Rindar? i 
"насыр atrámbésoz 
A bégte, 4 


ES 
elgur, rostogolégte, 
þa P o 


ngit, béso, 


(-út) 


að se úmple cu 
buruléni 
elgyðilör, ohinuéso, cáznése, 4 ; 
-rődik, se chinuégte, 4 
elhabar, spun. de rost 
elhagy, рӣгӣвё 


у alúng, 1., gonéso, 4 

elhal, -áloz, mor, muri, murít 
"álozás, decós, m., mort, m., 
-álozott, decedát, defúnct, a. 

elhál, mán, кы mas: dorm 
pa noapte; -ás, durmíre, 

a impreunáre, t. 

rec ре lângă cineva 

elhalálozlás, pcia repo- 
-ott, decedát, a [sáre 


ela, amin, 19 вра А 
-ás, amánáre ajurnáre, t. 


БАНДА retác, Ed -tácűt; 
treo sub tácére, f. 
-ás, poo емеси t. 
t, fac sá tacă 
elhalmoz, a! -22. -ut, 
covárgése, 4 (ta, 


, grábesc, se pripegte, 4; 
-ott, grábít, pripit a. 
elhamva. le nimicégte, 1. 
elhamvaszt, ard, -e, ага nimi- 
elhangolt, dencordát, a. [cesc 
elhangzik, expirá ; resúns, 1. 
elháoy, léped, 1. arúno, 1, 
„| elhanyagol, neglíg. 1. 
„ negríje, neglijáre, t. 
eglijar, 
elhányodik, агйпой, 1 
elharáesol, risipeso, 4. 


¡jelharap, mugo, 1. 


elharapódzik, se lijógto, 4, 
se Íatínde, 3 
elhárit. inlátur, 1; deolín, 1 
felelősséget —, deolín, 1 
respúnderea; abat, -e, 
abátút (ülést); refúz, 1. 
-hatatlan, inevitåbil, а, ; 
-ható, ce nu ве poate inláturá 
sad, сгейрќ, 1. 


t, crep, 1, 
elhasal, cad pe рёшапі, 
u reușește, á (examen) 
elhasznál, port (ruhát); E 
consúm, 1. intrebuinfez, 1 


-ható, fungíbil, a. 
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lódik, se intrebuin- 
соеп [jeázá 


анна 


un (-е, SR hotáre 
дол 4, detér- 


saját — ásából de buná Yos 
sásra bir, detérmin 1 
rozó, decizív. hotáritór 
elhiasározott, | Үү sigur, a. 
jelhebeturgyűl 
elhegedül, cânt 


гіс cu graba 
violí: 


ál 
geázá, 1 
в, agazáro, f., pl 
institát de plasáre 
4, tocéz, 1 


еј 
Á mango- 
-ség, nemernicío f. [sít, a, 
elhi, chiém, invit, 1 
4 (utat, célt); 
-ás, aminteála, f. 
ше, 4 
elbiot, Cl fir rásfír, 1 
elhiresedík, devin (4) renumít 
elhiresztel, divúlg, 1., 1й}ёвс, 
duc veşti, vest: 
elhisz, cred, -e, crezi 
dau crozámánt 


elhisz, -! magát, “г поса 
elhitet, convi) ве, >. 
induplec, 
elhitt, li, infamurát, a 
izás, obezitáte, f. 
¡Ódit, trag (-e, tras) pe par- 
tea mea 
elhord, car, cárá. cárát; duc, 
-2, dus ; -ja magát, se carà; 
hord el magad, cará-te! 
elhoz, aduc, -e, adús ¡ 


е, cádeá, cázűt (levél) 
oreápa, crepá, crepát хеви 

ellhúnyt, mort, reposát, а, 
-hunyta, moártea sa 

elburcal, táréso, lau cu mine 
-kodik, ве мы Я 

тео, 


elhúz, trag, -e, ti 
=eá, -ut (fizeti 
k е a bátut de 


sta végtelenségig, pre- 
lungéso, 4. 
-6dik” se prelungégte (idő); 
ве întinde, 3 (té ér) 

elhül, se rácégte, se ulméste, 4 
elibe (теру), Í 
elidegenledés, -ités. instrál- 

náre, Í. detárnáre, t. 

1 Шш 2 


ség, inallenablítáte; 

-116, allenátór, m. 

eligaziit, pun (-e, pus) la cale ; 

it, 1. isprávéso, á. 

(ügyet, orientéz, 1, (útban); 

-odik, se orienteázá, 1. 

eligérkezik, se (a)promíte, -mis 

elijeszt, spiimánt, 1 

eliilan, dispar, -рӣтев, an 
se о glérge, -a a li 4. 
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ellndit, porn. la osle 
ja, line Борте П 


jé anj 1, "арна 
Aranjez, vés 
rezolvái ге, Жанын, 
aranjáre; -ést nyer, se re- 
Zoályá, 1; “еа, 

rezolvát, тр tt, 
zolvát, Ísprávít, solufionát 

г, recunóso, 3; 

drept get; 


jogtlíni 
Fure eri mitív (jur); 


-ő levél, sorlsoáre de recu- 
at, recunoscút a Ínoágtere 
-vény adevetini átvételi 


ra 
rimire (jur) 
ellsronyodik, se ingrozégte, 4 
elítél, condámn, 1., osándéao , 
“4, condamnát, osindít (jur); 
-jtélendő, condemnábil, a. 
eljár, procéd, -éz, 1; pro- 
@‹ е, "009, frecle,-út (10): 


everínjá de 


айга, £, 
manóper. 
аа 


(тепе) ; 

piérd 
út) norocul ; Cine a min- 
t одй co şi-a máncát ore- 
dinja toxtá (közm.) ; -sza kis 
játékit, face trebgoárele 


7 обоза, пары A 


idanfáre, logodnă, 
Sredin t Pq гу 


éljen ! trá! arð 
"ez, strig tri 
-xés, atrigát de trájasok 

eljő, viu, ven, venit; sorso 

рга veníre, sosíre, f. 


| З 
EEN 


-ш, ве ameji 
elka agát, pg sina 
elkallódik, piere, pierit, 4 
elkap, rápéso, 4; ?3 Í 


-atva, fatreðát, arogánt, 
-kod (árut), iau répede; 
-ariot, iau dinaintea násului 
-at, deprind -e -na rán сауа 
elkárhozik, ве osándéste, 4 
elkártyáz, pierd їп cárti 
elkedvetlenledik, "si piérde 
vola, ве súpárá, 1; 
-И. descurajéz, 1 
elkél (kel) se vinda (аги); 
trece, 8 
elkényeztet, desmiérd, 1, сс- 
colésc,4;  -ett, desmierdát, 
resfijás, a. 
ЫЕ edo ве plperni- 


ё 
{| eikeped їпсгешепёво, 4; 
-ve, incremenít, а, 
Кш, inohipuoso, 4; 
imaginéz, 1; 
-hetetlen, се nu se poate 
inchipui 
-hető, de injelés, Imagínábil 
elkér, cer, cefe, cerús; 
-edzik, ве сеге, 4 
elkerget, alúng, 1, huidueso, 4 
elkerit, elkertel, ingrádeso, 4, 
desolidarizéz, 1 
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| 
| 


erül, evít. 1; scáp, scápá 
t, inconjur, 1. ocollesc 
se feriégte, 4, de.. 


scapă din 


árát de lipsá ; 
elő, evitábil, a. 
dllés, invergunáre, Í. 


amáríre, f: _ 
ве amárlégte, einvergunát 


ett, inverguuát, a. 
Ikeserít, amáréso, 4, scot, 3, 


'guflétul cuiva, scot регі 
albi cuiva ; 
vkinek életét, fac zile 
, Intárziát, [fripte 
zábovít, а. _ 
ik. sosésc tárzíu 
észít, pregátésc. 4, prepár, 
t. 1, elkészít (egy mun- 
ас gata 
— elkészül, se gatá, 1, se pre- 
Усаев, 4; scot la сараї 
er, mésteo, 1. 
їпеёр, -e, -ut; apúc, 1. 
dik, se incépe, 3. 
jáltja magát, scot un strigăt 
elkisér, їпзо}ёвс, 4, intovárá- 
elkinoz. maltratéz, 1. [зевс, 4 
. elkivánkozik. se poftégte, 4, 
elkobjoz, conlígc, 1. [undeva 
szás, configcáre, 
elkomolyodik, devín (4) seriós 
— elkomorul, se posomorégte, 4. 
elkopjik, se terfelégte 4; 
-ott, invechít, triviál, a. 
elkoresosodik se corcégte, 4. 
putrezéste, 4 
elkotródik, se şterge, 3. 
. elkotyavetyél, risipése, 4. 
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elkólt, cheltuésc, 4, speséz, 1r 
máne, 1. 
elköltözlík, -kódik, se mútá, 
treo, 3, (életből) 
elkönyvel, indúc îr cărți, 
elkószónt, inchín, 1, 
elkövet, fac. 3; comít, 3, 
(hibát), sávárgéso, 4 (tett), 
faptuéso, 4; minden 
—hetót, fac tot posíbilul 
baklóvést—, muncá gofran; 
—visszacléseket, sávirsóso 
abúzuri 
elkövető, autór. fáptuitór, m. 
elkövetkezik, urmeázá, soségte: 
elküld, trimit 3 expediez 1. 
elkiilónit, segrég 1 (birtok), 
sepár, 1; -és, separáre, 
secrefiúne, f, segregáre ; 
-ett, separát, izolát, a. 
ellágyul. se moáie, muiát; 
ellakik, locujésc, 4. 
ellankad, se lángázjegte, 4, 
ellankaszt, lángáziesc, 4. 
ellapul, se face turtá 
ellát, intrefín, -ea, „út ; ameny- 
пуіге а szem —, cát 
vezi cu ochfi; cât bate: 
ochiul; prevad. -eá, -vázút 
(élelem) ; vád departe ; 
aprovizionez, 1, (raktárt) 


hraná, Í; pe 
acoperíre cu iscálitúrá (jur) 
teljes ellátás, toatá intre- 
finérea 

ellátmány, aprovizionáre 
ellátogat, vizitiez, 1. 

ellátott, Ingrijít, a. provázút. 
ellehet, pot fi fárá ceva 
ellen, (főnév), dugmán, inamic,. 


13 


contrár, 
incontra, asúpra cuíva; 
nincs ellenemre, n'am nimic 
incóntra; ellene van, se 
impotrivégte, 4 ; nyugta el- 
lenében, contra unei chi- 
tanțe ; ciuda, gen, minden 
törekvésem ellenére, in 
ciuda stáruíntelor mele 
ol ве opúne, Opús; re- 
víst, 1. fin, -eá, út, fac 
{аа cuíva; -állás, 
sténță, opúnere. f; 

"állhatatlan, -ul, rezistíbil, a. 

ælleniben, din contra; 

° schimb; -ében, contra 
compénzá; in schimbul 
unei sume ur); min- 
den protestálás ellenére, 
cu toată protestárea lui; 

-álló képesség, putére de 
rezisténtá ; 

ellenibirálat, contracríticá, 

"bizottság, paracomisiúne, 

"bizonyíték, contradováda, 
probá contrárá ; 

"érték, primá (jur); contra- 
echivalént, 

„érvelés, intámpináre (jur); 

«fal, culóe; -1él, partea a 

vérsá; partea civílà (polgári 
ügyben); ргоіїупіс ; 

forradalom, contrarevolu- 

:görbe, contracúrbá, [piúne, 

—hi reactiűne, f; 

-indítvi шу, contrapropúnere 

1 edés, contramásuri 


rezi- 


lat ántiproéct, - 
-jegyez, cóntrasignjóz. 1 
"jegyzés, contrasámnáre, Í; 
contrasígnáre, f: 
х contracandidát, -ti, m. 
:kérdés, intrebáre contrárá ; 


m; 
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m ;í— praep, contra, | ellen¡kérelem, contr. 


gáro, Í; 

—kereset, contrapára, £; 

—kezik, e contrár ошу 
repugnez, ве їшроќгі- 
végte, 4: -kező, contrár ; 
az ellenkezőt állítja, вивід 
contráriul ; 

—kezó esetben, la caz con- 
trár. la dincontra : 

—kezőleg, dinpotrívá, ау. ; 
dincontra ; 

—király, antirege. m ; 

—követelés, cóntrapreten- 

—lábas, antipód; (zie, f; 

-lap, contrapágina; -méreg 
contravenín; antidót, m; 

—mond, обпігагіс ceva ; 

—mondás, opozíþie. t; con- 
tradicpiune, replicá, f; 
protést, e, m; 

—mondó, oponént, contra- 
dictóriu, а; contrarepli- 
cánt, m; contrár, a; 

—nyilatkozat, contradecla- 
гаџе, f; —nyugta, con- 
trachitántá, f; —Ór, con- 
trolór,i. m; —ðriz, őr- 
ködik, controllez, 1; 

—5rizhetlen, necontrollát ; 

—őrzés, contrólá. f; supra- 
veghere, f; —ðrzési, de 
contrólá; —рӣгі, partídá 
(partea) adversi 

= rendelet, contraórdin, ш; 

—ség, іпішіс, i; inamic, 
duşmán, vrájmág, i. m; 

—séges, dugmánós, contrár, 
ostíl, advérs, a; inamic; 

—aégeskedés, dugmáníe, f; 

—séges szemmel néz, pri- 
végte dugmánós ; 

—ségeskedik, dugmánieso, 4. 


suly, cóntrapond, m ; 


~ contragreutáte, f 
—sulyoz, cont nzié: 
—számila, contranótă, -e, 

тер 
орйпе, opús ; impotrivi 
repugnez, f; 

—szegiilés, opúnere, f; 
zisténfá, repugnánfá; 

—szegiiló, opozánt, oponén 1; 

—szenv avorziune, antipatíe, 
f; repuguánta ; 

—szenves, antipátic, a; 

— szer, remédiu, contraleác, 
antidót (méreg 

—szolgálat, -szolgáltatás, 
contraservíf, ш; 

—tábor, parte adversă ; 

— támadás, contraatác, ш; 

—tét, contrást, m; contro- 

é —tétben áll, 

1; —tétben, in 

—tétes, an- 

tilétic, opús, a; 
—váltó, contraschimbitór, 
Politá, f; -vélemény, på- 
` rére contrárá 

ellenivet, opún, 3, opozéz, 

—vetés obiéctie, f; protés 
intumpináre, f; ninos 
—vetésem, n'am de obiectát 
—vethetó, opozábil, a, 
—vetést tesz, fac obiectiúni; 
obiectez, 1; 

ellenivonat, tren contrár, ш; 

ellenizék, opozítie. t; __ 

—zékeskedik, fac opozífie; 

= zéki, opozifionál, 

— zés, impotrivíre. f; 

—ző, protivnic, oponént, 
tur (nadrág) ; paraván, m; 
lenez, dezaproblez 1; contra- 


se 
ве, 


те- 


Tiez; sunt impotríva ; 
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se impotriviéste, 4; (ellenzi 
a kihallgatást, se opúne 
(opús) la ascultáre (jur) 
ellentláll ве impotrivjéste, 4; 
ве opúne. opús; rezist, 1; 
ás, rezisténtá, impotrivíre, 
protést: —mond, contrazío; 
protestéz —mondó, echivóo, 
ellep, umplju, -eá, -út; acoper 
elles, pándiésc, 4; 
ellés, fátát (juh) 
ellóg, ве şterge 
ellók, resping. -e, -ns 
ellustúl, se leneviéste, 4; 
elmagyaráz, explíc, 1; expun, 3. 
elmagyarosodik, se maghia- 
rizieázá, 1. 
elmálllik, se descompúne; 
-ott, descompús (ásvány) 
elmakacsol, judec, 1, in con- 
tumáfie 
ad, rámáne dela (inapói) 
neprezentáre, rámánére, 
intárziére, f ; 
-hatlan, inevitábil, 
crezút; neapárát ; 
-ottság, decadéntá, f ; 
-ott. rámás indárápt ; 
elmaradt haszon, prolít 
cesánt ; 


elmarasztal, judec de vino- 
blíg, 1, osándese, 4; 

condamn, 1; 

-ás, condamnáre, f; 


de ne 


elme, minte, -ți. f: atiúne, t 
spirit, m ; -éjében forgat, 
am de gánd; 


-jébe vés, fin minte; 
elmelállapot, stare spirituálá ; 
— beteg, nebún, m; 
—betegség, turburáre de 
minte; -él, spírit, ingéniu 


„ælmefuttatás, joc de idei; 
—szülemény, product al 
— tehetség, talént; [mintii; 
—zavar, smintíre, demență, 
alienátie mintálá 


"elmegy, plec, 1; má duc, 3; 


merg 3, nehéz ezen el- 
menni, e greu de pricepút 
ælmél, -kedik meditéz, 1, re- 
„et. teoríe, f; [flectêz, 1; 
seti, -etileg, teoreticógto, doc- 
trinár, meditálív, а és av; 
»kedés, meditátie, ft. 
elméláz, se adáncéste is gån- 
uri 
elmélyed, má profundéz, 1; 
ma adáncéso, 4. 
elmenekül, scap, 1 mg, 3. 
elmenet (el), plecáre, 
elmenőben van, de plecát, 
e sá pleácá 
élmény, рёјӣріе 
elmereng se adáncéste, 4; 
elmérgesedik se agraveáza, 1; 
se intínde' (seb) 
elmérresít, agravéz, 1. 
elmeszít, cufúnd, 1. 
elmerül scapát, 1; se adin- 


[cegte 
"ve, adáncít, cufundát (tárgy) 
elmés, „en, ingeniós, а, 
:kedik. fac, 3, glume în; 
-ség, istetíme, f. [nioáse 
elmesél, povestjósc, 1, 
elmocsko!, mánjiésc, 4. 
elmond, гіс, povestión: 
elmondhatatlan, de ni 
elmos, spál, spála, spálát ; 
—ódik. se sier/ge, -в 
elmosolyodik, surid, -eá, suris 
elmozdit, migo 1, din loc; 
amovéz, 1, indepártléz, 1; 
destituésc, 4 (állás) 


elmozdit hivatalból, desti- 
tulése, 4, amovéz 
hatatlan, insmovíbil, a. 
elmozdul, se migoá, 1. din loc 
elmulás, trecere, expirára, f. 
elmulaszt, neglijlez, intrelás, 
scap, scápá, scápát, ab- 
sentez, 1 (órát, 
—alkalmat, pierd ocaziúnea, 
elmulik, trec, -e, út [scap o. 
(idó, éhség) piére, perít 
elmult, trecút ; 
-idö, perféctul, 
elnapol, ajurnlez, 1, (jur); 
amin, 1; -ás, ajurnáre, Í; 
amánáre. f. 
elnémetesledik, ве germani- 
„it, germanizéz, 1; [zeázá; 
elnemfogadott, neacceptát, a. 
elnémit, fac sá tacá 
elnemképzelhetó, neinchipuít 
elnémul. amutesc. 4 
elnéptelenediik, En lið 1 
-€s, despopuláre. 
elneveti magát bufnlere, 4, 
elnevez, numlésc, 4; [їп rás 
«És, numíre, Í. 
elnéz, privlesc, 4; 
(rétet); trec cu vedérea, 
greglésc 4; 
"és, indulgénsa, f. 
elnéző, indulgent, indurátór 
Гара de cineva ; trecere cu 
elnök, preşedinte;  [vedérea 
prezidénit m; 
«1, prezidentiál, 
-ileg, prezidiál 


av. 
«let, prezídiu, ш: 
elete alatt, prezidát de X; 
sub pregidénta cuiva ; 
elnököl, prezidiéz, 1 ceva; 
elnökség, preşedinţie, f ; 
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1, devór, 1, infúlec, 1, 
"парі, i; 
 elnyeli szemeivel, mine, 1, 
ME оп ро РА 
< er, câștig, 1, dobándiesc, 
ОҢ -eå, -út (jutalmat, 
Дыш legjé bijdué: 
m, coplegjésc, obijduéso; 

om) uprím, 1; 

subjug. 1 (népet) : 
. vatás, — ás, supresiúne, f; 
subjugáre, f. 
_ elnyomló, cotropitór, ш; im- 
ех, suprimátőr, 
= Ott, represív, a. 
nyujt, intínd, -e, -ns; lun- 
í РА ве intinde ; · [gésc, 4. 
— ælnyulik, se intínde, 3; 
— elnyű. terfeljése, 4; 
elodáz, amán, 1; 
«hatlan, -ul, neamánát, a. 
elold deslég, 1; 
elolt, stâng, -e, -ns (tüz), po- 
toljésc, 4 (szomj), astám- 

-hatatlan, nestins [раг, 

elolvad, topléste, 4. 

elolvaszt, topiéso, desghiét, 1. 
elo! Сіёне, 4. 

elordítja шаба sbier 1 
eloson. lug, 3, se furigeázá, 1. 
eloszilás, impártíre ; 

«lat, spirg, -e, -ra (gyűlés) ; 
alúng, гівіріёве, 4, (gond) 
deacurc, 1. (kételyt) 

eloszlik, se despártlégte, 
ве Imprágtia (köd) 

eloszt, divíd, -e, -is; impör- 
tlése, 4; repartilez, (birtok) 
risipéso, 4, 

diviziúne, f; repartiáre 

tó, divizíbil, impártibil, a. 
„ogat, impártése, 4. 


$ 
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elönt, imbrobonéz, 1, 
elözönöl, invad éz, inundiéz 
elő, av. inainte, av; előbb, 
mai nainte ; minél 
előbb, cát ma: curánd ; 
—utóbb, mai de vreme, (cu- 
ránd) ori mai tárziu; 
elóbbvaló, mai de frunte, 
elóbrevitel, deavoltáre, f. 
elójad, predjáu, prelég, 1, ex- 
pún. -e, -us; -adás, pre: 
légere, f referát, -e. m 
expúnere, f; executáre, 


(zene! szabadelðadás, con- 


ferintá verbálá, 
zentátie (szinházi 
előadás ; premiérá, f; 
"adó, referént, -ti, m; refe- 
rendár, -i, reportór, m. 
—áll, se prezíntá, (személy); 
obvíne, 4, (eset) ; 
—állit, prodúc, -e, -us, fai 
— állitás, prodúcere; рг 
[ductiúne ; 
—állitási kóltség. cost de 
productiúne; —állitó, pro- 
ducént, «fi, ш; 
—buvik, ies, 4; 
—csapat, avangárdi, -gárzi; 
arnok, Ѓоаібг, m; ves- 
tíbul, m; előd, predecesór 
inaintágil, pl. ш; strámog, 
Jm; —élet, trecútul; 
büntetlen, —életü, n'a tost 
pedepsit érzet, presimj 
(cobire); - est, preseáră; 
— értesítés, prevestíre, (jur) 
—étel, mezeluri, pl. m; 
—fizet, prenúmár, 1; abo- 
niez, 1; —fizetés, abona- 
mént, -e, m; prenumeráfie 


előfizetési felhivás, apél 
de prenumeráfie; 
—fizető, abonénit, prenu- 
meránt, m; —fogat, cárá- 
ugíe, f; —fok, cap, m; 
romontór (hegy)! 
—fordul, survíne, 
se intámplá, se afl 
#015, antifochíst, (gyár); 
—futár, precursór, m ; 
- gyakorlat, depríndere 
Pregátitoáre ; 
—had, avangárd: 
Propáglése, 4; pro. 
progrés, [greséz; 
m; inaintáre, f; 
adt, inaintát, (kor) 
ng, prefájš f; 
arcos, anteluptátór, ш; 
—hí(v) citéz (jur); provóe ;1 
— hírnök, prevestitór, ш; 
—hoz, condúe înainte, pro- 
айе, -e, -ús ; amintesc, 4; 
(hirt); mentioniéz, 1; 
—idéz. provós, 1; aduc, 
prodúc, -е, -us; 
citléz 1; zavart idéz elő, 
provocà turburári ; 
—ing, piépt, m; 
—intézkedés, dispozítie, f; 
Preparatíve, f, pl 
—irányoz, preli 
— irányzat, prelíminár, e; 
budgét (állam) ; irt a 
törvényben, prevázút de 
lege; —irás, Prescrípt m; 
—ismeret, cunoștință preli- 
[minára ; 
—itélet, prejudecáfie, 
—játék, préambul, m ; 
Introdúctie (szin), prelúdiu 


venít; 
á, 1: 


elójegyzés, jegyzst, preno- 
tåre, f; prenotátie, (jur) 
—jegyzésbe ve: prenotéz 
—jel, omen, m uspíciu, m; 
rossz —, neagă rea; 
—jog, priviléj, prerogatívá ; 
—jó(n), se întâmplă, obvíne 
—keló, notábil, dístíns ; 
adja az elókelót, fac, 
ре ráiosul ; 
—keló hely, Јос de frúnte ; 
de soiu dístíns; ; 
— kelóség. onoratiór, m; 
—kér, cer, «e. -út: pretínd; 
-e, -08; 
keres, caut, cáutá, cáutát; 
—kerít, scot la iveálá; scot 
la lumíná; 
—kerül, iese, 4. la lumíná; 
—készit, pregátése, 4; 
—készités, preparáre; pre- 
—készitó, preparatív, [gátíro 
—készitő munkálatok, lu- 
erári de pregātíre, pl. f; 
=k 


előkészül, se pregátégte, 4; 
-et, pregátíre, Preparatívá, f; 
megteszi a szükséges elő- 
készületeket, fac prepara- 
tívele necesáre ; preparátie 
(tanuló); -etlen, .ül, ne. 
pregátít, a; 
elöl, nimicése, 4, gátesc, 4. 
elől, inaínte, av. inainte de 
ciaeva; -hátul, 
pe dindárát 
előljáró, antistít, magistrát; 
prepozitie ; -ság, eforíe, f 


inaínte gi 


—egyez, prenotlez, 13 


előlap, avérs, cap, m. 


= 10 — 


leg, aváns, uri, ш. ~ 

„es, prealábil, anticipatív, 

lölmutat, arăt, 1; prezént, 
exibéz , 1. 


prezentáre, infá- 
; exibítie, f ; 
prezentátór ; pre- 
, definátór (rész- 
vény), purtátór ; 
—név, prenúme, m. predicát 
— nyomat, primă, 
Znyomul. inaintéz. 1; 
—nyomulás, inaintáre, f; 
E avántpost, m; -pénz, 
агуйпё, f: -rag, prefix, -e; 
—rajz, proéct, -e, m; 
—rajzol, proectlez, 1; 
ránt, trag, (-е, tras) afară; 
scot їп fatá; 
— —гёзт, pártea primă; 
—ront, -rohan, náváliésc; 4. 
egit, ajút, 1; promoylez 
- siet, alérg in fafá:; 
—sorol, ingír, 1; enúmár, 1 
—szab, prescrílu, 3; 
—számlál, ingir 1; elósorol; 
—szeretet, predilectiúne, f; 
zerez, procúr, 1; 
—8zó, prológ, -uri, prefatá, f; 
—szoba, anticámerá, f; 
— szolit, chiém, 1, in fat 
—tag, membrul prim; рго- 
[tázá (körmondat) 
—tálal, pun in faji 
—táncos, vátáf, m 
—tanulmány, studiu pre- 
А (mergátór ; 
— tér, partea dinaínte; 
—térbe nyomul, am supe- 
rioritáte; am avantáj ; 


—teremt, procúr, 1; 


—terjeszt, inaintiez; 1. 
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előlterjeszt kérelmet, inain- 
tiez о cerére; agtérn, 3. 
—terjesztés, expozéu, ш; 
rapórt, m ; expúnere, f; 
referát, m; 
—tiinik, iese la iumíná : 
—udvar, advón, m ; ocól, m; 
— ugrik, resáre; —vásár, tárg 
de mai náinte; 
— vásárlás, preómtie f, cum- 
Páráre inaintea altora ; 
—véd, avangárdá, f; 
—vesz, scot în față; iau la 
—vétel, protimíe, f; (retéc; 
—vételi jog drept de pre- 
emtie, drept de preferínjá 
—vezet, adúc (-e, ús) in față 
(inaintez) .. excortiez, tran- 
spun, 3 (szemlére) ; 
vezettet ordonéz sá excor- 
—vigyázat, prevedére, (téze; 
precáutie, f; 
—vigyázati intézkedés, má- 
surá preventívá ; 
—vigyázatos, -vigyázó, pre- 
eras [caut, 
, preveniénfá, 
intámpináre, f; 
'emergátór, anti- 
mergátór, preventív, a; 
—zetes letartóztatás, агёвї` 
preventív, (jur); 
előizmények, cele pre. 
mérse, pl; 
elózó, precedént, a; mai din 
—nap, ajúnul...; [naínte; 
élő, viu, viejuitór ; 
—beszéd, graiu viu; 
—szóval, prin graiu viu 
elód, antecesór, strámógil 
elökép, tablóu vivánt, m; 
elől, inaínte, dinaintea, av; 


elól-hátul, pe dinainte gi pe 
-dindárát 


előleg, aváns, -uri, vételár —, 
acont din ргё}; 
—képen, са aváne 
elölegjes, -en, prealábil 
(Értekezlet); anticipativ. 
—ez avanzjez, l, (pénzt): 
anticipléz. 1. -ezés, ауйпв 
élőlény, vietáte. f. (uri, m; 
elóljár, premérg, -e, -гв 
előljáró, superiór m ; jude. m; 
sel, i prepozítie, f; —, a, 
premergátór, a; 
—ság. antistía. f; magistrát; 
auioritáte, t; 


1; 
esiit, se preferlé 
előre, inaínte, pre — ; 
— bocsát. premít, -e. -is ; 
trimít С.е, -is) inaínte ; 
— hatol, pátrúnd, -e, -ns : 
—lát, prevád, -vedeá, vázút; 
—látás, prevedére, precáutie 
—látó, prevázátór, precánt; 
—látható, -lag. de prevazút, 
—nemlátott, neprevázú! 
elöregedett, imbátránit 
elóretór, prorupe, 3. 
elóretórtet, inaintez, 1; 
És, inaintáre 
élósidi, parasíjt, -ți ; lingáuri ; 
—ködik, trálesc са р, 
elősövény, gard vin, m- 
"először, intaia datá, prima 
előtér. esplanádá, f. [oară 
előtt, inaintea cuiva; in faja 
cuiva. 
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-ed, -e, in faja mea; 
tea mea (ta, lui); 
«link. înaintea noástra; 
elóttevaló, precedént; 
446 —, înainte de vreme; 
tiikór— , їп faja oglinzei, 
З пар - , acum de trei zile 
2 hónappal ezelótt, acum 
douá luni 
efóttemez. vidim¡óz, vidéz, 1. 
elózetes, prealábil, preliminár 
előzönöl invadéz, inundez, 1. 
elpáhol, umblácése, 4, toro- 
4 
4; 


péso, 
elpalástol, imbrobodésc, 
fac mugamá 
elpanaszol, se plánge, -ns 
elparlagosodik, se rusticégte 
elpárolog evaporeázá, 1; 
-tat, volatilizóz, 1; 
tatás. volatizáre, f. 
elpártol, tree. 3, la... ; 
disidénfa ; 
t, disidént, -ti, m. 
elpatkol, mor, murí, murít 
elpattan, сгейрӣ, 1. 
elpazarol, risipésc, 4; prá- 
pádése (pénzt) 
elpe ¡el evíng, 3; 
-elő evingatór, n. 
elperzsel, rjolésc, 4; 
sen rlégte, 4. 
ihnégte, 4. 
rogéste, se aprínde 
| Ítyeredik "plân е, -ns, 
elp; 3 ‚ 8, -ns, 
elporlik, se оаа in práf 
elporhad. putrezjégte, 4. 
elposványosodik, devine 
miágtiná 
elprédál, tociez, 1; pradéz, 1. 
elpuhít, moiu, muá, muiat 
elpuhul, se moleglegte, 4; 


mhuilt, molesít, а; ое 

P afemeiát. даек (ember) 
skáz, gregie: 

. elpusztít. poa Кре, 
spulber, 1, -át; 
tlan. neperitór, 

elpusztúl, se nimicjégte, 4; 

. elpülfől, ág la рае 


at 


elrak, agér, -a ; 
elraktároz deporitiez 1 


rejt, ascúnd, 
“шк. k, ве a: cúnde 
A e оке (sárban) 
ене închid, ` Ë 


еве, 
18 
elrémiit, nepàimánt: teroriziez 
"Ül, se riå, -eá, -át 
"Ült, speriát, a; 
elrendel, oránduleso, 4; 
ordonlez, 1; 
elrendez, aranjlez, 1, pun ín 
órdine; regu! { 
*kedik, se ageáz; 
elreped, всей, 
plesnleste, 4; 
elrepit, arúno, 1 
elrepül, sbor, sburá, sburát 
elrészegesedik, ве dá la báu 
túra; 
elrettent, elriaszt, infricoglez 
elromlik, ве strícá, 1 
elrondit, mánjlesc, 4 
elrongyolódik, se sdrántu- 
‚ rlegte, 4 


1 
repát, 1 


elront, stric, 1 
corúp, -e, 
elrotlhad, putreziégte, 4; 
haszt, lás sá putrezeáscá 
nu mai dá lapte 
¡gaszkodott, lepedát (de...) 
elrútit, schimonogjéso, 4 
Irútúl, se schimonogjegte, 4 
elsajátit, ишо apropriez 
instráinléz, 1; 
"ás, apropiére, aproprlátie, f, 
Жу жорум 4 
elsápad, devin palíd 


t; deranjlez 


i | elsárgul, ingálbinjégte, 4 


elsatnyul, degenerleázá, 1 
elsenyved. se usúciá, 1 
elsiet, grábieso, 4; pripleso, 4 
elsikkaszt, defraudjez, 1; sfete- 
elsikoltja magát, strig [rizlez 
elsilyányodik, -ul, se slåbeşte 
elsimit, netezjesc, compenzlez 
kofál, prápád eso, ridíc 1 
-ns far 
р! 4, mán, (viz) 
elsomfordák, se face nevázut 
elsorvad, se uscá, 1; sleegte; 


iere, 4 
elsőz, prelsar (-sárá, -sárát) 
prea tare 
első, prim, -4; intáiu, -A; 
-váltó. intála políti; prima; 
elsőbbség preferíntá. precá- 
dére, intáletáte, prioritáte; 
-i jog. drept de prioritáte f; 
-i részvény. actie de priorit. 
elsőbben, mai intóiu 
elsőibíróság, prima instánfi, 
instanța de fond 
elsöfoku bíróság, —folyamo- 
dásu е de instánja 
primá 
ellőrángú, principál, a. 
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elsőrendű, superiór, de primá 
categorie 

elsőjség. prioritáte preferíntá, 
precsdére, intáietáte, prin- 
cipát. m ; szülött, intáiu 
nascút,a; —szülöttség, pri- 
mogenitúrá, f. 

sælsötétedik, se intúnecá, 1 

elsőtétlit, intúnec, 1; 
-ités, intunecáre, f; 
«ll se intúneci, 1 

elsül, árde (étel) ; sek 
{nóvény), ве «Же. 
izbutlégte 4 (vállal 


vert); ard, -e, 
elszabadul, scap, scápá, scápát 
elszaggat, sfártic, 1 
elsza! se ruple. -t; se des- 
-ás, desbináre, вро- 
siasíe (hit); ruptúrá 
elszakit, rup,-e, -t; despártiéso, 
desmembrez, 
elszalad, fug, -e, -it 
,elszalaszt, scap, scipá, scápát, 
lerd,4, ocaziunea ¡alkalmat) 
áriéso, 4 
elszált sboárá, sburá, sburát 
elszállásol, gázdulésc, 4; sà- 
lágluesc, 4; incuartirjez, 1 
elszállit, transpórt, 1; expe- 
š ás, expedáre, вре. 


greşit 
elszámlál, ingír, 1; enúmár, 1 
"elszámol, fac socotcálá 
"ja magát, gregieso, 4; 
“йз, decontáre, f; cartáre, f. 


elszánt, otárit, rezolút, a. - 
gováitór, а. ; -ság, rezolújie ; 
táríe, f 
elszaporodik, ве sporjégte, 4 
elszármazik, merg in stráíni 
elszed. culeg. e. ; ridic 1 
elszédit, elszédiil, amejiéso, 4 
elszegényediik. sáráclegte, 4; 
-És, вагасїе, f; 
«edett, sárácit. a. 
elszegódik, se tocmlégte, 4 
elszéled, se imprágtia, 1 


¡| elszelel, dispar, -páreá, -párút, 


iau vánt 
elszenderedik, adórm, adormí, 


adormít, pacta cotéz, 
elszenved, sufer, -e, К 


: | elszeret, ве amorizieazá, 1 


elszerez, agez, 1 
elszi, trag,-e, tra: 
elszigetiel, izolez, 
-elő, izolator, ш; 
+, -elten, izolát, a. 
elszivel, indúr, 1 
elszokás, desvetúdine, £ 
elszokik, se desvátá, -váfá, 
desvátát, dezobicínuiése, 4 
elszoktat, desváj. 1: 
„va, dezobicinuít, a. 
elszól, vorbéac neprecugetát 
elszólit, chiém, 1 
elszomoritó, dezolánt, 
elszontyolodik, se intristeázá 
elszór. rásfír, 1 (ráschir) ; 
-ódik, se imprágtiá, 1 
elszórakozik, se dis¡tráge,-tras 
elszórva, resfirát, av. 
elszorul, se вігапіде, -8 
elszöklik. dezertéz, fug, -e, it; 
«tet, rápleso, 4 
elszórnyillkódve, cuprins di 
groazá 


ug,-e, supt 
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| 
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„unnyad, adórm, adormí, 

durmít 

d, tágüdulése, 4; neg, 1 
acóper, 4 , 
elta! t, curáflesc, 4; inmor- 
màntiéz 1 (halottat) 

eltakarodik, ве cară, cárá, cá- 
rát; takarodj el innen! ca- 

de aici ! 

1. nimerlése, 4; 

íng. -e, -ns (célt) 

intorodik, se poticniógte, 4 

eltanul, invát, 1 

eltapos, calc, válcá, cálcát 

eltart, intretin, ей, 


expirá timpul, 1 
tekintve —ről, indiferent de 
pe з abstracție făcând de..... 
— eltelik az idő, trece timpul 
nem tud -ni vel, nu sá 
poate sátura de ceva; 
eltel¡tével, -te után, după expi- 
rárea timpului 
eltelve, plin, intrecút 
eltemet, inmormánilez, 1; 
elevenen —, ingróp de viu 
eltép, rup, -e, -t 
eltér, se abáte, abătut; de- 
viez, (út) se despártieste. 4; 
se deciíná (tű), ат loc; 
. -és, abatere, diferínfá, f. 
_ elterel, cárnlesc, 4 (szót) ; 


. abát, -e, abátut 
eltérit, abát, -е, abátút 


elterjed, se látlegte, 4 (hir); 
se duce vestea, se intínde, 
intina (beszélgetés) ; 

ен intins 

elterjeszt, ráspándieso, 4; 
láþjeso. 4 

eltérés, divergéntá, divagátie, 
inflexiúne (fizika); digre- 
siúne, deviatiúne, f. 

eltérít, devíez. | 

eltérő, divergént, deosebit, a. 

elterüt, se agtérne,; culclá 1 

éltes, in vrástá, bátrán 

eltesz, pun, e, pus; pástrez; 
— láb alól, rápun din cale 

éltet, fin, -ea, -út (levegő) ; 


gratullez, 1; Isten élt 
tráégti la multi ani! éltet 
a remény, trálesc cu spe- 


ránfa, má sustíne speránja 
eltett, pus, a. I. lásd eltesz 
eltéved, gresjesc 4, drumul 
eltévedt, rátácít, а, 
eltévelyed ik, rátácesc, 4; 

-És, rátácíre, f. 
eltevés, pástráre, f. 
eltéveszt, greglesc, 4; 

pierd, -e, -ut (út) 
eltilt, interzío, -e, -ig: opreso; 

-ás, interdichiúne, f. 
eltipor, calc, cálcá, cAloát 
eltitkol, táinuiésc, þin în secrót 
eltol, prelungese, 4 (idő); de- 

plaslez, 1; -ás, deplasáre, Í. 
€ltoloncoz, excortiez, 1; 
eltompit, támpeso, 4; 
eltompúl, se támplégte, 4; 
eltorlaszol, baricadez, 1 


eltorzlit, schimonoglese, 4 
-ul, se schimonoségte, 
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_ Í eltüzesedik, 


æltökél, hotárlese, 4 
-i magát, se decíjde, -8; 


"єв, гасне, f., hotárire, Б 
deciziúne, f; "tszándék, pro. 
Pús {аге 

eltölt, umplju, -ea, -út; 


E . Petréc, «e, „út, (idő) 

æltör, rup, -e, -t; fráng, -e, 
frânt; -t, fracturát, fránt, a. 

eltórik, no тире, -t; se fránge, 

ве sparige, -t 

æltörlödik, se şterige, -s 

eltöröl, gterg, -e, -гв; pun 
afárá din valoáre (törvény) ; 
:hetetlen, negtérs, a, 

eltörpül, se závnlégte, 4 

eltréfál, petréc glumínd 


-пв 

гей, -párút; 

gterge, se preláce їп аег; 

"és, dispárére, f: 

e in disparítie; 

dispárá 

eltür, Supórt, 1; rabd, 1 

ве inrogeste, 4 

elunatkozik, are urá 

elutasit, respíng,-e,«ns, refuză ; 
`ó, negatív; de respíngere ; 

elutazás, ta 


av, inainte, av. 
-ről, dinaínte, din capul lo- 
"elül, (ааг) gade, 2 [ешаі 
elültöltő (fegyver) arma се ве 
Íncarcá dinaínte 
elüt, dau jog; doborlése, 4; 
- tréfával, aplaniez (1) cu o 
glumă; — (szin), nu sea- 
máná cu ceva 
æliiz, alúng, 1; 
níe (trónról) 


scot din dom- 
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a A чс 


elv, princíp; rafiúne, f; 
-bőL din ornatae, 


f;|elvadit, instráinjez ; 


ul, se instráineázá, 1 
elvág, їйїп, táiá, táiát; . 
Ча vkinek útját, li fin calea; 
oprése, 4. 
уса trec cáláre 
elvaklit ademen'eso, 4; 
-ultság, ademeníre 
elválás, despártíre, f; divórf, 
(házasság) ; 
elválaszt, despárfleno, 4; дев. 


liplése 4 separáfio, 
deslipíre; -hatatlan, inge. 
ható, separábil, — [parábil 


-ott, separát, a. 
elválhatatlan, medespártít, a. 
elválik, se despárte, se desfáce 

se desliplégte, 4: divorflez, 
(06:61); majd elválik, vom 
vedeá ; se decide 
elvállal, acceptez ; primeso, 1 
-t kötelezettség, obligáfie 
contractátá ; 
elvált, schimb, 1, (pénzt) ; 

—, A divorfát; despărți 
elváltozik, se schimbă, 1, 
elváltoztat, schimb, — [prefáce 
elvámol, vámulesc, 4; 

«nivaló, de vámuít 


elvásik, Strepezlegte, 4 (fog); 

elvégez, sfárgeso, 4; términ, 1 
(munkat) 

elvégre, av, in sfárgit 

elvegyül, se mésteclá, se piérde 

" (a tömegben) 

elver, bat, -e, bátút; pisez, Ж 

elvérzik, vársi, 1, sánge 

elvesz, iau; —féleségül, iau 
de sótie ; 


ierdie, pier, 4; 
elveszve, nu e lu- 


ге, Í. 
lett, blestemát, in- 
sik, ве согӣре, -ik, se 
dá, lepedá, lepedát 


dij); savur(ez), 1; 

se bucurá de drept; 

si az életet, profitjez de 
f vieájá; élvező, beneficiár 
di се, dus; abát, 


"es 
jélfszihetétlen, de negustát ; 
h máncát; suportábil 
ñ їп principi 
se desfloriégte, 4; 
м trecle, 3, (lány) 
к ЖО шн t, tá 
supórt, 1; port, pur 
Durtát (ruhái ; 
:hetetlen, nesuportábil, 
"hető, suportábil (helyzet) ; 
at, purtát (ruha); suportát 
duc, -e, dus, iau cu mine 


"áz, dis; contestez 


*{ elæiiillik, se prápádjégte, 


elvitázhatatlan, indisputábíl, 
incontestábil, a. 


"haszon, folosul sustrás 
elvonúl, tree ре lángá cev! 
+ó. trecátór, а; -va, retri 
«tság, retrágere, Í; 
elvonva, absiráct, retrás. av 
elvrokon, amic de princípii 
elvtárs, tovarág de princípii 
€lvvágyó, senzuál, a ; 
elzálogosit, amanetlez, 1; ză- 
loglesc, 4; -ás, amanetáre, 
anticréză, f. 
elzár, inchíd, -e, -is; -ás, pun 
la aróst, ш; recluziúne, f; 
skózik, se retra/ge, -8 ; 
elzavar. contúrb, alúng, 1. 


-Ótt, prápádít, demoralizát, 

ауа 4; 
-t, amorfít, a. 

elzsibbaszt, amorjeso, 4 

emáil, email, jumált, m. 

ember, om, bárbált, ember; 
ember ellen, bráfis av. piep 
la piept; nem hinné az 
ember, n'ar crede nime, 
embefére akadt, "si gúsít 
stápánul; şia gásit omul; 
ez a derék ember, acésta e 
un om! 

emberiáradat, rőiuri (stol) de 
oameni; —barát, filantróp; 
—baráti, filantrópic, a. 

emberedik. cresc, 3. se face om 

emberlemlékezet óta, de când 


AA nedisputábil, a. 


se рошепіевс oámenii; 
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pr а те 
emberjevó, antropofág,canibál| kártyát emel, taiu жу 


-fi а omeneáscá ; 
—feletti, Supraomenéso, a; 
-~i kéz, тапа de oameni 
emberi, omenésc, a. 
eg ll av. 
g, omeníe, f 
е seres, cuno! ognji de 
on —ismeró, cunos- 
cátór Н oámeni; 
emberike, omulét. m 
—kerBl5, antropofób, m.; 
egasságú, de un slat de 
—mó ға, omenégte; (om; 
—nyom, urmá de om; 
—6lés, omór. omurídere, Í; 
szándékos -ölés, omór cu 
voínjá (jur); 
öltő un veác de om; 
emberllség, umanitáte, Omente; 
-séges, umán, onést; om de 
— szeretet, filantropíe [inimá 
—szerető, filantróp, m ; 
iubítór de oameni; 
—tan, antropologie, f; 
— tani, antropológico, а 
— társ, deaproápele, m ; 
"telen, -ül, neomenése, bar- 
bár; av. e 
«telenség, cruzíme, t; 
"ül, brav, bárbátégte, av.; 
"vér, sánge (de om) 
eme, emez, асёвїа. aceásta 
eme, muierúgeá (állat), seroáfá 
emel, ridíc, 1; ure, 1; 
bért ure, 1; sporléso, 4; 
tiéz. 4; 
luá pălăria ; 
ridic un monu- 
> ДИК а (mént 
panaszt —. astérn o plângere 
szót — , ridío glasul; 


emelés, ridicáre, urcáre, 1 
emelet, cat, -uri; etáj uri, ш; 


„es, cu eaturi 
emelkedjés. 


ridicátúri, 
; „зог, m 
„ett, ináltát, їлац, 
sik, ве ridícá; se 
e in créglere е sporégte; 
se scumpégte; -б, erescánd, 
e in crégtere; .ë irányzat, 
tendínfá spre urcáre; 
-6ben van, crógte 
emellett, ре lángá aceásta 
emelójcsiga, -gém, macará, Ё; 
«fa, -rud, párghíe, f, 
- gép, elevátor, m, vártéj ; 
—rud lom, m; 
emeltyü, levétór, i, m. 
emelvény, tribúná, ridicátúrá; 
-re lép, ure (1) la tribúná 
€melyled, se ingrátogleázá. 1; 
-gés, gre: йр £; scárba, f; 


gös seàrbó: ; 
t, adúce >= и; 
„itöls), gre! а. 


emerre, ре aici, av. 
emészt, mistulesc, 4; 


t; 
vetlen, nemistui 
"hetetlen, nemistul de 
memistuít ; 


-hető, de mistuít 
emésztőlgödör, cloacá, f; 
—szer, digestív (mijloc), m; 
orgán digestív 
emez, acésta, ш; ásta, f. 
emiatt, pe aceásta, 
emigy, agá, 
Eminenelád, Emin 
emitt, aici, av. боја аага 
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. emleget, amintesc, 4; ро: 
menjése 4 
emlék, minte, memórie. f; 
monumént, -e, m ; élénken 
él mindnyajunk emléké- 
ben, e inca viu in 
mintea tuturor 
emlékibeszéd, discúrs come- 
[moratív 
— emlékezet, memórie, f; dicső 
Ў „tí, celebru ; -ből. din cap; 
—iinkben él, пе stá in 
mínte; este in amintírea 
túturor ; szomorú -ü, de 
tristá memórie ; 
—reméltó, memorábil, a 
emlékezetes memorábil, a. 
„emlékezik, "mi-adúc amínte 
de.. imi amintégte; nem 
emlékszel? nu-ți aduci 
amínte ? 
emlékezðtehetség, memórie, f. 
emlékeztet, aduc (-е, dus) 
amínte: - б, amintitór, a. 
emlékliratok, memoáre, pl. Í. 
—jel, monumént, m ; 
—kó, piátra comemoratívá 
—kónyv, um, -uri, m 
—nap, ziua comemoralívá ; 
—pénz, medáilá, f ; 
izobor, státuá, statui, f. 
—tábla, tabla de suvenír; 
—linnep, comemorativ 


(festi vál) 
emlékszik, Í. emlékezik 
emléz, invát 1, de rost 
emlit, amintlése, 4, pomenésc, 
relev, 1, mentioniez, 1; 
és, amintíre, menfiúne, f ; 
re méltó, memor: 
—ett, amintít, relevál 
emlő, tátá, t. pipt, ш; 
(állat) ; 


bil, a, 
atíns 
uger 


emlős, sugátór ; mamifér, а; 
— ök (állatok) mamifére, pl. f. 
emse, scroáfá, Í. 
én, cen pron; —, еш, 
énünk, еш nostru ; 
tegyetek ti is ugy mint én, 
fácefi si voi ca mine 
Endre, Andréiu 
ének, cántec, -e, m; cânt; 
- darab, piesă de cántát; 
énekel, cânt din gurå; 
-het6, de cintát 
énekes, cántárét, m ; 
es szinmű, melodrámá 
énekesnő, cántárcáfa, f 
€nekjhang, glas, -uri, m, ; 
—iskola. scoalá de cánt; 
—kar, cor, m; 
—kulcs, chéie de cánt; 
lés, cantáre ; 
-lő madár, pasáre cántátoáre; 
— mester, maéstru de сашагі 
—miivész, artíst de cántári; 
—óra, orá de cánt; 
—szóval, cántánd, a; 
—terem, salá de cánt ; 


—vezér, conducátór de e. 
enged, las, lásá, lását; ingá- 
4; permit, -e. -mis; 


scad scádeá, всӣ- 
ве potoléste (idő); 
se alíná (fájdalom) ; 
61, las din рге}; 
szabad folyást —, dau curs 
liber; nem engedi szóhoz 
jutni, nu-i dau pas de vorbá 
engedékeny, indulgént, conci- 
Папі, a.; -ség, indulgéntá, 
condescendénta, f. 
engedeljem, voie, permisiúne, 
ingáduire;' -met kérek, má 
rog iertáre; -тез, -mes: 
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kedő, supús, ascultátór, a; 


| engedelimeskedik, ascúl у! 


ascultátór;  -messég, 
{йге f. supúnere; -metlen, 
nesupús, neascultátór, 
„metlenség, nesupúnere. Í. 
engedély. voie, concesiúne, 
autorizátie, f, 3 


-t ad, dau voie 

engedélyez, concesionlez, 1, 
acórd (pénzt), concéd,-e,-ces ; 
dau voie; autorizlez, 1; 
-És, autorizátie, concesionáre; 
sett, autorizát, concesionát ; 
-hető autorizábil, a. 


рӣпе, 3; -ség nesupúnere, f. 

engedmény, cesúne, latitú- 
ine, f, concesiúne, Í; scà- 

zámánt, m; rabát, ш; 

гез, concesionár, -i, m; 

-ez, cedjez, 1; cesionez, 1; 

-ezés, cesiúne, concesiúne, f. 
engem(et), pron. pe mine, má 
pao impác,pica -păcat ; 

р! 


omoléso, 4; -hetetlen, ne- 
lacábil, inexpiábil 
-hetó, expiábil, placábi 
-б de expiáre, de ispázíre; 
-Ódik, se impácá (1) 
enneklelötte, cándva, av. 
„okáért, din aceástá cauzá ; 
-utána дира aceásta 
ennélfogva, deci, prin urmáre 
ennivaló de máncát; drag 
énrám, pe mine, la mine 
ennyi, atát aga mult (idő), 
-re, intra a de de- 
"szer, de ai ori [párte; 
enyelleg. gogolléso, gugujése ; 
-gés, gogolíre, f; 
-g6, guguitór, a. 


1, ИҢ 
-ség, blåndéță, t 


enyhit, alín, 1; ugurjez, 1; 
indulciesc, 4; calmiez, 1; 
«És, uguráre, f; indulcíre, f. 


enyhitó. uguritór, atenuánt, 
— okok,cauze cari miegore: 
pedeápsa (jur); paliatí 
"szer, mijlóc paliatív 

enyhül, se alíná, 1; se ugu- 
reázá, 1; se muiá (fájd); 
se incáizjeste (időjárás) 

enyv, cleiu, cirís, ш; 
es, clicós cleiós, 
"ez, incleiléso, 4; lipesc, 4; 
-ezetlen, necleít, a, 

ép, intrég tot, sánátós (test) ; 


К 


ép észnél van e in toate 
mințile; -elméjü, cu minte 
intreágá 


ере, fióre, f; epekövek, litiázð 
biliárá ; 


—séggel, 
—tartás, mentinére, Í. 


eper, Íragjá, -i, t; cápgún, ш; 
—fa, frágár, арӣ! 
epés, holéric. -en ir, seriu 


cu amáráciúne ; 
-ség. gálbináre, f; 
epesár. fjóre neágrá 
epeszili magát, se máhnegte 
-6, arzátor, mábnitór, a; 


= apo 


epika 


epile 
épit, 


epic, a; 
ptikus, nábidiiós, a; 
cládieso, 4; zid ese, 4; 
oládíre, zidíre, f ; 


építész, arhitécit, -fi, ш; 
„et, arhitectúra, Í; 
„eti, arhitectónic, а; 
„eti hivatal, serviciu edíl 
épitkezés, cládíre, zidíre, f; 
«i, de cládíre 
épilkezik, I, épit 
épitmény, edi 
consiructór ш; 
épitó, cláditor, a 
—anyag, materíál de cládire 
— hivatal, serviciu edíl; in- 
tendénta cládírilor 
„mester, arhitéot, 
epizod, epizod 
épkézláb, sánatós, а. 
épolyan, intocmai, av. 
éposz, epos, ш; 
—kóltó, poét épic 
bas, chiar, acurát, av. 
grádiná de fragi 
„ culég, cana fragi 
„ ssnátáte, integritáte, Í. 
—ben tart, sustín, (-eá, út) 
nevitimát; 
29, dreptúnghiu, ш; 
„ti, dreptunghiulár, a. 
épül, se clsdiéste, 4, 
se ridicá, 1. 
épület, edificiu, m; elidíre; 
acarét; —fa, lemn de 
constrúcfii, cheresteá, f; 
épületes desfátátór, edificátór 
_ éplileti, de cládíre 
épiiletrajz, plan de cládíre 
épúlófélben, cládít partiál 


cládíre, f. 


Ў Єг(пі),ајӣ 


ér, váná, f; izvór,m. izvoáre ; 
vinígoárá, (viz); eret vág, 
las sánge; filón (bánya); 
páráiág (patak) 
, NS; atíng,-e,-n8; 
-ns (tetten ér); 
t, nu plátégte 
mult; csap: éri, ajunge 
ín nenorocíre; ér vmit, va: 
loreázá; are valoare; életed 
többet ér mint az enyém, 
viesta ta prefuegte mai mult 
decit a mea; többetér —nál, 

e mai presus cuiva 
érc, metál, -e, m ; spijá, Í ; 

-ből, de metál; 

—alap, fond metálic; 

—bánya, baíe de spijá; 

—ér, ván; metálica ; 

—érték, valoáre metálica ; 

— fedezet, acoperíre metálicá 

Saonah sirmi de енш 

= ség, munfii metálici; 

p FA emáil ; 

—nemű, metálio, a ; 

- olvasztó, topitoáre de ш/; 
sodrony, sírmá de metal; 
zinű, de culoárea metalu- 
lui; — tartalmú, cu conți- 
finut miner: 
érces, metálio, 


prínd, 
nem ér soki 


favorizez (1) interésele culva 
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érdekel, interesez, pasionez, 1 


15 


€rdekeljt, -ve, interesát, a.; 

nincs —ve, dezinteresát, a; 
érdekeltség, interesáre, f. 
érdeklő, atingátór, a. 
érdekes, interesánt, a. 
€rdekifeszitó. interesánt, a, ; 

skör, сеге de interése ; 

easter comunitáte de i. 

"szféra, slerá de interes: 

«társ, cointeresát, m. 
érdektelen, dezinteresát, 

lipsít de interese 
€rdeklódlik, se intereseázá, 1; 
am interes fafá de ceva; 

-És, interesáre, f. 
érdekű, helyi—, de interés 1 
Erdély, Erdélyor- — [cál, 

szág, Ardeál, Transilváni 

-1, ardeleán, a. 
érdem, mérit,-e; cauzá, folós ; 

-ben, in merit; -eket szerez 

a haza iránt, bine méritá (1) 

dela pátrie; —dús, merituós 
érdemel, mérit, 1; sum vred- 

nic de... 
£€rdemjes, vrédnic de...; meri- 
tuós, bine meritat dela...; 

»esit, invrednicjésc, 4; 

«esiil, merít, 1; 

„etlen, nedemn, пеугейпіс de.. 

«etleniil, nemeritát, а, 

«Пее, -i, meritóriu. in mérit; 
— Ráð пой, -e, f; caloul; 
jel, decorátie, і, 

ereszt, cruce pentru mé 
rite; -leges, -leg, meritóriu; 
in mérit; —leges tárgya- 
lás, pertractáre in merit; 

"lett, meritát, a. ; 

—rend, ord pentru merite; 

"telen, -ül, nevrednic; 

-teljes, -ül, binemeritát 
€rdes, aspru, tare; 


érdesség, asperitáte, f. 

erdész, forestiér, -i, ш; 

-et, forestiérá. f , silvicultúrá ; 

-eti, de silvicultură ; 

-eti hivatal, ocól silvic; 

—iskola, școală silvică ; 
lak. casa forestiérului ; 

erdő, pádúre, -i, f; codru, ш; 
—csősz, jítár (pázitór) de p. 
„— fel igyolð, inspéctor silvic ; 

azdaság, economíe fores- 

tiérá; — Еа forestiér, 
curatór silvanál; 
—gondnokság, curatorát 

silvic; 
—hatóság, servíciu silvic; 
—hivatal ofíciu silvic; 
—igazgató, directór silvic ; 
—igazgatóság. directiúne 

silvícá; —irtás, gtirpíre, 

(táiere) de pá 
—jog, drept silvi 
r eo venít din pă- 
—kerülő, jitár, gornic [dúre 

—kár, pagubá cauzátá in 
pádúre: —kihágás, con- 
traventiúne silvicá ; 

— koszoruzta, júr imprejúr 
cu páduri, f ; —legeló, pá- 
gúne in pádúre; 

—mérnók, inginer miei 

pă- 


re 


szet, poliție ; 
—sitás, sádíre de pádúre; 
él, márginea pádúrii; 
térkép, hártá de р. 
ta lege silvanálá ; 
—ügy afácere silvanálá ; 
—vágás, tăietúră de lemne; 
—vétség, contraventiúne, f; 


y ered, izvorélste. 4; provine, 4 


a-şi trage oríginea ; 
futásnak —, iau (luá, luát) 
la fuga; szivból —, por- 
пјеѕќе, 4, din inimă ! 
—endó bün, pácat strámo- 
sésc (originál) 
eredet, orígine, f; izvór, m; 
proveniénta, f; -ileg, -i, 
originál, primitiv; a, és, av 
iség, originalitáte, 
eredmén , 
zultát, e, m; urmáre, 
elér -t, obțin (2) rezultát; 
-re vezet, duce la un rezultá 
-dús eredményes, cu succés 
eredményez, rezúltá, 1; adúce 
la roáde, duce folós 
eredménytelen, nu dá nici un 
rezultát; fárá rezultát 
eredó, rezultántá (fiz.) 
ereget, slobozeso, 
erejéből, saját —, din propriá 
utére 
erejénél fogva, prin putéi 
cuiva; az összeg erejéi 
piná la concurénta sumei 
ezer lei -erejéig, până la 
suma de 100 Lei 
ereklye, relicvii, pl. m. ше i 
— tartó, lacrá, Í. 
erély, -esség, energíe, táríe, f. 
erélyes, energiós, a. 
érem, monédá, medáilá, Í. 
stan, numismáticá, f.: 
-tár, cabinét numismátic 
erény, virtúte, Ї; 
„es, virtuós, a; 
-esség stare morálá, f. 
eres, vanós, a, fibrós, a. (fa) 


érés, coácere, f. 
. eresz, jgheáb, m; stráginá, f. 


ereszcsatorna scoc de stráginá 


ereszkedik, se coboáre, 4; 
ве lasă jos ; 
ereszkedő (lejtő), coboris, m ; 
ereszt, las, 1; slobozlesc, 4; 
szakált —, lasă să-i crească 
ereszték, cleástá, pavá (barba 


éretlen, -ül, nemátur, necópt; 
ség, copiláríe, Í. 

eretnek, erétic; 
"ség, eresie, f. 

érett, -en, copt, mátur, а; 
-ség, maturítáte; 

-ségi vizsga, absolvéntá; 
exámen de maturitáte 
éretijem, -ed, -e, pentru míne, 
peutru tine, pentru el (ea); 

pentru noi, voi. ei 
érez, віш}, 4; resímt; 
jól érzi magát, seaflá bine; 
boldognak érzi magát, se 
găseşte fericít: -heið, sim- 
fitór, a., senzíbil 
ergetyú, orbita (pământului) 
érik, se coáce, (copt) 
érint, atíng, -e, -ns; kellemesen 
—, sunt plácut atíns d 
má impresioneárá pl ; 
kellemetlenül —engem, má 
simț neplácút atíns. de... 
"és, atíngere, 1; -és nélkül, 
pe nepipáít š. 
-ési vonal, liniá tangenfiálá 
-etlen, -ül, neatíns, а; ne- 
atárnát, nebántuít; 
-hetlen, intangíbil 
érintikezés, contáct. m; atín- 
gere, conéx; – be lép, iau 
contáct, se pune in con- 
táct cu.. — kezik, vine 
(venít) in atíngere, (in 
contáct), ве atínge, 3. 
érintő, tangénta, f; 
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engem érintő, ce má atín- 
ge; atingátór, a; 
€rintópont, punct de atíngere 
erjed, se ferméntá. 1, -és, fer- 
mentáre, dospíre, f; 
sin, aluát, m ; 
erl éy, balejon. -oáne, ш; 
айап, m; 
íre, f; timp, -uri 
vin, 4; 
m timp, 


n'am гірат ; 

erkölcs, moráv, -uri. ш; 

jó -8k, bunele morávuri; 

—esósz, morálist, ш; 

е moralmínte morali- 

—biró, cenzor, m;  [cégte, 
—i, morál; -iség, moralitáte 
:Ös, bine nárávít, cu náráv(ló) 
morálá, f; 


"telen, imorál, corúpt, a; 
«telenség, imoralitáte, f; 
-tudomány, morála, etică, Í. 

érlel, coáce, pirgueste; 
-Ódik, se coáce 

Ernó, Ernest 

érme — érem 

Ermelléki, de pe Érmellék (bor) 

ernyedetlen, neobosít, a. 

ernyedt, obosít, a. 

ernyő, umbrár, m. parasól, m. 

erő, putére, táríe, vigoáre, f; 
eléct, m. forță. energíe, Í; 
van ereje, are putére; erő- 
nek erejével, din rásputéri; 
minden erejéből, din toate 
puiérile; erőt vesz magán, 
se invínge,3; ве stápánegte; 
ве refíne,2; 100 lei erejéig 
ріпа la tuma de o sută Lei; 

erejénél a, prin vigoá- 

теа cuivi veres , pu- 

tere ¡forji) armátá; erején 


fi peste putérile sale; 
saját erejéből, din própria 
putér: erővel elvisz, iau 


pe виз; 
erőátvitel, transmisía de 
energíe 
érő, oarzán; -ben van, ве сойсе 
erőd, cetájúe, f; fortificátie, f; 
intáritúrá, intáriri, pl. 
erődit, întăresc, 4; 
"és. Íntáritúrá, t; 

„mény, -vény, întăriri pl. f. 
erőfeszítés, incordáre, forfáre 
--forás, izvórul putérilor; 

—hatalom, violéntá, f, forfá 
—hiány, lipsi de putére ; 
—hiányos, lipsít de putére; 
— kifejtés, desvoltáre de p. 
eró(l)kódiés  efórt, m; în- 
cordáre, f; -ik, se forțează 
erőltet, siliesc, 4; tulságosan 
—i magát, surmenjez 1 
—és, sílá, surmenáj; forță, Í; 
„ett, fortát, a; afectát, 
erðmegfeszités, efórt 
cordáre, sforfáre f, . 
erómiivész, acrobájt, -ti, m ; 
erőművi, dinámic, a. 
eróeptáre, robúst, ferm, pu- 
térnic, a; are putére; eró- 
sebb, mai táre, mai ro- 
bust; erősebb vagyok, 
PS 1; erősen szorit 
ezet, stráng mána cu pu- 
tére; mind erősebb, tot 
mai tare 
erősen. ferm, cu putére, av. 
erősen állítja, strigá sus 
gi táre 
erősakaratú, enérgic, a, 
erősít, eonfírm, 1, intáresc, 4; 
afírm 1. , (állítást) ; јог, 
jurá, jurát; 


; (esküvel); 


erósitiés, intárí 
E їр, Je legát, a. 
ötésű bíne Е 
КЕЙ ве intárégte, 4; 
consolidleázá, 1; 
erősség, táríe, f, putére, f; 
fortáreátú (vár) 
erőszak. violéntá, forță, silá; 
„ot elkövetni, siluéso, violéz; 
„ot alkalmaz, siléso, 4. 
erőszakos, violént, fortát, a. 
„an, cu violénta, deasílá, av. 
- nemi közösülés, viol (jur) 
:kodik, violentéz, 1 
-ság, silnicíe, f. 
erószakoskodás. fortá, silnicíe 
egett, molegít. castrát 
dinámica, f ; 


EN іс, a. 
eróteljes, putérnic, a; tare; 
sség, táríe, f 
erőtet, fortez, 1; -ett, fortát 
erőtlen, fárá putére ; 
-ség, debilitáte, nepulíofá f. 
eróvesztegetés, eróvesztés, 
piérdere de putéri 
erre, ncoáce ; după aceásta ; 
—rá, pe acésta, av. 
errébb mai incoáce, av. 
errefelé, íncoáce, av. 
erre nézve, in aceástá privínjá 
erről, de aicia, av. 
érsek, arhiepiscóp, m ; 
si, arhiepiscopése, a. 
erszény, pungă, tagcá, Í; 
-евек, didelfice, (állatok) 
-ért, sufix, házélrt, pentru 
casa; dincauzá, ín schimbul 
éri(eni), infelég, -e, -es ; susțin; 
pricép, -e „út; пет érti a 
tréfát, nu gtie de glumá; 
Értsük meg egymást, sá ne 


intelégem; egy szót sem 
értek, nu pricép nimíc 
érték, valoáre, f; рге}. -uri, m. 
valútá (pénz); valóságo: 
valoáre reálá; a pénz 
csökkenti, demonetizlez, Í. 
€rtágulás, ancurisma (érreped.) 
€rtékibiztositás, valoáre аві- 
guránta, f; +—cikk. obiðot 
de valoáre ; csökkenés, 
devaluáre, avariáre, depre- 
tiére, demonétizáre (pénz), f; 
scádére din pref (valoáre) 
értékel, valoréz, 1; apretiðz, 4; 
«És, evaluáre, 8. 
értékes, pretiós, valorós, а; 
de valoáre; de pre 
sit, valorític, 1; utilizez, 1; 
valorizez, 1, vind, -e, ván- 
dút; pun in valoáre 
-ités, vindere. valorizáre, f. 
értekezés, discúrs, -uri, m; 
conferínfá, t. 
értekezlet, conferínf3, anchétá f 
értekezik, se infelége ; 
— vmirðl, confer, 1; diser- 
tez despre ceva.. 
értéktjogy, titlu, uri, m 
—különbség, diferínfi de 
valoáre; —lombárd, lom- 
bard de elécte; — nyilvá- 
nitás, declaráfie de valoáre ; 
pir, titlu, „uri, m ; hár- 
tle de valoáre; —papirok, 
efécte, pl f., scrísuri, f. pl. ; 
—számitás,  calculáre de 
efécte; — tárgy, obiéct(e) de 
valoáre; lucruri de valoáre ; 
értéktelen, fárá valoáre; de 
пісі o valoáre; -edik, se de- 
monetizeázá, 1; -it, demo- 
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netizéz, 1 


€rtékitóbblet, plúsul valórii ; 
—tózsde, bursá, f; 
—üzlet, afácere de efécte; 
- vagyon, actívi, f. 

értékű, de valoáre, a. 


értelem, minte, senz, price- 
pere, ег, rafiíne, infelés, 
accepjil nincs éi 


mare пісі un гов! 
teljes —ében, in to: 
rea cuvántului; a paragi 
fus —ében, confórm para: 
gráfului; а szó val. ér 
telmében, in adeváratul in- 
jelés al cuyántului; szoro- 


sabb —ben vett (véve), in 
sens strict 
értelmes, inteligént, cumínte 
értelmetlen, neinfelés, fárá 


rost; ingáimát, a; = 
-ség, confuziúne, galimatía 
értelmez, lámuréso, interpretez 
tévesen —, interpretez gregít 
értelmező, comentatór, m ; 
értelmi, intelectuál, mintál ; 
cas мок 
+в! inteligénta, f. 
értés, ргісёреге, f ; intelés, ш; 
—re ad, ül ad, dau sá in- 
teleágá; dau de gtíre; 
-emre esett, am auzít 
értesit, avertizléz, 1; dau de 
gtíre. fac (8) cunoscút ; avi- 
zéz, 1; ingtiinfiez, 1 
értesítés, anúnj, -uri, m ; avíz, 
avízuri, m ; avertismént, -e; 
ingtiinfáre, f; értesítés mel- 
lett, pe lángá aviz (keresk.) 
értesítő, prográm(a) (isk.); in- 
formatór; — hivatal, biurou 
de informájie: —könyv, 
carte de avízuri; —levél, 
scrisoáre de ingtiinfare, m. 


э — 


értesitvény, anunt, -uri, m ; 
avíz, -uri, m. 
értesül, se informjeáză, 1; 
iau cunogtíntá; jól —t, bine 
informát; -és, ingtiintáre, f. 
értetlen, -ül neinfelés, fárá 
értetődik, magától —, se (rost 
infelége de sine 
érthetetlen, neinjelés a; 
érthető, -leg, de intelés, kön- 
nyen -, e ugor (lesne) 
de intelés; 
magától —, vezibine 
értő, expért, cunoscitór, a. 
ériités, pulzáre, Í. 
érv, argumént, -e, dovjádá 
érvágás, luáre de sánge 
érvel, argumentléz, dovedjeso 
érvény, valoáre, i, f. vigoáre f; 
-ben levő, actuál (jur); 
„ét vesztett, cadúc, a (jur): 
-re emel (juttat) ridío, 1, la 
valoáre ; -en kívül helyez, 
casslez 1, pun (e, pus) afárá 
de valoáre; -be léptet, pun 
in práctica, раз in vigoáre 
érvényes, valábil, a, valid, a. 
„ít, valorífic, 1, validiez (jur) 
realizjez 1, (keresk.) 
-ség, valabilitáte, validitáte ; 
"01, se realizleázá, 1, se 
afirmá, 1. 
érvénytelen, nevalábil, nul(jur) 
fárá valoáre ; 
~it, invalidlez, 1; anuliez 1; 
„ités, invalidáre, nulitáte 
érverés, pulzatiúne, Í. 
érzék, simi, „uri, ш; 
-kel felfog, pipálesc cu sim- 
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érzékeny, senzitiv, sentimen- 
tál, senzíbil, a; 

érzékenykedés, sentimentalísm 


106) = 


ékenyikedik, afectlez, 1; 
ааб sentimentál, a; 
-ség, senzibilitáte. f. 


erzéketlen, imposíbil, insen- 
zíbil. -ség, insenzibilitáte 
érzékfölötti, abstract a. 


érzéki, -es, senzuál, a; 
-ség, senzualitáte. f. 
érzókit, fac (-e, 4) palpábil 
érzéktelen, impasibil, a. 
érzékvilág. lúmea reálá 
érzelleg, afectiez, 1; 
-gés, afectiúne, f; -gő, sen- 
timentál; -mes, senti- 
mentál, -messég, sen- 


" timentalitáte, f. 
érzeljem, simfámánt, sentimént 
„met táplál, nutrésc senti- 
mént; 


г, а. 
érzület, віт}, sentimént, m. 
Erzsébet, Savétá 
Erzsi, Erzsók, Lizá 
és conj. si, és pedig, gi anu- 
me; és a többi, eto. 
esd, esdekel, se roagá, rugá, 
rugát; -eklés. rugáre, f; 
súplica;  -ekló, rugátór, a 
esedékes, їп scadénjá, scadént; 
"sé vált (váltó), scázút, a. ; 
-86 válik (váltó), expírá (ter- 
menul); е in scadénfá ; 
"ség, scadéntá, f. 
esedez(ik), se roagă, rugá, ru- 
át; cer, -e, -út ; suplic, 1; 
"ő, suplicánt, -ti, m. 
esély, gansá, f, eventualitáte, f 


— 
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asemény, evenimént, -e, m; 
actiúne, f; —dús, plin de 
Íntámplári, bogat in intàmp.; 
-es, bogát ín actiúni 

eseng, dorlesc, 4 (tare); 
-ve, cu dor 

esernyó, parapléu, cort, -uri, 
umbrélá, umbrelútá, f. 

esés, cádére, f, scádére, cliná 

eset, caz, „uri, m; incidént, 
intámpláre; esetén, esetére, 
la caz de..; —ről esetre, 
din caz in caz; dela caz la 
caz; minden esetre, in tot 
cazul; semmi esetre, пісі 
intr'un caz, пісі intr'un chip 
esetleg, eventuál, a; av. din 
intámpláre ; eventuál ; 
-esség, eventualitáte, f. 
esetlen, росії, mojíc, stángáciu 
eshetőleg, eventuál, av. 
eshetőség, intámpláre, caz,-uri 
esik, cad, cádeá, cázút, picá; 
eső csik, plouá, plouát ; bate 


plóne; jég —, bate (Баш) 
gríndina; һб —, ninge (nins) 
cade západá; jól esik, — 


(tetszik), "mi place, "mi pare 
bine; szó —, e vorbá; 
neki esik, návállesc, 4; a 
hőmérő esik, termométru 
coboáre; áldozatul —, cade 
eskadron, escadrilá, f. (jertfă 
esket, iau jurámánt; cunún; 
"6з, cununie, 1; 
-ési anyakönyv, matricula 


cununájilor . 

eskór, epilepsíe, f. 

eskü, jurámá. ч jor) 
jurá, jurat ; prin ¡amis 


-t tesz, pun j falg; 
„vel, sub (pun) j; -vel tagad 
nég, 1, sub jurámánt 


esküdözlik, protestlez, 
«És, protestáre f. 
esküdt. juráit, $1, m ; 
—biroság, - szék. curtea 
јога Шог, curtea cu juráti, 
curte си juri; > 
—szék, comisia de juráji; 
széki itélet, verdíct, m. 
esküforma, -minta, fórmulá 
де jurámánt; E 
—szegés, cálcáre de j. 
—sztgó, sperjúr, m. 2, 
esküszik. а ре ceva, delpún 
jurámánt; hojul jurá gi 
lar furá (kózm.) 
eskütétel, juráre, f. jurámint 
esküvés, jurámánt. m. 
esküvő, cununíe, f; 
eső, ploáe, f; -re áll az idő, 
timpul tráge a ploáe; 
—esik, plóuá ; hólyagos eső, 
ploáe cu bulbúei ; 
esócsep, pícur de ploáe 
езбегпуб, paracut, -e, m. 
esótélben van, е spre cádére 
esógép, umbrélá de coborit 
Paracut, e, m. 
esókópeny(eg), mantá de ploae 
esóméró, pluviométru, ш. 
esős, ploiós, de ploáe 
esővíz, apă de ploáe 
esőzés, ploás contínuá 
esózivatar, ploáe furtunoásá 
esperes, prolopóp; decán, m. 
~i kerület, protopopiát, 
seniorát (reform. 
est, este, searí, f. es 
deseárá а este. de seará, 
dis astá seará; este 
felé, cátrá seará; pe la chindii 
estétől reggelig de seară 
ánd'nzluá; reggeltől 
le dimineajá páná'n seará 
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estalkony, amurgít, m. 
estebéd, eind, f. * 


L 
estély, serátá, f; t. 
lénként seárá, de seárà 
ajnal с ш. ; 
sillag luceáfárul de seárá; 
esti, serál, a., de seárá ; 
р, [oae de seárá 
—tanfolyam, curs serál 
estpir, amúrg, m. 
estve, seárá, f, deseárá, m, 
ész, minte, f: cap m; pricópere; 
eszénél van míntea ii la loc; 
nincs eszénél, nu este cu 
mintea acasă; ép esze van, 
e în toatá miatea; nincs ép 
esze, nu e in toáte mințile, 
nuein toată firea; egyeben 
ár az esze, nu eatént; 
iment az eszéből , a uitát; 
eszébe jut, igi vine in 
minte; її amintégte, 4; 
rásáre in mintea sa; ii amin- 
tégte ; eszére ad inspir ceva ; 
eszébe juttat, adúc amínte; 
eszébe jut, imi trece їп 
сар ceva; fog az esze, 
pana mintea; eszem 
ап sincs, nici nu má gán- 
déso; eszében tart, fine 2 
mínte; eszeben forgat, cu- 
get, 1, kiver az -ből, scot 3 
din cap; észre tér, îşi vine 
in minti; dá pe brazdá (nép) 
Észak, nord, m. 
1, de nord, nordic, boreál, a. 
si fény, áurórá boreálá ; 
»kelet, nord ost: 
"keleti, nord-ostic, 
*nyugat, nord (v)es! 


:nyugati, nord estic, a. 


Északira,-felé, spre (cátrá) nord 
észbeli, de ratiúne, de minte 
észből, de rost 

eszeágában sincs, n'aregind 


de ceva; 
eszejárás, I. észjárás 
észellenes, irafionábil, a. 
eszelős, deguchiát, smintít, a. 
-ség, nebunie, Í. 
eszem, mino, 1; mál 
cine nu luerà, пі 


áno, 1; 

*й nu 
mánánce! (közmondás) 

eszem-iszom,. pocáltíre, Í. 

eszembe jut, 1. ész 

eszes, -en, cumintíe, a. logic 

ész, cumintie, f. 

eszére tér, dá pe brazdă (nép.) 

eszesedik, se cumintlégte, 4 

cuminte, av. 

eveszett, lipsít de minte, 

smintít, a; -ség, eminteálá, 
mebuníe, Í. 

eszik, máno, 1; mănânc, 1 


bà; 
„ál, prind cu scoábe 
eszköz, uneáltá, unelfi, f, 
instrumént, f. 
mijloc, mijloáce. m; Ë 
-e vkinek, е coada de cineva ; 
eszközlés, eľeptuíre, realizáre 
eszközöl, efeptuése, 4, 
obtín, 2; mijlocése, 4; 
:hető, executábíl, realizábil 
észlel, obsérv, 17 
Es, obseryátie, f. 
eszmə, ideá, -i, f; notiúne, f; 
«esere, schimb de idéi, 
sehimb de vedéri 
eszmei, ideál, a. 
eszmekép, ideál, m. 
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eszmél, vin (4) in ori, 
má rásgándése, á 
eszmeláncolat, nexul idéilor ; 
inlánfuírea ideilor 
eszmélés, gándíre, віш ге, Í. 
eszmélet, congliínfá, simtíre ;. 

-len, -lenül, legínát, a; 
eszmemenet, ordinea ideilor ; 
eszmény, -kép, ideál, m. 
eszménylit, idealizlez, 1; 

4, Пед, ideál(ístio) ; 

"iség, idealísm, m, 
eszmerokonság, afinitátea idei- 
eszmetan, ideología, f. (оғ 
eszmejtársitás, asociáre ideilor 

stársulás, asociafiúnea ,, 
€szretér, se cumintjégte, 4; 
Eszreveheltetlen, -ül, neobser- 

vat; tó, senzíbil, ce ses 
poate zárí ; 
észrelvesz, obsérv, 1; 
«| magát. se dumerjéste, (4) ; 
«vétel, obiectiúne, f.; obser- 
váfie; notá, f; -vétlen, 
vétlenül, neobservát, pe ne-- 

simtíte, av. pe nestiúte, f. 
észszerű, logic, rafionál, 

-ség, lógica, cumintíe, Í. 
esztelen, nebún, fárá mínt 

-ség, nebuníe, prostie, f; 

-ül, nebunégte, fără mínte 
esztena, війпа, 
eszténdei, pe an, anuál, a. 
esztendő, an, m. 

-nként, anuál; 

un an; 
estendős, de un an 
eszterga, -pad, stru(n)g, m. 
esztergályos, сват m. 

-ság, strugáríe, 
esztergályoz, strugárieso 4; 

sott, dat la struni 
eszterhéj, gtreáginá, 


"re, pestes 
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Étel, étek, máncáre, -ári, Í; 
bucáte, pl. тп; 
"áru, artíciu de máncáre; 
—hordó, solragíu, m. 
Etelka, Tecla 
ételmaradék, rest de máncáre 
éter, etér, m 
etet, dau, (da, dat) de máncáre 
hrániesc. 4; -és, hránít; 
étkeziik, hránlese, 4; 
-és, mincáre, f; 
étkezó (hely), refectór, ш; 
sofrageríe ; —kocsi, vagon 
restauránt 
étlap, listá (-e, f.) de bucáte 
étlen, fíamánd nemáncát ; 
—itlan, nemáncát $1 nebáut; 
„ség. foame, t. 
étterem de máncáre ; 
restauránt, sofrageríe 
étvágy. apetít poftá de máncáre 
—gerjesztó, apetitór, a. 
— hiány, lipsá de apetít 
Év, an, m: évről-évre, an de 
an; következő (jövő) 
évben, la anul 
évek mulva, dupá ani de zile 
három évig {геі ani (де zile) 
évek óta, de ani de zile ; 
minden évben, in tot anul 
évad. sesón, m. 
evangéllikus, evangélic, a 
-lom, evangólie, E ў 
sista, evangelí st, -gti, m. 
évelő, perenál, а. 
évelódik, se necájlegte, 4. 
évenkint, -i, anuál, a. 
Évente, pe an 
evés, mincáre, Í. 
éves, de un an; 5 éves, de 5 
ani; 70 éves, septuagenár 
80 éves, octogenár, 
90 Éves, nonagenár, a. és m 


evet, -ke, vevérijá, f. 
evez, Í ke 4; váslese, 4; 


-hető, navigábil a. 
evező, váslá, f; cármá; Í 
—, váslás, Í, iszemély) 
lapát, váslá, loplátá, „éti, f 


—rúd, váslá, f. 
evezős, váslás m. ; 
-hajó, galérá, f. 
évezred, miléniu, m. 
évfolyam, curs. -uri; an, m. 
Évforduló, reinnoírea anului ; 
aniversáre, f. р 

ursul anulul 
an, anuál a; 
adék, rentá, anuitáte, f, 
evickél, se bate, bátút ; 
ве svárcolégte, 4 
évkönyv, anuár, crónica, f; 
-ek, anále, pl f. 
Evnegyed, quartál, pitrár de 
an; -enként, trilunár, a; 
evő, máncitór, а, 
evócsésze, gefertás, m. 
evódés, cicáleálá, Í. 
évódik, se prápádlegte, 4 
evőeszköz, tacam de masă 
évszak, anutimp,uri, sezón, m. 
évszám, veleát, ш; anul 
évszázad, sécol,. veác,uri, ш; 
évtized, decéniu m. [centenár 
evvel, cu acésta cu aceásta 
expozé, expunere, expozeu, m, 
ez, pron. acést, m ; aceásta, f. 
ezalatt, intr'aceásta, av. 
ezelőtt, mai "naínte, av. 
-1, precedént, prealábil, a. 
ezen, pron. acéstem ; aceást: 
fölül. -kivül, afará de ace: 


«nel, prin aceásta: 

«tul, mai depárte (incoló); 
de acum inaínte; de аіс 
inaínte; de aici ineoló 
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. ezred, regiméni 


ezer, ni nie, 2 —, douá mii; 
„es, hártíe de o mie; 
- руё, halimá, f ; 
-féle. de o mie de feluri ; 
«jófú, tintórie, f : 

fierea pámántului (nép.); 

„mester, scámitór, m. 
«pyi, de o mie; 
szer, о тїй de ori; 
-szeres, inmiít, a; 

ezért, pentru aceásta 

ezévi, din estan 

ezóta, de atunci, av. 

m; miléniu 


„es, colonél, m 

Ak, al míilea; ` 

— lelkész capelánderegimént 

-— orvos, medic de regimént; 

—-parancsnok, comandánt 

de regimént;  —paranes- 

nokság comandaméntul de r, 

—tulajdonos, comandór, m. 
ezrenként, cu miiá, 
ezres miíme t ; 
ezreivel, cu miile 
ezután, dupá aceásta (idő) ; 

de-acum incoló 
ezuttal, astá datá, de data 
ezüst. argíni, ш; 
ezüst —, de argint, а. : 

—árú, argínturi, a; 

csengésű, sună argintín; 

—érték, valută, Í; 

— müves, argintár, i. m. ; 
mű, argintárii, pl. 
argintós, a. 

z, sufllú cu argínt; 
énz, monedá de argínt 
jodrony, sármá deargint 
zin, argintíu, 
' =tartalom, valoáre, Í. ; 
eziisttartó szekrény, armár 
ìde argintárii 


ie de o mie 


stă 


|faggyu, sáu ; 


Р, E 


f. € = folyó év, an curént 

f. h. = folyó hó, luna curentá 

а, arbore. f; pom, -i, ш; 
lemn, ·е, m, (száraz) 
fa», m, де lemn nagy 
fába vágta a fejszét, s'a 
apucát de un lucru máre; 
rossz fát tett a tüzre, s'a 
purtát ráu ; + 

faállvány, grindís, m; posta- 
mént de lemn 

fabáb, pápúsá de lemn 

fabatka, nimíc 

fából való, de lemn 

faburkolat, pardoseálá de lemn 

fácán, fazán. -i, т; 

-oskert, fazanáríe, f. 
facipó, sandálá, f. 
fácit, tényállás, faptá, f. 
facsar, suclesc, 4; rásucjeso, 4 

-odik, se suciógte, -ó viz, ud 
facsemete, puié; de pom [detot 
cet, otet de lemn 
faedény, vas de lemn 
faggat, cáznlesc, 4; vexlez, 1 
faggyas, sáiós, a, 

—gyertya, lu: 
míná de sáu 

faggyus, cu sáu 

fagót, Íagot, m. 

fagy, ger, ш. inghiðt, m; 
álló, negelív, a. 

—, ige, inghiatá -áját ; 
fagyal, ligúsiru crugín, m. 
fagyapot, talagíu, m, 
fagyás, їпрііеђаге, f. 
fagyaszt, reclesc, 4 
A ra degeretúrá, f. 
páducéi, pl. 
fagykár, dauná cauzátá prin: 

inghišt. 
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"fagylalt, inghetátá, t. 
ое: inghetát, glaciál, a; 
—id6, ghietú;, ger, m. 
fagyoskodik, mi-e frig 

fagypont, zero, 


fahéj, 
fahid. pod (-uri) de lemn 


"ás, durére, Í. 
Aajankó, bádárán, m ; loasă 
imbáerátá. f. 
ү potárníche. f, gáinúsi, t. 


fájdit, simt (4) durére 

fájdalmas, -an, durerós, a; 
«matlan, fárá durére; 

lom, durére, -i, f; 
— csillapító, alinátór, paliatív 
fentartás, sustinérea rasei 

fajiság, rasá, f. 

fajlagos, specific, a. 

fájlal, regrét, 1; má doare, 2 

fajnév, nume specific 

fájó, -s, durerós, a, 

fajrokon, inrudít, a. 
suly, pond specific, m 
Ча, soiu, m ;} sortá, t. 
talan, desfránát, a. ; 
»kodik, sunt desfránát : 

perverzitáte, desfrá- 
паге, Í ; desfráu, m, 

j t, sólu; пейш, m. 

"fakad, izvoreázā, izvorégte, 4; 
nevetésre —, izbucnégte in 


z ra fakad, Ka fi 
'n pl murgurégte (bimbó) 
fakadás, Ívorfre, murgurire 
fakadt, izvorát, a. 
alapács, ciocán de lemn 
kanál, língurá de lemn 
aszt, storo, (stors), kónyet 
laképnél hagy, las (1) de 
sminteála 
fakéreg, scoarjá de pom; 
fakitermelés, exploatáre de 
lemne 
fakereskedó, comersant de 1... 
fáklya, fáclíe, f; tortá, masalá 
"ásmenet, condúct cu fáclii 
-Ászene, serenádá cu t. 
—vivő, masalagíu, fácliér, m. 


arune o 


neki megy a -nak, se dš eu 
capul de páréte 
fal, — (ige) mánc, 1; imbue 


ceva ; 
faláb, piciorong, tálpigá, cátá- 
lige; ett, cu piciór de lemn 
falánk, lacóm, máncációa, a; 
-ság, lácomíe; nesát, ш; 
falapát, lopátá, -éti, f 
falat, buciátá, -áti, f. bucátúrá 
jófalatok, Þunátáti, pl. 
-ozás, gustáríre, Í ; 
-ozik, gustárléac, 4; 
falazás, cládire, f. 
falazat, zidárie, f; 
felmenő —, eleváfie 
falibélés, -boriték,-falburkolat, 
páréte, imbrăcăminte 


falfestmény, icoáná їп frésci 
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fali, de páréte, a. 
falka. gloata, f; cirjeádá, .ézi, f; 
háitá (kutya), 
_ faló, cal de lemn 
_ ffalragasz, aliş, -uri, m ; 
ja falrepedés, bregá, t. 
. falszekróny, агаг, parséchiu 
faltörő kos, berbéce, m. 
u, sat, -е, ш; țară, 1, f; 
" :beli, consáteán; dela sat 
-háza, primárís, 
faluhelyén (lakik), la фага, 
—falunépe, sáténi, pl. m. 
jusi, „ gátenése, a, dela sat 
— —biró, primáral (satului) 


—birtok, mogíe; —élet, trái ` 


pátenésc; ~ memes, boeri- 
nás, m; —nép fáránime, f. 
alu szája, gura satului 
jetszet xilografíe, f. 
gravurá in lemn; 
oha, muschiu, m. 
unka, -mü, lemnàríe, f. 
anemü, de lemn 
ik, pancóvá, f. 
jyalodik, neki (ra) se indú- 
plecá de nácáz 
seárbád ; stifos, a; 
ig. sárbezíme, f ; 
fanyelii, coádá de lemn 
0), untdelémn, m. 
fapiac, piátá де lemn. 
far, gezút ; púpá (hajó) 
farács (ота!) gratiá 
fárad. se ostenléste, 4; 
oboslégte, 4 ; 
almas, ostenitór, a; 
"alom. osteneálá, f; trudá, f, 
_ oboseáli, f; 
lanul, neobositór, a; 
-hatatlan, neobosít, a. 
fáradoz(ik), se osteneste, 4; 
se frámánti, 1; 


se 
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fáradság, osteneáli, f; fárad: 

ggal alkot, iniruchip|ez, 

obositór, ostenitór, a. 

fáradt, obosít, ostenít, státút 

` (16); prápádit (de osteneáláj 

farag, cioplesc, u 
scoblesc, 4; -ott kép, idól. 
fac (verset, embert) 

"atlan, necioplít, brut, a; 

gros la ceáfá; 

"vány, lucru sculptát 
fajrakás, grámádá de lemne 
г, magazin, magazíe, 

depózit de lemne 
fáraszt, osten¡eac, 4; obosjesc,4; 
-6, obositór, ostenitór 
farcsont, noada gezútului 
fark, coáda, f; se füle se farka, 

Тага rost 
farkal, dá cu coada 
farkas, lup, :i, ш; 

codá, а; 


— a. cu 


a; 
-bunda, blaná de lup; 
"cseresznye, beladóná, f; 
-éhség, foame breáza ; 
-hal, lup rín; 
-háló, lat ; 
"hályog, negreájá, f (szem) ; 
a kelepce, capcáni, f; 
-sötétség, orbul gáínei ; 
-szemet néz, se úitá cordíg; 
-verem, luparíe, f; lupul nu 
muncá iárna (kózm.) Ha 
a farkast emlegetik, ott 
terem, Vorbesti de lup, gi 
lupu-i la ugá (kózm.) 
farkatlan, fárá coadá, av. 
farkcsóválás, lingugíre, Í, 
farkkoró, coáda bóului (nóv,) 
farol, se dá indárát (ló) 
a carnevál, m; ciglegi 
de iarná ; -i, de cáglegi; 
—utfója, sáptiminá alba 


farsangol, petrécia carneyál 

farszij, opritoáre, f; 

fartó, cárnea dela coadă 

farzsába, ísehias, m. 

fás, lemnós, a; -kamra, cámárá 
de lemn ; -kosár, corfá 

fasátor, sátrá de scânduri 

fásit, be-, sádéso, 4, 

fásli, рон; 2. 

fasor, gir de árbori, alée, f. 


fasó: $ 
transportáre (fur- 
nizáre) de lemne 
faszari, sgárcít, m, 
faszeg, cui de lemn ; þárúg, m. 
-szén, cárbúne de lemn ; 
:szú, cariu, ш; 


-szurok, rágíná de copaciu | 


лыг, trebuínfá de 
-tál, blid de lemn; [lemne; 
"tányér, táiér de lemn; 
-termel6, exploatór de lL; 
-termelés, exploatáre de l; 
„teið várt coperíg izsindely) 
«törzs, (-ök), trunchiu, butúc; 
-usztatás. plutárít, m; flot 
portul lémnului pe ap 
-ültetvény, plantatiúne, f; 
-vágás, tálátúrá de lemne Ç 
«vágó, tiietór de lemn ; 
fatamorgána, latamorgáni Í.; 
fattyu, bastárd, coreitúrá, f.; 
п flori; 


copíl 
fatiyulág, -hajtás, cátál, m.; 
ermek copíl din flori; 
"hajtás, luger, m. 
fátyol, vál, voál, zábránic, m. 
páloárá, f; 


-t vet vi 
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fátyolszövet, дага, Í. 
fazekasság, oláríe, f. 
fazékmáz, smalt ш, 
fázékony, frigurós, a. 
fázik, mi e frig (rece), fázik a 
fülem, mi e rece la uréchi 
fázis, fazá. f. 
február. Februárie, ш. 
feccsent, stropiésc 4. 
fecseg, flecárlése, 4 — б, gura- 
lív, limbút, gură spartá; 
"бв, vorbáríe, t; limbutíe, f. 
fecsériel. el —, risiplése, 4, pierd, 
prápidiese, idöfecsérlés, 
ріегдегев de timp; 
«lő, risipitór, a 


fecske, ránduníca, f; rinduneá; 
-fészek, cuib de ránduneá ; 
-fiók. puiu de ránduneá 
fecskendiez, pompléz, 1 stro- 
ріёве, 4; -ezð, pompa, f, 
pugoóin, 


m 


injéctor, ш; 
pompă, tu;úmba, f; 
—tömlő mat pentru pompá 
fed, acóper, апа, 3. 
fedd. mastru, ојеп!ёве, 4; 
-és, mustrare, -hetetlen, 
prob, neimputábil. a. 
fedél I. födél, acoperíg ; 
acoperemánt, m; adăpost 
téjjelre:: capác, m. (pipa); 
„cserép, olán, oláná; 
"csúcs, coama acoperisului ; 
gorie creasta coperígului 
fedeles, acoperít, cu coperíg, a; 
cu capác (pipa) 
fedélifa, lemn de corni ; 
—gerinc,coamaacoperígului; 
—homlok, frontón, m ; 
—orom, fronton, coama aco: 
—pala, ardégie f; (perigului 
—azék, scaun de acoperíg; 


| 
x 
x 
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fedéljszerkezet, coustrucjie de 
acoperís ; 

—talp, cununá, f (ház) ; 
` „zet, acoperís, ш; 

— zúg, láptoácá, f., scoc, m. 
fedés, acoperíre, t. 
fedetlen, descoperít; 

perít: nescutít, a. 
fedett, acoperít ; inchís, a; 

—folyosó, coridór, m 
fedez, acóper, 4; араг, 1 
fedezet, acoperíre, f; асоре- 

_ remánt, m; garánfa, f; 

stoc, m; escórtá, f; 

«len, neacoperít deschis 
fedő, acoperís; capác, (pipa) 
pe , de acoperít 
fedölemez léspede, f: placă f. 

elem, disciplina, f. 
 fegyelmetlen, nedisciplinát, a. 
fegyelmez, tin la órdine 
„ett, disciplinát, a. ; 

gyelmi, de disciplina, dis- 

Giplinár, a; - eljárás, cer- 

. cetáre disciplinárá (jur); 

_— eljárást meghatározó vizs- 

„gálat, introdúcerea premer- 

Шр unei eventuále cer- 
ri; 


neaco- 


scipliná 
fegyenc. rob, ш; 
(jur); ocnág, m. 
egyház, muncă silnicá, tem- 
— mifá grea, robíe, f; 
fegyintózet, casá de coréctie, 
Blabilimént penitenfiár, m. 
er. armă, f; pușcă, pusti; 
“t használ, fac uz de armà ; 
«E ragad, pun mána pe armà 


eriminál, 


туен tanács, consiliu de | 


fegyvert lerak, depun arma ; 
fegyvert lábhoz, la piciór; 
fegyverre ! la arme! 
-t fel, arma sus! 
-t kézbe, arma in máiná; 
st vállra! la umár arm; 
„t tölts! incárcáfi ! (armele); 
kész ! gata! tüz, foc 
fegyveradó, impózit pe arme 


fegyverbiró, capábil de a 
purtá arme 

fegyvercsörrenés, sgomotul 
armelor 

fegyveres. armat, inarmát, a. 

fegyverlfoghat épes, 


capábil de a purtá arme 

—forgatás mánuírea armelor 
orlat, manévrá,-e, f; 

exercífiu de arme; 

—gyár, fabricà de arne 
fegyverkezik, se pregátióste, 

de rásbúi. -ёв, pregátire 

de rásbói 
fegyverlkovács, armuriér, m ; 

—letétel, depúnerea armelor, 

—mester, armurár, m; 

—nök, spatár, m; 

— nyugvás, armistífiu, m ; 

—szemle, mustrá, f; 

—szünet, armistífia, ш; 

—tár, arsenál, m ; 

—társ, camelrád, -rázi, m ; 

stelen, -ül, nearmát, a; 

—viselés, purtáre de arme; 

viselő armás, -ї, п; 
purtátór de armá ; 

— zaj, sgómotul ármelór ; 

— zörgés, sgómotul ármelor 
fegyverzet, armátúrð, f; ar- 
mamént, т; ármura, f. 
fehér, alb, a; (tojás —, albug) 


“огай vki ellen, isi în- 
dreáptá arma contra culva; 
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йоу, tinicheá, f; 
- cseléd, femée, i, t; 


— s s... él 


fehéredik, se (n ñlbéstə, 4 
fehéres, albiciós, a. 
fehérfenyő, molíd, m. 
fehérfolyás, flori albe (pl) 
fehérit, (njálbiése, 4; biléso, 4: 

-etlen, nealbít, a. 
fehéritó, albitoáre, f. 
fehérje, albúg. m; albumíná 
fehérlik, sclipjósie, 4; 
fehérnemű, albitúri schim- 

buri, pl. 

—varrónó, lingereásci, Í. 
fehérnép, femeiét, femée 
fehérnyle, albumíná, f; 

„ёз, albuminos, a. 
fehérpecsenye, carne albá 
fehérpettyes, cu pete albe 
fehérség, albeálá, albeájë, f. 
fehérszemély, femee, f; 
fehértisztuiás; poále albe (pl.) 

hérvasárnap, Duminecá in 

sáptámána albă 

fej, cap, -i, ш; capátáin,-e, m ; 

cápeténie (fö; gef, m. 
fejemet teszem rá, eu pun 

сари! meu pe асейзїа; 

fejében tart, þin їп cap: ` 
fejébe száll a bor, se suie 
pe cap; feje után cselek- 
szik, face dupá capul sáu; 
nekimegy a fejével a fal- 
nak, dau cu capul de párefi 
nem tudja hol áll a feje, 
nu stie unde e capul; fen- 
hordja a fejét. þin capul sus ; 
elveszti a fejét, a'gi pierde 
capul; se uluegte; tóri а 
fejét vmin, "gi framántá (bate) 
сарш; számolás fejben, cal- 
culáre in cap; fejfájás, du- 
rére de cap; fejet fel, capul 
sus (katona); fejből, de rost ; 
szegény feje, saracul ; 
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feje lágya, moálele capului ; 

fejembe kerül, mie costá ca- 
ul; adó fejében, ca dare; 

LY hála fejében, in semn de 
multumitá; аппак —ében 
ea aconto; їп schimbul; 
fejét veszik valakinek, ЇЇ se 
taie capul; fejét veszti, „ве 
piérde cu fire; fejéhez 
vág. arúno in cap; fejébe 
vesz vmit, isi іа cevadn cap; 
nem fér a fejébe, nu intelége 

fejíni). muig, -e, muis 

ejladó, dare de сар 
-bolintás, motáíre din cap; 
-búb, smoc, ш.; 
-disz, diadém, m. 

fejedelem, príncipe, domnitór; 
-asszony, domnitoáre, f; 
-ség. principát, -e, m. 

fejében. a tőke —, asupra "ca. 

pitálului ; 

fejebúbja, cregtet 

fejedelmi, -leg, princiár, a., av. 

fejel, cáputéz, 1. 
-és, cáputáre, f. 


fejenként, pe cápete, de ca; 
к) = fehér, aiD Р 
fejes, nárávit, incápifánát, a; 


recalcitránt 

fejés, mula, m. 
fejesedik, creste (crescút) cá- 
áfána ча 


zá; -saláta, salátá cu 


{апа 

indárátnicíe, f. 
fejetlen, fárá сар, a; 

-ség, sburdálnicíe, anarhíe, f; 
fejezet, capitél, ш; cap, m. 
fejfa, cruce, Í. 

s, durére de cap, Í. 
fejfájós, cu durére de cap 


fejikendő, fejkötő, bonétá, па. 
frámá, Í. 


fejlemény, desnodamánt, re- 
æultát, m. 

fejleszt, desvólt, 1; produc; 

-és, prodúcere, desvoltáre f; 
fejletlen, nedesvoltát, a. 
fejlett, desvoltát, a. 
-ség, desvoltáre, £. 
esvoltáre, f. 

-i, de desvoltáre 
fejlődik, se degvoáltá, 1. 
fejlőd: volutív, a. 
fejmosás, spálárea capului 
б, de muls (tehén); 
cska, gálleátá, f, -eti 
f hén), vacă cu lapte 
fejrovat, capul соїйшпеї 
fejszámolás, calculáre în cap 
fejsze, săcúre, f. 
-fok, múchía sácúrei, f; 
veszett fejszének a nyele, 
dacă nu i toporul, bună sí 
dárjála ; rossz fejsze nem 
vész el, fierul ráu nu se 


perde; 
fejt, desfác (-e. -fácut) ruhát; 
trag, (е, tras) vin; escot, 
scoate, всов (kő) 
fejteget, desvólt, 1; discút, 1; 
:és, expúnere, f. 
КЫ nedeslegát, а. 
fe 


tető, crégtet, m. 

tővszál) fitau 

törés, bátáe de cap, bátere 
de cap 

fejtörő, greu; de meditát, a. 

fejivesztés, pedeápsa cu moárte; 

"vétel, luárea cápului 

fék, fráu, pl, frâne, m ; 

_ "en tart, þin, (ea, út) in frâu, 

þin sub cálci 

fekbér, magazináj, m. 
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fékbodé, gherétá pentru fráne 
fekély, bubá, f, -es, bubós, a. 
fekete, negru m. neágri, f, 
Fekete-erdó, Pádurea-neágrá f. 
feketedik, (se) negrlégte, á. 
fekete hét sáptámána patímilor 
feketéllik, apáre negru 
feketén, negru, pe negru 
ке ‚ miérlá, f. 
feketeruhás, imbrácát їп negru 
feketés, negriciós, a. 
fekete-sárga, negru-galbin ; 
—szemü, cu óchi negri 
Fekete-tenger, Márea-neagrá 
'ékeresztett, desfránát, a. 
fékez, війрапіевс, 4; oprjésc, 
pun (-e, pus) frâu, fránez, 1; 
pun piédeca (vasút); 
— szenvedélyt, stápánésc 
patima; -i a lovat, fin, 2 
frau; pun frâu; -i magát, 
se stápaniéste; 
fékezés, opríre, f; frânare, f; 
si jel, signál de oprire (vasut) 
fékező, frânár. m. (személy) ; 
piédecă (fék); 
—talp, piédecő, t. 
fekhely, culcús, m; 
fekszik, zac, zaceá, zácút; se 
culcá, 1. 
nekifekszik vnek teljes eró- 
vel. se culcá cu toatá putérea 


lui; betegen —, zace bol- 
náv; е bolnáv; 
szivemen —, îmi zace la 


inimă; a Duna méllett fek- 
szik, se aflá, e agezát lângă 
Dunáre 
féktelen. desfránát, deslántuít ;.. 
-ség, desfráu, m. 
fektet, сше, 1; agiéz, 1 
feküdni, feküdtem |. fekszik 
fekve, culcát, a. 
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"fekvés, culváre, t. 
fekvő, agezát, a; 
mellette —, adiacént, a; 
— beteg, cázút la pat; 
— birtok, acaréturi, imobile, f 
tekvóség, imobile. pl. acaré- 
turi, pl realitáte, f 
rep. sua, in ви 
fel ís. le is in sus sí in jos; 
lásd föl — igekötöt; 
munkára fel, la lucru ! 


fél, jumátláte, -áti, parte, párti, | 


(регез) fél. parte civílá (jur), 
fele, de jumátáte (ár) ; 
érdekelt —, partídá intere- 
sátá; induló félben van, e 
gatade plecát ; —, a. félkezű, 
cu o máná: fél füllel hall, 
aud cu o uréche ; 
eu un ochiu 

Тп), má tem, -eá, -út; am 
fricá de ceva; nem ~, nam 
fricà: ne félj! nu te teme! 
nu-ți fie frică ! 

"félablak, гіда, f.' 

felad, duc, 3. (asztalra); pun, 3. 
(kérdést, postára) predau, 1. 
(várost): dau, -a, dat (dolgo- 
zatot), denúnt, 1. (rendőrség) 

feladás, expedáre (porto), pre- 
dáre (város , denunjáre (ren- 
dór); feladási, de expedáre 

feladat. temă, cárciná, óperá, Í; 
„ot végez, impliniésc, 4, о 


félszemű 


óperá 
feladó, trimiptór, m; denun- 
fiánt, m, (rendőr); adresant, 
m. (pósta); —állomás, stáfie 
de receptiúne; [fiane 
— hivatal, ofíciu de recep- 
- vevény, recepisá, «e, t. 
feladvány, temá, -e, f. 


1 
ad, se acájá, acáfá, acáfát, 
se opriegte, 4. (szó) ; 


opríre, zábává, f 
á 1, agát, 1; 
ја magát, se strangu- 
1; ве spànzurà, 1; 
félakkora, jumátáte, f. 
feláldoz, jertllésc. 4, —za та. 
gát, se saorficá, 1; ве jert- 
fegta, 4; -ás, sacrifícia, -1, m; 


jertfá; f, 
felláll, se ridícá (1) in picioáre; 

-áll a haja szál se ridica 
-állva, in picioáre; 
іе, 1; agiéz, 1; in-. 

fiíntjéz, 1; - állitás, ridicáre, 

agezáre, infiintáre, Í; 
félálombau, dormitánd, av. 
felaprit, műruntlése, 4. taiu 

tin bueðfi; hácuése 
felapróz, márunjésc, 4. 
féláron, ре jumátáte рге 
felár, súprapret, m. 
télárnyék, penúmbrá, i. 
felás, sap, cápá, sàpát 
felavat,promoviez,1, doktorrá); 

sfinþlesc, 4. (épület, templom), 
consacrez, Í. (lovaggá, ; 

«ás, promotiúne, f; sfintíre, f. 
feláztat, móiu, muiá muiát 
felbátorlit, incurajllez, 1; 

-udik, se degteápia (degtep- 

tát); a se incurajá 
félbehagy intrelás, 1; 

-Ás, intrelasáre, Í; ` 

ó, intermitént, a. 
félben, av. pe jumátáte, av. 


dás, 
t 
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félben hagy, intrelás, 1; 
—marad, rámine, -eá, -ás 
felbérel, tocmiéso, 4. 
Télbelszakad, se Íntreirupe, 3; 
intretatu, 1; — szakit, rup, 
întrerup, —szakitás, în- 
trerúpere, f; precurmáre, f. 

felbiggyeszti az ajakát, fac 
muiri 

felbillen, se rásjtoárná, 1, 
felbillent, rástórn, 1. 
felibiztat, indémn, 1; incurajiez: 

—bolygat, iríi túrbur, 1, 
—bomlik. se desfáce, 3. (há- 
Zastág). sedescom¡púne,- pus; 
—bontás. desfácere; а há- 
zasság felbontása, despár- 
jenie.  boncol, вес 
—bont, desfac, 3 b: le, 4; 
desființez 1. (állat, sertés); 
—bont eljegyzést stric o lo- 
=godná; deschid, reziliez, 1 
= (levelet); —bontás, desfá- 
сеге, f ; deschidere, f ; 
—bontatlan, -ul, nedesfácút, 


ү 
—bontó, 


telbőr, epidérma, f. 

fellböszit, inverguniéz, 1; 
-bõszül, se infariázá, 1; ве 
mánia, 

felbuggyan, clocotlegta, 4. 

fel bujt, -bujtat, instighlez, 1; 
rásvrátiesc, 4; provoo, Í; 
aját 1; -bujtás, instigáre, f; 
-bujtó, instigatór, m ; agént 
provocátór ; 
-bukkan, se ivlegte, 4; 
sbuzdit, incurajiez, 1; 


felbuzdúl. ве aprínide, -s; 
-buzdulás, efervéntá, f, 
sbuzduló, efervént, а 
"buzog, improgcá, 1. (viz) 

felcicomáz, gátésc, 4 impopo- 

fonéz, 1 -ott, impopojonát, a. 
felcihelódik, ве ridíca, 1, 

se dá sus 
felcipel, duc cu anevóie 
felcipó, galógi, m. pl. 
félcipő, ghete, pl. f. 
felcsap. se inroljeázá, 1. (kato- 

nának); aprinide, -в fisi 

(láng), sfetóno, 4 aeron 
feljcsenget, chiém ^1) la soneríe; 

-cseperedik, cresc, 3. 
felcser, hirúrg, -i, m. 
felcserél, schimb (1) ceva; iau 

(uá luåt) in drept cineva; 

-hető, comutábil, a. 
fellcsigáz, aját, 1: oboslese ; 

-csigázza a kiváncsiságot, 
tát (1) curiozitátea ; 
csinál. ingrés, 1. 
felidagadt, se únflá, 1. 

«de ol, taiu їп bucáti; taiu 
in hábúc; -derit, descóper, 4; 
inveseleso, 4; -derül, e senín 
(idő); se insenína; 
-dicsér, premárleso, 4; 
«diszit, ornamentéz, 1; 
«dolgoz, prelucrla, 1. 
¡féldombor (mü). bassorelief ; 
felidól, -dül ве rásltoárná, 1; 

dönt. rásltórn 1. 

-dúl, distrúg, 3; nimicióso, 4; 

-«dúzzad, ве йтін 

dúhósit, -diihit adúc in fúrie; 

-áülhödtik), se infúrid, 1. 
felé, prop. cátre, spre ; 

este —, їп spre seári ; 

felém, feléd, feléje, etc, spre 

! mine, spre tíne, spre el (ea). 

4 


189 — r~ 


"féle, fel; Kaeipp féle rend- 
szer, sistémá Кпеірр ; 
egyféle, un fel de... 

felebarát, aproápele, seamán, 
„í, de aproápele (pl. semeni 
“felebb, mai sus; 


apelánit, -ți. m; 

elábil a ; ce se poate 
apelá: -hetetlen, neapelábil 

felebbivitel, apelátie, f ; 

-viteli, apelatív, a; 

«viteli bíróság, for apelatív 
felébred, setrez¡éste din somn; 
"feled, uit îl cuprínde uitáre; 

«És, uitáre, f; 

-ésbe megy, trece in domē. | 

niul uitárii; trece in uitáre; 

-Єкепу, uitúc, a; d 

„ékenység, uitáre, f ; 

-hetetlen, neuitát, av. 
teléget, ard, -e, ars; 
felegyenesedik, se ridícá, 1 

felejt, uit 1; lásd feled 

-hetetlen, neuitát, de neuitare 
felekezet, confesiúne, f. sectá; 

+, confesionál, a; 

-en kivül, aconfesionál, 

—nélkili, interconfesionál, a. 
felel, ráspúnd, 3; garantiéz, 1 

í feléled, se desmeticégte, 4 
félelem, fricá, spáima, teamá; 

—fog el, száll meg, 'í cu- 

prínde fricá, il lovégte frica ; 


capát frică; félelmében, ou- 
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рш de spáimá; — nélküli, 
ага frică, lipsít de frică; 
feléleszt, invioglez, 1, aprínd 8 
felelet, ráspúns, -uri; réplici 
feleleven¡edik, ве inviogieázá ; 
„it, invioglez, 1; redeschíd, 3 
félelmes, infricogát, a. ; 
teríbil,a.; -ség, infricogáre; 


; | félelmetes, temerár, a. 


felelős. responzábil, a.; rás- 
punzátór de... pentru... 
nem felelős, iresponzábil,ta. 
felelősség, ráspúndere, f; res- 
ponzabilitáte, f; a — hárul 
vkire, responzabilitátea cade 
asúpra cuiva; -re уоп, trag 
la răspundere ; iau pe cineva 
de scurt; urmárlése, 4; 
-emre ! pe răspúnderea mea! 
-et vállal vmire nézve, a luá 
asúpra-"gi responzabilitátea 
unui lueru ; -et vállal, asúm 
ráspúnderea; iau responza- 
bilitáte y 
felelőtlen, iresponzábil, a; 
-ség, neresponzabilitáte, f. 
feleltet, examinlez, 1 
felemás, nepáréche, f. 
felemel, ridío, 1, inált 1, ure 1 
"és, urcare, ridicáre, Ё: 
-t fővel áll, вій cu capul (cu 
fruntea) in sus 
sp pariin inált, m. 
fellemelkedik, se ridícá, 1 
—emészt, absórb 3, consum,1 
—enged, se desghiájá, 1 
Imidiez, 1 
félénk, fricós, a.; врӣгібв (ló); 
-ség, teámá, f, sfiálă, f. 
felényi, pe jumătáte ; 
«re, páná la jumătate 
felépít, ciádlése, 4; zidlése. 4; 
-és, refácere, f; eládíre, f; 


felépítmény, suprastruciúrá, fi 
eládíre de línie (vasut) 
felépül, se zidiéste, 4; asanéz, 
se insánátogleázð (betegség) 
felér, cuprínd 3, (ész); pla 
тбве, 4; ajunge ріпа la... (ig) 
felereszt, subfiez, 1; 


van -em 
és 3 gyermekem, am femée 
gi 3 copii; cásðtorít, in- 
surát, a (há: 


„esedik, se cásáteriegte, 4 
felesel, rezonlez, se impotri- 
-6, impotrivitór, a. [véste, 
felesen, abundént, a 
felesket, iau jurámintul 
"ёз, luáre de jurământ 
feleskiiszik jor, jurá, jurát; 
pun jurámánt 
"felesleg excedént, prisós, m, 
«es, de prisós 
feleszmél, "si vine in fire 
féleszű, nebunátio, 
felett, deasúpra, 
pre; preste 
«felettiink, asúpra noastrá; 
. mindenek peste tot 
felette, av. foárte, in mod 
extrém ; — sükséges, e im- 
periós necesár ; —szép, mi- 
nunát, a; —áll, intrec, 3. 
felettébb, enórm, a. 
felettes, superiór, m. 
feleúton, pe jumátátea drú- 
mului, la miez de cale 
félév, jumátáte de an, seméstru 
-enként, semestrál, av; 
-ез, de un jumátáte de an 
si, semestrál, a. 
felez impárt in douá 
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fel¡fakad, se deschíde; se 
spárge (seb); —fakaszt, des- 
chíd, 3; spárg, 3 

felfal, inghíf, 4; sorbésc, 4, 

felfed, descóper, 4: 
-ez, descoper, -és, descope- 
-ez6, descoperitór, і, m. (ríre 

feltegyver/ez, iharmlez, 1; 
-kezík se inarmieázá, 1; 
«zett, inarmát, a. 

felfejt, deslég, 1; descós, 3. 

felfelé, in sus; in susul apei 
(muntelui) ; felfelöl, din sus 

felifér, are loc, încape ; 
-feslik, se descoáse (varrás); 

it, spárg, 3; 


Чор, prind, -e, -пв; primeso 
strang, -e, -ns (vizet) 

-fogás, concéptie, pricépere 
infelégere; —fogókürt, córn 


de primíre; téves -ás, injelé- 
gere gresítá; gyors, -ású, 
ozni la pricépere ; 

felfogad, primésc, 4, náimésc, 
bér) fágáduése, (igér) 
angajéz, 1, (iroda) 

felfogható, comprehenzíbil, a, 

felfolyamiodás, opozítie, re- 
cúrs, m, gar), contestáție. f; 
-odással él, fac (3) recúrs; 
-odik recúrg, -e -rs; fac re- 
cúrs, fac opozítie; -odó, con- 
testatór, ш. 

felfordit, rástórn, 1. + 
"fordul, se rástoárná, 1, se 
surpá; -fordult, rásturnát, 
întors, a; -forgat, rástorn, 
rásvrátése, 4; surp, 1; 
"forgatás, rásturnáre, Ё; 
«lorgató, rásvrátitór, ш; 
agitatór, m. 

felforr -al, fierb, -e, -t, 4. 
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fellortyau, se apríinde 

de máníe 
Felfóld, Ungária de nord; 

gésul de nord; —, plaiu, 

tapgán, m. 
felfrisiit. reinnolese, 4; 

-sül, se improáspiticázá, 1. 
felfú, umfiu; suflu, 1, (tüz) 
felfujt, suflé, m, tétel) 
felfut, ве scátáriá 
felfuvalikodás, trufíe, t 


-kodik, se ingám?á, e fudúl | 


:kodott, ingámfát, trufág 
felliiggeszt, suspendiez, 1; pun 
n in cuiu 


in с а: 5 

—törvényt abrőg;pu: 

«És, «АРДАНАТ Ér ridicáre 
(hivatalból) ; interdietiúne 
felfűz, ingir, 1. [Gogok) 

felgerijed, se ар |а, 1; 

-jeszt, араа 1. 
felgombolyít, rásuclese, 1 
félgömb, semiglób, m. 
felgyógyul, se intrámiá 1. 

, intrámáre, f, insánáto 
gáre; -t, Insánátogát, a; 
reconvalescónt 

fellgyujt aprind, incendilez, 1; 

-gyul, se aprínde, [dau {ос 
felháborodiás, indignare, re- 

vóltá, f; -ik, se indigneázi; 

ве ravoáltá, 1. 

felhág, вши, se scumpjégte 

(áru) ; 

urcátór, a. 
félhagy, (leckét), dau,1; delás 1; 

—valamivel, contenéso, 4; 
= széddel, contenésc cu 
vorbítul: hagyj fel már 

egyszer ! contenégte odátá! 
hagyj fel a gandoláiial; mu- 

táji gándul ! 
felhajit, arúnc, 1, (sus) 


| 
, holburá 


-6, ascendénit, -ti, a. | 
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felhajt (bort) golesc, indoiesc, 4 

felhalmoz, grámádleso, 4; 
suprain, 
-ódík, 


grámadiéso, 4; 

e stránge la un loc 
acordiéz, 1 

, rásuná. 1. 


, uzlez, 1; im ser- 
veste de...; profitléz de... 
foloslése, 4, intrebuintlez, 1; 
mindent —, face pe dracul 
in patru; -ható, utilizábil 

felhat. pátrúnde ріпа la... 

felhatalmaz. autoriziez, 1: 
imputerniclése, 4: -mazó, 
mandánt; comitént, -fi, m.; 
-mazott mandatár, autorizát; 
-mazvány. mandát, autori- 

felhevlít, infóc, 1 [záre, £ 
-ül, se infoacá, 1; 
:ülés, infocáre, f. 

felhitv). chiem, strig, somez ; 
` —figyelmet, atrág 
atentiúnea; -vás, apél, somáj, 

felhigít, disólv. 1. [вотайе 

félhold, semilúná, f. 

félholt -an, jumàš 

felhólyagrik. se face bágicá 

félhomály, clar-obacúr, m. 

felhord, port, purtá, purtát 

felhoz, adúc, 3: amintjésc, 4; 
invoc, 1, ceva in contra cuiva 


felh6, nor, -i, m; 


ruptúrá, rupere 
de nori; -ëtlen, fárá nori; 
-zet, nori, pl. m. 

felhórpint, báu, 1; golésc, 4 

felhuroz, strun!esc, 4 


úz, trag, 3; imybrác (ruhát; 
та rr bozumfín, £i 
а elevátor, m. 


indul, ве agiiă, se atátá 1; 
К aina, agita le, eter: 
vescóntá, Í, aer máhnít 
felingerel, acmúj, 1 
fellir, notjéz, fac adresă, 1; 
-irás, -irat, бире, adrésá 
felismer, recunóso, 
félisten, semizélu, m. 
felizen, trimít, (-e, -ia) vorba 
felizigat, agís. 1; atát, 1; 
ча ве agítá, se afátá, 1 


feljajdul, se váeta, 1 
feljár, fel és alá jár. se pre: 
umblá їп lung si "n larg 
feljárlás, -at, sum, всага; 
-6, rampá, scará, f 
feljegylez, notjez, prenot ez ; 
-zés, notă. prenotáre, Í., 
„zési könyv, strajá, 1 
feljelent, denúnt, 1, recl 
«és, denuntáre, f; агас 
reclamáre, f ; -6, denuntánit, 
delatór. m. 
eljogosít, autorizlez, · indri- 
tuez, 1, indreptáfjesc 4 
feljó viu (їп sus); rásare (napi 
feljut, ajúnge sus, se ridică, 1 
telhoz, aduc 3; 
éldául —, aduc exémplu 
felkacag, puíniesc in rás 
felkap divatot, e la modá; 
felkar, brat, -e, m. 
félkar, un braț; -ú,cu un bra 
felkarol, imbráfiglez, 1 
Ikavar, túrbut, 1 
Ikegyelmii, náród,-zi,m. netót 


| 
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felkel, se scoalá, seulá, sculát; 


rásare (nap); se revoáltá, 1. 
(lázad) ráscoálá, f; scu- 
láre f: -hetó, mi: 


migeátór, 
felkelő, rebel. insurgénit, 
felkelt, sculát, trezit, a. 
Culcáti vá Cak koti le) mai 
bine fárá cină -decát sá уй 
aculáfi dimineáfa cu datorii 
(közmondás) 
telken, ung, -e -ns 
-t. uns, miruit, a. 
felképef, dau (1) о palmă 
felkér, rog, 1; cer (-e, -ut) cuiva 
felkeres, caut, cáutá, cáutát 
felkészlit, pregátlese, 4; 
-ül, se gátéste, se gatá, 1, 
félkéz, o mává 
félkesztyü, mánúgá 
félkezü, cu o тапа 
felkiált. strig, 1, exclam,- 1; 
+6, cráinic, ш. 
:ő jel. semnul exclamárii 
felkinál. deferjesc (á) jurá- 
mántul (jur.) 
felikoncol. masaor¡ez. 1. 
:kontyol îi pun seulíe ; dau 
o palmá; 
-kopik az álla. mor de foame; 
-költ. trezlesc, 4; scol, sculá, 
sculát: költsön fel 7 órakor, 
sá má scoli la 7 orá 
félkör, semicere, m: 
-alakú, semicerculát. a. 
felköszönt, toastjez, 1; 
+6, toast, ш; gratulánt, ш, 
felköt, leg, 1. . kötényt, kardot); 
spánzur, 1; 
-i magát, se spánzurá, 1 
felikúszik, se cátárlá, 1; 
»kutat, fac perchizifie; adúl- 
mecá (kutya) 


ti; 


felküzdi er se ridícá prin 
própriá silíofá 

fellábbad, se scoálá, sculá, 
sculát 

féllábú cu un piciór 

fellángol, se iniflácárá, 1; 

izbucnégte, 4. 

-lármáz, trezlesc prin вро 

mot; alarmjez, 1. 

-lázad, se revoáltá, 1. 

-lázit, agít. 1: revólt 1; 
teljlebbent, ridíc, (vălul) 
fellebbez, Í. felebbez 
тепер, пог, i, m. = 

„vár, citadélá ; plan absúrd 
fellel, айо, 1; gáslésc, 4. 
felllélekzik, rásutlu, 1. 

respír, 1 

«lendit, incurajez, 1 

-lendül, ia avánt (sbor) 
fellengzó, sublim, inált, a. 
fellép, debutléz, 1 (szinpad); 

calc, 1; -és debutáre, págíre 

-tet, candidez. 1 
feljlobban, inflácárá, 1; 

se aprinde, 3. (hara, 

-lobogóz, insteg|éz. 

borléz, 1: -loval, 

-lóvel, rásáre din pámánt; 

-magasztal, preamár esc, 4; 

-mászik, se úrcá, 1; búric 1. 
felmegy, se urcă, 1; páglesc, 4; 

(szószékre); — az ára, se 


scumplégte, 4. 
felmelegszik, se incálzjégte, 4 
fellmenet, suís, m. 
«menó, ascendénit, -ti, m; 
ascendentál, a. 
-menő rokon, rudá de sus 
telment, achít, 1, degajlez 
„és, absolvíre, f. achitáre, Í, 
—fizetés alól, deslsárc. 1, 
de platá; dispenzléz, 1; ab- 


solviéz 1; -és, achitáre, 

absolváre, scutíre, descár- 

cáre, —6, achitátor, а; 

-6, határozat, abaolutóriu ; 

„ett, degaját, scutíl, a; 

„ve, scutit, dispenzát, a; 
felmentvény, dispenzá, Í; 
felmér, másur, 1; 

-És, másuráre, L 
fellmerül, survíne, -veni, venit 

-merül a kérdés, se ridicà 

chestiunea, se nagte intre- 


barea; -merült, ivít, sur- 
venít,; — a kétség, persístá 
indoiálá; se ridícá deásu- 


pra apti (viz fölé) 

felmond, recitjez, 1 (leckét ; 
abjzic, -e, -zis; dau concédin; 
„ás, abzícere, renunfáre, f ; 


-6, de E apa. 
felmos, s spálá spálát 
félmunka, muncá pe jumátáte 
felmutat, arát, Í. prezént, 1; 
-ás, prezentáre, arátáre, Í. 
fel nem vett (pénz), neridicát 
félmiivelt, semidóct, semicúlt ; 
-ség, semicultúrá, f. 
felnégyel, taiu їп patru bucáfi 
felnevel, creso, 3 
kedik, creşte mare 
felnő, cresc, 3. 
felnőtt, mare, adult, -ti, m. 
felnyársal, trag in þeapá 
felnyergel, pun geáua 
felnyilik, se deschlide, -ía 
telnyit, deschid 3: desfac, 3. 
felnyujt, intind, (їп sus) 
felnyúl, -ik, se întinde 
felocsúdik, trezleso, 4 
felold, desleg, 1; desnód, 1; 
absólv, 1; -ás, deslegáre, 
reduc (törteket), rezolútie, f, 


nimicíre (itélet) 
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, feloldhatatlan; ! indisolúbil, а; 


A se disoál 1; 
„oz, dispenzlez, dau ab- 
solutiúne; -ozás, absolútie 
felolvad sedesghiátá, se раде 
y felolvas, ciileso, 4, preleg, 
Е Ján, prelegere, conter ni, 
K relegátór, -i, m. 
télórán nyh о Ís de orð; 
„ta, de о j. de orð 
foloszllás, disolváre, desfiin- 
táre, f; -at, desfiinþlez, 1; 
врага, -e, -rt (gyülésty; 
"atás, spárgere, desfiintáre; 
+ ik, se disoálvá, se spárge; 
foloszt, impártieso, 4; reparti- 
ÁS, impárjeálá, re- 
f; -hatatlan, indi- 
ató, divizíbil 
félő, e de temút, sunt teméri 
_ felől, din, de... jobb—, din 
dreápta. felőlem, -ed, -e, de 
cátrá mine etc. 
. fellölel, cuprínd. 3 
sölt. imibráo, 
öltő, paltón, 
-öltözlik, se imbracá; -Ööltöz- 
stet, imbrác, 1. felölt.invág- 
mántez, 1; -ötlik, báte la 
оем: -öltő, A 
ап; a fa Ea 
„pakol, incáro, 1 
ЖО кыы pu 
nti tieso An tele; 
:pattan, se ridícá, se á pi 
n picioáre; se aprínde 
felpénz, arvúná, f; 
` felperes, párig, aotór, ш; 
. társ; coactór, m. 
_ Feliperzsel, párjollése, 4; , 
pillant, privlesc (4) in sus; 


iS 


2 


felipockol, sprijiniese, 4; 
—pofoz. tra, 2,i-e,tras)o palmë 
—probál, probjez, 1; 
—рийай, se úmfli, 1; 


—puffaszt, umfliu, 1; 
—га| 


pu. clejese, 4; afíg, 3; 
incáro, 1; 

kás, incárcáre, f; 

ndul, fac о excuralúne ; 


Irakomány, A jumátáte de 
Íncárcátúrá 


идер се, +8) ráu; 
t, ráu infelés ; 
— értés, neintelégere, t; 
— eső, de oparte, Jaterál, a; 
rdít abát, -e, -bātút ; 
—fordul, ве abá 
—hely, latrína, f; 
—hi, смеш (a, -at) apárte; 
— húz, trag la opárte, висёво ; 
—ismer, ппц! (0) cunóso ; 
ismerhetlen, -ül, земе 
duít, incontestábil, a. ёв a 
—lép, gregieno. 4; calo w 
strámb, 1; alúneo, 1; 
—magyaráz, Inþelég gcegít ; 
—magyarázás, interpretátie 
gregitá; —megy, merg, (-e, 
mers) la oparte; 
—nyom, sucóso, 4; 
—tesz, pun de opárte; In- 
—tevés, ihláturáre, f; (láturi 


18 
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"télreytol, împing la oparte ; 

—vezel ре > me гейде, ingél, 
scot din minți ; dezorientéz ; 
—vezetteti magát, se lasă a 


fi ingelát; - vonul, se re: 
tráge, —3; ве trage їп láturl 
“telireped, oreápA, егер тера; 
—repít, arúnc (їп sí 
—repül, mon sburá. sburát 
—retten, аг, Í; i 
—riaszt, агай, 8 
= ró, ascríu, -e, scris, impút; 
—robban, осебе, is 
—robbant, arúnc in aer ; 
— rúg, se urcá dá cu piciórul; 


"telsár, múschiu и do cs carne) m; 
iodo Nii ye, filée, f. 

че ig, Máiestáte; Sir; 

пац 


tea Sa; 
ed Mai 


ulás, в, l! 
ац зерн de M. [dáre 
felséges, 'máiestós, sublím, a; 
-en, Е av.; 
felsegít, sjút, 
PES májestátic 


eber 
темаро, crimá de lesá 
máiestá, 


felserdiil, cresc, creşte, eréscút 
:t, adúlt, mare. a. 
felsohajt, scot un sus] А, 
felsorol, enúmár, ingír, 1 
-felső superiór, de sus; paltón 
felsőbb, mai mare ; 
sek, mai marii ; 
-ség, superloritáte, f; 
~ autoritláte, -áti, f; 
-rendú, tl a, 
felsőbőr, capútá, Í. 
-felsőtok, superlatív, (gradul) 
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ID 
el arország, Un ngária 
de En já as 
felsöruha, paltón, 
feaðség, autoritáte, f; 
4, de supremație 
felsül, nu izbutiegte, 4. 
-és, fiasco, neisbánda, t. 
felsiit, frizjez, 1, párul; re- 
apáre үзүп; (renpárút) 
félsz, teáma, 
felszabadlít, енот, 1; 
desrobieso, 4; 
= se бегі; воа) ро 
cápát; -últ, libe a. 
"пеат svántóz, (köny. 
rumi 


eliszagga! e, rul 
spárg, -е, akad, se 
sfágie ; 


fels záll,. se ridícá în sus, 


felszállok, liquidlez, 1 i 
-olás, liquidare ; veritloáro, t. 
telszámlal, enúmar, 1; 
felszánt, ár, „át 
felszaporodik, se «роли, á 
felszárad, se uscă, 1, (usúcá) 
félszázad, un jumátáte de 
felszed, fór A ош (seco! 
félszeg, stángácii 
felszegez, bat (-e, batut cu cuie 
felszeldel, taiu (1) în bucátip 
félszemű, cu un ochiu; in þara 
órbilor cel cu un ochiu e 
impárát (közmondás) 1 
felszentel, binecuvánt, 1; 
ене 4 (раро) í 1 
t, sfințit, касае 
félszer, $0 goprón, - 
felszerel, ыы n: instru- 
mentiez, 1, inzestriéz, 1; 


felszisszen, sifleázi, 1 
felszivás, absorbjiúne, ft. 
felszivattyuz, scot cu pompă 
felszívódik, se strócurá, 1 
lal, iau cuvántul, vorbesc 
„ás, reclamáre, f. 
lamlás, reclamájie, f; 
si, de reclamátie 
felszolgál, servésc, reclám, 1 
. felszólít, somez, provóc, chie, 
„Ás, somáre, somáfie, prov: 


ейге. f. 
felszólító mód, subjonctív, m. 
feliszókik,sare їп sus; se scum- 
pógte, 4, (ár.); -szöktet, ridíc, 
ure, Í. úr, sparg, 3 
"félt, tem, 3: îşi teme ceva 
feltakar, descóper, 4 
ек N sik 4; 
«Ja magát, se reculége, 3, 
EN adúc máncáre pe шава 


dau ре Таја ceva 
feltaláló, inventatór, 1, m. 
feltámad, invilez, 

„ás, inviére, % 
feltámaszt, trezleso, proptlesc, 
feltápászkodik, se ridícá, 1. 
г, 4; девійі- 
nulesc, 4 u pe fatá; де 
prínd, 3 n vileág 
Bfetiesc, 4. (csalá. 

¡coperíre, sfetíre, 


feltart, sustin, 2, ridíc in 
"óztat, oprleso, 4; impiedec; 


feltár, descó; 


; | feltehe: 


feltartjóztatnatlanul, fára!vou- 

-Óztatás, retinére, Í, (teníre; 
feltárul, se deschíde, 3. 
féltében, de fricá, 
, ве poáte 
félteke, emisférá, f. 
féltékeny, gelós, temetór (nők); 

-sÉg, gelosie, f. [delicát 
felteker, sucieso, 4, 

-edik, se rostogolégte 
feltekint, privjesc їп sus 
felterít, agtérn, -e, -út 
felterjeszt, înaintjez, 1; pre- 

zent, 1; «és, сегеге,; рее, 

suplicá, f 
féltestvér, frate master, frati 

vitregi, consángeán (közös 

apa); uterini pl. (közös anya) 
feltesz, pun, -e, рив;! adúo, 3; 

teszem fel, felteszem, pun 3 

cazul; — kérdést, pun chéstia 

(intrebáréa); -em magam- 

ban, їшї ргорйп; їшї pun 

in gánd; tegyük fel, sá ad- 
mítem; — vkiról vmit, pre- 
supún, -e, -pús, feltéve, pre- 
supunánd ; 

feltétel, condífie, f; mely — 
alatt, in care c.; enyhe fi- 
zetési —ek, inlesnírede platá 

"es, conditionál, ipotétic, a. 

-esen, cu conditiúni, condi, 


зт а. 
feltétlen, -ül, absolút, ne- 
condiþionát 

feltételez, conditionéz, 1. 
feltett, (szándék) propda 
feltéve, presupunánd, a. 
feltevés, presupúnere, t. 
feltol, impíng; Ча magát, se 


vártegi 
féltő, e de teműt 


ið 
presupúne 
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. sparg, sparge, spart ; 
es lopás, furt prin spár- 
«törik, se spárge; [gere; 
-tërë1, şterg, -e, -T8 ; 
"túr, rástoárni, 1; ráscollegte 
„tünés, senzátie, Í. ; 
stiinik, bate (bátut) la ochi; 
"tünő, surprinzátór, Í, bátá- 
tór la ochi, frapánt, isbitör; 
"tüntet, arát, 1., inyederéz, 1; 
„tür, sufléc, 1, sufúlo, 1; 
"tüz, implánt, 1, arboriéz, 1; 
"tüzel, atát, ага, -e, ~ 


ши, olese, 4; [peziégte; 
„ujúl, se renágte ; 

slidit recrelez, 1; [duéşte ; 

*üdül, se recreázá, se tämä- 
féluton, pe jumátáte de cale 
e poes 

„ügyelet, pază, inspóotie, Í ; 

supraveghére; -ügyelő, in: 

вресібг, vàtáv, п); -ügyelő 
bizottság, comisie de supra- 
veghére ; 

:ügyelőség. inspectorát, m, 
felül, av. preste, deasúpra 
fel-ül, geð, -eá, gezút ; 

—vkinek, e pácálít de cineva 
felülbélyegez, supratimbréz, 1 
felúlbirál, supracenzurléz, 1 
felülemelkedik, se ridícá de- 

asúpra cuiva, е superiór 
felület, suprafájá, L; 
sies, superficiál, a. 
telúlifizet, supraplátéso, 4; 

"fizetés, suprasolvíre, f ; 

"foglalás, suprasechestráre ; 

«igér, dau mai mult; 

"jegyez, supranotléz, 1; 

"kerekedik, prevaliez, 1; 


ajúng, (-e, -ns) de asúpra; 


felüiımál, iníréc,-e,-út; sunt su- 
periór cuiva; ~ minden 
várakozást. trece agteptárile; 
-múl minden képzeletet, på- 
gegte ori-ce chibzuíre ; 
-mulhatatlan, neintrecút; 
"vélemény, supraopiniðre, f ; 
"véleményez, supraarbitróz; 
-vizsgál, revidiez, 1; 
"vizsgálat, revízie, recurs 
verificáre, e, dáre (épület); 
"vizsgáló, cenzór, m ; 
vizsg gi comisie 
de revizuíre (verilicáre) 

felülről, din sus, av, ; 

felültet, pácálése, 4 

felt. deschíd, -e, 


sfetesc, 4. 
si fejét, ridícá capul ; 

feliizen, trimít vorba 

A talu, tranglez, 1, (húst) 

télváliról (beszél), cu disprét, 

se uită peste umár ; 

felvált, schimb, 1. 
«ja egymást, se schimbă 
«va, alternatív, в. 

felvarr, cos, 3, prind eu acul 

felver, bat, 3; trezósc, (álom) 
ridíc (ár) stárneso, 4 (vad) 

félvers, emistíh, -url, m. 

felvértez, inarmez, 1. 

felvesz ridíc, – jegyzökönyvet, 
tocmesc proces verbál, adre- 
sez pr. verbál; primesc, 4 
(tanulót) ; ges 1, (iroda) 
iau (ruhát); fac, 3 (leltárt) ; 
felveszi a keztyiit, ridío 
mánuga; 

felvet, arúne, 1; reiáu, reluá, 
reluát; — kérdést, reiau, гі: 
dío, chestiúnea 

felvétel, primíre, -admitere ; 
administráre; bizonyitás 
—e, administrárea probelor ; 
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ak a RES 


felvételi vizsga, examen de 
admílere 

felvett, ridicát, primít, а; 
fel nem —. neridicát, 

felvezet, condúc, (in sus); 
+6 (út), drumul in sus 

felvidék, Nordul Ungáriei 

felvidiit, inveselléso, 4; 
-úl, ве invesellegte 

felvigyáz, supraveghez, 1, 


ingrijeso, 
«at, pazá, priveghóre 
Кошун, inspectór (vasut); 
Уйу; távi ~, inspectór 


de telegráf; harang —, in- 
вресібг de soneríe 
félvilági (hölgy). demimónd ; 
felvilágosit, luminlez 1; dau 
deslugíre; lámurlése, 4; 
„ав, deslugíre, lámuríre, Í. 
| felvilágosodott, inteligént, a. 
felvillan, stráfúlgerá, 1 
.  felvillanyoz, electrizlez, 1 
felvirad, rásáre (nap) 
. felvirágzik, inflorégte, 4 
— felvisz, duc їп sus; _ -vitte 
Isten a dolgát, a inaintát 
frumos 
felvon, trag, ridíe (in sus), 1; 
"ÁS, act, m; ridicáre, Í. ; 
-ásköz, pauză, Í.; 
ó gép elevator ; 
+ó hid, pod migcátór, podígcá 
+6 kapu tarábá, f; 
„kötél, pálámár, m. 
felvonul, inaintéz, 1 ; 
sás, aláiu, m., procesiúno, f. 
felzavar, turbur, 1; 
:odik, ве túrburá, 1 
gelzet, rubru, m., indorsát, m, 
. felzúdít, agít, 1 
felzúdúl, se ráscoálá, 1 


fém, metál, -е, m, bará; f. 
fém—, a, metálic, a. 
—jelzés, ciseláre, f; 

- rud, bará, Í. 

= kürt, corn metálic, ш; 

—tartalalmú, de cofinút 

metálic, m ; 

feminista, feminíat, -şti 

fémlik, scliplegte, 4, strálu- 

fen, ascufieso, 4. [cegte, 4. 

fene, freánf, m; menj a fe- 
nébe, dute la náiba ; 

— dolog, lucru drácului 
fenegyerek, a drácului 
fenék. fund, fond, feneket 

kerít, fac digresiúni 
feneklestül, din temelíe, av. 

-etlen, fárá fond ; 

-etlen: rápástie, Í. 
fenékjáró hal, chitic, m. 
feneség, dracu m. 
fenevad, jivíná, fiárá, f. 
fenkő, cute, f 
fenforgó, existént, de față 
fenforog, survine, 4; există, 1. 

subverzeázá, 1; e în joc 

— a gyanu, există bánueálá 
fenihangon, táre, av. 

-hatóság, superioritáte, f. 

„héjáz, e trulág, e arogánt 

"jár, umblu pe вив, 1 
fenkölt, sublím, inálfát, a. 
fenmarad, rámine, persistá, 1 

prisoségte (Óssze; 

"ás, durátá, exist 3 

+6 (rész) rest. restánt 
fenn, av. sus, deasúpra, 

„áll, stă, 1; existá,1persístá, 1 

fenn az ernyð, nincsen kas, 

fala goalá, traista ugoárá 
fennakad, se oprégte, 4, stau; 

-ás, intrerúpere; 
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fennállás, existénfá, f. durátá; 
25 éves — állás, 25 ani de 
existénfi; —álló, existént; 
—állva, in' picioáre 

fennebb, mai sus, av. 

fennemlitett, susnumit, sus zis 

fennen, sumó —hirdet, 
públic (1) sus si táre 

Fenség, máretíe, cim : Altófá * 
királyi F., na regálá ч 
„es. maret, sublim, 

cim: Ilustrisim ! 

fensik, ges, m.; platóu, piept 
de munte 

auanei grandoáre, í, supe- 
rioritáte, f. 


fenszóval, táre, av. 
fent, in sus;  -ebb, mai sus 
fentart, susțin, 2; menjín, 2; 
intrejín, -eá, -út, 2; min- 
den jog —va toáte drép- 
turile rezerváte 
"ÁS, rezérvá, в ёге, f; 
menjinére, f: -i , са ri 
zervá; -ás nélkül, fárá ге- 
fentartló, sustinátór, m. [zervá 
-ott, rezervát, a. cu rezóryá 
fentereg, se táválégte, 4 
fenti, de mai sus 
fentirt, mai sus soris, a. 
fentó, spijá (kerék) 
fény, luminá ; strálucíre ; 
pompá (ünnep) ; 
ЧЕ űz, fac pompá; 
st derít valamire, fac lu- 
miná in ceva; 
— = —, strálucire orbi- 


тте; 
tüzes —, strálucíre vie 
fényadó, dare de lux 


tl a sé 


че -Ózik, amenínt, 1; 
-És, ameninfáre, iminentá ; 
+6, cominátor, (a)meninfátór 
fényes, strálucitór, pompós, 
luxós, alb (nap), eclatánt; 
„edik, sclipégte, 4; 
-еп, loxós, av.; eclatánt, av.; 
sit, poleése, 4; lustruéso, 4; 
„itett, poleít, lustruít ; 
-1t6 kefe, périe de lustruít; 
"ség, stráluefre, lumfi 
fEnyez, poleói lustru: ; 
„ett, sclivisi ., poleít, а, 
fényező, ол m. 
fényirás, fotogratíe, f. 
ш pedepsésc. 4; 
-Ék, disciplíná, f. 
fenyitó, criminál, penál, a. ; 
— ház, inchisoáre, £. ; [паја 
— törvényszék, јпзі іе crimi- 
fénykép, ОЕ petét portrét,-e; 
"ész, fotográf, m. ; 
-észet, fotogralíe, 
-ez, főtograféz, 1 


e | fénylkor, epócð de glórie, f; 


—kör, aureolá, Ї.; 


—tan, , 
"telen, nelustr. 
— törés, refractie, 
—törð, refractór, m, ; 
—tünet, fenomén de lumină; 
— üzés, lux, galà, Í. ; 
fénylik, strálu yte; selipégte ; 
nu tot ce strálucégte, e aur 
(közmondás) 


fénylő, lucitór, a. 
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" fenyő, їепуй, brad, m, шона; 
=. —csokor, cétină, t. ; 
—erdó, brádét, m. ; 
— fa, lemn de brad ; 
—mag, sneapön, m. 
—pinty, eintéz, m, cíntifá, f; 
—toboz, corn de brad ; 
— viz, borovicicá, f ; 
fényűzés, lux, m., gal. 
Чек, artíclu á lus 
fenyves, brádét. m. ; 
Кеша, a, тҮп E 
г, incápe, are loc, ajúng, 3; 
nem fér a bőrébe, nu in- 


ipilátie, f. 

fércel, prind laoláltá, inseilez; 
-6 cérna, afá de brogát 

ferde, oblíc, piezís, a. 


ferdény, trapéz, ш. 
ferdeség, absurditáte f. 


féreg, viérme, m.; vierminá, f, 
--por, praf de insécte 
„Ferenc, Francísc 
Ferencrend, ordul franciscán 
férfi, bárbát, -ti, m. 
fértiág, liniá bárbáteáscá 
férfias, bárbitésc, energic, a. 
férfijcseléd, servitór, m. 
— divatárukereskedés, casă 
de modá bárbáteáscá; 
„hang, voce bárbáteáscá; 
«kar, cor bárbátésc; 
skor, etáte barbáteásci; 
-osztály, departementul bár- 
tilor; -ruha, haină bàr- 
báteascá 
u, bărbat, -ti, m; om, m. 
ui, bárbátóse, de bárbát 
férges, vermenós, a. 
. -ейїК, se invermánogeázá, 1. 
. fergéteg, furtúna, f; vifór, m. 


férj, воў, -1; bárbát, 

"hez ad, márít, 1. 

-hez megy, se máritá; 

-nél van, e máritátá 
férjetlen, fará bárbát 
férjezett, máritátá, f. 
férji, conjugál, a. 
fertály, sfert, litrá (ürmérték) 
fertelmes, urit, a. 
fertő, mlágtiná, mocírlá, t, 
fertötlenit, dezinficiéz, 1. 

-és, dezinfectáre, Í, 
fertőzés, contagiúne, Í. 
fertőzet, infecfiúne, Í. 

-len, curát, a 
feslett, destrámát, descusut, a; 

-életü, berbánt, a. 

—ség, desfráu 
feslik, se descoáse, 3. 
fest, pictez, 1, zugrávjesc, 4; 

boijesc, 4; colorjez, 1; suli- 

menlesc, 4; rumenjése, 4. (arc); 
ne fesd az ördögöt a falra, 
nu te jucá cu dracul; 

veresre fest, rugje80, 4; 

festi magát, dau cu dresuri 
festanyag, materie de colorit 
festék, culoáre, vápseá, boiálá; 

-Áárus, boiangíu ; 

lap, palétá, -e, f. 
festeni való, de vápsit (colorít) 
festész, píctor, ш. 

«et, pictúra, f; 

-eti, de pictúri 
festetlen, nepictát, a. 
festmény, tablóu, cadru, m; 

pánza, f. (olaj); zngráveála, £. 
festó, píctor, zugráv, colorist, 

vápsitór (szoba); —állvány, 

statívá, gevalét, m.; 

—anyag, vipseálá, culoáre ; 

—ecset, penél, m. 

—iskola, gcoálá de pictúri ; 


festőmühely, ateliér de pictúrá 
boiangeríe, vápsitoríe, t 
—művész, artist-pictor; 
—në, femee pictor 
—szer, rechizíte de culoáre 
festvény, I, festmény, 
fési у papreno, m; 
simitó —, piepten des 
fésül, pieptán, 1; 
-etlen, nepieptánát, a. 
"ködik, se pieptáná, 1 
fésüs, pieptánár, m, 
feszeget, forfóz, 1.; ne fesze- 
fessük, dami расе 
fészek, cuib, -uri, m; culeus, 
—raki асегеа cuibului 
feszeleg, afectéz, se intínde, 3. 
feszély, afectáre. f, їпсошо. 
láre, f; -ez incomodez, 1, 
feszeng. se umflá, 1. 
fészer, stráginá, f. 
feszeró, fortá de expanziúne 
feszes, strámt, Incordát, a. 
feszit, intínd, 3, ristignésc, 4; 
(keresztre) ; 
"és, incordáre, afectáre, t; 
-ett, incordát, intíns, a. 
"Ő, expanzór (vasut) : 
-ő erő, tensiúne, forță de 
expanziúne, m; -ő fa, drug 
fészkel, face, 3, cuib 
-Ódik, nu are stáre, afectéz, 
fészkes, compózite, pl. 
feszmérð, manometru, m. 
fesztelen, negenát, nesfortát ; 
-ség nesforfáre, f. 
feszűl, se ínltinde, -ns ; 
-ékeny, expanzíbil, a. ; 
"ékenység, expanzibilitáte ; 
"és, expanziúne, f ; 
„et, crucifix, cru 
feszült, incordát, 
"en, cu ineordáre. ау. ; 


feszült lábon áll, sfădít, a. ; 
ség, expanziúne, incordáre 
fetreng, ве távál ogto, 4 

fi, 1. fía, m. 

fiadzik, a fátá, fátát 

lg línie bárbáteáscá 
fiahordó, canguru, m. 

fias, cu pui, cu рше (asztal) 

—nyúl, iepuroáe ou рої; 

—tyuk, Pleiádele, pl. 
fiasko, fiasc, m. 
fiatal, tinár, júne, nou ; 

At, intinerése, 4; 

—kor, junéjá, tineréje ; 

—koru, minor, a ; 

koru bünös, infractór mi- 

-odik, intinerésc, 4; (nor; 

on, de tinár, de june ; 

"08, tinerél, a; 

"ság, junéje, juníme, tineríme 
ficam, scrintítúrá, contorziúne 
fickándoz, n'am stare 
fickó, fláciu, m. 
ficsor, ficsúr, feciór 

idibúsz, aprinzátoáre, f; 
figura, figúrá, comédie, f. Á 
figyel, bag (1) de seámá, as- 

cúlt, 1; sunt atént, obsérv, 1; 

jobban kell —nod, trebuie 

sá asculfi mai bine; figyelj, 
păzeşte ! (kat.), ascultāți ! 
figyelem, atentiúne, f, bágáre 
de seamă, considerátie, f. ; 
elkerüli a —et, scape de bä- 
gáre de seamá; -et fordit, 

¿mel van, dau atențiúne ; 

indreptez atențiúnea ; 

-en kívül hagy, ignorez, 1; 

desconsider, 1; tree (3) cu 

vedérea asupra cuiva ; 

-be vesz, consider, 1; fin de 

cont; jau in seamă ; rekla- 


mációk nem vétetnek — be, 
reclamatiuni nu se cőnsiderá; 
-re méltat, dau ascultáre ; 

„mel kisér, urmárése (4) cu 
atentiune; felhivja a —et, 
atrág í-e, -ss) atenþrúaea e 
figyelembevétel, consideráre, 

Íuáre in seamă E 
figyelemreméltó, remarcábila. 
figyelmes, atént, bágátór de 

seamá 
figyelmetlen, neatént, a; 

-ség, nebágáre de seamă 
figyelmezó, observatór, a. 
figyelmeztet, adúc amínte, 
atrag (-e, -as) atenfíunea 
asupra, gen; avertizlez, 1; 
-És, averismént, m, aducere 
amínte, f. 
figyelő, observatór, m 
рее báiát. copíl, copii 
fikarc, fir; -ot ér, nu plátégte 

nimíc 
filegória, pavilion, .i, m. 
filemile, priveghitoáre, f, 
A Filip 
filiálé, sucursálá, f. 
filiszter, filisténi, pl. 
filkó, clop, damá (kártya) 
filleng, strúgure, m. 
fillent, minjleso, 4; 

“Єз, minciúni, pl, f. 
fillér, ban, filér, m. 
fimag, sámántie bárbáteáscá 
findzsa, ceáscá, f; сези, pl. 

— alja, tasá, 
finév, nume bárbátéao, m, 

" fing, bísíná, f. 
finn, finic, a, 
finnyás, susceptábil, gingás, a. 

:kodik, sunt gingás 

| Ìinom, fin, delicát, ratinát, a, 
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finom izlés, gust rafinát; deli- 
catétá; — érzésii, delicat, a. 

finomit, ratinléz, 1; - 
6gyár, rafinerfe, t; 
-ott, rafínát, a. 

Hr finéja; rafináríe f. 

finomlúl, -odik, se nobiliteázá; 
—, av. delicát, fin 

finomult, cultivát, a. 

fintor, ргішӣва Í, -ít, se strám- 
blá, fac (e, fácut) mutrá 

fiók, pui, m. (madár); ochiu 

(ablak); filiálá (üzlet; sucur- 
sálá, (fióküztet); puie (asztal); 
—bank, bancá filiálá; 
—egylet, reuniúnea filiálá ; 
— egyház, (parohie) (iliála; 
—kereskedés, sucursála, f, 
—telep. stabiliment ег ; 
—üzlet, sucursálá, 12418, tf; _ 
—végrendelet, codicil, m; 
testamént suplementár, m. - 

fiókos cu sertáre, cu саўќе, a. 

firka, mánjitúra, f. 

firkál, scriu (ага scop) 

firkász, seriitorág, «i, m, 

firnájsz, lustru, m. 

firokon, rudá, m. 

firtat, spionlez, 1; sorutez, 1, 

fitestvér, fralte, fi, m. 

fitogtat, selaudá, se fállegto, 4. 

fitos, cárn, (orr) í 

fitty, suerát, m; 
-et hány, ísi bate joo; y 
„et sem ér, de nimic vrednic 

fityeg, atárná, 1. 

fityegő, lábártát, a. 
"ős, flendurős, a. 

fityfene, ciumá, T. 

tiying, firicél, m; élete egy 

п 


fityinget sem ér, уїей{а lui 
nu face пісі опа parále 


SON 


fit; mk den rejuesc, 4; neso- 
Es ER desprejuitór 


cote: 
fiú, fia. A copil; nincs ott 
I ember fia sem... nici o fiínfá 
fiúág, linie bárbáteáscá, f. 
fiugyermek, feciór, copíl, m. 
| fiui, copilárésc, a. 
fluisko! la, gconla de bájéti 
fiuvá fogadás, adoptiúne, Í. 
| fivér, Баз (mai tánár) m. 
fizet, plátésc, salarizéz, 1, sol- | 
véso, 4, vára, 1, fac cinste; 
drágán fizet, plátóso scump ; 
fizetek! plata! (vendéglő) ; 
Isten fizesse, bogdapróste 
fizetendő, plátibíl, de РАН 


à, zá 
—elóleg, aváns, -uri, m; 
Ку domicíl (váltó) 

Ж “TS de у 


plată 
fizetési, de plátire; 
—fokozat, каайн, de в 
rizáro: —iv, i, 
fizetésképes сарды 
ize рев, ар: р! 
solvént, solvéntá, Í. 


f fizetésképtelen, insolvént, a. 
JE -ség, insolvénjá, decontitúră | 
__ «fizetésnap, términ de plată 
 fizetéstelen, хаган a. 
fizetetlen, neplátít, a. 
. fizethető, Иш, 
fizetni való, apank 
fizető К vént, platnic; 
—képes, solvábil ; 
-ség. solvabilítáte, bonitáte ; 
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fizetónap, zi de plata; 
fizetség, plată, f, salár, m, 
fizikus, ает, ш. 
flanél, flanélá, f, clocotíci, pl. 
flaskó, stíclá, f., clondír, m. 
flastrom. empliástra, ш. 
Бень, Flore 
óta, fláutá, cavál, m.; 
„ás, flautíst, egti; 
flótláz, gin (0, din Паша ; 
szegény - ás, vai de capul lui 
тед саа, buclă (haj); 


todór, m. a. cref, buclát 
fodor, (ige) sucóso, 4; 
fodorháj, bezerei, pl. 


fodorít, frizez, 1. 
fodorménta, míntá, creátá, f. 
fodrász, frizér, m, coafor, m. 


; |fodrít,cárliontéz | m6, coifeasá 


fodros, að að eret, a 

tog. dinte, -ti, m; colt, -Í, m. 
jölcsesé, са dintel mini: 
otthagyta a fogát, a murít 
Calul de dar nu se cautá la 
dinți, (kózm.) 

tog, paaa hozzáfog, incep, 3 ; 
nem fog az esze, nu си- 
rinde cu mintea; szaván 

op kit iau de scurt ре... 


Poo rínde bine 
бас, 4; fogadja 
adin tiszteletem kifeje- 
zését, primiți expresiunea 


distínsei mele considerafiúni 
örökbe ~, adoptjez, 1; 
fiává —, primesc de fiu 
lakást —, inchirilez un cortél, 
szót -, dan ascultáre; fo: 
gad. prind pe ceva; pun 
prinsoáre (pénz) 

fogadjunk, fácem rámágág : 
Er 4, (javulást), vkit 
jól fogad, prínd bine; 


dalmi, vosív, a. idd í Es 

fogadalom, vot, invotámant, - 

-at tesz, gi inchiná mátánia; 
primíre, fágáduínjá, 

recépfie, f, rámágág (pénzbe) 
euvánt (adott szó); 16 ba, 

részesül, găsesc о primíre 


buná 
fogadatlan, nechiemát, а. 
fogadó, birt, uri, m; cârciumă 
«terem, sală de recépfie, 
salà de primíre; 
—szülő, adoptatór (párinte) 
fogadós, birtás, m, cáreiumár 


fogadólszoba, -terem, salá de | Í 


primire.(de onoáre) 
fogadott, p:imít, adoptát = 

adoptív, tocmít (kocsi), in- 

chiriát (lakás) ; 

—tfiu, copíl adoptív; 

—gyermek, pupíl, m; 

—leány, pupilá, f; 

— munka, lucru tocmít 
fogadtatás, primíre, recepfiúne 
fogalmaz, concipijéz, 1, com- 

pún, -e, -pus, stilizlez, 1; 

+ó, сопсїріві, -gti, m. ; 

-vány, concépt, m, scriere, Í; 
fogalmi, abstract, a. 
fogalom, idée, nofiúne, Í 

nincs —man, n'am idee; 

—mam van ~ ről, їшї 

idee de ceva; 

összezavar fogalmakat, isi 
ideile; -at alkot 


ас | 


fogamzott, zamislít, a. 
fogamzás, concéptie, f. (női) 
= р ол succés,e, eléc! 
-ba vesz, pun in practi 
-os, efectív, cu rezultát ; 


foganallosít, execut, efectuez. 1. 
efeptulése, 4. percép -e,-út ; 
-ositható, executábil, prac- 
ticábil, a. 

fogantatlás, concéptie, f; 

, ве concóple, 3 

fogantyú, ménér, m, 

fogas cuier, -i, m., fogas (hal); 

—, a. colfát, dinfát, fraudu- 

lős, ghimpát, (kérdés); 

— hideg, soáre cu dínti 
fogás, príndere, apucátúrá ; 

el (étel; tertíp, m. 
fogaskerék, roatá cu dinti 
fogaskerekű vaspálya, tren cu 
roatele coltáte, linie funiculáră 
fogat, trásúrá, f; echipáj 
fogatlan, fárá dinti 

fogazat, dentúri, Ї. 

fogcsikor!gás. -gatás,cloncát,m. 
scrágnirea dintilor ; 

fogdmeg. pandurhaidúc, -i, m. 

fogdos, prind, 3. 

fogékony, ager, susceptíbil, a. 
-ság, ageríme, Í; susceptibi- 
litáte. f 

togfáji4s, durére de dinți; 
-ós, cu durére de dinți 

foghagymla, aiu, usturólu, m. 
-ás, cu aiu 

foghang, sunet dentál 

fogható, comparábil, a. 

fogház, pugcáríe, inchisoare, 

сава de coréctle; 

— бг, temnitér, m. 

foghijas, stirb, a. 

-ok, аах), edentáte, pl. 

fogihús, gingíe (jinjíe), f. 
huzás, scoáterea dinților; 

kete, períe de dinti; _ 

-koszoru, cunúna dinților 

- kő, piátrá de dinți ; 

—máz, emáil de dinfi; 


foglorvos, КА, egti, ш; 
—рёр, ; 
—piszk; б, scobitoáre de 
dinți; colt de máseá; 
—por, práfuri de dinți; 
—sor, cunúna dinților ; 


hamis fogsor, garnitúrá de d. 
ЖҮР de dinți; 

„ l- piszi 
—viz, арй de йшй»; 
—zománc, emáil, smaltul 
dintilor 

foglal, cuprínd, -e, -ns; 
ocúp, Y to) lali helyet, 
сару loc; irásba —, scríu, 
«e, -Їв; sequestriez, 1, (adó) 

foglalás, cupríndere, ocupáre, 
luáre; sequestráre 


, confinút ; ferecáre 


toglalatosikodik, se ocúpă, 1. 
м, ocupátie, treábà, dara- 
toga Kkoziás, ocupátie, f (vére |! 
-ik, se ocúpá de ceva; аге 
daravére cu... ; 

„tat preocúp, 1 
foglaló, arvúná. cápárá, Í. 
foglaltatík se cuprínde 3, 
foglyúl, ca arestánt, ca pri- 

sonér; —ejt, iau prisonér 
fogó, cleşte, f, mánér, m. 
fogódzik, se tine de.. 
fogoly, pri(n, ponas (háboru), 

arestánt, captív; 

—madár, potárníohe, f. 
fogolysíp, fiuerás, m. 
urea scápáre de 

arestánfi, Í. 
fogós, incurcát, a. 
fogság, prinsoáre, f : 

házi —, inchisoáre de domicil 
E posto, de, dela (idő; ; 

, de azi incoló ; 
kezévél —, de шапа 


Ma w 


fogvatartás, A (jur) 
Es dentifiúne, 
, seade. ое scázút ; 
- Ж воййёге, imputináre, L 
fogyaszt, consúm, -a, ati 
-As, consum, consumáfie, f 
áram —ás, consum de ener- 
gíe; -ási adó, dare da con- 
Stal „accla(4), -ék, consumptie 
ható, consumptíbil, a. 
`ó consuménit, -tie, m. 
fogyaték, -osság sfarsít, cusúr, 
п van, e spre gáténie ; 
-os cu cusúr 
fogyatkozlás. scidére, deféct, 
cusúr; testi —, debilitáte 
trupeásci ; 
-ik (nap), se íntunecá 
fogytán van, е la рй! 
te fogytáíg, páná B tir: 
situl vieții 
fogytig, - Aan paa in кайга 
ász, rugáciúne, f. 
-kodik, se roagá, 1 
Тој, inéc, gátuesc, sugrúm, 4, 
astixilez, 1 (gázzal) ; 
ás, o dop, astúpuri 
, vargá, vergi, Í. 
fojtó, ma int (gáz), inná- 
bugitór, a. 
tojtog lat, sugrúm, 1; 
, gátuitór, a. 
ja az astixiánt 


fojtós, seárbid, a, 

fojtott, nádugit, asfixiát, a. 

fok, grad, е, -uri, treáptá, 
trepte, trepti, cap (hegy), 
promontór (tenger); much e 
potenfá (hatvány), ureche (tü) 
egy —on áll vvel, e pe 
acéiagi treaptă cu... 

fóka, focá, f. 

fokhagyma, Í. онай: ша 

fokmérés, gradáre, 
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al f Ж 
i, de graduri grade); 
lent Kredit. арша. 
os, focóg topurás, m, 
dioz, 1, márjése, 4, 
é — hatást, má- 
colul; ás compara 
at, ставе, scalá 
an, gradát, graduál, 
a -ódík, erégte, 
-oit, potentát, a. 
4, petecese, 4. 


_ foltoz peteclósc, 
"Ő szabó sárpátiu, -i, m, ; 
-ott perirít, 
folitisztitó, curáfitór de pete 
foly, curige,s, se scurlge.-s: 
merge, 3 urmez, 1; az ülés 


tovább -, gedíaja contínua; 


az igazságozolgáltatás sza- 
badon —, justiția 191 ur- 
meázi cursul. folya nyála 
vmi után, ilasá gura ара 
folyadéx, licíd, fluíd, m. 
folyam, гїп, -uri, m, gárlá, £, 
frúvia, cura (tan.), curént; 
az év - án, in cursul anului 
а пар —án, їп cútsul zilei; 
Január hó —án, in cursul 
lunei Ianuarie 
folyamat, procés. curs, curgere 
«ba tesz keresetet urmárése 
. actiúnea (jur); «ban van, e 
їр спгв; -ban lévő, in curs. 
tba tesz eljárást, pun in” 
rgere procedúra (jur) 
'amatos, curént, prezént, a 
lyammeder, álvie, f 
ammenti, rivierán, a. 
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folyamodás, rugáre, suplícá, 

Petítie, f. 
folyamodik, recúrg, -e, -гв; 

fac cerere cuiva; apelléz, 1; 

se говрӣ, 1. 

folyamodó, suplícánit, -ti, m; 

recurénit. «fi, 

folyamodvány, р, сёгеге 
rugáre, recúrs (felfoly,..) 
folyamisodra, curéntul' râului 

«tér, basínul ráului; 

vidék, finút de râu; 
folyás, curs, m, cúrgere, f: 

szabad folyást enged, dau 

curs liber cuiva ; 

не - a, mersul, cursul 

lumii ; 
folyasztott vas, fier scurzát 
folytat, urmiéz, -a, -at, 

folytasd ! urmeázi ! 
folydogál, se scúrge. 
folyékony, licíd, fiuíd, a. 

-An, cu ugurínfá, ау. ca apa 
folyik, 1, foly [ (olvas) 
folyó, гап, f.úviu, m; 

-, a curgátór; 

—beszéd prozá, f; 

—év, an curént (a_c.); 

—hó, luna curéntá; 

f. hó 14. szombaton, Sám- 

bátá. 14 curent 

irás, cursívá (sorisoáre) 

—irat, revístá, f; 

— méter, metru lineár; 


folyomány, urmáre, Í. 
folyondár, hólburi, f; 
folyosít, liquidez, 1; 

folyósó, coridór, gang 


folyólszám, numár curént; 
—számla, cont curént; 
- számla kivonat, extráct, m. 
— viz, apá de rán 


su 


folytán, dupá, conlórm, grație; 
(gen), multámítá cuiva; in 
urma cuiva 

folytat, continujez, 1 ; urmjez, 1 
Port, purtá, purtát (levele- 
zést) cu..; eljárást —, ur- 
mez procedúra; folytasd, 


urmeåzà! ~ ás, 
continuáre, f. 
folytatólag continuatív, ay 
folyton, -o: intotdeaúna, 
meréu, conlínuu; ~ tart, se 
fine lant; — os, necontenit, 
continuu; — ig. conti- 
nuitáte, f; perpetuitáte, f. 
jog - osság, c. de drept; 
fon, torc. toárce, tors, împle- 
fonák, -ul, їпїбгв; falg [/ése, 4 
-ság, absurditáte, f. 
fonal, fir, m. atá, f; tort 
(spárga), spegmá (cérna) ; 
az elbeszélés —a, gireténie f. 
a beszéd —a, firul vorbírii 
fonalféreg, rámá, f. 
fonalvetó, teává, pl. teve, f. 
fonat, pleátá, f; cosáfá (haj), 
foncsor, amalgám, m ; [cosifá 
-01, amalgaméz, 1 
"os, amalgamát, 
fondor. intrigánit, ўї, zácás, а; 
-kodás, intrigá, -i, uneltíre, 
zácágíe, f, apucátúra, f. 
tondorkodík, uneltlése, 4. 
fondorlat, uneltîre, apucátúrá, 
machinátle, f. 
fonnyad, -oz, se vegtezjégte, 4; 
ве usucá; —t, vegtezít, uscát, 
vested, státut (virág) 
fonnyaszt, vegtezlesc, 4. 
fonó, -ka, fonóest gezátoáre, f. 
torcitór, a. 
-gép, roată de tors 


urmáre, 


fonott, impletít, a. k 
font, funt, pond; font sterlíng, 
líra sterlíná 
fontol, cámpánjjese, 4. 
fontolóra vesz, consíder, 1. 
fontos, de seamá, de fond, cu 
fond, importánt, a. 
"ság, importántá, momentuo- 
zitáte, rost, m. gravitáte, f; 
пару —ságu, de mare in- 
sámnitáte 
footbalmérkózés, concurs de 
forbát, rásplátá, f. [footbal 
fordit, întorc, 8; traduc, 3. 
ınyely); figyelmet -, dau 
(da, dat) atentiune ; 
hátat –, întorc spátele ; 
köpenyt —, schimb pårérea 
jóra —, intorc spre bine ; 
pénzt —, întrebuințéz, 1; 
görögre , traduc pe gre- 
céste 
forditás. tradúcere, f, schim- 
báre, f. 
forditható, convertíbil, a. 
fordító, translatór, -i, m; 
— csap, pirét (vasut) 
forditva, invérs, av.; vice- 
vérsa, andarátele, av. 
fordul, se intoarce, 8; se adre 
sleázá către cineva (cuiva); - 
se indreáptá către... 
nagyot —t a világ, schim- 
bat lumea; jobbra —, se în- 
toarce spre bine ; 
-ás, intoárcere, intorsáturá, f; 
schimbáre,f; -at, întorsătură, 
catastrófá; tură (tánc) 
forduló, parte de otár; tură; 
—pont, orizá, f, punct cul- 
minánt; — postával, cu in- 
toárcerea pogtei 
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— fennakadás, 
intrerúpere de comunicáfil 
— napló, jurnál de gestiu: 

þrgalom, cirouláfie, f, dar 


ге: migcáre (vasut); 
-ba hoz, aruno, pun (-e, pus) 
in círculátie; 
-ban van, circuljeázá, 1 
forgandó, trecitór, ne: rnic 
rgás, circulátie, f, a hoz, 
pun in migcáre; curs (idő); 
1 idő, timp de circulátie 
_ forgat, intorc. 3; invártlesc, 4. 
Ë fegyvert); гйвїо|евс, 4 
аута rotesc, 4, gil léz, 1; 
indoslez, 1 (váltót) 
forgatag, virtéj vālvoáre, f. ; 
a., schimbációs 
Fr invártíre, indosáre 
forgatható, invártíbil, girábil 
forgatmány, gir, indosamént ; 
К giránt.- К indosatár, m | 
_ *от, girez, indosez. 1 
forgat ó, gíránitti indosatár ; | 
-ott váltó, cámbie girátá 
. forgattyú, mánér, m. 
forgó, smoo (kai 
Е tură, (ово! 
rulmént 
ipénz, bani in curs ; 
= pisztoly, revolver, m. 
"szék, scaun Ínvártitór ; 
= szél, vántoáre, pl. vártéj; 
= tengely, lus, m. 
ke, (capitál de) rulmént | 


de un florén | 


dik, se form; zá, Y 
formás, frumós, 
formaság, formalitáte, f. 
formátlan, difórm, a. 
formula, fórmulá, oranan ш. 
е formul 
forog, se intloárce, ÉN umblu 
(tárnagá, ban), seafla (veszély.) 
torr, tier! 

forr bennem a méreg, col- 

cájeso (4; de mânie 
forradalmár, revolufionár,m, 

-mi, revolutionár, a. ; 


„om, revolútie, rezmiríjá, f. 
forradás, cicatrice, sgánci, f. 
forral, fier¡b, -e, -t, uneltéso, ; 

4, fiert, a. 
forrás fierbere; izvór; sor- 

gínte, f., resurzá, orígine, Í; 

— viz, ара de izvór 
forraszt, cicatricez, liplese ; 

-ás, lipíre, f.; cicatrizáre, f. 

"6. ferúmen, m. 
| torráz, opárleso, 4; 

«at, opáreálá, infuziúne, L 
forró, fierbínte, dogoritór, 

—Eghajiat, climá trópicá ; 

(буі, trópið, a 
láz, fierbintéli, pl. 

— öv, zonă trópica ; 

—viz, ара fiérbinte 
forrong, clocotiéste, 4, ш tiér- 

bere: ás, fiórbere, f. 


forróság, argífA, fierbinteálá, t. 
torrpont, punct de fiérbere 
forspont, оон t. 
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fortélyloskodik, face apucátúri 

-osság, I. fortély 
fosik, і шегше (3) foálele 
fostató, laxalív, a. 
fosztor, fósfor, 

—say, acíd sulfúric 
foszlány, cárpa, f. 
foszlik, se sfármá, 1 
foszt. scármán 1. (toll); 

"atlan, nedesfacút a; 

, impiláre, jáfuire, f. 
fosztó, jafuitór, privatív 

(szóteg) a. 
fosztogat, jáluléso; 4; 

"ÁS; impiláre, despoiére, f. 
fosztott (toll) scármánát, a. 
fő, cap, -ete, i, m ; cápeténie f. 

cregtel, cápátáiu ш; 

fö— dolog), lucru de frunte, 

lucru de cápsténie; 

16—, a. principál de frunte, 

pim notár, prim-pretor; 

бЬе lő, dau un glonf prin 
cap. câte capete atitea pā- 
réri (közm.) 

16 iige) fierbe 3. 

főállatorvos, medio veterinár 
primár 

TERRA egumén, m. 

főbb, mai mare, mai de frűnte 

fóbell, vitál, capitál, a; 

—számolás, calculáre ín cap 
főbenjáró, capitál, criminál: 

— bün, erimá capitálá; (АІ 

— dolog, lucru de cápeténie 

— per, procés criminái; 
16biró, pretór, -i, m. 
főbűnös, autór principál, (jur) 
főlbüntetés, pedeápsa princi- 

-cél. fintá suprémá [раја 
főcikk, artíclu de frunte 
fócinkos, autór principál, (jur) 

сарш гаша ог 


födél sib, lásd fedél... 
fődolog, lucru principál ; 
a fődolog az, hogy, princi- 
páluleste totál e câ., a-ra 
áttér, vin (vení, venít) la 
dic: — az, hogy, totul e 
nép.) 
székváros capitálá gi 
rezidéntá 
főellenőr, controlór principál 
főérdem, merít de căpetenie 
főerdész, prim forestiér 
főeskű, jurámánt decizór (jur) 
lótsperes.decán, arhiprósbiter 
főfelügyelő, inspectór generál 
tótoglalkozás, ocupátie prin- 
cipálá, funcție principálá 
fölgondnok, prim curatór, m.; 
-hadiszállás cortél general; 
"haditanács, consíliu gen. ; 
hadnagy, locotenénit, fi, m.; 
-hadparaucsnokság, coman- 
damént generál, comanduíre; 
-hadvezér, comandántsuprém 
hatalom, suveranitáte, f ; 
"hatóság, servíciu suprémj 
-herceg, arhidúce, m; a 
-hercegasszony, arhiducésá; 
-hercegi, arhiducése, a; 
-hercegség, arhiducát, m; 
-hítelezð, creditór principál; 
"igazgató, director ri ål; 
"iskola, academíe, £; 
pán, prefécit, -ti, m; 
egyző, primnotár ; 
"kalauz, conductor principál 
de tren (vasut); 
"kancellár, cancelár mare; 
"kapu, poartá cea mare; 
-képen, -ként, mai alés; 
-kérdés, chestie capitála; 
-kónyv, carte principală 
-kötő, bonétá, boneticá, f; 


TOTES 


del 


fölény, aer de superioritáte; 
slényes, cu ner superioritáte, 
cu supremáfie; 
-mondat, propoziție primára; 
"mérnök, inginér prim, 
priminginer; A 
-napló, jurnál principal; 
"nemes, magnát, aristocrát ; 
"nemesség, aristocrație, f; 
boeríme; 
"név, substantív, m: 
-nëk, q principál, 
+пбкпб, superioárá,f.(zárda); 
-nyeremény cágtígul princi- 
Pál; -ok, cauzá principála; 
E г, altarul principál; 
"Összeg. suma, totálá; 
рар, episcóp, arhieréu, ш; 
-papság, clerul Ínált; 


-parancsnok, generalísim, 
sef suprém; 
-peres, actor. páritór, m; 
incér, marchiér, 
ndek, magnátii pl boeríme 
abály, régulá principálá; 
izerep, rol principal (de 
cápetenie): 
"szerkesztő, primredactór,m; 
"szolgabíró, primpretór,i, 
"tárgy, obléct principál; 
"telep, depőu principál; 
"tétel, premísá, f; 
"tiszt, primoficiál; 
"tisztelendő, reverendísim ; 
"titkár, primsecretár, m; 


törekvés, nizuinfá de cápe- 
ténie; 


-udvarmester, olucér 
-úr, magnát, m, 
"ügyész, Cu a pro- 


curór generál; 
"ügyészség, parchét generál; 
“asya, БУ зум prin- 


cipalá; 


fó¡vádiott, inculpátul principál; 
"város, capijála f; 
"vezér, comandánt supróm; 
«vezérség, comandamént 8.; 
"vonal, línie principálá; 
„vonás, trásúrá principálá 

főkép, mai ales, av. 

föl 1, fel és összetételei 

EL ie sol, agru, fund; 
föld —, fonciár, а; -ig lerom- 
bol, рапа in faja pámántului, 
-re szegez, pironesc (4) la 


pământ 

földiadó, dare da pámánt; 
impozít fonciár, foncirá, f; 
-adókönyv, cadástru, m; 
-alatti, subterán; de sub p.s 
-birtok, moșie, proprietáte, f; 
-birtokos, posesór proprietár- 
-birtokot mproprietáresc 
:birtokadás, improprietáríre- 

földes, pámántós, а, 

földesúr, proprietár domn, m. 

földész, tárán, económ, m. 

földfeletti, suprapiminteán, a. 

földgáz, gaz de pámánt 
-gömb, globul pámántului, 
-gyanta, picurá, Í. 
"hát. ostrov, m 
-hitel, eredít fonciár; 
"hitelintézet, institút de cre-- 
dít fonciár; -hözragadt, 
lipit pámántului 
-Indulás, cutrémur, m; 
isme, Ден 3 
"járadék, 
skerekség, lárgul lúmii; 
-kórl. atmosfério, a. 
-közi tenger, Ма 
-leirás, geografíe, f. 
„mérés, geometríe, f. 
"mérð, geométru,agrimensór 
"mérőlánc, lant; de másurát; 
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földimüvelés, agricuitúrá, t, 
-művelési, de sgricultúrá; 
-miiveló, -mives, tárán, eco- 
nóm, agricultór, m: 
„munka, lucru de pámánt; 
„nem, categorie de pámánt; 
-nemúi, pámántós, а: 
-nyelv, piept de pámánt; 
-ónfutó, pribeág, lipsit pă- 
-rajz, geografíe  (mántulul 

"rajzi, geográfic, a; 

"rengés, cutrémur de pim. 

-sáv, delnitá de teritór ; 

ket, surd totál; 

egény lipsít pámántului, 

szint, partér. 

-szinten, in partér; 

szintes, pe faja pámintului 

-szinti, de partér (lojă) ; 

"szoros, istm, m.; 

-tan, geologíe, t; 

"tani, geológic, a. 

«távol, apogeu, ш; -teher- 

mentesítés, despovárárea 

pământului ; 

чеке, globul pamántului; 

"terület, teritóriu, m, 

„vár, intáritúrá de pámánt. 
“töle vnek, pártea deasúpra; 
fölé, pe... deasúpra: 
helyez, pun mai presús 
fölebb, i. felebb stb. 
fölebbvaló, superiór, m. 
főleg. mai alés; in deosebi 
föléled, reinvieázá, 1 
fölemel, ridíc, 1. 

t, consúm, 1 
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PR Poa 


— áll, e mai presús de... 
föltét 1. feltét, fölül 1. felül 
főméltóságú, Altéjá (cim) _ 
főnév, substantív, -e, m; 

"könyv, tablóu nominál prin- 


tönök. í, éj Ие, f. 
пок, gel, ш; -ség, e, L 
fönn I. fenn е 
főoldal, página principála. f. 
főfőoldai, página principálá 
ан E 
sszeg, suma tot k 
fórmed, dojenésc, 4. 
"vény, dojáná, f. 
fórteljem, игїсійпе, f. 
«mes, urit, scárnáv, а, 
sa a sgárcít, scump, a. 
:kedik, sunt scump, sgárcít; 
egárcénie, f. 
fösz, ípsos, рірв, m. 
fószámvevószék, Curte de 
cómpturi, Í. 
fötartó (gerenda), grindá prin- 
á 


cipalá 
|fötelen, fötlen neliért, a, 
fótelep, stabilimént principál 
főtt, fiert, a. 
főügyész, procurór generál, m. 
-ség. parchét generál, m. 
| fővágy, doríntá principálá, f. 
fóveg, páláríe, f 
|fðvény. nisíp, násip; 
nisipós, паві 
nya, nisiperíe. f. 
ceasórnic de nisip 
lat, bancá de nisíp 
fövés. fiérbere Í. 
főz, fierb, -e, -t, gátéso, 4 


főzelék legume, jr a. 
fózet, decóct, m. 
főző bucátár, tir 5328 
eány, —пб, Bucátáreásá f 
frakk, frac, m ; -os, cu frac 
franc, freánjá; -os, venerica 
francia, francéz, fránfuzéso, а; 
njuzoáica, f. ; 
„ franzuzégte, av. 
- Мем (fordit), in frantu- 
; -Ául frantuzégte, av. 
frázis, frazð, £, cuvinte sfo» 
ráitoáre, р! 
franc, franc (pénz), francón, a. 
frekventlál, freguentéz, 1; 
"ált, frequentát, a 
fricska, fliscA, sfárlá, f 
frigy. іра, uníre ; 
"es, aliát, a.; 
—kötés, coalítie. aliántá f. ; 
YT —szekrény, chivőtul 
e; 
Frigyes, Frideric 
fringia, sabie. t. 
friss, proaspát, rece, vioiu, 
alle, po aane); -eség, iuteálá ; 
frissitó, recreetór, a 
frivol, frivól. a; «Itás, frivoli- 
táte, f. lueru de frivolitéuri 
frizúra friză, pieptenátúrá, f. 
friistök, pránzigór, m 
front front, m. 
frotirloz, frec, 1 š; 
-ozó, UN m 
fá fúj, воо: 
szél —, bate vántul 
fuccs, trop 
ар bate vántul 
б, foale, f., fotu f. 
ful „ul, sgáreít, cumpátát ; 
k, e sgárcít; 
‚ sgárcénie, t 
vízbe, se îneacă, 1 


-társ, továrög, alját | 


fulánk, steáp. ac. ghímpe, m. 

fuldoklik войи (1) greu 

fullad, se ineáci, -neca, -necát, 
innec; харо astmë, nádúf 

noame ре 

ful zbe. тше, 

В. sztó, năduşit 
undamentom, bazá, 

tár. rðr 4, месоза 

fura. curiós, god, 

furakodik, se v. нег 

furakodó, importún, a. 

furán, curiós, av. 

furaság, curiozitáte, f. 

furatlan, negáurít, a. 

| furcsa. -án, curiós, comic, a; 

| od, degántát, L; 

| såg. glumá, pózna, f 

furdal, roáde, 3, 
"Ás, remuscáre, jigníre t; 
-ja a lelki ismeret, 1 roade 
congtiínfa ; 11 mustrá 0... 

furfang. osság. gmecheríe, 
viclénie uneltire , $me- 
chér, giret, vi 

furkós, nodur 
= bot, mació 

furkóz, bat cu máciúca 

fúró, stredél; forgattyu —, 
sfredél de invártít 

furulyás, fluerág. m. 

fut, fug, -e, -it, alérg, 1 

futam, alergáre, f., curs, m. 

futár, curiér, cursór, alergáciu; 
—hajó, corvétá, 
- vonat, tren accelorát 

futás, Plan alergátúrá, deban- 
дайа; szégyenletes - , fugă 
rusinoásá; -nak егей, dau 
dosul, o párlese la fugá; 

futkároz, futkos, alérg, 1. 

| futkosás, alergátúrá, f 


jignjógte, 4; 


== Чай == 


futó, trecátór, 
—pillantái 


lugitiv. f; 

péct fugitív ; 

în treácát, fu- 
[gitív 


"szőnyeg, 

tüz, 

ttában, in fugá 

lás, alergáre, f. 

уме (futvást) alergánd, їп 
пй 


fuvallat, fuvalom, adiére, f. 
zelír, m. 
fuvar, cárátúrá, cáráugíe, f. 
— átalány; paugal de cáráugie 
—áru, marfá de transport 
— bér, bani de eáráugie, 
-—elismervény, conosamént, 
sorisoáre de irásurá 
—levél, cártulíe de transpórt 
fuvaros, fuvarozó, cáráúg, 
chirigíu, ш. 
fuvarloz, merge in cáráugíe ; 
"ozás, cáráusíe, f. 
-ozó, cáráúg, m 
‚ fuvarszekér, cárói 
fuvás, sufláre, f. 
fuvó, foi, pl. 
fuvóhangszer, instrumónt de 
suflát 
fuvola, flaut(á). cavál, m. 
„ [autísit, -sti, m. 
-áz, cânt din flautá 
fü, iarbá; fü., ierbacéu, a. 
fűféle, ferbacéu, e. m; 
füge, smochíná, f; 
—fa, smochín, т; 


, furgón, m. 


+ —— S 25. 
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függ. atárná, 1; depínde, 8. 
tőlem —, depínde dela mine 
—elék, adaos, adnéx, m. 

függélyes, perpendiculár, 
verticál, a. 
függés, dependéntá; atárnáre,f. 
függeszkedik. atárn, 1, 
függesztő mű construcție cu 
grinzi suspendáte, 
független. independónt, a, 
fúggetlenít fac independént 
függetlenség independéntá, t. 
"ül, independént, liber, a. 
függő, atárnátór, pendént, a; 
dependént; -ben marad, (rá- 
måne in /picioáre), in sus- 
рёпв (jur); e їп suspénzie ; 
-ben hagy, lasá in suspéñzie 
жен tart ias: in s.; 
-ség, dependenjá, f. 
„vé tesz, fac pendent 


figóladósság,dátoriependen: 
ágy, hamac, m ; pát - 
nát; — hid, pod atárnát; ` 


- lámpa, lampá pendentá 
függőleges, verticál; in oruci 
fűggöny, perdeá, cortíná 
függőpecsét, búla, f. 
függőség, dependóntá, t. 
függvény, -sor, coordináte (pl) 
fül, uréche; veríga, f; 
vakarja a - ét, scárpiná 
in uréche; se füle se 
farka, fárá de rost; eljut 

vknek -éhez, ajúnge in 

auzul cuiva ; se incállegte, 4 
fűl, se incálzllegte, 4. 
fülbemászó, urechélni 
fülbevaló, cercéí, pl. 

—cimpa, bárbie de uréchi; 

2, vájáit, m. * 

—dobhártya, timpán, m. 
füledt, nádugít (levegó), a. 


tă, f. 
m. 


fülel, ascúit, 1, 

fülemile, filomólá, t. 

füles, urechilás, 
(edény); -bagoly, 

fületlen. fárá toartá (edény); 
neincálzit (szoba) 

fülfecskendő, stropitoáre, f. 

fülfolyás, cúrgere de uréchi 

fillhasitó, slágietór, a. 

fúlheggyel hall, aud, -zi, -zit 

fúlkarima, culbéc, m. 

fillkagyló, suriculá, 

fülke, compartimént (vasut); 

fülledt, Аи ГЕ 

füllent, mint, - 

füllob. otitá, f 

tülöntüggő, cercéi, m. pl. 

Fülöp, Filip 

fülsár, oletu m. ~ 


zúgás, vájáit; 

„æsir, cleiu (din urechi) 
fíiltömirigylob, oreillon 
fümag, sámántá de эн 


fúnemiiek, іеграсёе, 
Hand soldát, seál 


fürdő, 
-orvos, médio de 

le "vendég, oáspe de scaldă; 
«viz, арӣ de scaldát. 

fürész, firóz, m. 

fürészel, taiu cu firézul 

fiirészimalom, joágár; 
-por, táráte de firéstre; 
-telep, joagár, ш; cheresteá 

. fürge, -én, rið iute, vioi, в, 

‚ prépelitá, f. 

EA tivlitoáre, f. 

fürkész, caut cu ochii, sondez,1; 

urmárieso, 4; 


Т SS. 


fúrkészés, soudáre.urmárire f. 
fúrószt, scald. scáldá, Ll 
fiirt, smoc (haj); strúgure, Í. 
fürtös, buclát, cu smoc V 
füst, fum: -be megy a remény, 
se spulbará speránta; 
egy füst alatt, deodátá ; 
be ment terv, plau zadar- 
мей 
ангару. Гоца de aur 
füstfelhő, -felleg, nor de fum; 
ceață fumurie; 
-karika, verigá de fum 
füstifecske, rándunícá de сава 


füstöl, -ög, afumá, 1; de fu- 
máríe, Í; -6, afumátór; сё- 

| ES Í; -бвтег, mirodé- 
ni 


füstölt, >famás, a. 
füsü. piépten, m. 
füszál, fir, m. 
füszer(ek), condimént, -e, m. 
| miroáse, рі, ; drésuri, p. 
-áru, spiterie, pl. m. 
füszeres, aromátic, a, 
u drésuri 
füszerez, aromjéz, 1. 
| tüszerkeresikedés, spiterfe 
edő, spijér, droghist, m. 
füszerszám, drésuri, m. pe... 
Ше incálziéso, 4; 
és, incálzit, m, 
raig, fochíst, m. (vasut); 
sobă f; - hi 
Diek de locomotíve; 
—készülék, caloriter, m. 
fütty, guerátúrá, fluerátúrá 
füttyent, guer, 
"És, guerdtúrð, 
füttyös, пегі, $ 
fütykös, máci 
oar fluer © нне аар 
fütyörész, fluer printre dinfi 


în- 


SS 


_— 


füves, icrbós, a. 

füvész, botáni 
„et, botánicá ; 
—kert grádíná botánica 

fűz, salcie, ráchitá f; mlajá, Í. 

füz, (ige) ingír, infír, I. leg 1; 
brogurez, 1; petréc firul (tú) 
вїгїпд, -e, 
szorosabbá fiiznia viszonyt, 
stráng relatiúnile 

füzér, ЫКЫ Ап, геа 
"gyöngy), ghirlándá, 

füzes, salcét, m. báre 

fűzfa, sálcie. rachítá, f! ; 
—poéta, poetásiru, m. ; 

versek, vérsuri de diletanti 

fűző corsét: spelcá, f. 

fűzött. brogát (könyv), ingirát 

fűzőtű ac de ingirát (brogát) 

tűzve. brógát, a. 

fűződik, se leágð, 1; sok re- 
mény — hozzá, se leagá 
multe din speránje де cineva 


G,g 


gabona, gráu, pl., bucáte, pl.; 
—föld, folda £; 
—kereskedó, negustór de 
bucáte, (de cereále) ; 
—moly, gárgárítá f. 
—nemiiek, стапе, pl. ; 


—raktár, gránár, gránáríe ; | 8g! 


szem, gráúnte; 
tár, magazíe de bucate ; 
—termó, mánós, а. ; 
—iiszóg, táciúne, Í. ; 
—iizlet. nego; de cereále ; 
- vásár, tárg de bucáte 
gabonás gránár, m. 
Gábor, Gavrílá 
gácsér, rátói 
gágog, gágájéste 
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gagyog. gangurjegte, 4 
gála, parádi, -e, f. 
galád, -ul, scárnáv, obráznic ; 
-ság, obráznicíe, f. 
galagonya, mácígá, Í. 
galamb, porúmb m. 
örvö: , gugugciucá, f. ; 
-освка porumbél, ї 
várja, hog. 
repüljön 


porumbáríe, 

— posta, postá de porúmbi 
galand, galón, gáitán, m. : 

—féreg, vierme cordelát 
gálaruna, vegmánt de parádá 
galiba, nácáz. -uri, colíbá, f; 

„át csinál, face procopseálá 
gálic, -kő, vitriól 
gallér, gúler, m., colár, m,; 

-оп ragad, iau de piept; 

-os. cu gulér 
gally, ramurá, ram, gátéj, m.; 

-as, Támurós a.; 

-az, curátlese (4) de créngi 
galóca, salm, buréte vánát 
galuska, gálúsca, f 
|galván erő, galvanísm, m. 
gálya, galéra, f. ; 

-rab, galerián, m. ; 

"rabság, muncá silnicá 

amásli, colceác, tuzlúci, pl. 
gamó, cárlíg, m. 
ganaj, aná: gunól, norði ; 

=bogár, goángá de balegá ; 
lé, zamá de gunói 
ganajos, gunoiós, a. 
ganajoz, guhoijese 4 
gáncs, mustráre, dojáhá, f. 
gáncsiol, dojeniéso, 4; pun 
(pune, pus) piédeci ; 
"oló, defáimátór, crític, a. 


gáncsosikodik, pun piédeci ; 

:kodó, arfágós, a. 
gáncstalan, Гага scádéri 
ganéj, I. ganaj ; 

domb, bállgár, m. 

gányó, prásitór de tutún 
gar, sumetíe, f. semejío 
g: 


oly, garabó, cos, m. 
joncás, solomonár, а; 

cálátór (diák) 

garádics, treaptá, Í. 

grogíjá, Í. 

l, соў, gárlíciu (malom) ; 


ág, ceartá; Í. 
garázs, gáraj, m. 
gárda, garda, f., gărzi, pl. 
gargarizál, gargarizlez, 1 
gárgya garnitúri, ingráditúrá 
garmada, grámáda. grámézi ; 
а rak, grámádlösc, 4 
Gáspár, Caspar 
gát, iaz,-uri zágaz, (malom) ; 
piédecá, -i, f, obstácol, -e, m. 
gátló, opritór, represív, a. 
gátnyitás, ruptúrá, f. 
gátol, stávillesc, 4. oprlesc, 4 
gátsarkantyu, piept, -uri, m. 
gátszakadás, ruptúri, f. 
gátzeilip, stavílá, f. 
isméne, р! 
тар. brácinár, m. 
г, tureác de isméne 
gatyás, cu isméne, cu pene 
(tyuk) 
gatyátlan, fárá isméne 
gavallér, cavalér, -i, m; 
#08, cavalerése, a. 
gaz, buruiána, f, , а. migél; 
"ember, strengár, m. 


gaz ti, -kölyök, strengár, m 
-nép, plebe, m. 
-ság, migelíe, blestemátíe, f. 
"tett, crimá, f; ticálogie, f. 
gáz, gaz, m. 


-mérő, gazométru, m; 
abályozó, regulátor, m; 
rtó, “tartány, rezervór de 
"tartalmu, gázós, a. [gaz; 
„világitás lumináre cu gaz 
gazda, stápán, -i, m. (házi); 
domn, m; gazdá, económ, 
gospodár; -ember, económ, 
tárán, m. 
gazdag, bogát, avút, a; are 
seu la rárúnchi; 
sit, imbogátlése, 4; 
-odás, imbogáfire, f. 
-odás eréjéig, рапа la 
gradul de imbogafire; 
-odik, se imbogátjégte, 4 
gazdagon, Þogát, abundánt av. 
gazdagság. avére, avufíe, f. 
| кы se imbogátlégte, 4. 
| gazdálikodik, economizléz, 1; 
| pástrez, 1; -kodó, económic; 
económ, m. -kodva, cu eco- 
nomíe 
gazdaság, economíe, gospo 
dárie, f, -ot folytat, port 
(purtá, purtát) economíe; 
:i, de economie, económico ; 
-оз, económic, a. 
zony, gázdoáe, stápiná 
, lucru (1) са econoámá 
gaszdászat, economie, f. 
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«1, de economíe, económic, a; 


gazdászati hivatal, economát 
gazd; dministratór de 


en 

gazdátlan, de pripás; fárá 
stápán 

gazfickó, migjél, „ei, m. 

gázló, apă scundă, vad ; ра. 
ваге báltáreátá 

gázol, trec (-e, -ut) prin vad, 

birfeso, 4, 
gazol, mánjjesc, 4. 
gazos, gozós, a. 
gazosodik, se umple de bálárii 
gázsi, leáfá, plata, Í. 
gebe, gloabá, 
gebed, gebbed, crep, 1. 
gébics, soimút, m; pasáre 

-táláreáscá 
gecizés, onanizáre, Í. 
gége, gátléj, berigáta, f. 

—lob, -anghíni, f. 
gelét, jumáif. m. 

Gellért, Gerard 
gelyva, gugá, Í. 
gém, bátlán, cocór de baltá: 

-eskút, fántiná cu cumpănă 
gémberedett, amortít, a. 
gémoszlop, crivác, m. 
generális, generál, -i, m. 
депу, puról, m. 
genyed, ве coace (copt); 

"és, puroiáre, f. 

-zik. puroiázá, 1. 
genyes, puroiós, a. 

— vériiség, Pyaemia, Í. 
genykutacs, fontanólá, f. 
genyláz, friguri de raná, pl 
gép. maginá, Í. 

керг. maginál, а; 
gépész, maginíst, m. 

—, a. mecánio; 

—mérnök, inginér mecánic 
gépészet. mecánica, magineríe 


gépezet, mecanism, maginería 
gépfegyver, mitraliésá, 1. 
gépgyár, fábricá de magíne 
géphajtószíj, cureá, 
gépiró, dactoligráf m; 
— nő, dactilográlá f. 
- másoló, copístá dactilo- 
таба; 
gépies, mecánic, а; maginál, 
-en, maginalícégte, av. 
géplisme, gtiínfa mecánica ; 
—kerék, roata maginei; 
katos, lácátár, lácátúg; 
—leges, mecánic, a; 
— szerü, -leg, maginál, me- 
hanic, av. 
—tan, mecánica, f. 
geréb, zágáz, piédeci, f, 


gerebél, scármán, Í; dárá- 
clesc, 4; -ő, gereben, da- 
rác, m. 


gerebenpad, roátá de dárácít 
gerébfal, parapét, e, m. 
fs greblá, f, hreápcá Í. 
ereblyél, grebliez, 1. 
gerely. lánce, picá, Í. 
gerencsér, olár, m. 
gerenda, grinldá, zid, cápriór, 
bárná, f, «Vezi bárna in 
ochiul tàu si nu vorbi de 
altul ráu< (kózm.) 
—fal, párete de bárne; 
at, tabie: —fódém, 
ta m; - köz, вра} în- 
tre bárne jcoábá, Í. 
gerendázat, bárnitúrá, f. 
gerendely, grindéiu, ш. 
gerezd, strúgure, E 
gerezdielt, -es, crestát. vi 
gerezna, piéle, blană, f. 
ereznás. cu bland 
ergely Gregóriu, Grigore 
gerinc, spináre, f, dos, m, 


Árgát 


MS 


gerinciagy, măduva spinării ; | gizgaz, máriciná, L, goz, m.; 
—csont, vertebrá, t. -nép, adunátúrá, f. 

ek, vertebráte, pl. f. glécser, ghiefár, ш. 

lop, sirá (spináril); — |góbé, migél, m. 


—veló, máduva sp góc, vatră, vetre, foculár, focár; 

gerjed, se aprínide. -s; |, —pont, centru foculár 
haragra —, se infocá ; | Góliát, uriág, colós, m. 
-elem, migcáre, veleitáte, f. | gólya, cocostáre, bárzá, f; 
emojiúne, f; —elmes, iri-| -hír, mocsári lee calului; 
tácios, a ; -láb. cštàlige, pl. 


gerjedt, iritát, emotionát, a. | gólyhó, a. stángáciu, a 
gerjeszt atát, 1, emoționlez, 1; | golyó, glonț, gloánte, m.; 
slárnesc 4; aprínd, -e, | b t. (ágyu), glob, sferă; 


К (tüzet) bilá, f. biliárd). golyó általi 
éltékenységet —, destept halál moárte prin impugcáre; 
gelozie a golyó megtalálja, proectíl 


| il nimerégte 


gerjesztő, inflácárátór, 
tur- | golyóbis 1. golyó 


gerle, gerlice, turture 


Gerő. Grigore [turícá, £.| golyóz, balotléz, 1 
gesztenye, castáná, aghistiná ,golyózápor, ploáe de gloánte 
—fa, castán, m. golyva, gusà strúmá, f. 
—szin, castaníu, a. golyvás, gusát, a. ; 
gesztikulál, dau cu máni —galamb. porumbél gugát 
Géza, Geiza golyvásodik, í creşte gugá 
gézengúz strengár, m. gomb, nasture, m; 
gida, gidó, ied, iezi, m. -ház, gàitán gáurá; 
gigerli, bonjuríst, m. -kótó, násturár, m. ; 
giliszta, гата, limbríc, ш. -«lyuk, gaura pentru násturi, 
„hajtó, vermifúg. m butoniérá, f. 
gilisztás, cu limbríci gomba, burete, -ti, ciupércá f. 
gimnázium, gimnásiu, licéu; | gombás, cu buréfi a.; 
` sí tanuló, liceán, m. | -odik, se umple de buréti 
М gimszarvas, cerb, п. gombóc, perigoárá, gálugca, f., 
gimvad, sáibátácíe, f. pápánás, m. (krumplis) 
Ķindár, molátic, a. gombolyag, ghem, mototól, m 
i hips, ipsos, ш. ; gombolygat, ghemulesc, 4; 
lipése cu ghips | ` mototolésc, 4 
-nyomat copie in ghips; |gombolyit, ghemulese, 4; 
-por, praf de ghips; | gombos, cu násture (bumb) ; 
-vakolat, tencueálá cu ghips | cu gámálie (tū); 
s girbegörbe, strámb, zic-zac «tú, bold, ac cu gámálíe 


. gitár, cobzá, f; ghitárá, t; [Конен teánc, mototól, ш. 
07, cánt (1) în ghitárá gomolya, cas rotund, m. 
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è ў, 
Жото!уоай ве rásnoléste 4 
:gond, ingrijoráre, El 


gánd, „uri, m.; gondokba 
merülve, adincít în gánduri; 
-om van, —re, grijéac, 4; 


am grije; gondjaira bizni, 
las їп grija cuiva; gond- 
jára van bizva, cade în grija 
cuiva; — gyötri, "1 frá- 
mintá gándul; 
gondot visel, ingrijéso, 4; 
comport grijá; gondot ad, 
má pune (3) pe cúgete, 
gondatlan, —ul, nesocotitór, 
fárá voie (jur); culpós (jur) 


gondnok, tutór, curator, т; 
Ingrijitór; -ság, curatélá f; 
euratorát; -olt, sub curatélá 

gondol, cuget, 1; mà gàndese, 
am de gánd, cred, 3 ; 
—valamire, cuget la... 

gondola, gondolá, barcar: 

gondolat, cúget, -e, m; idea, f; 
gánd, -uri, m, рёгёге, f. i. 
-ban veletek, gandurile noa- 
stre sunt cu voi! -okba van 
elmerülve stau pe gánduri 
minden hátsó — nélkül, fárá 
gánd ascúns 

gondolatjjel, pauză, f; 
= menet, (tirul, cursul) 
ideilor; —világ, cercul idéilor 

gondolható, imaginábil, a. 

gondolkodás. gândíre, cuge- 


лаге, f; -i határidő, termen | gi 


de Pyra] — nélkül, fárá 
agi 


паі; 
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gondolkodásimód, sentimént, 
-e, m; -tan, lógica, f. 
gondolkodik, se cúgetá, 1; se 
gándéste, stau pe gánduri 
gondolkodó. cugetálór, a. 
gondolkodóba ejt, pun (3) pe 
cugete: imi dá de gándít; 
— esik, se pune pe cúgete 
gondolkodva, cugetánd 
gondolkozás, -kodás, 
táre, f, meditáre, f.; 
"ra való (idő), de gándire; 
si határidő, termen de gån- 
dire; -i mód, mod de g..... 
gondolkorik, se cúgetá, 1; 
se gándeste, 4 
gondolkozó, gondoló, 
titór, cugelátór 
gondolomra, pe nimefíte, av. 
gondolt, chibzuít, a. 
„an, cu grije, ingrijít; 
ingrijire, purtáre de 
grij -kodik, ingrijesc, 4, 
se ingrijégte de ceva; 
(com pórt grije de ceva ; 
-kodó, ingrijitor,preveghetór 
gondosság, grije, t. ; 
solicitúdine, t. 
gondoz, ingrijése, 4; port 
grije; ás, grije, ingrijíre; 
„ neingrijít, a. 
lan, nesocotitór, a. 
ага voe! 


cuge- 


Boco- 


szerü pro nțiál, a. 
selő, ingrijitór, curator; 
, rău, ráutációs, a ; 
-lelkű, rautációs, ráuvoitór ; 
-nyelvű, defaimátór, a. ; 


gonoszság, 
-szivű, m „а: 
"tett, crimă, -e, f., delíct, m.; 
"tevő, fácátór de rele; 
eriminál, a. ; 
gonoszul, av. ráutációs, infám 
gooal, gooal gol, (fot! 
górcső; microrcóp, m. 
+i, microscópic, a. 
gordon, gordíná, cóntrab: 
"ka, celo, ш. ; 


gorombáskodik, se poartá 
mojicégte; e grobián 

gót, gótic, ` 

göb, cocoágá, f. ; gámálíe, Í. 

góbe, scroáfá, f. 

g6bóly(ókór). bou de ingrágát 

gócs, nod, -uri, m.; 

-ӧз, nodurós, a.; 

-Ósódik, se incálcjéste, 4 
gödény, pelicán, m., bábita, f. 
gódólye, göde, ied m,,iadá, f. 
gödör, groapá, gropi, Í. 

_ gödrös, gropós a. 

gőg, trulíe, fală, sumetie, f. 
gögicsél, gángáveso, 4 

gőgös. fálós, trufás. fudúl, a; 
. -kódik, se ingámfá, 1 


lú adi 


М. 


gómbóc, culic, a. 
gömbölylded, rotunjór, а ; 

get, rostogollésc, 4; 

„it, ghemuleso, 4; 

-Ódik, se rotunzlegte, 4 
gömbölyű, rotúnd; a. 
gómbos, globurós, a 
gómbiszelet, segmént, m. ; 

tükör, oglíndá сопуёхё 
gómóhal, bárbun, m. 
gönc, pol, m. 
göncölszekér, Ursu mare; 

kis —, Ursa micá 
göndör, eret, a. 

-hajú, cu párul еге}; 

„it, incretlese, 4 

-Ódik, se incretjégte, 4 
göngyöl, invállesc, pachetjez 
göngyöljet, embaláj, m. 

-etlen, nepachetát, 
göngyðlget, inváljese, 

pachetlez, 1 
g5ngyólt, infágurát, pachetát 
góngysúly, tara, daráua 
görbe, strámb, curb; chiorig, 

(górbe szem); sinuos (part); 
górbe, curbá, f. 
górbed, se strámbi, 1 
górbedt, plecát, strámb, a, 
górbelábu, cu picioarele 

strámba 
görbén, chioríg, strámb, av. 
górbeorru, cárn, a; 

eu nazul strámb 
görbeség, sirámbitúra, t. 
górbeszáju, cu gura strâmbă 
górbevonal, curbă, f. 
görbít, incovóiu, 1, indojeso, 4 
görbül, se strámbi, 1, se svår- 

collegte; -et, sinuozitáte, 
curbă, f, curbitúrá, f. ; 


NS 


görbületi, de curbáturá 

görbül, inchircít, a. 

görcs, spasm, 1, mátrici (testi; 
под, m. (fa), convulsiúne, f; 
"ös, convulsív, nodurós, a. ; 
-Ósbot, máciucá, f. ; 
-roham, atác spasmódic 

gördít, rostogoliésc, 4; 
akadályt — utjábi 


pun 
(pune, pus) piédeci indrum; 


nehézségeket — vki elé, fac | 


cuiva dificultáti 
gördül, se жаен, 4; 
akadály utjába, se ridícá 
(1) obstácole (piedeci) in 
drum; má intámpin mari 
gráutati 
gördiillékeny, curgátór (irály), 
ugór, a. 
„etes. curgálór, ritmic, a. 
gördülő, rulánt, a. 
górcb. retórtá, е, ft. 
górény, díhor, m. 
görfüggöny, roléta, t 
görget, rostogollesc, 4; tává. 
А 4. азі 
görgeteg, surpátúrá, 
görgő, fus (kerék) 
görhes, bolnáviciós, a 
görnyed, se pleacá (plecát) 
se gárbovlegte, 4. 
górnyeszt, pleo, 1. 
görög, grec, elín, a. 
görögdinnye, lúbenita, f; 
harbúz, m. 
göröglös, grecésc, a. 
"ség, grecísm, m 
"tüz, foc bengál, artificiu 
görögül, grecóste, elinéşte, av. 
göröngy, bulgár, bruj, m. 
+бз, e jós, accidentát, ane- 
voiós (ut) 
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górvély, scrófula, f 
„es, serolulótic, a. 
-kór, scrófulá, 1. 

gőte, rálámázdrá. Í 

göthös, nevoiág, bolnáviciós, a 
-Ódik, se sláb éste, 1. 


| #бт. ábur, -i, vapór, m 
| fáradt —, ábur folosit; 
-eke, plug cu áburi; autoplug; 
«eró, putérea vapórulut; 
"fék, moderatór, m. 
fürdő, bae de áburi: 
qe. maginá cu vapór; 
-hajó, vapor, m; ајбійг. 
sulat, societáte de navigatie; 
-hajózás, navigatiúne, f; 
"kazán, cazán cu áburi, m. 
"kocsi, locomotívá, f. 
-kór, atmosférá. f. 
«malom, moară cu áburi; 
-mosó intézet, -mosoda, 
| spálátoríe cu áburi; 
| --mozdony, locomotivá, f. 
-mozgony, locomobil, m. 
"mutató, indicátór, m: 
-ómlés, várzare de áburi, 
-sikló, funiculár, m. 
, pistón, m; 
bályozó, regulatór, m; 
"szelep, ventíl, m. 
| -vezetócsó, teáva, f. 
gőzöl, -ög vaporeáza, 1 
gőzös, aburós, a, cu áburi, m 

locomotivá, vapór, m 

kis —, vaporás 
| gözü, guz, m. 
|grádics, treaptá, 
| grad, -uri; -onk 
gránát, granat, ш; 
gránát grenáda. f. 

kézi —, grenádá de máná 
gránátalma ródie, f; granátá 


¡gránátos, grenadír, m 


hey trepte, Í; 
nt, gradát u 


gránáttűz, bombá, grenáda, Í. 
gránit(k6) granit, m; 

-szikla, stincá granítica 
gravitál, gravitez, 1: tind, 3. 
grif (madár), grif, sgripgör, m. 
grimász, scálámbátúrð, f 
gróf, conte, graf. m. 


grófi, de conte, 
чад, gralégte, av 

grófkisaszzony, contésá, f. 

grótmé, -n6, contésa, f. 

de conte 


gul 
Е 
-légy, vespe de gogoágá; 

v. acid gálic 

gubanc, шоў. m. 

gubbad, se súcá, 1. 

gubó gogoágá. 

guerilla-harc, 
guerille 

guggasztguggon ül, stë (1) cuc 

guggonülő bab, fasóle oloága; 
— tök, bostán 

gugyi, rachiu þúicá,f, vinárs m. 

gula, piramídá, f. 
-alaku, piramidál, a; in for- 
má de piramídá 

gulya. ciurdá, cireáda, f. 

gulyás, boar: -étel, tocáná, t. 

gummi, gumá, f 

gumó, nod, bot, m. 

gumós, bulbós, 

gunár, gánsác, 


ME 
rásboi de 


_ А 


gunnyasat, plór e 
gúny, ironie, batj 
lemeá, f batere de joc; 
-t űz, işi bate joc 
guuya, vegmánt, m. 
-gúnyibeszéd, vorbíre satírica; 
"dal, cintec satiric, 
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gúnyiirat, pamflét, libel, m ; 

-iró, poét satíri 

-kacaj, rás batjocoritór; 

.mosoly, zímbet de ironie; 

irónic; -képen, sarcástic, а; 

-kóltemény, satírà, f. 

| név, poréelà, f. 

| -szó, cuvânt ігбпіс, m. 
„vers, poémá satírici, f, 

gunyhó, colíbá, f. 

gunyol, bate joc de cineva; 
batjocorésc, 4 persifléz, 1. 

gunyoló, persiflátór 

| dik "si bate joc 

| gunyoros, irónic, satíric, á 

| gúnyos, batjocorilór, a; de 

ironíe. a; — nevetés, deri- 

| ziúne f. 


gurul, se rostogoléste, 4; 
| -va, de а táválugul 
gusa, guse, f, 
| guta, -ütés, apoplexie, damlá, f, 
-ütött, paralizát, a. 
| gúzs, gusbà, -ba köt, leg 
cobzá, leg burdúf ; 
| gúzsaly. turcá de tors 
-ов, gezátoáre, Í. 
gúzsfenyő, molid (vörösf.) 
gibi, prájíoá de рааш 
gümö, tuberculá, Ї: 
kór, óftica, ftizíe, Í 
skro ofticós, a. 
güzü, guzgán, m. 
gvárdián, staré}, 


«эе 


Gy, igy. 


gyakorji, des, frecvént, nu- 
-iság, frecvéntá; f. [márós; 
-Иб ige, verb frecventatív 

gyakorlat, gyakorlás, deprín- 
dere, ocupatiúne, praxá, f. 
(irodai, ügy védi) ; а 
practicá; -ba hoz, pun in 
practicá; -ot folytat, fac 
práctici ; 

gyakorlati, 


práctic, 
ín praxá; 


praeticánt, а: 

, gooalá de aplicátie; 
—könyv, carte de deprín- 
—orvos, medic práctic; [йегї 

. — —tér, loc de exercíciu 

gyakorlott, depríns, dedát, a. 
gyakornok, practicánit, -fi, m. 
kodik, fac praxá; 

practizleázá, 1. 

gyakorol, deprínd, 3, exerci- 

gyakorta, adéseori  [tez, 1. 

gyaláz; dojeniésc, 4, defáim, 1 

„at, defáimáre, dojáná, f ; 
infámie ; 

l Шеќпі, dojenjese, 4; 

tos, ruginós, a, infám, a. 

/ gyalázó, defáimátór, difamánt, 
dezonoránt, a, 

— irat, pamflet, m. 

gyalog, pe jos, pedréstru ; 
-megy, merg pe jos; 
-йру, pat portatív; 
-bodza, boz, m ; 
-borsó, mázere oloágá ; 
-ezred, regimént deinfanterle 


gyalogifenyð, cétiná, inípár ; 

"futás, alergáre pedestrá ; 

-hid trecátoáre, 

"hintó, léctica, f; scaun por- 

tatív; -járó, cáráre, f; { 

pietón, m; -oló, pedéstru, a. 

-оз, infanteríst voltijór, ш; 

-paszuly, fasóle oloágă ; 

-posta. cursor, curiér, m ; 

-ság, infanteríe, f; 

-sövény, gard jos ; potécă f. 

-szerrel, рейёвїги, av. 

„út, cáráre, Í. 
gyalú, giláu, ш, rándeá, f ; 

gyalui, дац la ; 
gyám, tutór, epitróp m; 

—, a. tutelár, adoptív ; 
, tutrice, f; 

- atya, tutór; 

-biróság, curatólá. f; sedriá; 

-fal, mur apšràtór; 

fiu, pupil, m ; 

„gerenda, cobilifá; 

-gyermek, рирі!, m ; 

-hatóság, autoritáte tutelárá 

(jur): -intézet, internát ; 

-karó, propteá, Í; 

-leány, pupíla, f; 

-oszlop, sprijoáná 

"pont. punct de razim ; 

-szülék, párínti nutritóri ; 

"talp, cápátáiu, ш; 

"társ, cotutór, m ; 

"uraság, patrón(at), ш; 
gyámi, tutelár, a. 
gyámkodás, tutélá, f. tutoríe 
gyámol, proptlesc, 4; 

-atlan, neajutorát, a; 
gyámolít, sprijinleso, 4; ajut; 

-6, sijinitór, a.rmd 


gyámolt, sprijinít. a; pupil, 
eliént, ` 


а — 


gyamoltalan, neajutorát, a. 
шаа, tutéla, f. 

-alatt álló árva, pupil, (jur) 

-alá helyez, pun sub cura- 

tólá (tutelă) ; 

-alatt áll, siau sub curatelá 
gyámsági, de curatélá, a. 
gyanakodás, prepús, suspitie,l, 
gyanaklodik, -szik, bánule8o, á. 

prepus, bánueálá, Í. 
gyanaklodó, „vó, bánuitór, 

prepuitór, 
gyanánt, pt. pentru, in log da... 

fizetés —, drept platá 
gyanít, presupun,3, bánueso m. 

„йв, presupúnere, coniecturi 

-ható, -hatólag. probábil, 

de prepús prezumptios, A. 
gyanta, ráginá, £ 
g: tás, ráginós, a. 
gyantáz, ung (e, -uns) cu 

rágina 
gyanú, bánueálá, f. suspít 

— esik уге, cade bánu 

asupra... forog fenn, se 

bànueşte; 4 * 

-ba vesz, bánulesc, 4; 

sulyos -oķ, indiciu grav (jur) 

-ok, motiv de bánuealá; in- 

diciu, m; jel, indice, m, 

„per, banueálá, Í. B 
gyanús. suspéct, a. bănuit, a. 
gyanusít, suspitionlez, 1 

bánuéso, 4, +ó, bánuitór ; 

-ott. bénuit, a. 
gyanuskodik am binucálá 
gyanútlan, fárá bánueálá 
gyapjas, lánós, a. 
gyapjasodik se lánogleazá; 

ве imbogájegto, 4. 
gyapjatlan, fará de láná 
gyapjú, lână, €; 

finom —, tigáe; 


vastag —, turcáná (land) 
gyapjúlárú, lānuri, pl. d 
-fésű, -gereben, darác, m. 
-kereskedés, lánáríe, f 
-mosás, spálát de lâ) 
"szövet, stofă de lán! 
-tépõ, scărmânătór di 
vásár, tárg de lână 
gyapot (-fa,-cserje), bumbác,m. 
fo! fir de bumbác; 
-szövet, stofă de bumbác; 
vászon, pânză, cartón 
gyár, fábriclá, -i, l; casă, f; 
Páthe filmgyár, casá Pathe 
de filmuri 
gyarapit, augmentlez, 1; вро- 
rleac, 4; - augmentáre, f; 
-ott. spori 
gyaraolodik, 
creşte, 3; -od 
gyaratolt gyapjú, 
Gyárfás, i 
gyári, de fábrica 
gyáripar, industrie de fábrioá 
gyarló, slab, subred, a. 
-ság, elábiciúne, debilitáte, f. 
gyarmat, coloníe, f. 
-Árú. coloniále, pl. f; -йги- 
kereskedés, afacere de col. 
gyarmati, colomiál, a. 
gyarmatos, coloníst, m. 
ít. colonizlez, 1. 
gyarmatváros, colonie, f. 
gyármester. fabricánt, ш, 
gyármü fabricát, m.; 
„ves, fabricánt, 
gyárt, fac 3 1 h 13 
ás, fabricláre, -átie, Í. 
gyártelep, stabilimént, uziná 
gyártmány, fabricát, prodús 
gyártó, fabrieatór, m. 
gyártott, fabricát, a. 


е gporlégte 4; 
créglere; 
áná паде 
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rs rr Pp: oprietár 
de fabricá 
gyász, dóliu. jále ; 
-ba borúl, cad in dóliu; 
pes ölt imbrác, -brácá, 
brácar dólu 
gyászibeszéd, covint funebrál; 
«dal, cántec funebrál ; 
сах de moárte ; 
de doliu ; 
ga zábránic. negru; 
"fűz. salce pletoásá ; 
‘gyülekezet, adunáre de do- 
-hír, ştire tristá ; [но ; 
-induló, marg funébru ; 
п necrológ, m, ; 
jséret, cortégin funébru ; 
-kocsi, car funebrál ; 
-lobogó, drapél indoliát ; 
«menet, cortégiu funeÞrál; 


„mise, parástás, panahídá f.; 

-рай. násálí. 

-ротра, pól funebrálá. 

"ruha, haine de doliu ; 

"ruhás. haine cernite ; 

-tor, pi ná, cománd, m 
gyászol, jelése, 

«ó jeluitór, a. 
gyászosemlékű, de tristá 

memorie 


lag, fri м. poltrón, co- 
-án av. migelnio ; 
E ‚ lagitáte, Жу £ 
gyi kén: A 1. ni si 
vál Ser rogojinár 
o шда" brilánt, m ; 
ракны БАРЕ de brilánt; 
—ékszer, fulíe, f. : 
- kiadás, рЫ de lux, f; 
-kő, diamánt, m. 
gyémántos, cu diamánt, a. 


(gyenge, élab, intirm, debil; 


természétű, slab din fire; 

gyengéjét érintette, Va ni- 

merít, unde-I doáre mai tare 
курыса. slab de minte 
gyengélkedik. -kedő, sunt su- 

ferínd; -kedés, stare bol- 

návicioása, f. 
gyengén, slab, av. 
gyengeség, slábiciúne, debili- 

tát bell —. insanitáte 
gyengül, se alAbéste, 4 

se strică, 1 

gyehenna, ghehéna, f 
gyep-burkolat pájigte 
gyepes, ierbós, а. ; 

-edik, creste iarbă ; 

-it, fac pájiste 
gyepifóld luncă pájigte, f; 

-kocka. brazdă de ратат! 
gyeplő, hát, dalóg ; 
kurtára fogja a —t, 

scurt; megereszti 

bozlésc (4) ерш 
Лера, cal din brazdá 
gyeplőszij, cureá, f, 
gyepmester, gado, hinghér, m; 
gyeppa. 
gyeptégla, 1 
gyepű, máracine, f. 
nyepiibodza, вос перги 
gyer, gyere, aide! vin'o' 
gyér, -en, rar, a. 
gyerek copil, báját. băieți, m; 

"ember, om сорїїйгов 
gyerekes, ca un copii 

ik, fac: e,fáacut) copilárii 

Gyéres Cámpia Turzii, 

(vasut) 


gyérhaju, cu pár rar 
gyérít, ráriesc, 4; 
gyerkőc, copilándru, ш. 


fin de 
—t, slo- 


de pájiste 


| 
| 


erimek, copil, -i, prune,-i, m; 
Blermészeteð аага, ш; 
-meki, fiiesc, a; pueril, a. 
gyermekiágy, lăuzíe (női, pat 


A! 
de copíl; ágyas, 1йй2й, Í, 
-&руі láz, febrá puerperálk, f. 


-barát, priétin de copíi; 
-csempészet, supozítia unui 
copil 


gyermekded, naiv, a. 
gyermeklelhajtás, avortáre, f. 
"ész, оваја un сорїї; 
-eszü, cu ininte de copíl : 
-gyilkosság pruncucídere f, 
{й joc pentru сори; 
О! cáruciór, m 


-kor, várstá copileríei; 
-korától fogva. din copiláríe; 
Já: tioárea túrcului, pá- 
-menhely, azíl de 
pruncucídere, 


-rablás rápire de шіпбгі ; 
ruha, hainá de copíl 
gyermekség, copiláríe, o ba- 


gatélá; -szoba, cámera со. 

piilor ; 

telens: 

„öl f 

ermekes, naív: pueri 
T joe copilárése, 


kedik, fac copiláríi 
gyermeki, pueríl, a. 
gyermeteg naív, copilárése, a. 
-ség, naivitáte, f. 
i 1, 


Eyertyasrenteló, Boldog- 
asszony. Intimpinárea Ton: 
nului (Fer, 2) 

—tartó, candelábru, sfégnio; 
—világ, záre de luminá 

gyerlyánfa, cárpin, gárnifá, f. 

gyertyáz, lucru la lumináre 

gyérűl, se rárlegte; 4. 


ík, árlá, f. gúgter m. 
ЕЕЕ spadá. š té 
gyilkol, om t; ucid, 3 
"6. omorîtór; 


gyilkos, ucigå 
gyilkosság, omór, a 
gyilok, junghiér, pum: 
gyimbor, vasc m. 
gyim-gyom, dudáu 
gyógyáru, drogheríe, Í 
gyógyász, medic; -аї, medi- 
gyógyierejű, medicál; [cinà, f. 
erő, putére vindecátoáre ; 
"forrás. izvór de арй mine- 
"fű, jarbá de leác; (rálá ; 
-fürdő, bae minerálá; 
-hatás, efect curativ, putére 
vindecátoáre. f; 
"hatásu, cu eféct curatív ; 
„intézet. hely, sanatóriu, m. 
«ir, alifíe. f, bálsam. m. 
gyógyít, víndec; curez, 1; 
tamádujesc 4. в, vinde- 
cáre, curáre, támádníre, Í. 
-ásmód, metód de vindecáre; 
-hatatlan, incurábil; de ne- 
támaduít; -ható, curábil, а. 
de támáduít 
кубёу!уерб‹з, Alifíe, f balsam;. 
:mód, metód de curáre 
gyógyszer, medicina f; leác, m 
"áruk, droguri, pl. f. 
-ész gpitér, farmacist, m. 


— gyáros, facliór, ш; 
— hamv, opáít, muc; 
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"észet, gpiterfe, Í. 
-isme, -tan, terapéuticá, f. 


2 


gyógyszerikereskedés droghe- 
-kónyv, farmacopfe, f. [rie, f 
„tár, farmacie, ei f. 
gyógyltan, terapíe, f. 
"terem, sală, f. 
"tudomány, medicíná, f. 
"vendég, oaspe de сига; 
"viz. ара mineralá ; 
gyógyul, se vindecá, 
sánátogeázð, 1 ; 
vindecáre,insánátogáre,f. 
, „til, nevindecát. a. 
atatlan, incurábil, a. 
Ди 207 а Е 
16, vindecátór, m. 
S giolgiu, m; de 
-áru, -nemü, pánzáríi, ru- 
fáríi, pl, m. 
gyolcsruha, рапта de giólgiu 
gyom, dudáu. m. 
gyomlál plivlese, 4. = 
-6, plivitór, m. 
gyomor, stomác, „uri, m.; 
ránzá gutifá, f, bárúcá, сино; 
Бај, durére de stomac ; 
“bajos, cu boalá de stomac ; 
"cseppek. sopi de stomac; 
Д 
t 


; se în- 


-daganat, акага; 
"égés, arsúi ; 
"erősítő, apetitóriu, ш. ; 
fájós, I. gyomorbajos 
E res, cárcei in stomác; 
ülés, receálá de stomác; 
-láz, friguri de stomåc; 
sm urdináre, f. 
pálátúrá stomacálš f 
suo in plomác 
*puffadás umflátúrá de st. | 
"rágás, frámántátúrá, f. 
-rák, гас la stomác; 
у, acid gastric; 
"szesz, esénjá de stomác 
gyomos, buruienős, a. 


| 


gyomosodik, se umple cu 
buruiéni 

gyomros, folticós, ránzós, a. 

gyón, -ik. se spovedlegte, 4; 
confesez 1. -ás, spovedánie,f. 
márturisíre 

gyónó, penitént, a; 

-szék, scaun, m. 
gyóntat, ascult(1) márturizírea 
gyóntató, -atya, -pap, confe- 

sór, їп: -szék, scaunul con- 

fesórului 
gyopár, semenic, ochigór, 

smirdár, m. 
gyors, iute, répede, curind ; 

a lehető leggyorsabban, 

1. gyorsaság 
gyorsabbodik, se accelereazá. 1 
gyorsan, in curánd, degreába, 

iute, av. 
gyorsáru, marfă de mare vitéză; 

-ként, cu mare vitézá 
gyorsaság, iuteálá. celeritáte, f. 

a lehetó legnagyobb —gal, 

cu iufeála cea mai mare po: 

síbilá 
gyorsifutár, cursór, curiér, m 

"hajó, corvétá, f. 

"Írás, stenografíe, f. 

iró, stenográf, m. 

-iró gépírónő, stenodactilo- 

gráfa 
gyorsit. accelerez, 1; gribéso, 4; 

jujese, 4 precipitez, 1. 

ја az eljárást, accelerlez (1) 

procedúra (jur.) 

„ás, precipitáre, f. 
gyorskocsi, diligéntá, t. 
gyorslábú, iute, a. 
gyorsimenet, marg forfát; 

-posta, exprés; 

"Segély, grábnic ajutór; 


AS 


7 


gyorsiszállitmány, transpórt 
exprés; mare vitézá: 
vonat, tren accelerát, acce- 
lerátul; exprés 

gyök, rádácíná. f. 

gyëk ér, ráði trupíná, f. 

"eret ver, se inrádácineázá, 1. 

prinde rádáciná 
gyökeres, -en, radicál, a. av. 

„edik, prinde rádáeíná 
gyökerestül, din rádácína, av. 
gyðkerezlik, se bazeázi, 1.; 

are rádáeíná in... 

„ett inrádacinát a. 
gyðkérszó, ridicína, t. 
gyókifejtés radicátie, f. 

"hajtás, vlástár, m. 

-huzás, I. gyókvonás 

"mutató, exponént, m. 

-szó, rádiciná, Í. 

-vonás, radicátie, Í. 
gyömbér, рр m. 
gyðmöszöl, pisjez, 1. 
gyönge. fráged, gingág; 

vkinek —je, lásd gyenge, 
gyöngéd, -en gi гаред, a. 

plápánd: efectu. 

"ség, tinëtà, ging: 1. 

"telen, áspru. du 

stelenség. indelicatéjá. Í. 
gyöngeeszü, slab de cap 
gvöngéllkedik, -kedó, sunt 

suferínd 


gyóngit, slábieno, 4. 

gyöngül, se sláblegte, 4. 

gyöngy, márgeá, 
márgáritár, : m; 


pompós; -árpa, arpácág, m. 
-Élet, lumen albá; -fa, THAN 
poemek, odór de copil; 
alászat, раене де már- 
jritáre; -ház, sidét, m. 
-kagyló scóicá cu márgáritár 


gyöngyikása, arpácag, m. 
-sor, salba (gir) de márgéle; 
-szem, fir de márgáritár; 
-tyúk, càță, bibilicá,f; pichíre 
-virág, lácrámioáre, márgá- 
ritárele. sufleféle, pl. 

gyöngyös, cu márgéle 

gyöngyözlik, spumieázi, 1. 
spúmega, Í. 

б, прагон а. 

gyönyör, plácére, -i, f. 

"ködik, gáslesc plácéce in .. 
"ködtet. delectiez, 1. desfát, 1; 
:telen, fárá plácéri, av. 
lipsit de plàcéri 


gyönyörű, -en, frumós, minu- 
érvé ség, desfátáre, plá- 
cére, f; -séges, drágálág, a. 


György, Gheorge, 
gyötör, chinulesc, 4; maltre- 
tlez, 1; gondoktó! gyötört, 
bátút de gánduri 
gyðtrelem, chin. tortúrá, Í. 
gyðtrelmes,chinuitór,peníbil,a. 
gyötrő, chinuitór, 
— gondolat. obsesie, f. 
gyötrődik, hi: 
se cázinégte, 4 
győz. inving -e,-ns, birujesc,4. 
nem győzi а várást, n'are 
rábdáre de asteptát; — az 
igazság, strábate adevárul; 
gyózedeliem, polea, їп. 
víngere, f; biruínjá; 
-met arat, cágtig o victórie, 
repórt (1) vicsórie; 
-meskedik, triumféz (1) asu- 
pra cuiva; înving pe ... 
-emre juttat, aduc la biruín 
gyózelimes, biruitór, învingă- 
tór, a; -mi, triumfál, a. 
-mi jel, troféu, m. 
gyðzhetetlen, nebirnít, a. 
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győző campión, invingátór, a; 
"Győző, Victor 

győztes, invingátór. virtoriós 
gyúanysg, matérie, inflamá- 


gyufa, chibrít «uri. m. lem- 
núg -i, m., brichétá, f. 
-tartó, chibritélmita. f. 
gyujtó, chibrít brichétá, aprin- 
zátoáre; —,a infocát (beszéd); 
a A 
gyujtogiat, dau foc; Í 
"atás, punere de foc: incen- 
diáre, f; -ató, taciunár 
Gyula, Iuliu 
gyúlad, se aprinde; szere- 
lemre —, se amorizeázá, Í. 
uladás apríndere, foo. 
"Gyulafehérvár, Alba Iulia 
gyulaszt, aprínd; 3 
gyulékony, incendiábil, a. 
gyúpont, focár, m; —, a. focál, 
-táv, distánga focálá 
gyúr, frámánt, (tésztát) 
gyurma, matérie frámántátá 
gyuróldeszka curpátór, m 
-teknő covátá, f. 
gyutacs, iascá, f. fitil, m 
gyútáv, depártárea dela focár 
gyüjt, adún, 1; culég, strâng 3, 
colecijjóz, 1; rakásra —, grá- 
mádéso, 4. 
gyüjtemény, colectiúne, f ; 
gylijiés, adunáre, colectá, f. 
gyüjtő, adunátór, colectór, m. 
gyüjtőlcsatorna, canál colectív 
„lv, listá de subseríptie ; 
-kocsi, vagon colectíy ; 
«lencse, linte colectívá; 
-név, nume colectív ; 
релй, cassá centrálá, f. 
¿gyüjtóget, adún (1) mereu 


gyül, ве adúná; 1; se intru- 
négte, se stránge, 3; 
:ekezés, adunáre; reuniúne, 
intruníre -ekezet. adunáre, 
intruníre, f, ekezeti, colegiál 

gyülekezik, b intrunlégte, 4; 


gyi úná, se stránge 

gyülés. adunáre, intruníre, f. 
gedíntá, congregátie (megye) 

gyúlésez, se intrunlégte, 4; 
se adúná, 1; 

gyülésihely, loc de intruníre ; 
—nap, ziua intrunírii; 
—szak, sesiúne, f; 

—terem, aulá, salá de adu- 
|gyülevész, adunátúrá, [náre; 
-nép, -had, adunátúrá, f; 

plebe, vagabúnzi pl. 
gyülik, se coace (seb) 
| gyülöl. urlesc, 4: 
-et, úrà, f. pícá, f, ódiu, m; 
-etre méltó, urît, 
| -ettel viseltetik, 
| -etes, urit, odíós, a. 
-kódik, urése, 4. 
gyülölség, ura, pică, f; 
-séges, uriciós, a. 
gyümölcs, poámà, -e, f pro: 
dúot, -e, m ; fruct, е, m; 
déli —, fruote meridionále ; 
rezultát, <e m а - nem 
esik messze a fájától, ag 
chia nu gare depárte de tui- 
piná ; 
gyúmólcs¡árusnó, cofárifó, Г; 
-bor, vin de mere; 
«fa, pom, і, m; -facsemete 
puié; de pom;  -fatenyész- 
tés, pomicultúrá; poama nu 
cade depárte de tulpína ei 
Gylimölcsoltó Boldogasszony 
junayestíre, f. 


зо, L it; 


| 
| 
| 


A 


- | Богі, contúrb, neliniguéso, 4 


gyümölcsös, pom: 
mét m; mánós, a. 
gyümölcsiöz rodégte, 4; 
-őző fructifer, mánós, a. 
-Óztet, truotífic 1 
szedés, culés de poame ; 
«telen, neroditór a. 
-termeló, -termesztó, pro- 
ducént, т: -termó, roditór 
gyűnév, nume colectív, m. 
gylirkózik, se sulúlc&, í. 
gyűrődik, se indoegte, 4. 
gyűrődött, increfít, a. 
gyűrű, inél, verígá, f 
ku, inelár a. 
gyűrűdzik, ве incoláciéste, 4. 
gyűrűs. inelós, cu inél; 
állatok, animále ineláre 
— kigyó, gerpe inelár, m; 
- ujj, (deget) inelár, ш; 
gyűrűtlen fára inél 
gyűrűváltás, schimb de inéle, 


logodná 
gyúriiz, incoláciegte 
gyűszű, degetár, ш. 
gyűsző, gerpár, m., bragcá, f, 
gyűszűvirág, degetét, pl ш. 


H, h. 


H P (Hors power), lóerő 

ha, conj. dacá, cánd 

hab, spumă; val, m. undă, f. 
habar, mestéo, 1. 

habár. degí, cu toáte cá 
habarcs, mortár, tencuiálá, f 
habarék, mestecátúrá, f. 
habari, flecár, a. 

habperec covrig din spumá 
habkó, púmice, m. 
Барсе, turburáre, nelinigte 
háborgat, contúrb, -a, -at 
háborgó, turburátór nelinigtít 


birokháboritás, conturbáre 

in posesiúne ; 

„atlan, -atlanul, neconturbát 
háborodott, clátít, a, turburát 
háborog, murmurá, í, se ne- 

АИ 4. 
háboru, rásbói, resbél, bátále 

ba. indul, plec (a, -at) la 


rá<ból; 
Ба keveredik, se améstecá 
їп r. tizen. declár război 
háborus, rásbóinic, a. 
| -ság, сейгій, rásmerifá, f. 
háborúskodik, rásboieso, 4 
we ceártid, (certá, certi 
port (purtá, purtát) г 
habos, spumói є, 
cu caimác , 
haboz, face 
mleázá, 1 


jelyem, moár 
púmá; spu- 


goviire, ezitráre ; 
; sik, goválóso, 4 
leázá ; codeléso ; 
-6, gováltór, pregetát, a; 
„va, goviitór, nedumerít, a 
habszedó (kanál) spumár, m. 
habzik, spúmegi 1; 
habzsi, lacóm, m. 
habzsol, línge, 3. 
hacsak dacá nu 
had, resbél, m. rásbói, m. 
bárálíe, armátá, oáste, f. 
sat, izen, declár, (1) rásboi 
-at visel, port rásbói. ; 
-ba indul, plec la război 
«dal támad, atác cu oaste 
hadakozlás, luptá, resbél; 
"ik, seluptá,i; ве bate (bátút) 
-6, beligeránt, m. 
hadiállás, pozípia trúpelor; 
-apród, cadet ; 
«Ászat, táctica; 
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hadibiró, auditőr, m. 
"bíróság, consiliu de rázbói; 
"biztos, intendiént, m. 
-biztosság, intendéntá, f. 
"erő, putére armátá; 

h -Ryakorlat, manévrá, f. 

а! 


jat, strategie. f. 

ріс, a. 
add, hadd el hadd,greul 
— beszéljek, lasá má sá vor- 
besc 


Fr ptr manévrá, f, 

hadi, ostágéso, din гав! 

- árva, orfán din rásbói; 
+ csel, atratagéma, f 

= Csiny, manéyrá, manóperá, f. 
+ fogoly, pri(n)sonér, ш. 

- hajó, corábie, vas (vas) de 
rásbói; galión, m; -kiadások, 
+ költségek, cheltuéli de г. 

- lábon, pe piciór de rásbói; 
- qozdulat operáfiestratégica 
+ Özvegy. viduvá de rásbói; 
- parancs, órdin de rásbói; 
- sarc, impózit de rásbói; 

- szemle, mustrá, revístá, f. 
+ tett, fapt rázbóinio : 

+ törvény, lege militárá, f. 

- törvényszé curte martiálá; 

hadiisten, Marte; 
«Izenet, declaráre de rásbói, 
ua campá 
-kiegészitő kerület, cerc de 
recrutáre; -kiegészitő pa- 
rancsnokság, birou de re- 
erutáre; -köteles, supús la 
serviciu militár ; 
"kötelezettség, obligatie, t; 
-nagy, sublocotenént, m. 
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-parancsnokság, comanda- 

mént, m; -segéd, adiutánt, 

hiotánt. ш; 

reg, armátá, oñste, f. 

corp de armátá; 

csnok, divizionár; 
-testparancanokság, coman- 
damentul córpului de armatá; 
"tudomány, strategíe, f. 
-úr, Marte; 
-ügy, sfacere de resbél; 
-ügyminiszter ministru de r. 
-üzenet, declaráre de ršsbói; 
"vezér, comandánt, m. 
"viselés, purtáre de rásbói; 
-viselő, beligeránt, m. 

hág, calo, cálcá, Cálcát; ве urcă; 
nyakára —, risipjeso, 4. 

hágat, duc la armásár; 
-ás, montá, f. 

hágcsál, se urcá, 1. 

hágcsó, scará (scári), f. 

hágó, suíg, deál, -uri, m. 

hagy hágy, las. 1.; concéd, 3; 
cserben —, PEO 4. 
hagyjuk ezt! sá lásám 

"ás, lásáre, Í. 


yatéki, succesorat (jur) 
е lásámánt, m, — tárgya- 

pertractáre de lisámánt; 
чуо avére testamen- 


tár: 

hagyján, trece-merge; cale(a)- 
vale(a) 

hagyma, ceapő, f. 

hagymás, cu ceapá 

has: máz, tifus, tifós (hasi ); 
kiütéses —, t. exantemátic 


ү kánt ka 


hagyogat, las lásá á 

ny, tradifiúne; legát, 
m. В); lásámánt, m. 
-ов, testamentár, legatár, m. 
—, a. tradifionál 

hagyomány|oz, testléz, las, 1. 
-ozás, legáre, Í. 
-ozó, legatór, testatór, a. 
ozott, legát. lását, 

hahotja, hohót de 


‚ш. 
"ára fakad, rád (-e, rás) 
eu hohot 
hahotáz, hohotez, 1. pufnese 
Б s fő): 
ај, раг í 
haj 


siði 

kap, 
se ia de pár 

háj, osánzá, untúrá, Í 

hajadon, fatá, fecioárá, f ; 

a. descoperít (fő); 

g, fecioríe, Í. 

БАРОН», ingrijírea párului 


aj cu pár, párós, a. 
háj cu untură 
hájasodik, se îngráşă 


hajcsár, botág, 
hajcső, capilár, m. 
hajcsövet el á 
hajdan, -ában, ta, odinioáră, 
cándva, av. 
hajdani de odinioárá decándva 
hajdankor, vechíme, f ; anti- 
eitáte, f. 
hajdina, tátárcá, f. ~ 
hajdisz speloà, gáteálá, t. 
hajdú haidúc, m; servítór, m. 
hajék. diadémá, spelcá, f 
hajifonadék, -fonat, pleátá, f. 
buolá 
hajfiirt, pleátá. viță de pár 
yökér. ráddeína, f. 
, int, hab! 


hajhász, caut, 1; captez, 1. 
urmárésc, 4. > 
hatást , captez efóct; 
-ás, cercetáre, vánitoáre, f 
«at, vánáre, f. 
hajhullás, cádérea párului 
hajigál, arúno, 1; 
hajit, asvárl, 4. 
hajitó dárda, dardá, 01138 de 
asvárlit; -gép, balístá, f. 
нара регіе de сар; 
-kenðcs, pomádá, f. 
hajkurász, prigoniéso, 4. 
hajladozik, se pleácá, 1. 
hajlam, aplecáre fireáscă, ten- 
lentá, porníre, ínimá ; f. 
nincs hajlama, nu’! trage 
ínima 
hajlandó, dispús inclinátspre.. 
pentru...; -ság, inclináre 
hajlás, inclináfie, cotíre, f. 
hajlék, adápóst, locuí 


„talan, {ага adi t 
hajlékony, flexíbil, mládiós, a. 

-ság, flexibilitáte, f. 
hajlik, se pleácá, 1; se apleácá, 

ве indoéste, 4; e plecat-la ... 
hajlit, îndoiesc, apléo, 1; 

conjug, 1 lige);  -ás, conju- 
йге (ige), indoíre, f. 

-hatatlan, neclintít, a 

-ható, flexíbil, a. 
hajló, mládiós, a. 
haílong, se pleácă, 1 
hajlott, incovoiát, a. 

-koru, bátrán, a. 
hajmeresztő, ingrozitór, a. 
hajnal, aurórá, zori, pl. m. 

-ban, des dedimineátá, 

-csillag, Venus : 

-hasadás, crápátul zilei, re- 

vársátul zorilor; 


= = 


hajna!¡hasadtával, la erepátul 
zilei de cu zori 
hajnali, де dimineáfA, av. 
hajnalodik, murgégte, 4 
hajnalpir, aurórá, f. 
haj. е, f. corábie, f vas, -е; 
2411, imbáro, 1; 
-állás, doc, ш; 
-bér, navlu, m ; 
-bérmentes franco bord; | 
"csapat, flotilă, f; 
-csiga, macará; -far, pupă. f 
„fedél, bord; fedélzet, bord 
-fenék. fundul corabiei ; | 
«fuvardij, naviu m; | 
«gerinc, сагїпй, Í. | 
gyár, sanfiér, m | 
-had, flotá naválá ; 
-híd, ponton, punte; 
-járat, cursa vasului; 
"kamra, cabíná, f; 
-kár, avárie, f; 
kikötő. escală f. | 
-kótél, funie, f; l 
-levél, conosamént, e, m ; 
„mester, echipatór, ; 
-orr, ciocul corábie 
párkány. bordul cor 
raf 11014, escádra. f; 

046, lá, debarcádérá 
rakomány, incárcátúra vá. 
«rones. ruina v.  [sului; | 
„személyzet. echipáj, m; | 
-szoba, cabină, f; | 
eher. sáburá, f; 
«tórés, naufrágiu, m ; 
-törést szenved, naufragiez 
„törött, naufragiát ; 

"üreg, epatul intérn al со 
rábiei. -vontatás, remorcáre 


"zár, sechestráre, Í. 


biei; | 
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hajókáz, plutesc, 4; 
-ás, navigație, Í. 
hajós, metróz, plutitór, m.' 
:kapitány, cápitán de corabie 
-legény. matróz, matelótjm; 
"legénység, matrózii, pl. m.; 
"пёр, echipájul corábiei ; 
"sodra. unda corabiei; 
-személyzet, personálul o... ; 
tulajdonos, kereskedelmi—, 
armatór, m. 
hajóz, plutlesc, 4; 
-ás, navigátie, Í.; 
:ási, de navigátie 
hajózihatatlan, nenavigábil, a. 


-ható, navigábil, plutitór, 
hajózó, navigátór, plutitór, 
hajpor, pudrá. t, ; ч 

mpudrát, a. 
inainte ! 
„ goáná, f. 
241, fir de pár: egy haj- 


szála sem görbül meg, nici 
un fir de раг nu fe migci; 
feláll a hajaszála, îi se sbár- 
légte párul in cap 


| hajszáledény, vas capilár, m. 


hajszálnyi, «ubfíre ca un pár; 
"ra, intrun раг 
hajszol, gonlesc, 4 
hajt mán 1 (lovat), gonlése, 4, 
úno. 1, asvárl, 4 (dob); 
det , plec, 1 genunchi; 
övény —, incoițjéşte ; j 
haszn: adúce folós ; 14% 
! máná mereu ! 
alra! mánála stânga ! 
hajtsjobbra!mánála dreapta 
ne hajts sebesen, nu mána 


iute; nu mana tare ; 
hajtány, dresínă, f. 
hajtalék, parábola f. 


hajtás, mánáre, goaná, cursă, 
Incoltíre, vlástár (la), egy haj- 
tásra issza, bea dintr'odátá 
'hatatlan, LL legal a 
"ság intransigónti, f. 
hajtincs, flexíbil, mládiós, a. 


hajtincs, smoc, m. 


hajtó, mánšiór, ш, gonáciu 


К ); laxativ, migcátór. a. 

hajtó! súlífi de asvårlít, 
-eri ergía (moloricà) 

hajtogat, indo'ésc, 4, mi 


is к] 
tóka, relréc, m. 

hajtókerék, motór, m. 
hajtószer, laxatívá, Í. 
hajtott, incovoiát. а. ; 

-ékezet, circonlléx m. 
hajtóvadászat, háitueálá, goáná 
hajtú, spélcá, f, boid, m 
hajvágógép, tunzátoáre, Í. 
hákog, scúip, 1 
hal meg —, mor, murí, murít 
hal, peste, m. 
hála, muljumitá, slavá, grati 


túdine,[; — Istennek, slava 
lui Dumnezeu; -át ай, dau 
multumítá; -ából, drept 
muljumire 


halad, propágiese, trece (idő); 
tovább —, págesc mai de: 
parta, progres!ez, inaintiéz ; 
„ás, propágire, inaintáre, Í. 

háládat ingrát, nemulju 
mitór, a,; ság, ingratitú 
dine, nerecunogtíntá, t. 

háládatos, grat, muljumitór ; 
ság. gratitúdine,recunogtinjá 


haladék, amánáre, prelungíre; | 


an, -talanul, neintárziát 
б, progresív, progresíst 
res, -e, m, ; 


ЧЕН; cántare de mulfu- 
mi 1 
hálaima, rugáciúne da mul- 


jum 
halál, moárte, f ; 

„át lelte, a murít; 

a murít oa erőu 
tragedemoárte, 
; -ba kerget, 
-ra itélt, 
— ellen 
moártea 
m'are lecuíre; пет halt 
meg természetes halállal, 
ma murít de moárte buná 


moribúnd, а; 
mán (1) la omór; 
judecát la moárte; 
nincs orvosság, 


hálál, meg —, mulfuméso, 4 
halálbüntetés, pedeapsá cu 
moárte; — terhe alatt, sub 


pedeap:a cu moárte; 
haláleset. caz de deces; 
—fía, fiul morții; 
— fő, cápájáná de mort; . 
— harang, clopótul кро 
сїорбї de moárte; —kiiz- 
delem, асоріз, luptá cu m... 
-sáppadt, palid a. ; 
"tusa, agonie, f. 
hálálkod ás, multumíre, Í. ; 
„ik, mulțumesc, 4; 
Imadár, ciovícá, minuneá 
halálos, mortál, de moárte; 
ágy, patul mortii 
halálosan, de moárte, mortál; 
szerelmes, ii cade tronc; 
losibeteg,bolnáy de moárte 
bün, -vétek, pácat de m...; 
büntetés, pedeapsa cu m...; 
— ellenség, dugmán de m..; 
—itélet, judecátá da moárte 
halálozás, mortalitáte, f 
halálraitélt, judecát de m 
halandó, muritór, mortál, 
ág, mortalitáte, Í. 


halániék, támpiá, f. 

в, сц pești 

mánére, Í, popáz 
‚гап, recunoscátór, a. av. 


"halász, pescár, -i, íge, pes 

culéso; —a zas ге 

cuésc їп tulbure : 

cuít, pescárít, m. 

:bárka, luntre de pescári Н 

:horog, úndijá, f.; 

-lé, zamá de pegte 

alaszt, amán, las, lásá lását ; 

„ás, amánáre, respír, trágá- 
náre; -ási, de amánáre; 
-hatatlan, neamánát, (idő); 
-ható, amánábil a.; Nu lásá 
pe máne, ce poti face astázi 
(kózmondás) 

hálátlan, -ul, ingrát; 
зів, ingratitúdi hálátlan 
rútság, ingratitúdine neagrá 

hálául, a hála jeléül, їп semn 
de regunogtíntá 

БААЛУ, рана, а, 


haldú bogát in peste 
halhatatlan, nemuritór, a. ; 
-ság. nemuríre, f.; 
sit. eterniziez, 1 
halikra, icre, pl. f. caviár, m 
halk, lin, tácút a. 
hall. auld 4, ascúlt, 1; 


nagyot —, , е surd, аге de 
uréchi; — valamiről, aud 
desp re ceva: félfüllel 


И ceva; halld'csak, máre! 
hallás, auz, m., auzíre, f. 


tó, Јас de рен, helestéu $ 
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hallat magáról, se aude des- 


pre el; fülem ára, in pre- 
тепа mea; ra, au 
zínd acégi auzul acestora; 


in auzul cuiva 
n, neauzít, nemaiauzít 
h zik, se aude 
hallcsó, tub acustic, ascultátór 
hallérzék simțul auz, 
hallgat, tac, 2; hall 
cá-ji gura! ascúlt 09 5 
Чап ascultáre; —nom kell, 
sunt silit sá tac din gură; 
, tácít, tacít, mocnit (emb.); 
agon, in tácére, pe tácúte; 
-ás, tácére, f; taci din gurá 
сапа vorbegte altul (mondás); 
tácérea е ca mierea (kózm,) 
hallgató, auditor, ascultátór 
(d)zik, ascult (1) la ugá, trag 
cu urechi; -lag in 1ácére; 
"ság, auditóriu asisténtá, 
hallgatva, їп tácére 
hallható ráspicát, acustíc, a. 
hallik. se aude, se vorblegte, 4 
hallomásjazerint, dupá cum se 
aude, din zvon ; 
után, din auzíte 
hallószerv, orgánul auzírei 
hallucinál, alueinlez, 1 
halmaz, grámiáda, -ózi, f. ; 
állapot, stare de agregáfie 
cumúl ¡jur) 
delurós, 
halmoz, grámidiéso, 4; 
ódik, se grámádlégte, 4; 
se stringe 3. 
haló porában is, gi in mor- 
mint 
háló, mreje, lat, m., cursi, f; 
-ba kerül, cad in cursá 
hálóvendég, oaspe de mas 


halogat, amán, 1 


ás, m. 
le noápte 


hálóhely, loc de 
hálóing. cămaşă 
hálókóntós, cipót de n 


balom, moyíla, hálm, dámb ; 
"ra dönt, ЗАМ i inadi 
"ra strâng grămadă ; 
кк: 0 eu duiúmul, in 


dana 
hálólsapka, scufíe, f.; 

—szakasz cupéu de durmít; 

—szoba, odáe de culcáre ; 

—társ, tovarág de durmít; 
halott, mort, morți, m.; _ 

„ak napja шов, pl, ziua 

túturor mórtilor ; 

—boncolás. autopsíe, Í. ; 
halottasház, сава mortuárá ; 

- kocsi, саг funébru ; 

—menet, aláiu, m. 
halottégetés, cremafiúne, Í. 
halotti, de mort, a. ; ы 

Ed cuvántáre funébrá; 

—bizenyitvány.act de moárie 

—kiséret, alám (cortéj) £..; 

—mise, párástás m.; 
halottkém, revizor de mori; 
, neerópsíe, f. ; 

n, culoáre palidá 
halovány, palid, a. 

hálozat, lá. refeá, (vasut) 
haljpénz,-pikkely,solzi de peste 
halszag, mirós de pegte 
haluska, gálúgos 

halva, mort, ay; 

meg van , e mort 
halvány, pálid, perí: la față: 

ena un pic de nádéjde; 

»Át, ingálbinegte, 4. 

-odik, devíne (4) palid: 

- „ galbin deschís, a. 
letett, náscút mort 
cu sânge rece 
ntúrá de peste 


hályog, albeájtá, f. 
fekete —, педгей{й, f. 
-os, cu albeátá (szem) 
hám, ham, tácám (1б). coajă f. 
kirúg a —ból, ies din ogág 
hamar. iute, répede; 
miné! - ább, cát mai enrënd; 
munka, lucru pripít 
-jában, ján, fonrte repede; 
eu iuteálá. -kodik, se pri- 
pleste, 4 se prea grábégte; 
hamaro: foarte repede 
г, granár, m. 


fraudulos jur; 
— pénz, bani os 
т, av. fals, perfi 
ski, sperjúr, m. 
lit, falsífic, 1; plásmu- 
esc, 4 interpolez, 1. (szöveg) 
каз, falsificáre, contrafácere, 
interpoláre (szöveg); 
-itatlan, nefalsificat, a. 
-itő, falsár, plásmuitór, m. 
fabricatór, m, 

isitvány, falsificát, m; 

lg, -uri, m. 


szemvágás 
hámor, fierárie, f. baros (ütő) 
hámosló. cal de ham 
hámoz, le , 'desicojlono, 4. 
"atlan, пейевсојіх, a. 
hamu, cenúgá, 1. * 
-vá ég, ве prefáce їп Borum ; 
-t hint, presar cu cenugð; 
"lapát, vátráiu, m. 
hamupipóke, cenugótcð, Í. 
hamus, cenugós a. 
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hamuszinü, cenugíu, а. 
€nugár, ш. 
potásá. Í. 


hamv, -ak, cenúsš, muo; 
béke 


Шашу, fie-i þáráná 


cenusós, brumát a. 
vasszlirke, cenugíu, 
¿hamvas2t, prefac in серӣ 
hamvazószerda, Miércurea 
Parasímilor 
hamvveder, urnă, Í. 
hancúroz, fac násbufii 
háncs, scoártá, coaja, Í. 
hancsár, junghier, m. 
handabandáz, fac mófturi 
handzsár, junghiér, m. (török) 
hanem, intá, dar 
hang, túnet; too, glas; 
éles —, ton ascuțit; 
-ot ad, euná, 1; 
dórgó —, glas de tunet 
— emelkedik se găsesc gla- 
suri; —adó, purtatór de 
cuvent (ton); —csere, per- 
mutárea sunételor; 
—esó, tub acustic ; 
— ejtés, articuláre; 
—emelés, arsis, 
— fogó, eurdíná, f. 
— hordozás, modulátie ; 
— hullám, undulárea tonulu? 
—idom, ritmu, m. 
д Ë: у. notá (zenei); 


— jelzés, accént; 

öz påuză; — létra, рата f; 
- mérő, fonométru. m, 
— mű, compozífie, Ё 
— művész, virtuós, m. 
—nem, ton: nyujtás, pre 
ge tónului 

hangár, hangár, m. 

hangnyomat, accent, -e, m. 
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hangol, acordiez, 1; dispún, -e, 
-ás, acordáre, f. [pua; 
hangoló, acordátor (zong.) m. 
hangos, tare, ráspicát, a. 
“an, cu vocea (glas) tare; 
їл gura mare; -an nevet, 
таа (ea, -rás) eu hohot 
hangoztat, accentuléz, 1; sila- 
hangrim, asonántá, f, [bizez; 1. 
hangsúly, accént, -e, ton, m. 
apásáre, f; -os, intonát; tonio; 
emfátic  -oz, articulez, 1; 
"ozás, intonafiune. f. 
talan, neaccentvát, a, 


-ugratás, sincópá, Í. 
hangulat, dispozífie, f. 

jó —ban van, e bine dispús, 

jó — uralkodik, domnéste 

(4) o atmosférá caldá; 

-03, eu toane, sonór; 

rossz —ban van, 

dispus; 
hangutánzó, onomatopéic, a. 
hangverseny, concért, т, 

-ez, concertjez, 1. dau concert 


e тїп 


, disonánýð, Í. 
gzik, sund, 1. 
hangzó, vocálá, f. 
hangya, furnică, Í. 

-boly, -fészek, muginoae de 
furnici; -sav acid formic; 
hangyász, furnicár,m; prigoáre 

hanság, rovíná, f. 
hant, glíe; morimánt, -e, m. 


hánt, descoj'ésc, 4; desfac 3. 
hantol, fac rázór 

hántol, descojlésc, 4. 

hány, cát, cáfi, саќе; 

— éves, de câți ani? 

„an vannak, câți sunt ? 
pany arunc, -a, -at; dau 1, 

vért —, a vársá sánge; 

bukfencet —, dá peste cap; 
kalászt —, creşte spica 
hányad, cotá, contingént, m. 

сате, f. 
hányadán vagyunk vele? cum 

stám cu el? 
hányadik, al cátelea, ш; acátea; | 

-a van та? al cáteleae azi ? 

in cát suntem azi? 
hányados, cátul, m. 
hányadrész, a cátea parte, 

cotitáte, cotă, f. 
hányadszor ? a cátea oară ? 
hanyag, -on, negligént, leneg a. 
-ság, negligénjá, lene 
hanyatlás, decadénfa, Í. 
hányás, vársáre, Í. 
hanyatlás, decadéntá, ruina, f. | 

"ИК, decade 3; apune, 3; 

-ló, decadént, a. 
hanyatt, pe spate, їпврбі (esik); 
fekszik, zac pe spate; 

— esik, cad inapói; 

— homlok, de-a válátúcul; 

in ruptul capului 
hányaveti, láudárós, a. 

-ség, falš, láudárogíe, Í. 
hányféle? de cáte féluri? 
hánykolódik, se arúncă (1) 

iei-colea 
hányszor, -os? de cáteori ? 
A szer, vomilív, m. 
. , dió, nux vómica 


 hánytorgat, se fállegte, 4. 
di fac (3) imputári 


arúno, 1. 


hány vet, 
glodurós, acci- 


hápahup: 
dentát, 

hápog, gágálegte, 4; vorbéso 
neinfelé: 

harácsol, risip;esc, 4; acaparéz; 

risípá; práda, f. 

, ristpitór, prádátór, m. 

harag, máníe, f. —ra lobban, 
se aprínde de — 
„jában, cupríns de mánie; 
„it, necájlesc, 4; -os, шй. 
nios, irascibil 
-osan, си un aer inciudát ; 
-osa vagyok, sunt dugmán 
cuiva 

haragszik, se mániá, se necá- 

haragtartó, fine minte [jégte, 4 

haragvó, ménios, a. 

harákol, scúip. 1. 

haramia, bandít, m, brigánt 
„áskodás, brigandáj, ш; 

háramilik, «ra, devine cuiva ; 
cade în sárcina cuiva; reám 
hsszon -, am folos; 
—landó, cadúc, a; 

harang, clópot, campáná, f; 
- jelzs, sonárie, f; 


harang от, trag clopotul; 
"ozó, clopolár, т; 
—óntés, turnátoríe, f; 
zó, dángetul clopotului ; 
virág, clopotéi, pl. m. 
haránt, transversál, crucíg, A. 
= rezgi vibrafiuni_ tra 
versale, — szelet, táietúrá 
transversálá ; 
р, mugo, «a, at ; 
-ás, mágcátúrá, f. bucáfícá, f 
ófogó, cleşte, f. 
harapós, mugcátór, a. 


haraszt, gátéj, tufís, m. 


harc, ceártá, f, luptá, bátáe, Í. | há, 


t. tácticá, f; 


tár, m, ы 
clas, ostásésc  marftiál, a. 
i riadal, alármá, t. 
zgomótul armelor 
harcjáték, joc де rázboi, luptă 
harcképes, combatáat. m. 
harcmezó, cimp de bátáe 
harcol, lupt, 1, lupt fi 
tríva сиу! ort luptă; 
harcos, campión, luptátór, m. 
harctér, cimp de bátáe, a. 
harc vágy, patik de luptă ; 
harcvonal, línie de bátáe 
harcsa, somn, barb, m. 
hárem, harém, m. 
hárfa, harfá, f; -ás, harfíst, 
-áz, cânt în harfà 
haricska, hrisca, f. 
harís сгізіёш, cársteiu, 1; 
harisnya, ciorap, ш; 
:kötő, caltavete, pl. f, jara- 
tiérá, f; impletitor de ciorápi 
hárít, depártéz, 1. el — : 
hibát — vkre, arúac viná asu- 
pra cuiva 
harkály, picá, cáfirátoáre, t. 
harmad, treime; -fél, doi gi 
jumitáte; -éve, de trei ani; 
--iziglen, páná Ја а treia 
dad, éves, de anul 
al treilea: -ík, al treilea, a 
; tértiu, a. 
de trei zil 
"napos, de a treia zi; 
harmadol, intrelésc, 4. 
harmadirész, treime, f. 
or, а treia ога! 
:szori, de a treia ога; 
hárman trei ingi; 
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cu rouá 

minc, treizóci, 

, а treizócea 

ik, al treizecilea 

п, treizéci de ingi; 
-szor, de 30 ori 

három, trei; 
-águ, cu trei crengi ; 
-emeéletes, cu trei cáturi ; 
-évi, trienál, a; 
3 feluri; -felé, in 3 párti; 
-király.  Boboteázá ; 


-negyed négy, trei gi 3 sfer- 

“аби, triped, Íturi ; 

„rét(li), intreít, a; 
háromság, Treíme, ft; 
háromszegletii, triunghiulár 
háromszinii, tricolor, a. 
háromszor, de trei ori; 


+, de a treia ояга; 
-08, triplu, intreít, a. 
háromiszög, triúnghiu, m. 
derékszögü —, triunghiu; 
egyenlóoldalu —, tr. equila- 
terál ; (len 
egyenlótlenoldalu,—,tr. sca- 
egyenlószáru, —, tr. izocel 
hegyesszógú —, tr. ascuțit 
háromezógielés, trianguláre ; 
trianguláfio, f; 
stan, trigonometríe, f; 
-ű, triungulár, a. 
háromtagu. trinóm, a, 
hárs, -fa, téiu, m. 
on, rásúná, 1. 
апу, sonór, a. 
harsog, (rá)suná, 1; 
rásunet 
harsona, búcium,m. trámbitá,£. 


бага Поаге de teiu 


r. 


papir, pergamént, m. 

"szerű, pielós, 

hárul, încumbá, 1; cade cuiva; 
kötelesség — vre, incumbá 
datoria 

has, pantece, ш: burtá, foale, f. 
megy a a, íl trece la p.; 
-ből beszél, vorblegte (4) 


nimica 
hasáb, despicătúră( fa), coloánă 
(nyomda); rúbrică, prismă, f; 
"alakú, prismátic, a. 
-onként, їл coloáne: în blane; 
despicát in coloane 
hasad, crep 1. se despícá, 1. 
-ás, erápátúrá, f. 
-ék vágáúná, Í. crápátú 
tordai —, chéia Turzii 
hasadó, crápációs, a 
hasadt, crápát, spari, a. 
hasas pántecós, folte, a. 
haslbeszéd. improvizare f. 
ventrilocúfie, f; 
"beszélő, ventrilóe. m. 
-csikarás, duróri de stomác 
-dugulás, constipafiúne, f. 
"fájás, durére de pantece; 
-hajtó, laxativ, m. 
"hártya, pelifa pántecelul; 
hasit, crep, despíc, scínd 1. 
(ketté); -ék, spártúrá, f 
hasmenés, diaréá,f urdin(áre) 
jogat, despío, 1; егер. Í. 
hasonlérték, -ű, echivalént, a 
:értelmű, sinoním, echi- 
valént, 


jonlit, seamán (sámáná, 
sámánát) cu ceva; — neve- 
téshez, seamáná (1) a rás 
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ап, -kép, Іа fel asémenea, av. 
-fokú asimilát ín grad 
-kép eljár, procéd (1) la fel; 
ig asámánáre, f; 
"más, fascimil; nincs 
ása. n'are egálul вац; 
emi, idéntic, analóg. a. 
ev, omoním; 
omeopatíe, Í. 
ágás, durére de pántece 
г. cavitáte abdominálá 
használ, foloslesc, 4; prolitez,1; 
intrebuinféz, 1; uzjez, 1; ser- 
veste (4) d e folositór, 
utilizez, 1 (áramot); 
-at, folosínfa, intrebuinfáre,L. 
uz, ш; uzántá, f. 
használatba vész, pun ín prác- 
ticá; -atban lévő, uzuál, a. 
használlatos, folositór, uzitát ; 
-hatatlan, nefolositór, neuti- 
lizábil: -ható, folosíbil, a., 
de íreábá, bun de ceva; 
-hatóság. aptitúdine, f. 
hasznára van, e de bine 
hasznavelhetetlen, de nimic; 
-hető, folosítór, utilizábil, a. 
hasznos, folositór, utíl; 
are rost; -it, utilizlez, 1 
haszon, folós, câştig, profít; 
hasznok, pl. fructe (jur); 
hasznot hajt. aduce cágtiz ; 
vnek hasznát veszi, profitéz 
де..; -t huz, trag, -e, tras 
profít; -bér, сһігіе, arénda 
haszonbérbeladó, exarendatór 
«vétel, luáre in aréndá 
haszonbérlel, іац in arendá; 
aréndá, chirie, f. ; 
arendatór, arendág, m. 


haszonélvejzet, uzufrúct, m.; 

"ző, uzufructuár m. 
haszonilesés, interés própriu ; 
eső, egoíst ; 

-rész, parte din ы 
-haszontalan, netrébnic, ne- 

mérnic, 4, poama rea (tiu) ; 

fárá folós, de nimic; 

-ság, lucru de nimic | 
haszonvételijog, drept de uzu- 
haszonvevó,uzufructuár [truct 
zxtalan, in degért, zadárnic, 
Ág, zádárnicie, f. ; 

1, де geábá, inzadár, av. 
num. $аве 
ni, аге iníluintá, pátrúnde, | 

a ható ige sulfixuma, pl. 

járhat, pot umblá 
hát, spate, f. dos, m. spináre; 

háta megett, ín spátele; 

-at fordít intorc spatele; 

hátlirat), dorsál, a. | 
hát, coni. apói, dar, agádará; | 

— aztán, dar apoi ? | 
hatalmas, -an, tare, putérnið; | 

:kodik, fac forjá; 

:kodó, despót, m. 

-ság, potentát, m. | 
hatalmazvány, mandát, m. 
hatalmi, de putére, m. 
hatalom, putére, Í.;  végre-/ 

hajtó —, putere executívà ; 

teljhatalom, putere deplíná ; | 

«ra jut, vin (4) la putere: | 

-mal felruház, dau (1) cuiva | 

putére; -mamba keritek, su- | 

mm (8) slápánirii mele: nem 

11 -mamban, nu stă în pu- 

térea mea; atudás hatalom, | 

lumineázá-te gi vei fi! | 
hatály, eféct, valoáre, vigoáre; 

«ba lép, intrá їп vigoáre; 


hi 
h 


-ba léptet, pun in aplicáre ; 
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sm Sakk 


hatályon kivül helyez, 
abrog, retractéz hotárirea ; 
-on kivül helyezés, abrogáre 
hatálytalan, neeficáce, a. ; 
-ság. ineficacitáte, f 
hatálytalanit, anuléz, casëz 1; 
„ás, anuláre, f 
hatályvesztés, caducitáte, Í. 
hatan, sase Ingi 
határ, hotár, -е. m mezuíná, 
frontiérá, f, termén (idő) ; 
-állomás, gară, frontiérð, 1; 
-on fekvő. agezát la hotár; 
a lehetősé, közt, in ca- 
drele posibiliti 
-t szab, pun (3) márgine 
határfolyó, riu ce serveşte 
ca hotár 
határidő, termén, timp, ш: 
záros-. —, termén precluzív; 
-t kitiiz, sorosésc (4) termén; 
-biztosilás, timp de predáre 
asigurát; -igazítá regu- 
lárea frontiérelor; ás, ho- 
tarnicit, demarcație, f, 
«jel, semn de hotare,rázór,m. 
:kő, piatră de horár; _ 
-mesgye, graniță, mezuină,ť, 
-пар, termén, m. 
határol, márginiéso 4, limitez,1. 
-ás, fixáre, f. .t, márginít, a, 
határos, hotárnic, adiacént; 
demarcajionál, a. 
határoz, hotárlesc, 4; decid, -e, 
-ís; iau (ий, luát) hotáríre 
határozat, deciziúne. f; decís; 
-ot hoz, Чаш hotáríre (con- 
clus); а —ot megsemmlsl- 
teni, casslez (1) hotárirea; 
-ok a hozományra nézve, 
regim dotál (jur) — hoza- 
tal, aducere de hotárire 
határozati, de rezolutie 


т“; ы 


határozatképes, in numár hatékony, pátrunzátör, a. 
suficiónt ság, eficacitáte, f 

határozatlan, nehotárit, a. hátfal, páréte din dôs 

határozmány, hotárire, deci- hátgerinc, gira spinárii, co- 
ziúne, f. lúuna vertebrálá 


határozó, hotáritór, decizív, a. рише ? даг dacă 
szó, adverb, -е, m. ап, enérgic, 
| határozott, cert (követelés); ; Leti indorsát,m; ыш, b. 


hotárit, vádit, pozitív, a. ellátás —tal, andosáre, Í. 

-ság. hotárire, siguránjá, f. | hátiratol, indos/ez, andosjez, 1. 
határőr, pázitór de hotár, hátiratos, indorsát, a. 

cordonág, grani.ér; hátiró, indosatór, m. 

ség, gránijá, f. hátlap, revérs, verso, contra- 
határszél, margine, granijá; fátá, t. 


"Í márginás; de márgine; | hatméretű, hexamétru, m. 
határtalan, interminábil ne- | hatodfél, cinci si jumatáte 


márginii, a; fárá limítă ; hatodik, al sáselea, a gásea 
-вар, enormitáte, I; hatos, zecér (pénz) 
-úl, enórm, infinít, av. hatóság, sutoritáte oficiu; 


határividék distriet confiniár;| — elleni erőszal 

-villongás, procés de шети in contra autori 
onal, linie demarcafio- hátra, felé. inapói indárát; 
паіё ; linia hotarului | — van, rámáne, 2; 
efect, ш; impresie, Í; hátrább, mai inapói 

«t ér el, fác eféct; hátrafelé. inspre inap, 

ezen szavak hatása alatt, fordul, se їпіоагез inapói 
" pátruns de aceste cuvínte; | hátrahagy. las dupá mine 

-t kelt, adúc un efect | hátra hó köl - Fi dau 

Atós, lárit (I inapói, cad inapói 

tk de e ið), есу) hátrál, ве retrágo, -tras; 
hatáskör, (cerc de) com se dá inapól; 

tíntá ; atributie; cádére. -Ás, retrágere, retiráre, Í. 

-ébe esik (tartozik), c: п | hátralék, restánjá, rest; 


violéntá 


competínja ... cuiva ; -ban van a fizetéssel, ră- 
© hátasló, cal de cáláríit, bidi-| mâne Ínapói cu plată; 
vía (kis) -os, їп restánfá, in urmă ; 
hat eficáce, cu efect hátralevó, restánt ; 
hatá › rá eléct; | — idő, restul de timp 
„ná tesz, paraliziez, 1 | hátráló, care se Fotrág e 


jatáshajhászás, vináre de | hátráltat, refín, 2; impiédeo, 1 £ 
senzájie ; hátramarad, rálmán (2) in- 
tba ütés, bátere in spáte, f.! dárát; rămân in restánjá; 
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hátramaradás, decadéntà 
hátramenő, retrospectív, a. 
retográd 
hátramozditó, sprijin, m; im- 
iedecátor 
hátrány, defavór, f; dauná, f; 
„os, defavorábil, a 
hátratesz, pun la urmá 
hatravakra, marea cu sarea av. 
hátravet, arúnc (1) їпарбі 
hátravonul, se retráge 3. 
hátrész, parte de spináre, f. 
hátsó, dindárát, a; din dot 
pa чере gánd ascuns 
hátszin(pecsenye), friptură 
de muschiu 
hatszor(ta), de gase ori um. 
atszög, exagón, m 
«Mí, exngonál, а, 
háttér, dos, fund: 
«be szorit, delátur, 1. 
hattyú, lebida, f. 
„dal, -Enek cántécul din 


urmá 
hátul, din dos. din apoi; 
а vnek, fund, dos, m, 
din dosul, pe din apoi; 
-ról támad, atac 


hátulsó, din urmă, din dos; 
— rész, partea din apoi 
hátultöltő fegyver, lefogé 
hatvan, şase zeci (gaizéci) 
hatvány, poténtá, 1. 
+га emel, potentiéz, 1. 
«jel, mutató, exponént, ш, 
"oz, ridíc la o poténtá; 
sozott, potentát, a. 
hátvéd, arier, gardà, f 
hava 1. hó (luna) 
havas, munte ; 
— alja, poála muntelui; 
havasok, munti inálfi, pl. 


Havas-Alföld, Muntenia, f. 

havasi, de munte, munteán, a. 
- rózsa, cocázár, bujór, m. 
— gyopár, semenicá, albu- 
leálá, f; 


le luná; -dijas, 
gajíst, m; cu salár lunár; 
—tisztulás, poálá, scursoáre 

havonként, lunár, cu (pe) luná 

ház, casă; chilíe, famílie, lirmá; 


házadó, contribúfia casei, im- 
pózit pe casà 
ha: е, sosíre, f 


ui, Ф бие, a. 
i, din pátrie; 
e limba nationálá 
hazaj ró lélek, stafíe, f. 
hazajövet,in drumul către casă 
-el, veníre acásă 
hazaküld, trimít acásá 
házal, colportez, 1 
-ás, colportáj, а. +6, mámu- 
lár, colportór, m. ambulánt; 
"ő kereskedő, comérj amb. 
hazamenet, mergánd acásá 
hazárdjáték, joc de hazárd 
házas, cásátorít, insurát, 
— nő, maritátá, f; uj —ok, 


insurefél pl. sofi, pl. m. 
házasélet, vieájá conjugálá 
házastél, sot, m. 


14 — 


ku... 


házasit, тея =, inisór, }. 

házasodik, РД insoári (férfi), 
se cunűná, 1. 

házaspár, páréchea, Í. 

házasság, cásátorio, cununía, f 
kettős —, bigamíe ; [oasă 
egyházi —, cásátoríe religi- 
"ra lép, ве ex. régle, 4. 
"beli, din căsătorie, legitím,a 
-on kivüli nelegi- 


"rontó. adultér, m. 
-szerző, stároste, m. petitór; 
szerzőnő, petitoreasá; 
-törés, precurvíe, adultér,m. 
recurvár, m. 
, зо} ш. sojíe, f. 
ndó, de insurát 
nupturient [acasă 
hazaszállitás, transportáre 
hazaszeretet, iubire de neam, 
dragoste de patrie 
hazaszerte, їп intreágà patriá 
atérés, reintoárcere acagá 
átlan, fárá pátrie 
hazavágy. dor de casá 
házbeli, din casă, cel de acásá 
házibér chiríe, f.; 
_ bh kos e de c; 
— épités, zidíre de сава; 
—fedél, coperígul casei: 
—hely. loc de сава ; 
-hozszállitás, transportáre 


acasă; 
-hozszállitva, dus acasă 


házi cásnic, de casă, a. ; 
—állat, апіша! de casă; 
házias, familiár, a. ; 
— asszony, etápána casei; 
— barát, amic al casei ; 
—esend, pacea casei ; 
eszközök, unelte, pl. Í. ; 
—fogság, arést de casă 
—gazda, stápánul casei ; 
—gomba, opintíci, pl.; 
- ipar, indústrie de casá ; 
- jog. domicíl, m.; 
—gondozónð, jupåneasa C.,.; 
kereszt, superári cásnice ; 
—nevelés, educáfie de casă ; 
—nyul, vátúi, m.; < 
— rend, rándueála casei ; 
szer, leác de casă ; 
szokás, obicéiu al casei; _ 
szükséglet, trebuínja casei 
házikó, cásújá, f, cáscioára, Í. 
házlkutatás, perchizífie la сава; 
cerceláre domicilrárá ; 
— mester, valál de casă, gu- 
vernór; — motozás, perchi. 
zitie la сава; пёр, cáséni, 
pl m.; cásnicii, pl. ; 
—osztályadó, dare de casă ; 
impózit asupra cladírilor ; 
táj, preájma casei ; 
—tartás, casnicie gospodărie; 
lartónó, gospodină, mena- 
јёга, f; telek, intravilán ; 
tető cúmpănå, Í ; 
—tulajdonos stápánul casei, 
proprietárul casei; 
—tulajdonosnó, stápána ca- 
sei, proprietáreása саве! 
—tiiz, vatră (vetre), cámín; 
—tiiznézni, merg (3) а peti; 
—tiiznézés, petít, m. 
hazud(ik), minfesc,; spun, 


minciúni, umblu cu minciúni 
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hazudoz, minjesc (4) des; | 
-6, mincinős, a., mofturós, a. 
hazug, mincinós, mineinoásá ; 
"ság, minciúná,-i, f.; vastag— 
minciúná cu coarne | 
hazulról, de acasá, av ; | 
házvezetőnő, menajérá f | 
házsártos, azárd, a ; 
:kodik, azardjéz, í | 
hé! auz! mái! | 
hebeg. gángáviéso, ganganéso | 


переко: gangáv, а. 
hébehóba, hében-korban, | 
'ecáte-odatá, une ori, ici-coleá | 


hebehurgyán, pripít, | 


héber, evréu, izraelít, m. ; 
„til, evreéşte, av. | 
hecc, háituíre. f, asmutáre, ft. 


heccel, asmút. 1, atát, 1 
hederít, nu. bag in seamá 
heg, sganca, f. 


heged, se vindecă, 

hegedű, violíná, la 

hegedül, zic (cánt) 

hegediis, violiníst, láutár, m. | 

hegedíilszó, cântare in violíná 
„tok, toc, cutíe pentru 

ден, cicatrizez, 1; 
:És, 


cicatrizáre, f. 

hegy, munte, m., deál,-uri 
"en völgyön, peste munți 
-nek megy, la deál; vài 
kés hegye sámceaua cufitului | 
neve nyelvem hegyén van, | 
numele lui imi umblá prin 
gură 


hegyesorrú, cu nasul ascuțit 
hegyesszög, únghiu ascufít 
hegyetlen, neascufít, a. ; 
fárá deáluri 
hegyez, ascut, -e -fit 
hegyfok. promontór, сар 
—gerinc, coamă, creastă, 
sprinceána de deál ; 
—hát, coásta muntelui ; 
—lánc. şirul munților; 
—láncolat, şir de munți ; 
—oldal, coasta muntelui; 
—orom, virf, -uri, pisc, m; 
` —rajzi, Ao a. ; 
egylség, munți, pl. m. ; 
'akadás, surpátúrá ; 
szoros pas, strámtoáre, f; 
—tető, pisc, várt, -uri, m. ; 
culme, créstet ; 
—torkolat, cheie de munte ; 
—tő piciór de munte ; 
—tömeg, compléx de munți; 
—vidék, tinút muntós 
hegyi, munteán, de munte 
hegyilakó, munteán. ш. 
hehezet, aspiráfie, Í. 


hæj аі 
| héj coajá, scoárjá, pástáe (bab), 


afá (párna) 
(bab) cu coa] 
héja, vinderéu, gáinár m., 
héjas, cu coajá 
—vetemény, legume 
pipit pl. t. 
hejehuja, chiót, zgómot, m. 
hékás, frate, m. 
hektiár, ectár, -e, m. ; 10.000 т? 
-ogram, ectográm, -e, m, 
hellén elén, elín. a. 
helvét hitvallású, de confe- 
siúne helvețiánă 
hely, loc, -urí, m; terén, 
post (állás) ; 


, pástaiós, 


m; 


1% — 


helyjet ad, admit, se admite; 
he yt áll, stau pe loc (post) ; 
-et foglal, ocup loc; iau loc ; 
fogl. j helyet, ocupá loc! 
megállja a helyét, stau laloc; 
hűlt helyét találja, i-s'a 
Pierdút urma ; helyén levő- 
a találja, gásesc de cu- 

ni 


vi 
helybeli, din loc, locálnic, a. 
helyben, in loc, loco 
"hagy, aprob, 1; confírm, 1. 
—hagyás aprobáre, ratiti- 
cáre, confirmáre, f. 
helyenként, ici-colea, alócurea 
helyes, drept, corect, cu cale; 
„nek talál, afiu` consonánt 
(számadás); gásjésc cu cále, 
„bit, indrépt, corig, 1; 
«bités, indreptáre, t; 
-bitó, corectiv, rectificativ, а, 
helyesel, aprob, 1; aflu de 
bun; -hetó, acceptábil, a, 
helyesen, coréct, drept: av. 
helyesírás, ortogralie, t. 
si, ortográlic, a. 
helyeslés, aprobáre, aclamáre 
általános —mellett, in apro- 
"bárea generáli 
helyeslő, -leg, aprobatív, a. 
helyesség. exactitáte, f. 
helyett, pentru, in loc de., 
drept, fa —, drept de lemne 
jelző —áll, tine locul de 
atribut 


helyettes, suplinitór, supleánt, 
looflitor interimár, a; vicár 

helyettesit, subtrág, 1: inlo- 
si á panu 3 já Е 
«És, supliníre, supleánjá, f; 
16, inlocui т i 
iyez, agez, 1; pun, 3; 
szabad lábi Pun pe 
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piciór liber; vmi fölé —, pun 
mai presús ds...; postéz, 1; 
helyezkedik, el —. 
stau, 1. 


se agleázá, 1; 
пераа, municipiu ; 

„Í, municipál, а. 
helyi, din loc, locál, interiór, a. 

—érdekü vasut, cale ferátá 

de interes locál ; 

—forgalom. —comunicáfie 

locálá. c. vicinálá 
helyiség, local(.itate), încă- 

pére (házban) 
helyismeret, cunogtiinfá topo- 
raficá ; 
helykózvetités, plásáre 
helyileirás, topografíe, f. 

-nök, vicár, ш; 

-Órség, garnizoáná, f; 

-pénz, taxá, 1; 

Жан, topografie, 

-rajzi, topográfic, 
helyre'áll, se restabilléste, 
“se readúce, (rend); 

-állit. restabilesc, 4; 

-állitás, restabilíre,restauráre 

"állítási költség, spese de 

reparatúrá; -hoz, repar, 1; 

dreglese, 4; indrépt, (hibátj 

-hozhatlan, ireparábil, a. 

-hozható, reparábil, a, 

igazít, rectific, 1; 

«¡gazitás, rectificáre, f; 

-pótol inlocuese restítujego 4. 

"tesz, pún la loc; 

-utasit, indrept la loc; 

-üt, pun la cale 
helység, locíalitáte) ; sat, ш; 
éhező f, incápere 
-névtár, cartea localităților 
helyszin, fața locului 
-elés, localizáre, f 


t; 


helyszini fölvétel, percepere 
la fața locului; 

„Í szemle, cercetáre locală; 

-rajz, plan de situație 
helysziike. lipsá de вра}; 

— miatt, in lipsa de spaj 
helytartó, loctiitór guvernatór; 

"ság, guvernaméni, a. 
helytelen, inexáct, іпеогёсі; 

sit, reprobez, dezaprobez 1; 

"ités, dezaprobáre, f; 

-kedik, se poártá (1) rán; 

«kedés, necuviíntá, f. : 

-ség, incorectitúdine, f. 
helytelenül, incoréct, inexáct 
helyütt, pe st los 
helyzet, situáfie, pozítie, con- 


ateláfle, stare, másurá ; 
ban a —ben 


Е, vagyunk, 


tusjici; —terv, —rajz, plan 
de sítuátie 
hempereg, svárcolése, 4 
hemzseg, misueste, vermueste 
g. ве fállegte, mándrlese ; 
АН spune mogi 
į; 6, fuduláche, m. 
Шпаги, latúc, sul 
оне, 4 


Henrik, Enric 

hentereg, se rostogollégte, 4 

hentes, cárnájár, m. ; 
—bolt, cárnájáríe, í. 

henye, léneg, a. 

henyél, lenevlésc, 4 

henyéló, trántór, m. 


Ki — = ИЕ 


hepciás, láudárós ; 
-kodik, se laudă 1: 
hepehupás. grunzurós, a. 
herceg, principe, m. , 
Ж nő, ducesá ; 
н, 


hercegi, princiár, de duce ; 
-leg, ca un print 
hercegprimás, primáte, m. 
hercegség. principát 
hercehurca, necázuri, рі, m, 
here, trántór (rovar), testícul; 
— mag sămânță de trifóiu ; 
— zacskó, sacul de testiculi ; 
herélð, jugánitór, m. k 
herélt, jugtnít, a. 
hering. haringá, scumbríe, Í; 
füstölt —, tár, m. 
hernyó, omída, .е, Í. ; 
Óz, curáfése de omíde 
hervad, -oz. se vegtejegte, 1, 
tánjéste, 4;  hatatlan, ne- 
vestezitór, a. 
hervadt, vegtezít, a 
hervasztó, vegtezitór, a. 
hervatag. vegtezitór, trecitór 
hét. sáptámáná, f.; egy hét 
alatt, intr"o sáptámána 
hét, sznv. gapte; az utolsó 
hetekben, in sáptámánile 
de urmá 
hetedfél, заве gi jumdtáte 
hetedhét országon tul, peste 
nouă țări gi nouá mári 
hetedik, a ѕеріеІеа, a şaptea 
hetel, petrec sáptámáni 
heten, şapte ingi ; 
-ként, peste sáptáminá 
hetes, servitór, m. 
hétfő, Luni; -fón, Lunia 
heti, de sáptámáná (vasár,); 
sáptámánál, a. (lap) 
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hétközben, Тр sáptámáná 
hétköznap, zi de lucru; 

А zilnic, de toite zilele 
hétszámra, cu sáptámáná 
hétszilvafás nemes, boerinág, 

gentri, m. 
hetven, saptezéci; 

kedik, ве fálógte, 4 

-kedő fuláu, m 
БЕК»; — trufág, cel eu moti 


ség аг ántá, trutie, f. 
hév, ierbinieñl8, fúria, f. 
-vel, fierbinte, av; a támadás 
hevében, in fúria atácului 
heveder, chingá, cingá, f; 
bráu, eclise 
heveny, acút, a. 
-ében, in pripá 
hevenyésüz 1 poliartritá reumá- 
ticá 
hevenyész, improvizéz, 1 
"ve, improvizát, av. 
hever, тес, záceá, zácút; 


-Єз, zácére, Í. -ész, petrec 
a lene. б, zácitór, 
-tet, 1 zacá 

heves, indulatú. aprig, 


violént, а; animát (ülés); 
їтреќибв, A infocát 
“ ni 


vít, tnfierbint, 1; incálzesc 4; 
5, insuflofitór, a. 
viz, apá erbínte 
ül, se aprínde; se Ínsufle- 
pto, 4; -ékeny, iute, iritá- 
в, в. -et, aprindere, t. 
bregá, lacúná, gol; 
pótol, umple un gol 
eið, manc,gtirb,cu lacúne; 
ce umple un gol 


hí(v), chiem, 1; invít, 1, 
párbajra —, provoe, 1 
hiába, zadárnic in degért, av. 
"való, zádarnic deşert; 
"valóság, degertáciúne, f. 
hiány, cusúr, lipsá deféot; 
déticit тА pl. 
régen érzett —, lipsk de 
mult simțită; 
-ában, in lipsá de; 
t szenved, sufer (4) lipsă 
hiányjjegyzék, notă de neajún- 
suri; -jel, apostróf, m. 
hiánylat' déficit, m. 
А] >. an, cu cusúr, defeo- 
ság defectuozitáté, f. 
af al {ага scádére, 
hiányizik, lipsjesc, 4; sunt ab- 
sént, -zó, ce lipsjegi te, 4. 
még csak ez e ali atáta 
mai trebue ! lányzik ру 
kereke, í ТА о sámbi 
hibla, greglála -eli; vind, cusúr; 
-át kéres, саш vind; 
-át hárit vre, bag vină їп. 
alaki de de formă _ 
hibátlan, -ul, fárá cusúr, fári 
scidére, perféct, 
hibás, -an, gregit, nát; 
- Vagyok, sum de viná, 
bi viná 
hibáz, greg¡esc, cn fac о gre. 


dau gre! 

ИТЕП Прве! «tat, în- 
vinuleso, 4 1 bag de vină 
hid, pod, ‘иті, punite, «fl; 

fő. cap de pod; 

-oszlop, pilastru, m. 
hidas, pod umblátór 
hidász, pontonár, m. 

t, ромотаніе, t. 

ша el nekem, lásd hisz, 

má crézi! 


#2 ai ль: + 


; frígu pl (82; 
primesc cu rá: 
; viszony, ráceálá 

de rapórturi ; leli a —, 1 

scuturá frígurile; 

— vérrel, cu sânge гесе 
hideglelés. Egin t pl. 

scuturátúrá, 

"lelős, оа е de fríguri; 

-rázás, fríguri, scuturatúrá,t. 
hidegség, ráceálá, nepásáre, f. 
hidegszik, hidegül, se reciegte 
hidegvérű, cu sánge rece, 

flegmátic; -ség, Перша, Í. 
hidegvizgyósy, ymód, idrotera- 
hidfő, capul Pódului [pie f. 
hidlás, podeálá, f. 
hidimérleg, cántár bascul ; 

pod bascul; —nyilás, lu- 

mína podul —pillér, pilá; 

saru, cusinet, m.; 

—tartó, travee, lacre 

hidvám, podárít, m. 


hiedelem, credínjá, f. 
hiéna, iéná, f. 
híg, higan. subțire, fluid, licíd 
higany, argínt-viu, hidrargír ; 
тов, mercuriál. a. 
hig eszú, slab de cap 
higgadt, "higgadtan, calm, mo- 
erát; ésszel, cu minte 
rece; -ság, calm, cumpát 
higít, subitiiu, subtiez, 1; 
Ás, subjiére, 1. 
a ág, licíd, m. 
Мше subjieázá, 1 
ihetetlen, de necrezút 
hihető, de erezút, Vi DIS ; 
en, -leg. probabil ДҮ, 
ség, probabilitáte, f. 
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íja vnek, lipsá, f. 
iján, fárá de ceva: hiján 
van vnek, e lipsă de ceva; 
hiny ы m. Ter ts L 
bárbátus, ín, 
himbál, látin, n SEAN] 17 

ás, clátináre, t. 
himes, inflorit, ornát (beszéd) 
himez, brod ez, 1; 

"És. brodáre, t. ; 

«etlenúl, deschis, pe fajá 
himez-hámoz, sovà ese, 4 
hímkapocs, cátáráma. ` cirlíg, 
himlő, vársát, m. bubá, t. 

Hey zgancá, f. 

-helyes, ciupít de vársát ; 

:járváry, epidemie de vársat 

-oltás, vaccináre, t; 

oltó anyag, 
hímlös, cu vár 
hímnem, masculín, a 
himpellér, sarlatán, m 
zipo polót; m. 


brodaris, E 
hímvessző, mádulár, m; 
gán sexuál, m. 
himizés, brodfríe ; 
"zett, brodát, a. 
-z6, brodátór, m. 
himzőikeret, gherghét ; 
„munka, brodáríe; 
-selyem, matásá de brodás 
hinár, poa încurcătúră (baj) 
hindu, ind(ián), a. 
hint, hinteget, preisar, -sárá 
sárát, rásfir, 1 
hinta, scránciób, háit, m. 
hintál, leagán, anos legánát 
hintaszék, lécticá, 
hintáz, leagán, 1.' 


or- 


hintó, cáleásá, carétă, droscá; 
diszhintó, carétá de cere- 
hipotelei: ipotézá, Í. 
pote zis, ipotézá, Í. 
-tikus, ipotétic, a. 
hir, veste, gtire, zvon, renúme, 
reputátie f. 
:ben áll, merge véstea 
hire jár, se vorbjeste 4; 
sund vorba; hirt ad, daude 
ag : hirt hoz, aduc veste; 
irt hall, prind de veste; 
:be hoz, defaim, 1; rossz 
hirben ál), poartă porós ; 


a hir megerősítésre vár, ` 


ştirea are nevőe de confir- 
máre; se hire se hamva, 
nu se mai pomenéste; holt 
hire van. se zvonéste, сй a 
murít; hirré tesz, anúnt, 1; 
nagyhírű. renumít, are re 
núme; hamis hireket ter- 
jeszt, debitez stíri falge; 
nőt rossz hirbe hoz, scot 
cozi femeilor 

hiradás, veste, f. relatáre, t. 

hiradó, vestitór, m. 

hirdet, anunt, 1., public, 1., 
fac cunoscút ; 
"Єз, -mény, anunț, inseráre, 
inserat (ujság), anunțuri, în- 

` gtiintáre, strigáre (házasság); 

-ёві, de publicáție ; 
:6, vestitór, m, crainio; 
hirdető tábla, tab'ă pentru 
atiguri 

hires, vestitór, renumít ; 
— vmiról, vestít pentru, 

hiresztel, ráspindiése vestjese; 
"és, vestíre f 


— hirhedt, fáimós, a.; 


"ség, nume ráu 


hirhordó, reportór, m, 

hirlap, ziár, gazétá, foáe, f; 

| -i de ziár, ziarístic, a, ; 

| , шіпсійпё publi 

f —iró publicist, m., ziaríat, 
jurnalist, gazetár, redactór ; 

A irodalom, literaturá 

[ziaristică 
hírlik, se vorbeşte, se zvonégte 
hírmondó, cursor, curiér 
hírnév, renúme, m ; 

-re jut, cágtig (1) renume 
hirneves, renumít. reputát, a. 
hirnök, sol, vestítór, crainic 
hirszerzés, c; stigáre de veste 
hirtelen, iute, instentenéu, pe 

neprevázúte, deodată ; 
| — természetű, iute Ja fire; 
| szöke, rogiétic; 

-kedik, se priplégte, j, -it; 
-ség, grabá, veheménjá ' 
hírül ad, dau de gtíre, aviziez 
— adás, avertismént, m. 

hirvágy, ambitiúne, t. 
hirvivó, vestitór. cursór, m. 
historia, istórie, poveste, f. 
hisz, cred, dau orezámint ; 
örömest - em, "mi place sá 
cred: hisz(en), av.cácidoírá; 
higyjétek el nekem, credeți- 
ma; nem em hogy eljő, 
nu ered că уа vení; nehe- 
zen em, cred cu greutáte 
hiszekegy, credeul, crezul 
hiszékeny, credul, orezátór,a ; 

-ség, eredulháte, Í. 
hiszemben vagyoh, sunt in 

credința cë.. 
hiszen, cáci, doará, av. 
hiszterikus, isterie, a. E 
| hit, eredíntá, lege, religie, £. ; 
| -emrel pe legea mea! 
erős —, tăria credínfei; 
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hittel erősit, má јог, jurá, 
hitbeli, de credintá urat; 
hitágazat. hitcikkely, articol 
de credínfá 
hitjbér, contra.zestre 
— bizomány, fideicomís, -e; 
—buzgó, zálós, a.; 
—buzgóság, pietáte, f. 
hiteget amágeso, fin de vorbă 
hitehagyott, convertít, apostát 
hitel, credít, -e, ulenticitáte, 
erezáre, f. ; е ad dau pe 
cuvint, dau imprumút; 
"t érdemel, vrednic de credít; 
st ad, dau crezáre : 
st ront, stric creditul 
а másolat hiteléül peniru 
autenticitátea extradárii (jur) 
hitelibank bancá de eredít ; 
— engedélyezés, acordáre de 
hiteles. -en, auténtic (eredit 
hitelesít, verítie, 1, legalizéz, 1, 
validéz, 1. ratific, 1, cimen 
téz, 1 (edényt); -és, auten- 
ticare, validáre, verificáre ; 
-ett, autentificát, verificát, а. 
hitelesitó, verificátór, cotár m. 
hitelesitvény, act de legitimáre 
hitelesség, autenticitáte, f. 


hitellez, creditez, 1; dau:im- 
prumút; -ezð, creditór, m, 

hitel hiány, lipsá de credít; 
— intézet, сава de oredít; 
—képes, oreditábil, a. ; 
— kípesség, oreditabilitáte ; 
—Megszoritás, restrángere 
de credít ; megvonás. de- 
trágere (refúz) de credít: 
ЕР, valoáre financiárá 
titlu de credit; — ügy, 
— ügylet, afácere de сг... 
—vesatett, discreditát, a. ; 


hitelivisszautasitás, refuzáre 
de credít;  —zálog, credít 
funciár, ipotéca, f. 

hites, jurát, a. 

, —társ, sot de cásátorfe 
hitetlen, necredinciós, eretio a. 
hitfél, coreligionár, m.; 

— felekezet. confesiúne, t ; 
község, parohíe, f. ; 
—levél, salv.condúct, di- 
plómá inaugurálá ; 
— rege. mit, m. ; 
—regetan, mitologfe ; 
— rokon, 


iune 
gica 
gie; 


hitvillongás, ceártá religioásá 
hitvita, polemie religioásá 
hiú, degert, van; gol; orb 
(remény); -ság, vanitáte, f. 
hiúz, rás, m ! 
hivaljkodás, trufíe, t. 
:kodik, sunt trufás 
hivás, strigáre, f, chemáre 
hivat, chem poftesc 4; 
trimit dupá cineva; 


hivatal, oficiu. servíciu, slujbă 
a — érdekében, in interés 
de servíciu: miféle -od 
? ce fel de ofíciu ocupi? 
-ba iktat, introdúc in o 
-t vísel, port (purlá purtát) 
un oficiu; átvesz, t, iau 
sr in primíre 
hivatalibalépés, intráre in ol. 
"beli, m, oficiál, functionár; 
-ból, oliciós, din elujbá; 
-főnök, gel m. 
hivatali, oficios, 
erét oficiál ; 
hivatalnok, functionár, m. 
hivatalos, oficiá), invitát (ven- 
д) -an, oficiós, din oficiu 
-kodás, functiúne f; 
skodik., funcf'onjéz, 1; 
— közlöny, Monitórul oliciál 
hivatalos lap, foáe oficioásá ; 
Ep sigil oficiós ; 
- ügy, cauzá de ofíciu 
hivataiiszolga, servitór ; 
— társ, colég, ш; 
— vesztés, degredátle civică, 
destituíre, f. 
hivatás, chemáre, misiune, f; 
a — magaslatán áll, stsu la 
ináljímea misiúnei (ehemárii) 


— titok, se- 


перо 

(vendég) 
hívatolt, citát, a. -ott, merít, 
mál -oltság, talént, m. 


hivei, credincioși, partizani pl. 
hiven, fidél av, 
hivés, crédere, f. 
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hivőjel, semn de chemáre 

hivogat, chem, 1 

hivő. eredinciós, m. 

bívség, vanitáte, f. 

һїтйз, ingrágáre, f. 

hizeleg, linguglese, 4; 
‘gés, lingusíre, 

gő, mágulitór, lingugitór; 
.g6en, in mod lingogitór; 
-gő beszéd vorbá duice; 
Еб. reámnézve a bizalom, 
sunt mágulít de ínerédere 

hizelkedés, mégulíre, linguşíre 
-kedik, lingugieso, 4; 
kedő, mii utítór, а. 
"Kedve, lingugitór 

hízik, ве irgragá (-grágát), i. 

hizlal, ingros. -grágá, -át; 

| indop, 1 (ud) 

hizlaló, ingrásatoáre, f; vită 
de ingrágát 

hizlalt. ingrágát, a, 

hízó, de ingrágát; 

bízott, gras; a. 

hó, пев, zápádá. Í. omit; 

ik а —, ninge; ~, lună 


(hónap) ; 5 hó óta, de cinei 
luni де zile; hólepte, aco- 
perít de z; -lepel, vál de z. 


hóhort, nebuneáls, í, f; 
nagyzási —. grandomaníe, f. 
hobortos. lepsít, túeg, 
-ság, nebuneálá, f. 
hód, breb, castór, m. 
hóda, hodá, f, sarcá 
hodály. etáná. t 
hódít, coprínd, 3 вирӣп, 
atrág 3. -ás, cuceríre, sub- 
jugáre; atrágere; +ó, cuce- 
ritór, atrágátór; “de cuceriri 
| hódol, se inchíná, 1; az élve- 
zeteknek -, ве деда plácé- 
rllor; -at, omáj, m ; 


hodolatteljes, cu supúsi 
umilínfá; -6, cu ота}; 
hóifehér, alb ca пейџа ; 
—fuvás, ometi, zápácíre, f. 
-gomolya, bruj, bulgár, m. 
—górgeteg, troián, m. 
hogy, cá,-cn, ca sá; —ha, dacă 
—sem. dacát 
hogy ? hogyan ? cum ? ce fel? 
hogyhogy? cum aga ? hogy 
vagy ? ce faoi ? hogyne, cum 
să nu; hogylsne, ag 
hóharmat, biumá, f; 
-os, brumát, a. 
hóhér, gide, cáláu, m ; 
—legény, söhingini 
—pallos, palos, m. 
hókotro, plug de curáfit zà- 
hol ? unde ? când (idő) [pada 
hólabda, bruj, búlgár, m. 
hold, luná, f; iúgár (föld) 
holdifény, tumína lunei ` 
—fogyatkozás eclípsa lunei; 
kóros, lunátic, a 
"negyed, pátrár de lună; 
"tányér, díscul lunei ; 
«tólte, lună pliná, f: 
"udvar, orúgul lunei, m. 
"világ, lună, f. 
"világos, cu luná 
holdandi, olandéz, olánd, a. 
hollét locuínfá, ubicátie, f. 
holló. corb. m. 
holmi, fel de fel; catafcúsele 
holnap, máne, máine, av. 
+, de mâine; 
-i nap, ziua de mâine; 
"ra, pe шапе; -után, poimâine 
holott, pecánd, av. 
290, mort, repausát ; 
«tá nyilvánit, declar de mort; 
-a után, dupá moartea; 
-an, mort, av. 


i 


holtbirtok, máni moártá, f, 
holtcsalán, urzícă moártà 
holtig. páná la moárte 
holtkéz, máná moártá 
| holttányllvánitás, daclarafie 
absenței 
holtra, da moarte 
holtpont, punct mort 
| részeg. mort de bát; 
| -szén, cárbúne stins; 
| "tenger, mare moartá, av f. 
| "test, -tetem cadávru; 
„töks, capitál improductív 
hólyag, ы! elábúc (viz); 
desztilál. alambic, m. 
"féreg. hydalites, 
húzó, vezicito; t. 
hólyagos himlő, variolá, f. 
homály, iatunecíme, nebulozi- 
táte (irály); -os, -osan, in- 
tunecát, iotunecós, a. 
homlít, rásádieso, 4. 
homlok, front, ш; frunte, f. 
—dísz, frontál, m. 
'gyenest, de adréptul, av. 
—egyenest ellentétes, dia- 
metrál opús; 
pragul deasupra ; 
«fal, faciadá, frontál; 
"rajz, schifá da front; 
"tér, front; 
-zat, front, faciádi 
homok, nisíp, arínà, f; 
—bucka, dimb de nisíp 
homokóra, orológiu de nisíp 
homokos, nisipós, a. 
homorú. concáv, gávánit, 
— tükör, oglíndá concávi 
latt, sub3uoárá ; 
lá nyni, il prinde, 3. 
hon, tará (natálá), а t. 
hónalj subjioárá, f, I, hon 


. hordár, hamál, m. ; 


honalapitó, intemeietőrul 
atriei 


„ lună, i, f.: У, de (pe) 

ua de zile ; [lună ; 
sonként, lunár, la luná 

“оз, lunár, de lună (retek) ; 


honai Át, m. 
honfi. patriót, cive; 

—társ, compatriót, m. 
honfiul, ТУНТ a. 
honfoglalás, descálecáre, f; 

>ó, ocupatóral țării 
honi, din {ага 
honleáuy, patricáti, t. 
honnan? de unde ? 
honol, loculéso, 4 
honorál, onorez, í рае 4 
honos, incetátánít, indigón, 

sit, impámántenjése, 4 

turalizlez, 1; _-itás. natu: 

lizáre, împământeníre, f. ; 

*itott, incetefánít, a. 
honosság, dreptdecompetíntá; 

indigenitáte, f. 4 
honipolgár, cetáteán, m.; 
~ —polgárság oetifenío, t. ; 
= szeretet, iubíre de patrie ; 
"talan, fárá patrie; 
ДУ, dor de tará, dor de 
honvéd, militár teritoriál [cágá 
ség, milítie teritoriálá 
hópehely, lug de nea 

pénz, sold lunár 

parron marad, rámán (2) 
t 


ACÁ 
һәгї, Port, 1. 
hordágy, léctica, f. 


ka j. apale, z A 
, gravitáte, avantáj; 

еге momentuós ; ` 
"gerenda, grindă portatívá ; 


hord¡képesség, capabilitáte, f ; 
tonáj, m.; 
hordó, butói, vi 
tátór (váltó); 
hordóicska. butoiág; 
zagú, mirós a bute; 
száj, vreaná, f.; 
—számra, cu butóiul 
hordoz, -gat, pi ; 


horga strámb ; 

—lábú, gontoróg, a. 
horgász, pesculésc (4) cu апаа 
horgol, impletióso (4) cu iglitá; 

-ótű, crogéjá, iglijá 
horgony, áncori, f. ; 

"oshajó, acostér, m, 
horgonyoz, acostéz, ancoréz, 1 
horgos, strámb, a. 
horihorgas, lungán, a. 

h cáése, 4, fágieso, 4; 


‚ш. 
һогпуо!, вар їп lemn 
horog, cárlíg, cange, úndijá ; 
-ra kerül, cade in cursă 
һогопу, lambá, f, ulúo, m. 
horpadt, surpát. prábugít, a, 
hortyog, horciésc, 4 
horvát, oroát, а, croátic ; 
-ul, eroatégte, av. 
horzsol, frec, 1,, atíng, (-n8); 
-ódik, ве freácá se atínge 
hosszia vnek, lungíme, t. 
dealúngul cui 
sevégesehossza, fár. 
hosszabb, maí lung 
Е ве prelungégte, 4 
hosszadalmas, prealung, а. 


hosszant(a), dealúngul (gen.); 

longitudinál, a. 
hosszantartó, prelur gít, a. 
hosszas, lung, indelúng, a. 
hosszlátjáró, (vagon)cu coridór 

—irány diréctie in lungíme ; 

— mérték, másurá de lun- 

gíme, metrul liniál 

— metszet profillongitudinál; 

— nézet, eleváție longitudi- 

nálá, f. 
hosszu, lung, indelúng, a. ; 

nyulik, se intínde, 3; 
nyujt. lungése (beszédet); 
lejáratú, cu durată lunga: 

- lejáratú váltó, cambiu 

cu termen lung 
hosszukás, lungáréf a, 
hosszulábú, lungán, a. 
hosszuság, lungíme, longitú- 

dine (tér), duratá (idő) 
hótómeg, massá de nea 
hova ? unde? incotró ? 

— való vagy ? de unde egti ? 
hovatovább, din ce in ce 
hóvirág. ghiocéi, pl. m. 
hoz, adúc,e, adus. prodúc, 3 

Isten hozott ! bine аі venít! 

itéletet --, adúc judecátá; 

napfényri scot la lumíni 
hoz, -hez, posip. la, spre 
hozadék, rapórt, prodús, m. 
hozam, randamént, m, 
hozat, cománd, 1., procur, 1; 

„al, transpórt, m. 
hózivatar, viscól de zápsdá 
hozó, purtátór, a, 
hozomány, zestre, pl, dotá; 

= levél, foaie dotálá, act 
pons la el (ea); 


; | hófol 


hozzálcsatolt, aclús, a.; 

"a csatol, alátur, 1, aclúd, 3; 
férés, acces (jur); 
térhetetlen, inaccesibil, a.; 
a. а. TOR 


mare seamán; 
—illeszt, potrivieso, 4; 

= illő, potrivít; 

— ir, adscriu, 3; contribuiju, 8. 
—járul, aderléz (1) la. 


consimt, 4; 
ráre, adezjúne: 
в; — jutás, accés, m. 

apcsol, арй}, 1; leg, 

— kezd, — lát, se pune la...; 
—mért, amásurát, a. 

nyúl, ке atínge, -ns; 

zá mit, socollesc, 4. nu- 


ju: 


'ámitva, þat plus; 
oktat, inváf, 1; dedau, 1. 
ól, participez la discu- 
fiúne; vorbesc la., 
—tartozik, se fine de...; 
apartíne, 2. 
—tartozó, apartinetőr, a. 
—tartozóság, namestie ; 
—tesz, edéog (1), atagez, 1. 
—törődik, se dedá; 
—való, amásurát potrivit; 
— vet, spun aproximatív; 
- vetöleg. aproximatív, av. 
conjecturál 
hozzád, la tine 
hozsánna, hosaná, f; ozáná, Í. 
hő, cáldúrá, f. fierbínte, a. 
жанс», а: A 
anyag, calorie, Ly 
4 grad de cáldúrá; 
hőforrás, izvor de cáldúrá; 


— 


ra capacitáte de 
cáldúrá 


hélt Єз, prodúcere de cáld. 
hökði, se эз inapói И 
menyét. ermelín. m. 
оа áa dame 
hőmérő termométru, m. 
hőmérséklet, temperatúrá, f. 
magas -, temp. ridicátá, 
~ hőpersen -et, spuzealá, 


bubulíta, f. 
hörcsög misonél, m. 
hörgés, horcðíre, 
hö. gáláleso, 4, 
hórpint hörpent, sorbésc, 4; 

«És, sorbitúrá, f 
hős, viteáz, erón, -i ; 

—, a, егбіс, vitejése, а. 
hőség. cáldúrá, f argítá (nap) 
hősi, es, voinicése, vitejeso, a. 

-езеп, voinicégte, av. 

„esség. voinicie, vitejíe, f. 
hösködik, fac pe eróul 
hóskóltemény poéma épica 

ШЕ rltejeñaca 

íðsteit, faptă vitejeás 

оман ар, radiarea cáldúrid 
hővezető conducátór de cáld, 

húgia), soră mai tínerá, 

. вогїойгй, Í. 
húgy. uríná, pigát 
urétru, ш. 
-esőlob, uretritis; 
„дага. piátra їп bágicá; 

tó, diurétic, a. 
lyag, bágícá údului; 
"kő, calicozitáte, f. 


hulla, cadavru, m. 
hulladék, rámásátúrá, f. 
degeuri, pl. f 
hullakiásás, exhumátie, f. 
hullám, undá, val (tenger) 
pás. izbírea válurilor; 
undulós a. 
з, flueiuátie. ondulájie, f. 
ik, nrunca váluri: 
-26. undulátór, undolós, a, 
hullat, várs, 1. (kónyet) 


huncut, ticálós, a. 
húny, inchíd ochii 
húnyócska, de a 
hunyor, fekete —, iarba ne- 
feet égő (s)lipeso, [bunilor 
hunyorít ochesc, 4; 

selipésc 4 trág cu ochiul 
húr, coardá, pl. corzi; strún: 

nertyendón ; más húrt pen- 

get, vorbégte altcum ; 

szelidebb hurokat penget, 

lau mai dómol; egy húron 

pendülnek, sunt egáli 
hurcol, trag, e, tras; 

*kodás, mutáre, strámutáre ; 

-kodik se mutá, 1. 

[пай 


hurka, cárnát m. 
stölið. corn de umplút cár- 

hurkolódik, se innodeázá, 1. 

hurogat, mustréz, 1 

hurok, lat arcán, cursá 

húros cu strune 

húrosrigó, miérla, Ё; 

húrozat, instrunáre, t. 

hurrá! úra ! 

huruba, colibá, £. _ 

hurut catár: -оз, catarál, a. 


„Í hús, cárne, f. 


== ЖТ. = 


húsadag, o pórfie de carne 
husáng, ciomág, m; 
husárú, cárnárii 
húsétel, máncáre de dulce 
húslevó, carnivor, máncátór 
de cárne 
húsfás, cárne sdrobit 
hi 2i де dúlce 
gyó, lásáre de sá: 
— hagyókedd, ajúnul 
lui de sác; 
—kivonat, extráct de o. 
-konzerv, сопвегу, е, ш; 
—leves, ciorbá de cárn 
= mérés, máceláríe; f; 
—nemilek, cirnáríi 
"husos, cárnos, gras, cu cárne 
tel, máncáre de cárne 
hús'piac, piáfi de cárne; 
ék, cherhaná, f; 
-tömeg massá de e. 
--vágás, mácelárít 
húsvét, Paşti; pl. 
4, de Pesti; 
-kor, la Paşti; 
"nap, ziua de Pasti; 
—lúnnepe, sárbitoárea Pa- 
húsz, douázeci; Ístilor ; 
п, douázeci Ingi ; 
or, de douăzeci ori 
r, husár; román -- rogior 
ny, aventúrá 


sátu- 


:osan, husárégte . 
húszfrankos, galbin de 20 fr. 
huta, uzívá, topitoáre de stíolá 
húz, trag, 3, smulg. scot; 3; 

- ngot, trag; scot, 

(fogat), eróve: trag 

cu putére; húz æt, -- 


trágánóso, 4. 
huzakodik, se aqa (tras) 
huzal, sârmă, f. fil. m. 
huzalkodik, se ceártá, 1 
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huzam, durátá, rástimp (idő), 
curént (lég); trásúrá; 
egy --ban, dintr'o rásuľlare; 
pe nerásufláte 

huzamos, «an, indelung át) 

huzás, trágere (lutri) ; línie, 
porníre (madár) 

hu; ¡coperemánt, m.; 
sá tragă (°) 

huzavona, trégánáre, f. 
tergiversáre 

huzgál, trag, -e, tras 

húzódik, se trage 

hű, -hez, credinción, fidél, a. 
húbele Balázs módjára, 
orbéste, av. 

hűbér, fendalitáte; 
„es, vasál. feudál, -i; 
-rend, jog. drept feudál; 
-rendszer, teudalism; 
:bérúr, suzerán, ш. 

hühó, vorbá multá 

hül, se reoleste, 4. 

hüledez, incremenjése, 4. 
sunt perpléx 

hüllő, amfíbii, pl. m. 

hülye. lepsít, idiót, a. 
:ség, prostía, f. 

hümmög, bombájése, 4. 

һйп, credinciós, av, 

hűs, rece, rícoros, a. 

hűség, credínta, lealitáte; 
res, leál, fidél, a; 
"eskü, jurámánt de credíntá; 
„telen, perfid, neleál, a, 

hűsel, se rácorjégte, 4 

hüselő, rácorós, a. 

húsitó, recoritór, a. 

hűsöl, se recorlégte, 4. 

hűt, rácese, 4 

hűtlen, -úl, perfid, fraudulós 
(kezelés), necredinciós, a. 


ü 


ige: 


hötlenség, infidelitáte, f. ne- 
etay „ perfídie, f. 

hűtő, frigorífer, a. 
„kocsi, vagon frigorífer 


hüvely, КА (bab), toc, m. 
teácá, Í;  -es, pástáiðs, a. 
cu teáeð; ek (növény), 


pástaioase, pl. f. 
E киру; plante legu- 


=mínoase, pl. 
hüvelyk, degetul mare, policár 
(ujj és mértek); 


anyi, de un policár 
hüvös, rácorós, rece, a. 
receálá, f, inchisoáre (börtön) 
húvósitó, rácoritór 
húvóslódik, se rácieste, 4. 
"ség, röceáld, Í. 


Li 


iblany, iod, m. 

ibolya, vioará, micguneá, Í. ; 
ak -szin, vioríu, violét 

ibrik, ibrío. m , сапа, -e, f. 

icce, féle, f; iccés, de o f. 

iddogál, beu, beá, bšut, che- 

ide, aicí ; [fueso, 4 
-oda, aprospe ; 

— a tova, incoáce gi acoló 
idejcsatolva, aclús, aláturát, a.; 
Ее Á E ў 

_ , cu privíre la..., refe- 
ritór la.; — való, де вісі, 
din acéstloc; —zárt,-zárva, 
aclús, aláturát, a. 
ideál, ideál, m. ;> 
+1zál, idealízez, 1 
nerv; — baj, —bántalom, 
— betegség, nevr. t: 


idegrendszer, -zet, sistémul 
| nervilor 
idegen, stráín, stráinátáte, £.; 
— ellenőrzés, controlul atrái 
nilór; -— forgalom, circula- 
tía etráinilor 
idegenkedés, averziúne, Í. ; 
-kedik, se Ínstráineázá, 1; 
"kedő, rezervát, а; 
-szerű, ströin 
„szerliség, barbarísm, m. 
ideges, nervós, 
idei, de éstan, nou (bor) 
ideig, ideiglen, pe un timp ; 
rövid —, o bucátá de vreme ; 
ideig óráig, câteva vreme ; 
de Joi páná mai apoi 
ideiglenes, interimál (irat) ; 
rovizór. temporár, а. 
-ség, provizorát, ш. 
ideje, e timpul; 
— korán, la vreme (timp) 
idején, la timp ; 
«j¡ében, pe timp 
idén, az —, (їп)ёвќап, éstimp 
idény, sezón, m. 
idétlen, stángáciu, detimpuríu; 
—alakú difórm ; 
-kedik, fac nebuníi: 
— szülés, avórt, avortáre ; 
st, szül, avortez, 1 
idéz, citez, chem,1; вогос!ёве, 4;, 
törvény elé —, trag în ju. 
decátð, intimiez, 1 (jur); 
: és, citátie, chemáre, sorocíre; 
„et, citát, m, citáfiúne (hely); 
+6, evocátór, a. 
idézójel, semnul citárii 
a citáfie, Í, ; 
-t küld, emit сафе 
idom, formá, modél ; 
it, formiéz, 1., modeljéz, 1., 
dresjéz, dresá, dresát (16); 
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idomiitott, dresát, inváját (15); 
-оз, proportionál ; 
-talan, ditórm, posít, a 

idomul, se Sr að 1. 
se desvoáltá, 1 

14б, timp, -uri, m., vreme, Í.; 
rossz —, timp urit; 
еу — óta, dela o vreme; 

ið — mulva, peste putín ; 

rövid ideig, о bucatá de 
vreme; idővel, cu timpul; 
rövid idő alatt, Inputín timp; 
їп sourtá vreme; alkalmas 
—ben, in timp potrivít; 
abban az -ben, n vremea 
aceea ; éjnek idején, noápte; 


Деш un răstimp; 
adott Би intr'ua timp 
dat, ге entru un timp; 
eg ben, intr'o vreme ; 
jó darab ideig, buni vreme; 
az idő szerint, deocamdátá; 
minden — ben, in toate tim 
purile; kenn —ben, аппак 
+ jén, la timp; hosszu 

ng PER ez idői 
intimpulacésta; időről- 
időre, din cind їп când; а 
régi időkben, їп tímpurile 
Vechi; eltölti raz időt, elfe- 
csérli az időt, ?gl pierde 
timpul; egy idő st rm 
о vreme їпсой; 
inafnte de vremi 
pretimpuríu, pripít, 
li piérdere 
vreme; —haladék, ¿E 
amánáre de timp; rástímp; 
= vreme, 
«ki 


168, solomon: 

z intervál 
*këzben in restimpuri ; 
intre timp 


időközi, interimál (kamat), 
periódic, intercalár, a ; 
"leges, vremélnic, рады sa 
—mérték, ritm (vers), taot 
-m értékes, prozódio ; 
—multával, (multán), odátš 
бик din ce їп ce, din 
cánd in cánd 
időpont, momént,-e m.: termén 
időrendben, in órdine crono- 
к bátrán, várstnic; [lógicã 
-b, -ebb, mai bátrán; 
-ebbik. seniór 
idólsor, ordine crono'ógicA ; 
= К, periódá, gpat de timi 
, szakos регібӣіс, а.; 
Zsrámitás, stil, erá, socotirea 
[um pulu; 
—szerint, ez —, acúm ; 
szerű actuál la timp; 
—szerütlen, neoportún, a. 
—tájban, ez —, pe la acóst 
—tartam, duratá det; [timp 
—a töltés, petrécere de timp; 
—változás, schimbare de 
[tempibratára 
—vártatva, дэр pujin timp; 
"vel, cu timpúl, odátð ; 
—veszteség, piérdere de timp 
idöz, petréo, -e, -út, atërizës 1; 
«És, stare, f, petrécere, t. 
idült, eroníe, invechít, a. 


lőtt, | ifjabb, íuniór, mai tinár 


ifjasszony, nevástá, Í. 

ifjodik, se intinárlegte, 4 

ifjonc, flácáu, m. 

ifju, -i, tinár, "tinerél, juvenfl ; 
ki jun te, £. „ tínbróje, £; 
-kor, 

keet а деге; 2 

uníme, junéje, 

náði 1и ша ró 

neret 


АЙЮ. = 


¿E 


x 


ju, lá hajt, cucerjésc; 
«ba fog. prind la jug; 

-ás, де jug. de muncá; 
-ás ló. cal de ham; 

"vonó; (viti) de muncă 
drept, чене 


igazat mon 
igazán, in adevăr, av. 
igazgat, cármulése. 4, dirég, 3; 
í "ás, condúcere, administrágie 
Igazgató, directór, dirigént, m, 

dministrativ a. ; 

helyettes, eubdireciór ; 
lírecþiúne, directorát ; 
consíliu de admini- 
rtodóx a.  [etráfie 
I ЕМ оета | 
t, indi épt 1., dire 
lelkű, овара с | 
mondó. síncer, verídic, a. | 


igazol, verífic, 1; legitim jez, 1| 


ш, 1; = 1; validlez; | igeni6, 


vede: jez, Í 
disculpez, 1; 
verificáre, ju 
з atlan, rele gitim át, a; | 
lan, nejustificábil; | 


, legitímábil, justificábil | 
*б, justilicatív s: certilicátív 
-ó jegy, certificát, m. 
igazolvány, legitimájíe, t. 
Igazság. drepiáte f, adevăr m; 
FENT t; ‚риш 
adevăr ; ч 
t 


ac 
raet, 
simț al 


agos, drept, just, 
g. dreptáte, justiție, f. 
Igazságs itatás, justítie, f; 
az adon folyik, ju- 
urmeázá cártul; 
ч, justifiár, a. 
Ígazságitalan, nedrépt, a; 
mul, pe nedrépt, av. 
igazságügy, justítie, f; 
Igar ás gyi, de Justitie; 
— miníszter, ministru de j. 
— miniszterium, ministér de 
j; mínistér públic 
igazszivú, onést, prob, a; 
"ség, lealitáte, f; 
igaztalan, nedrépt, nejúst, a. 
ige, verb, ш; cuvánt (Isten) 
— hajlitás, conjugátie, f. 
—határozó. advérbiu. m. 
—k016, partículá verbálá ; 
— név, particípiu, m. 


i 
pzitív, а, ) 
esz sfirmatív; 
, in mod afirmatív 
igenel, |, állít, afirm, 1 
igény, preténtie, f; -be vesz, 
folosesc de... slujesc, á 
de...i ocup, 1780 angajeázá, 1; 
тесійт, 1; beneficiez de ceva, 
-t támaszt, (tart) pretind, 3; 
rechizifionéz 1; 
- érvényesítése vindecótle; 
igénybevétel, preténtie, re- 
chizitie, £ 
igénylel, formez drept; 
pretínd, 3, reclám, 1; optez 1; 
-lés, optáre f; reclamáre. Í. 


— 2 — 


gényljogosult, cel dia drəpt ; 
тай сөрү (jar); ! iadeitaít 
la pretéatiz (jur) ; 

igénylő raclamánt,revendicánt 

igénylkereset, — per, conte. 
stájie їп escíndere; aotiúne 
de escíndare (jur) 

igénytelen, molést, a. 
"ség, modáatie, f. 

igerag, sufix verbál 

igér, promit, «e, -mís; їйдї 
dujéso, 4; ofar, -e, -t (árut) ; 
“legtöbbet igérő, olertánt cel 
mai avantajós; -et, promi- 
siúne, fágáduiálá, f; ofért 
1igáduíajá (föld, : 

igérkezik promít, 3; 

igérvény, promésa, f; 

igéz, incánt, 1; -et, deochiáre; 
-6, fermecátór 

igtat, induo, 1, íktat 

igy, agá, astlel 

igyekezet, silínþá, trudá, f. 

igyeklszik, se sillegta, 4; in 
сёге, 1; se mizuegte; 4; 

am sá merg 


i 
„ ihar, 
ihatatlan, de nebáút 
ihataám, sunt setós ; 
iható, (bun) de báút 
ihlet, inspirátie, T. 
ihletett, inspirát š 
ihlettség, religiozitáte, f. 
, arc, ш; ijas, cu arc 
ász, бте, m. 
edielem,ijed:éz spáimi feiei 
ijedős, íricós, cu náráv (16); 
ijedt, -en, speriát; 
-Ében, in spaima sa; 
:ség, spaimá, frică, f. 


| ljeszt,ijesztget, spáriu, spárieá, 
|. spáriát; -ő, spáimántátór, a. 
iker, ikrek, gemeni, pl. m.; 
gyermek, geamăn ; 
testvérek, gémeni, gemene 
iga, varb, cu sutixa ik 
ikra, Íorá. f, caviár, m. 
ikrás, granulóa, a, cu icre 
Jiktat, inregistrez, 1, indúc, 3; 
-ás, inregistráre, f. intro- 
dú зеге, instaláre (hivatal) 
| iktató, protoco!ís!, registratór; 
ekg (hivatal) ; 
i szám, număr da exhibít; 
| —Кбпуу, protocól deexhibíte 
iktatvány, inəerát, avíz, m. 
ildomos, cu tact, cumínte 
Hka, Ileana 
illat, mirós, m, mireázmá (mi- 
rézms), parfúm, odór 
illatos -ozó, mirositór, a. 
illatozik, miroslegte, 4 
illatszer, parlúm, odór, m. ; 
` meguslór de parlú nuri 
¡em dacénfi, bontón ; 
"mes, decént a; 
-metlen, necuviinciós, 
«mi, de bontón 
Шет, d:cénfi, euvaniónfá, £.; 
—látogatás, vizítá deetiche 


, euvlinciós, acomodát; 
„nek találja, gásiesc (4) de 
Illés, Ilie [cuviință 
illeszkedés, acomodáre, potri- 
sik, se acomodieáza 1.; [vire 
¿comodábil, s, 
illeszt, potriv:ésc, 4., aplic, 1 
illet, se cuvíne (cuvenít) ; 
engem illet az elsó 
mi ве cuyine partea. 


aztilleti, in ce eace) privégte; 
illet vkit, ЇЇ compete; ami 
=, їп ce mà privéste, 

joât despre mine; amiaz 
asztalt illeti, cát despre masá 


leték, taxi erariálá, compe- 
q tíntá ; egyenérték, echi- 
valént, -es, competént, 
chemát, a; nem illetékes, 
incompetént, n'are cádére; 
„esség, competínfi; az ő 
—ességi körébe tartozik, 
cade (càzút) in competinta 
їшї; —kóteles, pasíbil de 
taxe gi timbre; — mentes 
scutit de (аха 
exempjiúne de taxe ; 
rész, párte de taxá; 
«telen, incompelént, as; 
«telenség, incompetínfá 
illetlen, -ül, insolént, indecént; 
«kedik, =з poártá naconve- 
nábil; —magaviselet, pur- 
táre rea 
illetmény, competínfá, retri- 
i búție, Í. 
illető, respectivul, m., cuvenít, 
referitór, a. 
illetõdés, meg—, indoiogáre, f. 
illetőleg, zdică, ádecă, privi 
tőr la..., în privința de... 
Meti ég. domisíl, ubicafiúne; 
-ségi hely, domicil legál, sé 
diu legál (jur) ; 
-ségú, la fel de... 
ЛПК, ве cuvine (cuvenít) cuiva 
ceva, ве cada, stă bine, 
| hozzám illik, imi gade bine 
(frumos); nem —, nu ți sade 
bine (sade ráu) 
illó, illanó, volatíl, a, 


уен 
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—mentesség. | 


illő, cuviinciós culva, decént; 
íllőnek talál, gásleso de 
cuviință 

illően, illőképen, cum se cade, 
după cuviíntá 

Ilona, Elená 

ilyen ily, astfel ca acesta 
-féle, de astfel, asémenei 
«forma, formán, ástfel ; 
.módon, astfel; -kor, pe 
acest timp, atúnci, av. 

illusztráció, ilustráþie, f. 

| ilusztrál, ilustrez, -t, ilustrát, a. 

{illuzió, iluziúni; —kban rin- 

| gatja magát, imi fáúréso 
iluziúni 

| -t kelt iluzionéz, 1. 

ilyesmi, aga ceva 

ilyetén, cam aga 

im ! iacá ! 

ima, rugáciúne. E 

| -ház, paraclis, m; 

-könyv, carte de rugăciuni 

|imád, adór, 1; 
-andó, adorábil, a; 
«at, adorára, f ; 
-kozik, se roágá, 1. 
-kozó, inchinátór ; 
"ság, rugáciúne, -i, Í. 
-ságos, de rugáciúni 

imbolyog, se clátina, 1. 


líme, lata! 

|imént, az —, dacuránd, mai 
imigy, astfel, av. (nainte 
imitt, aci, av; -amott, ici. 
immár, deja, av. — [colea, av. 
immel-ámmal, tándálánd, e 


|imola, paraclís, m 
imperative, imperiós, а, 
imporál impun cuiva; 
-6, impunátór, a. 
Imre, Emerio 
imposztor, impostor, m. 


їп, váná f. nerv, m ;* 
inába szállt a bátorság, tré- 
murá (1) de fricá; 
nas, úcenic, isprávnicel, gágárt 
"nak ad, dau la invifótorá; 
»kodik, inváf (1) ca ucenic; 
kola, scoalá de ucenici; 
nas, vánós, a. (hus). 
inaszakadt, schióp, 
"áig, piná la obosí 
inci-finci, nitél, mérúnt, 
incselkedlik, hèi tuese, 4; pán- 
desc, 4: és, hörjuealá pândă, 
+6, hártuitór 
ind, indián m., indie, a. 
inda, Ірјег, m., loazð, -ás, tă- 
index indice, m. [murós 
moro indigo; m., lulachíu ш, 
— kék, civít, a. 
indit, pun in migcáre, trimit, 3, 
`pert —, ridic (1) proces, in- 
tentléz (1) cuiva procés, 
útnak —, pun la cale 
Inditék, motiv, cauză, 
inditó, inductiv, --- állomás, 
stsție de expediție; 
"ok, motív, -е, m. 
inditvány, mojiune, Í. propú- 
nere, "-oz, fec (3) propúnere, 
ЖЫЛА. 3; ozható de propús 
"OZÓ, propunátor, propuitór, 
indóház, gară, 


indok, indemn, motiv, -e, m.; 
azon — ból, pe motiv ; 
„ol, motivez, 1: produc mo- 
tive; 


:olás, expunere de mo- 

mi tiváre, t; 

lam, nemotivát, a. 
olt, motivát, a 

indollencia, tembelísm, а, 
-ens, indolént, a. 

indul. pornesc, 4. plec, 1 
utnak;—, plec la drum, por- 


nesc, 4; bomlásnak —, trece 
in putrejune; 


plecare, f; ~ 
-ásra kész, ga! 

indulat, porníre, aféct, senti- 
mént, emotiúne; ellensé- 


porníre dugmánoásá 
"08, -овап, pasionát, pornít, 
vii lént, iute la fir; 
-osság, pátima. violénță, f; 
-826, interiecfiúne, f. 
induló, mars, m., plecáre; 
— állomás, stație de plecare; 
— félben, gata de plecáre; 
— jel, semn de plecáre; 
— pont, punct de plecáre 
indus, indián, m. 
ing, cimégá, іре: ве clátina (1) 
inga," pendul, m, 
--Óra, pendúlð, f.1 
ingadloz, se clétiná, 1, fiuc- 
tuez, 1, stau pe gánduri ; 
-ozás, ezitáre, oscilafie (ár), 
goviíre, f.; -ozó, govaitór, 
versalíl, nestatórnio, f. 
ingás, oecilefiúne, soviíre 
ingat, meg —, migo, clátin, 1; 
g: govaitór, nestatórnic, а.; 
; lánt, versatil, a.; 
-agság, versatililáte, Í. 
ingatlan, imobíl, ni migcátör; 
-jószág (vagyon), mogíe, 
avére nemigcátoáre, realitáte, 
hearíturi, pl. fj -ok, reali- 
1831. pl, imobile, pl. 
Ingeló, piepti, pl., şemizétă, f- 
inger, iritamént, m; 
"el, imboldlesc, 4, 484}, 1; 
"kedés, iritáre, f. ; 
-kedik, atát, 1, irít, 1 ; 
-kedó, glum ë$. а. ; 
-lékeny, iritábil 
ékenység, iritabilitáte, f. ; 
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ingerlő, stimulént, iritánt, a, 
— ingerült, íritát, mániós ; 
þr Чийге, műníe, f, 
mb, butón, -e, m. 
SIN фер}, m. pl, 
ingó, migoátór, mobil, a, фо. 
váitór, a, mobiliár, a.; 
— vagyon, mobílii pi 
—töke, capitál mobi 
ingovány, miágtina, #4 
-08. gtinós 
ingujj, mánecá de cimege 
ingyen en, LA агане 
cinste, pe nimic, 
nis calío; 


, bilét gratuit; 
PA prne Es 


inn: 

inni, 
i 
10. 


" 1018141, 
instáncia, suplicá, cerére, Í. 
in: is, nevralgíe, f. 

Int admonilez, 1., clipleso, 4; 

. буа ---, spuna sá aibă grijá; 
= elipeso, 4; 
selem, avertismént, -e, m.; 
-elmes szózat, paranéză, t. 

Intelligens, inteligént, a. ; 
«cla, inteligénti, f. 
terpeliál, intorpolez, 1 

interpellál, interpelez, 

iaiarview, interwiew, m, 


intés, admoníjie, admonlére f. ; 
intésképen, ca admoníjie 
intéz, adreséz, 1; basa 4; 
kérdést --., intrél 
intrebára 
intézet, institút, atabilimónt m.; 
intézkedés, órdin, m,, dispo- 
zíjie, prevedóre, luáre de mă- 
suri; szigoru --eket tesz, 
iau măsuri de rigoáre 
intézikedik, iau másuri, iau 
dispoziþúni; -кейб, dispu- 
nátór, m., ordonátór 
intézmény, agezámint, m. 


; | intéző, díspunátór, dirígént, 


administratór, m. 

ROA, Políjá trasátá, . 
trátá, f, az — lejárt, trata 
a expirát; -ez, trasez, Í; 
trag asupra cuiva, remit, 8; 
-ezés, trasáre, remítere; f; 
-ezett váltó, trasá (cambie) ; 
„ezett, trasul, m; -ezó, trá- 
gátór, emitént, m. 

intó, admonitór, m. avertis- 
mént, e, m; cominatórlu, a, 
de! semn de avertismént 
levél, admoníjie. f£. somáfle 
-szó, avíz, -uri, m. 

ínvitál, chiám, 1, poftéso, 4. 

iny, impirátús jingíe, f, cerul 


= 


gúrii; nincs ínyére, nui 
convíne; nu-i place; nu e 
pe gustui lui 
inyenc, gurmánd, gastronóm 
ipa, ip, восго, i 
induatríe, f; ipar —, de L 
„ rámurá de і; 
«cikk, artícol,de і, -dij; taxa 
licentei; -egyesület, ren- 
niúne de і. 


Кез үчү brevétindustriál 
concésiune de meseríe 


iparfejlesztés, desvoltárea ind. 
ipar¡felúgyeló, inspector ind. 
--hatóság. autoritáte de in. 
Fl certificát de 
industrie, licéntá, f. 
ipa: industriál; de profesi- 
Kkalmazott, angaját, a, [úne 
ipariskola, școală industriálá; 
iparjjog, paténti; Í. 
"kamara, camerá indusýrialá 
-kiálitás, expoziție, ,, 
Iparkodás, stáruínfá, nizuínjA 
íparlkodik, nizueso, 4, rávnesc, 
a-gi dá silinfá 
-kodó, zölös. silitór, 
iparlovag. cavaler de industrie | 
parimú, manufactúrá, f; 
-miivész, artist de industrie 
„vészet, artá decorátivá 
iparos, meseriás, industriág; 
-segéd, callá, f. calfijá, Í. 
«testiilet, asociafiúnea indu: 
striagilor, corpul і [striei 
iparszabadság,libertatea indu- 
iparlszerii, — szerüleg, їп mod 
profesionál, a [dustriei 
"támogatás, incurajarea in. 
«telep, stabiliment industrial 
«termék, manufactúrá, 
„testület, corporáþia mese- 
„testületi tag breslag [riagilor 
„ügy, afacere industrială ; 
-üzés, meseríe, f. -üz6, in- 
dustrias, meseriag, m; 
—vállalat, intrepríndere in- 
dustrialá ; 
dustrialá, t. 


— vasut, linie іп- 


ír, salbá, unsoare, f. 
ir (ige), soriu, 3; tisztába —, 
urizez, Í; javára —, scriu 


n favorul cuiva; terhére ir, 


debitez, 1; scriu in debit 


ir, irek, irlandez, a. és m, 
irály, stil, m; --tan, stilistică; 


-tani, stilistio, а; 
dagályos ---, stil ui 
tömör ---, stil concis; 

iram, mérs, curs, m. 


e repezégte, 4; 
«gim, cerb ta- 
uzmó, múşchiu de 


munte, 
iránt, postp. către. față de... 


-am, -ad, -a; fatá de mine, 
de tine, de el, eto; az anya 
szeretete gyermekei (iránt, 
íubirea unei mame pentru 
copiii ва! 
irány. direcfiúne, directívá, f. 
tendință, parte, párti; 
mban, fatá de mine, 
követ, urmărleso (4) di- 
ectiune: irányt szab, dau 
directivă, minden ---ban, in 
toate раге, vki. --ában' 
fajá de eineva 
irányadó, decizív, hotáritor, a. 
irányelv, princip, m; 
irányeszme, idée fundamentalá 
irányit, indrept 1; (szem); că- 
láuzlése, 4; indrumjez, 1; 
- ja tekintetét, finteso pri- 
virile,  --Ás indreptáre, în- 
drumáre t; 
iránylitó, indrumátór, a. 
"Mutató, de arătat direcția, 
--légy, vizír (fegyver), 
irányoz, indrept, fintese, 4. 
irányipont, tel, m; țintă, f; 
ө, román de tendință; 
-tű, busólá, compas ; 
irányul, se indreáptá, 1. 
iránylvonal, linie, directívá, 
де arátát dirécjia 
irányzék, fintá, tél, vizír 
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serip- 
izóval, 


- dirás, sorisoáre, seríar 
A , titkos 


túrá; irásban 
Ñ rin graiu gi їп seri 
К irás cryplogámi ; 
` -beli, scripturístic ; 


o 
a 


-ba foglal jegyzőkönyvet, 
dresez (1) un proces verbál 
Irásihiba, gregálá þrlográfleð 
jel, interpunctiúne, f; 
misitó, plastográť ; 
magyarázat, exegézá ; 
lesterség, maestríe de 
‚ stil, m.; (а sorie; 
tudatlan, analfabét, nu știe 
idő, cárturár, m. [carte 
irat, script, act, ige: serie; 
«csomó, dosár, 
" irathamisitlás, plastografie, Í; 
6, plastográf, m. 
iratlan, nescría, a. 
iratos, zugrávít, decorát, a. 
iratitár, arhívá, £.; 
-tárca serviétá, f.; 
:tárba helyez, clasez, 1; 
арок, нн ez 
, scriu (-e, seris) 
Irén, Iriná 
irgalmas apáca (nővérek), eu 
rori de caritáte 
irgalmasság, induráre, milá f. 
irgalmatlan, neindurát 
irgalmaz, ве indurá, 1. milulése 
irgalom, induráre, milă ; 
—kenyér, pománi, f. 
irha, piele (lucráta), £ pl. piei ; 
hordd el az —ádat, cară te! 
elhordja az irháját, "ei ia 
tálpágíta 
irigy, A pizmátáréf, a.; 
sel раи sc, á invidiéz, 1; 
-kedik, pizmuése, invidiéz, 1; 
-lendó, vrednio de pizmuít; 


-.dolgozat, lucráre'in soris; | 
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iés, Í igység, pizmuire ; 
«lésre méltó, vrednic de in- 
vidiát; -16, pizmás ; 

„öl, invidiðg, av. 

|irka, cáiét, m., tecá, í. 

irkál 


eriitór, gretiér ; 

odik, sunt cancelíst 

író, scriitór, autór, ssribà m.;. 
-nő, autoáre, f. 

¡Iró zár de unt 

irólasztal, mesá de soría; 
р, dactilográť 
—készülék aparát de seris; 

tábla, tablá de seris; 

iroda, biurón, birou, contór ; 

—főnök, şef de birou; 

—tiszt, primoficiál 
irodai, de biuróu 
irodalmár, literát, m. 
irodalmi, literár, a. 
irodalom, literatúrá t. 

— történet istória literalúrei 
iródiák, scriltór, logofát, ш. 
íróeszköz, unélte de soría 
irófüzet, cijét, m. 
irogat ecriu 3 
irói, literár, de autór ; 

— tulajdon, drept de autór 
iromány, act, script; 

— csomó, dosár; 

— tárca, mapá de acte 
irón, creión, m., cerúzi, Í. 
frólállvány, pulpít de во! 

— asztal, шаві de serí 

- хао hártía de sorís ; 

—polc, pulpit, m. ; 

— szer, unélte (pl ) de sería; 
—szoba, biurou, m. 
—tábla, tablá de scris : 

li, condeíu, m., peniță f; 
aj, unt proaspát 


ir 


27 


irott, scris, a. 

írt, extárpesc, 4, lāzuesc, 4, 
despáduresc, 4. extermín, 1; 
„ás, stárpíre, lázvíre, exter- 
mináre, f; Е ad nelazuít 

irtástóld, laz, тй 

irtóleke, plug de lázvít; 
— háboru, rásbói de stárpíre; 
—kapa, sapá de plivít 


sirtórat groázá, fiori, pl, 


fiori de groázá; 

„os, fiorós, grozáv. a. 
irtózik, se ingrozlegte, 4, má 

iau fiori; am groázá de. ..; 

71 ie groázá (fiori) de... 
irtóztató, ingroz tór, teribil a. 
irtvány, irtovány, laz, -uri, m.; 

teren desvelentt 
irva, in soris; soris 
irva olvasva, seris-cetit 
is, gi 
iskola, 500212, gcoli, f; 

iskola—, gcoalei, gcolár ; 

—épület, ediliciul scoalei; 

—éy, an scolár; 

- mester, dascăl, m. ; 

—pénz, bani de se.; didáeiru; 
zék, comitét seolár , 

—sziinet, férii, pl. ; 

—társ, congcolár ; 

- ügy, afácera gcolárá 
iskolánkivül, extragcolár, a. 
olás, de gcoálá 
olázlás, trecventárea gconlei 

«ott, cult; om cu carte; 

„tat, trimít la gcoslá 
isme, sting, f. 
ismer, cunoso, 3, gtiu, 4; 

személyesen ismer, conose 
in persoáná; —em szán- 
dékát, gtiu intent únile sale; 
mindig ilyennek ismertelek, 
agá te am pomenít 


J 
ismerlet, cunoștință gvínjá, t., 
"etes, cunoscút, а suút, 

«etkór, cero de cunogtínfA ; 

„etlen, necunoscút, a.; 

«etség, cunoștință, Í.; 

„ettár, lexicón de converzátie 
ismerkedik, fac cunostínfá cu... 
ismerős, amíc, cunoscút, m. 
ismerszik, se cunoágte 
ismert, cunoscút, renumít 
ismeritet, fac cunoscút, public; 

tetés, recenziúne, Í, сопуог- 

„teið, distinctiv, a. ° [bíre; 
ismertetőjel, semn distinctív, 

indicíu, m, data, L- 
ismét, isrá, inc'odatá 
ismétel, repetlesc, 4; 

"get, repetéz adéseori; 

«ten, de repefíte ort 
ismétlés, repetiție. recapituláre 
ismétlő, repeténit, ti, m. ; 

de repetítie ; 

-dík, se repetegte, 4; 

-dő, се se repetá 
ispán. gpen, faciór 
istálló, grajd, -uri, staul ; 

-z, fin їп grajd 
istáp, epríjin ; 

Í, sprijinlése, 4. ajut, 1 

Ist:n, Dumnezéu (Огей); 
pógány — zeu. m. Isten fi. 
zesse, Dzeu sá ráspláleáscá; 

—veled, rămâi sánáiós ; 

- áldjon, rámás bun! 

- hozott. bine ai venít! 

bine ¿fi терії! 

"emre! ре Dzéul meo; 

éltesse, tráláscá; Istenen 
gem ugy segéljen, aga 
sá-mi ajúte Dumnezéu ! 

--mentsen, ва fer áscà Dzer ! 
istenadta, biét, drágálág, а. ; 

minden —-nap, zi de zi 
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istenasszony, zeífi, Í. 

isten bizony! тїс теп! 

istenember, Dumnezéu omul 
jesen, cum se cade 


— haragja, fulgor. е, m 
casa lui Dzeu ; 
cuviói 

adió rámás bun; 


dumnezeðac; 
tisztelet, ser- 


a adőr, 1. 


ilicáre, 
itélet, judecáta lui Dzeu ; 
ШЕ, blestém, m.; ' 
áromló, savrilég 
—istenkedik, ве REM 1 
—Antennó ze 


„istenn ál 


шеп, S lestemát, róclet, 
~ ага de lege, гера; 
alurisít 
Iy poteőzá, Í; 
treáng, m., glauri, f. 
PPD Ч 
Мару Istváa, Stefan се! mare 
iszákos, betiv, betiván, a. 
batíe, f, darul берігі 
E elocótici pi. m, дозпіс 
ES! El 
е de nomol; 
А A АУН 3 
шй р! báut; 
u, ba u 
jészségére, inchín in 
tea D-yoástra, f. 
 Iszonytat, groázá; 
"atos, izonyu, ingrozitór, a 


i | ital, báutúrá, f; 
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iszonyjatosság. oroáre, риш 
odik ingrozlégte, 4; am 
groază, mà lau fiofi 
iszonyu. -tató, grozáv, teríbil 
"mérés, oir: 
ciumáríe, debít de báutúri 
врїгїпойве; 
„méresi engedély, brevét de 
licență : 
195 adip, 1; dau de bűút ; 
ás, adápát. -ó, adápátoáre; 
apir, hârtie sugátoáre 
itce, fele; itcés, de o fos 
ítél, 


udecátá; 
la moarte 

ítélet judecátá, f deciziúne, f. 
verdict, sentínfa; -et vé. 


grehajtani, execút sentința 
„et megsemmisit, 
deciziúnea (ju 
aduc judecáta ; 


— hoz. adúcere- de sen- 
mai mondás, sentință, 
judecátă; — nap ziua de 


udecátá 
ítélkezik, judeo, 1. 
ítélő, judo, judecátór, m. 
= biró judecitór 
—képesség, putérea de a 
judecá ; rafionamént ; 
— szék, tribunál, Hut 
ateheiség judecátá, t, 
itten, aioi. itt-ott, icigi colea 
(hely), din când în când (idő) 
itt kapható, de vánzare aici 
ittas, beát, báút, a, 
itthon, av. асйзй 


` itt16t, fúnja de fajá 


ittlevő, de ací 
ív, arc, -uri (lő) arcádá; HE 
túra, boltá épület), tone, f. А 


lli p sÀəpqəar8us wws3ƏOX"—— 


"ív, coală (papir); 
—alakú, arcuit, boltit; 
-enként, cu coalá 

ivadék. generefiune, urmág 

"Iván, Ivan 

ivarszerv, orgán sexuál, m. 
ivás, bíutúrá ; bátáiá (hal) 
ivboltozat, boltă arcuită 

ivcsarnok, arcáda, f. 

ível, arculesc, 4, boltieño, 4. 

íves ivezett, arcuit, bi 


ívez, arculéso, 4, Бонево, 13 
eS ндү f. 


ivó. biutór ; —edény, vas de 
băut. —pohár, pshár de b, 
— viz, apá de bšut 
ivrét, mărime de o coálá 
íz, gust, uri, m; membru, m. 
pe ГА (tag) sekre 
több í EE (3) în bucáti; 
ízben mai multe 
ránduri; sámántíe (вайг. | 
mazás), € egy "ben, odátá; 
izről -re, din grad in rad, 
ízzó porrá tör, fac pulbere, 
izig vérig. detot; első -ben, 
prima datá; кай [74 
апа la a 3 


izé, hala, ásta; Y А бев, la- pA 


sá má în pace 
izeg mozog, lorfotése, 4. 
izelitö, mostrá, probá, t. 
ízelt, articulát, a 
izen. trimit vorba, dau de gtíre 
ала —, declár (1) rásbói 
-et, veste, 
izen ént, in осе 


" izgága, сег 


izetlen kedik, fac nái ség, 
nàrozíi, f. E anosteálá, f. 
rét ёт(аров, a. 


izgalmas, agitát turbulént 

izgalom, agitáfie, f, migcáre 
izgat. atát, 1; slárojeso, 4; 
„ás, agiláre, agl- 
б, exci- 


surescitez 
tátie; f, sfátáre, f 
tánt, enervánt, 
tát, enervát, a 
tátie, agitájlo. 
izgékony, irítábi 
rar se agită, 1. 


„ pe loc 
¿Sus 1; 


u "ni való, de 
izlés gust «uri, етае, my 
finom —, delicatéjá de gust, 
plao; jóizlés, bontón ; 
es gustuós; elegánt, a; 
„telen, fárá gust 
izletes, nostim, gustós, a. 
izlik, place аш gust 
izmos. musculós, Мет ы а; 
„odik, se intáriégte, 4 
ság, pulére, Í. 
ízom, A muschlu; 
musculár, a 
izraelita, ovréu, jidán, ш, 
-izü, hordóizü, are gust 
de butóiu 
, incheietúrá, articulátie 
súd, -a, -at, transpír, 1; 
—t, asudát, a; 
-ás, transpiráre, Í, 
izzadtság, sudoáre, f. 
сиг fac úd 


dát ; -6 por, praf en. 
їпго! И {дого 


zik, 
шаб infocát, *incandescónt, a, 
izzótűz, vápae, járátec 
їтзбр\!й), isóp, m. 


— 2 — 


Ji 


jácint, hiacíntá, f. zambílá f. 
jáger, vánátór, ш, 

nár, iaguár. m. 

= пекет, vai 
—nektek! vai 


! aolco, vai! 
de mine! 
(amár) vouă! А 
—neki, vai de pielea lui ! 
geamát 


váietez, 1. 
del s, jajkiáltás, 

Válet, m.  —szó, váletáre, 
lánsoare, f. 


jajveszékel, váiétez, 1. 
"és, viietáre plinsoare, f. 
skab, Iacob 

ERA blând, domól; 

„ság, blándóto, t. cucernicíe, f. 


incsár, ienicér, m. 
János 


on, Ioan, 

január, Ianuárie, m. 

jár, merg, 3 , úmblu, má due ; 
bajjal haszonnal —, 

e impreunát cu greutáfi (сп 
folos) ; 
tesc? cáte taxa? ezért 1 
Leu jár. pentru acesta com- 
pete un Leu; végére —, gat, 
gátá, gátát ; jól—, rosszu 
о pétegte (4) bine, rá 
én is ugy jártam, sí 
pátít ástiel; 

vigyázz, hogy ne járj te is 
ugy, іа seáma, sá nu о pátegti 


gi tu la fel; 
kedvébe jár, fac pe 


eu am 


vkinek 
voie cuiva ; 

az idő őszre jár, timpul se 
inchină spre toamná ; 

az nem járja, nu merge aga 
dolga után —, cautá de lu- 
erurile sale; 

járadék, rentá, f. venit anuál, 


mi jár érte? ce plá. !] 
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járandóság, сошрг1їп{й, retri- 
1 bútíe, E ra 


járás, mera. m. cale, f; ocól, 
plásš ft, 2 kilometer —nyi, 

2 kilometri de mers; 

l бга —nyi, cale de 1 ога; 
— kelés, mergátúrá f; 
járásbíró jude de ocól; 

—ság, judet de ocol; 
járási, de plasá (orvos), a, 
járat, cale, càí, f um- 

blét; mi —ban vagy? in - 

ce cauză egti пісі ? 

járat (ige) olába, trimit la 
scoalá ; —lapot, sunt abonát; 
eszét —ja vmin., se ocúpá 
cu ceva: 

járatlan, neexpért a; nedibaciu; 

impracticábil ut) ageamin a. 
ig nedibácíe, Í imperífie 
expért, deprías cu 
-- wagyok, merg la 


járda, trotoár, paváj, m. 
járgány, roatá cu sui, vártéj, 
ljáríhatatlan, neumblat; 

=. „ де umblát, practicá- 
bil (ut), 


járkál, jár-kel, umb!u, 1., co. 
lindez, f; 2 

járlat, bilét de vite, 

ármos, (ökör), bou de jug, 


jármoz, prind, (е, -prins,) la 


ug. 

játað, vehícul, trăsură, vas de 
арй (vizi); materiál! rulánt 

járó, umblátór; ce se cuvine; 

járódaru, vártéj. сосбг, m. 

járó-kelók, trecitóri, pl m. 
ambulánti, pasánti pl. 

járom, jug, ш; ~ alá hajt, au- 
pún, 3; 


járomiba fog, prind 3, 
—gerenda, grindá de 
—szeg, råstéju 

járőr, pazítor, pazá; cantoniér 
de Noie; —szolgálat, ser- 
viciu de eirculáþie 

јат umbiár, bátút (ut) 


¡ártányi, de umblát, 

jártas dedát, versónt; versát, 
Е experiénjá, dibácíe Í. 

jártatja eszét vmin., cuget (1) 
la ceva; 

járulék, contribuție, f, cotizátie 
contingént; —i, accesó:íu 

járvány epidemis molima; 
—kórház, lazarét, ш; 

epidémic, a. 

jássil, iesan, a. 

jászol. іевіе, Í, 

jatagány, iatagán (tőr) 

játék joc -uri m jucárie; 
—kártya, o páréche de cărți, 
eljátsza kis játékit, face treb- 

jóarele, ` 

játékiasztal, masā de jo 
—adósság datoríz de 
—barlang tripou, m; 
—dúh. patimá de j. 
— kártya. cárti de 
— pénz, jetón, m; 

ucéríe, f; 

teátru, ш; 

odáe de j.; 

játszadozik, se joacă, 1. 

játszik, pos 1, bate 3, (szin) 
vórósbe —, bate in rogu; 
nagyban —, joacú gros; 

á a nagyot. ве pine mare 
játezva végzidolgát, se joacă 

játszma, íg, f, joc, m; (ou... 

masá de joc; 

„ ойде de joð; 

— társ, во}, camerád, (de joo) 


játszva, jucánd; ре. uşor 

ауа, partea cen mai buná, lá- 
mura, favor binele ; 

vnek їп favorul cuiva; 
spre binele.... a ir, cre- 
ditlez, 1, seríu 3 їп favorul 
cuiva; élte java, mai mare 
parte din viaja; 

javában, bine 

javadallom, benelíciu, dotátie, 
„om élvező, baneficiánt, m ; 

í, dotationál, а, 

ja bunuri, mosíi, f. pl. 

javall efátuesc, 4 propún, 3 

at. mofiune, aprobáre, f. 

javasasszony, vrájitoare, f, 

javaslat, --tétel, mojiune, pro- 
punere, «-tevó, autórul 
unei mofiáni. 

juvasol, propúa, 3 fac о mo 
fiune ; 

javít, indrépt, 1; ameliorióz, 1; 
dreglésc, 4; corég, repár, 1; 
tepúleti; fac согесійга 
(nyomda); -ás, amelioráre, 
reparáre, reparatúrð, гера: 
rájie, !, corecfiúne; -gat, co- 
rég, hatatlan, incorigíbil 

javitó, de corigénjá (tanuló) 
corectionál, coreetív(neveléa) 
- intézet, stabiliment (сава) 
de corðeþta; —vizsga (exa: 


men de) corigóntá 


javul, se indreáptá, 1 se ame- 
lioreázá, se direge, 8, (idő) 
"ás, ameliorafiuna (ár), stare 
mai buná; indreptáre, f. 

jázmin, iazomíe t, 

jég, ghiati, grindină, f; 
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hull a —, bate pátra, cade 
rindiná, megtöri a jeget, 
Tasep, 8. -re visz, seduc. 3 
jégbarlang, péstere de gbiátá 


turtur de ghistá; 

= , slóju, uri, m, 
—eső, grindini, С^ brgy 
= ghejár, -e, ш. - hideg. ge- 
Sósa; — kár, dsuná prin 


ü, frigoríler, m, - törő, 
slárama-ghisj4 f; -verem, 
hiefsríe; ghetár, m; — verés, 
tere de grindiná —virág, 
parechérnijá, t. — zajlás, sloi 
„uri, пађбіи, m. 
jegec, cristál, m 
eristalín 
јерепуе, plop. m. plută, Í. 
jeges, iugheját; ghietós, a. 
ЕТЕ 
тейуе, urs alb; 
tenger, marea ghejoásá 


jégmű, frigorifer, m. 


-es, de cr., 


jegy, semn, semnalamént, 
notá marcă, b:let (vasut), 
hartă; 


; 
„et vált, se logodiéate, 4. acot 
(Bcoate, scos) bilet (vasut) ; 
«ben jár, e logodít (a), 

jegy/bank, bancá de noto, (de 
emisiúne), "egyűrű ver 
ghetá, f. --szedó, bilétár, m. 
"váltás, logodire, credință, f. 
scoatere de bilet (vasut); 
«vizsgálat, revízia biiételor 

jegyes, insemnat, a. logodnic, 
m. logodnicá, f. mire, ш. mi- 
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` 


reásá, f. -ek, logodíti, logod- 
nici. pl. á 
-ség, stare de logodná 

jegyez, insámn, 1; semnez Í; 
(firma), cotez, 1, (pénz), trec 
in.; -hető, colábil, a. 

jegyzék, notá, listá, borderou, 
(részletes), m. buletín, cata: 
lóg, tarítá (ár) 

:be vesz, iau notá, prenotlez 
-ekönyv, notit, carnet; 
-váltás, schiwb de note 

jegyzés, insemráre, f. 

jegyzet, notá, notitá, f. 
nesubscris, nenotát, a. 

jegyzett, cotát, subscris, a. 

jegyző, grefiér, m. (biróság); 
aciuár, m, notar, m. 

jegyzői, secretariál, notariál; 
-iroda grefá, f. 

jegyzőkönyv, procés verbál;; 
felvesz -et, dreséz (1) un 

| procés verbál; --- felvétele, 
dresárea procósului verbál 

-i, de protocól, de procés 

verbál; -ileg, protocolár, av.; 

-be iktat, protocolez, 1; 

—vezetó, grefiér, notár 

|iegyzðség, notariát, m. 

¡jel, semn, -e, semnál, signál, 
proba. doviád4: adja vnek 
— ét, dau dovadá de ceva; 
jellel ellát, signez, 1 

jeladás, signál, -e, m. 

elen, prezent, de fafá; 

— van, sunt de fajá, 
nincs --, sunt absént; 
"eben acum ay. de prezónt; 
= esetben, in eszul prezónt, 
in ul de față 

jelenés, aparítie, nálucíre, t.; 
jelenet, scenă, iveálá, Í. 


«len, 


jelenkor, timpul de față; 
si, din prezent 

jelenleg, acum, av, actual- 
mente; -i, de acum, actuál 

jelenlétjel, prezénță, £ ; 
emben, în fața mea 

jelenlévő, течь de față; 
- пеш lévő, absént, a. 

jelenség, semn, -е, m. 
mén, -e, m., apariție, t. 

jelent, raportéz 1., insemn, 1., 
vestés>, 1, апйп} 1, semnífic 

jelentékieny. -en, inaemnát, 
considerábíl, importánt, a. ; 
«telen, neinsemnát, fárá im- 
portánjá 

jelentés, --tétel, dare de 
seamá, relatáre, buletin, ra- 
pórt, infeiés (szóé) ; 
«ttesz raportéz, refer, relatéz 

jelentkezlik, ве insinueázá, se 


feno- 


prezíntá., 1, és, prezentáre; 
nem ---és esetén, in сат de 
neprezentáre 


jelentó, raportór, m. denun- 
Т, indicatív (modul) 
jelentó!s, semnificatív, a., im- 
portánt 
-ség, importánjá, rost; 
-ségteljes, momentuós, a. ; 
nincs jelentősége, nu pre- 
zintá importánfa 
jeles eminént, distíns, а. 
elesien, -ül, eminaménte; cu 
eminéntá (vizsga), anume 
eleskedik, se distínge 
jelesség preleríntá, precádére 
jelez, arát, 1, semnállizéz ; 
vonatérkezést ---, avizéz, 1 
Jeges, receptór (táviró) m, 
elige, devíza, dictón, m. 
Jeligés, cu moto, cu dictón 
Jelírás, scrisoáre cifrátá 
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(jelkép, simból ; 


«ez, simbolizéz, 1 
jelleg, сагасіёг ; 
hivatalos --., oficialitá'e, f. 
«zetes, -26, tipic, característio 
jellem, oaractér; -es, cu om 
ractér, -ez, caraoterizlóz, 1; 
„yengeség, nestátornicíe f. 
"kép. -rajz, característica, f. 
-szilárd, cu сагасібг táre; 
"szilárdság, táríe de c.; 
"telen, fárá caractér ; 
-vonás, caracteristica ; 
jellemizés, caracterizáre, Í. 
«zetes, semnificatív, a. 
jelmagyarázat. legendă, f. 
jelmez, costúm, m, 
:bál, bal costumát 
jelmondiás, -at, devizá, f. 
jelöl, candidlez, 1; semnalllez 
jelölt candidát; m. postulánt; 
-ség, casdidatúrš, f. 
jelszó parólă, devizà, Í. 
jeltelen, fárá semn 


jelvény, semn, -e, m; simból; 
sek, insémne, pl 
jelzálog, ipot, jog, drept 


ipotecár; -os, -i, ipotecár, a. 
-ekölcsön, Imprumút i. 
-~-levél. scrisoára funciárá, 
(ipotecárá) 

jelzés, eignál, m. semnalamént 

Jelzett, arátát a 

jelző, atribút (mondat); sonérie 
+з, atributív, a. — --zászló, 
fanión (vasut); 
--készülék, sonério, t. 

Jenő Eugén; 

Jer(e) vino, aid: jertek, aideti, 
jerünk, haidém ! 

jérce, pues t. 

еке, sus 

jó, bun; legjobb, cel mai bun 


jónak lát, айо си cale, gð- 

Besc cu cale; jóváhagy, aprób 
13 Kenin е o ыы t. 
jóakarat, bunávoíntá, f. 

«tal viselkedik, e binevoitór 

fatá de cineva; 

iratú, sakaró, binevoitör; 
rkólesti,ou moravuri buni; 
de bun sölu ; 


--hiszemiileg, їп bună cre- 
dinfá, bonafide ; 
--hiszemiiség, bunicredíntá; 
indulat, bunávoínjá ; 
--indulatú, binevoitór, a.; 
-izlés, bontón ; 
--izlésti, cu gust bun ; 
--izfi, guatuós, famós, delicát; 
--їтйеп, binigór, av. ; 
-—karban, in stare buná; 
kedv, voiogie, f. ; 
edvíí, vesel, voiós, a. ; 
---Ког; la timp, detimpuríu, av. 
"kora (пару), màrisór ; 
«kori, de vreme; --lelkú 
blajin, a. ---lét, bunástáre 1. 
„nevelésű, оп cregtere bună 
részt, in buná parte. 


á! 
levő, binefäcătór, a. 
jobb, mai bun; jobbik, cel 
maibun; -an mondva, mai 
bine spus; --adán, în mare 


ára, mai vártós, av; 
de la dreapta 


зоб hi 


—féle, de soiu mai 


periór, 
—létre szenderült, а murit; 
jobbulás, amelioráre 
i ei (egés 
о! hágy, lobág. m; 
—telek, mogíe de 
-ság, iobágíme, 
ó, n, binisór, 
log, drept, m,. dreptáte, f; 
"gal él, uzez de drept; 
— szerint, de drept ; 
teljes —al, cu drept cuvánt; 
-ot formál, pretind, 3; 
jóerkólesíi, cu morávuri buni 
jogállam, stat constitufionál 
jogalap, temeiu juridio 
jogar, sceptru, m. 
jogász, juríst, m; legist, m. 
jogátruházás, investíre de 
rept; transmísie de drept 
—birtolás, uzurpáre de dr. 
seim, titlul just; -csavarás, 
rabulístioá, f; 
- cselekmény act juridic ; 
—egyenióség, egalitáte de 
drepturi ; 
—ellenes, contrár dreptului, 
Injust, a. (jur 
előd, autór, (In drept) m. 
—erejú, valábil, valid ; 
—erő, tárío, 
erőre emelkedik, rámáne 
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definitív (jur), se ridicá la 
putére de drept; 


28 


joglérvényes, valid a; 
—erős dofinitic, neravocábil 
—érvényesnek kimond, va- 
lidéz, 1, — érvényesség vali- 
dåre, f, —eset, caz de drept 
—feladás—lemondás, re- 
nuajára, f, —featartás, re- 
zorvá de drept; 

орлор continuitáte 

juridica. —gyakorlat, praxi 

Jurisprudénja ; 

—gyakoraok stagiár, m. 

—hallgató jurist, m; 

—hátrány, prejudít, m. 

— hatály, eféct juridico, m 

—igény. preténzie de drept 

- kedvezmény favor de dr. 

—keresó care isi саша drep- 


— kör, atribútie, f; [tul] 


—orvoslat, oale de atác, re- 
mèdiu legál, ш; 
— rend, temeiu jurídic, + 
—sérelem, cileáre de drept. 
leziún» da drept; 
—sértés violájic, 4 
= szabály regulá de drept, 
regulá jurídica; 
—szokás obiceiu jaridie ; 
тегй еп). de drept, av. 
olgáltatás, jurisdicțiúne; 
ig, de drept; 
jogtalan, nedrept, lipsít de 
rept, a «ul, pe nedrépt av. 
"ság. nedreptáte, ilegalitáte f. 
jogltanácaos, jurisconsúlt, m; 
—tanár, profesór de drept; 
—tudomány, jurísprudónþá; 
consiliér juridic, m ; 
—tudor, doetór in dreptari 
—tudós, jurisconsúlt m; 
— utód succesor legitín; 
— utódlás, suocesiú 1e, f. 


jogügylet, act de гері. ast 
io vesztés, pierderea 
dreptului; = végzett licanf'at 
— vesztő, extinctiv, а 
—viszony. rapórt j 
joggal, cu drept, av. 
jogi jurídic, a; dè drept: 
ag juridicaménte, av 
jogos, an justiticát, in drept 
Jotos indreptššése 4 indri- 
tużse, 4 autorizez | 
-ás, indreptitíre, autorizáre, 
"va van este їп гері. 
jogositiatlan, neladreptafit, a.; 
"ott, autorizát cel in drept; 
"vány autorizáre competent Í; 
jogosulatlan, neindreptátít, 
neindrituit a 
jogosult, indreptátít, a, auto- 
rizát, a., (cel) in drept; 
849, competóafi, f. drept, m. 
ogtalan, injus!, i:psít de drept 
jogügylet. act jurídis 
јакна, armoniós, eufónic 


їйї, ш. 


ókarban, їз buná stare 
ókedv, bunávoie, f. 
jól, bine; --áll, stá bine; 
- esik, im" pare bine; 
jóllakik, se saturá (1) 
ólelkű, blajín 
lét, buni stare, f, sánátáte 
ollak'ás, Sat; 
sik, se asturá, 1: 
Jól vagyunk lakva a hábo 
ruval,suntem вё{шї da rásbói; 
-ott, ЕЁ д > сета 
ólleh:t, degi, си toate ой... 
ómód, avére, stare, Í. 
ómodorú manierát a. 
ómodú avút, cu stare 


jóravaló. bun, de treábá 
Jós jósló profét proróc, m. 


= 998. = 


jóság. bunátáte, L. ; 

1 -os, bun, binevoitór, a. 
óska, Josít 

jóskönyv. carte de fármece 
jóslás, profetíe, t 

jóslat profeție, prorocie, f. 
ósnő, vrijitoáre, f. 


Jóság, 
арг 
fekvő 
migo: toáre , 
reciór de doménii 
[иши mirositór, a. 


avére, mogíe, 
—, galige рі. f ; 


jószántából, din voie buná 
jótál 


1; 
solidarizéz. 1 


Ág. caufionatór, m. 
bine ácátór, 


jóváhagy. aprób, 1, 


саге; 
confirm atív, 


lóviselct, purtáre bung 
jóvoltából, de buná voíe 
józan, ul, treáz, degiópt e.; 
= си minte tr А; x. 
4 trezvie. eumpátáre f. 
lózéfa, Joselína E 
zsef, Iosif 
б, jön, viu, veri, venít; 


dúhbe -, te iofuria; 

napfényre — „iese la luminá 
arra a gondolatra —, 
#duce aminte о idée; 


jósol, profefese prorocjése, 4 
f., vite; 


=, moşie, ayére пе 
igazgató, di 


chez: suíre, garár pie; 


agréez, 1, ás aprobare, ra- 
uh ó, de aprcbare, 


azonnal jövök, indatá vóiu 
vení, Hhragba jó, se mániá; 


gához—, (tér), sereculége 
‚ ségítség ül, —re, jő, vin de 
öszte, vino! P jutór 
"jött, (a) venit. sosit; 
| - meat, venétio, a. 
jövedék, veníturi. pl. m.; 
= áthágás, contrabánda, t. 
jövedelem, venit, -e, -uri, m.; 
tiszta beneficiu net 
jövedeljmez, adúce venít (fo. 
| los), e rentábil ; 
| "mező, prcductív. rentábil; 
—mezóség. rentablítáte, Ü; 
- elmi, de venít: 
-elmi adó, impózit pe ve- 
nituri 
¡Jóvel! vino! 
jövendő, beli, viitór, filtór, a; 
ben, pe viitór: 
mondó, profét, ш; 
¡óvendól profefiese, 4; prono- 
slicéz, -és, рго!‹}їе, f. 
pronós profetizáre 
Jóvés veníre, sosíre, f. 
— menés. mers-venit 
jövet, av. venit; - menet, tur- 
retur, dus si intors 
jövevény, vemetíc, ш. 
vë, viitor, (иїйг (gramat); 
ben, in. v, - mult, futúr exact 
re, pe viitor 
jövök 1. jő 
Judás, Iuda: 
csók, sërutáre de irðditór 
juh oae, pl.oi; -akol, staul ш. 
uharifa), artár, paltía, m 
Íuhász, picurár m, 
„at. oierit; — bojtár, páourár 
— bunda, cojoc, m; 
— furulya, fuer, cavál; 


juhibör, piéle de ойе ; 
—him16, vársát; buba óiei 


— 227 — 


"juhigyapju, láná de oi; 


—kullanés, 1, tetű ; 
—mélely, cálbeazá ; 
dl turmá de oi; 
—pásztor, pácurár ; 
—tanya, stână; 
—tenyésztés presíre de oi; 
—tetú, mieláritá, f.  [olerít ; 
juhtrágya, gunói de ойіе 
ukker, cocón, m. 


_ Juliska, Julcsa, Tulia 


" jutalék, Parte, 


unker, junker, m. 

us, drept, moșie 

jut, haza —, soslesc (4) acasă 
célhoz —, ajung la scop; 
nekem mie se cuvine ; 
eszébe $1 aduce aminte, 
szegénységre —, ajung la 
вара de lem; 
eredményre —, ajung la un 
retuitat ; 
tönkre 
ruinleázá, 

juta, їша 


a bancrotéz, 1; se 


1,; cade, 3 (részill) 


rfi, f., rabat 
(könyv), tök 


—rész, parte aferéntá (jur), 
lot, m., curtágiu, m. (bórze) 
jutalmaz, premiéz, remuneréz ; 
"Ás, remuneráre, premiáre t; 
«azatlan, neremunerat, а. 
jutalom, onorár, premiu, а, 
remuneráfio, Í. ; 
—dlj, primá; premiu; 
"ra méltó, demn de premiát 
jutányos, moderát, a. 
juttat, dau, 1., trimit 3; 
eszébe —, adúc amínte ; 
kézhez —, inmánlez, 1. 


«аш 


K, k. 


Kába, stupíd, a. 
kabala, márjoági, t. 
kabát, гос, surtuc, paltón, m.; 
zseb, buzunár de roo 
kábel, cablu ; $ 
"atávirat, cablográmi, f; 
«táviratot küld, onbléz, 1 
kabinetiroda, cancoláría 
Cabinétului regál 
kábít, amejéso, 4 
kábitó, amejitór, a, 
kábul, ве amejlegte, 4; 
Ак amejeálá, toropeálá 
порн ñ ы Pr 
icagány, piele de leo; 
kacaj, hóhot de > 
kacér, cochét, þanfó 
-kodik, cochetlez, 1; 
р cochetaríe, f. 
kackiás, cochét, tantós, а, 
kacor, созбг, m. 
kacs, stil, m. 
kacsa, rață, f. 
kácsár, vánéz ге{е sălbatice 
kácsér, rájóiu, m. 
kacsingat, kacsint, ocheso, 4 
санады, кшн a. 
ul 


da, búi 
kád, сайё, búte, vana 
ár, dogár, butár; 
-ármesterség, butnáríe 
kadarka, strúgure rogu 
kadét, cadét, elév, m, 
, caftán 
ló, soóicá, cónci, f. 
ме i TON а; 
К mi 
la, strámb, sucít, a. 
sza, -i strámb, cárligát a, 
kajszinbarack, cáisá, f. 
kajtár, limpitór, a. 


kakia, cicát, m.; -ál, cacá, 1 

káka, pápurá, tréstie; kákán 
csomót keres, cautá nod in 

kakadú, cacadú, ш. [раригй 

kakaó (bab), cacaó, m 

kakas, cocóg, m.;. trágáciu, m. 

kakastej, яра, t. 


ki viadal, bàtaia cocogilor 
kaktusz, caotus, m. 
kakuk, cuc, m. ; 

"10, cimbrusór ; 

«óra, orológin cu cue; 

"szó, cántátul cúðului ; 

"virág, iarba cucului 
kakukol, cintá cucu 
kalács, cozonác, m.; colác ; 

ов, cu colac 
nta, apucátúrá f. 
kaláka, claca, Í. 
kalamájka, válmágeáli, f. 
kalamáris, calámár, m. 
kalán, língurá, 1, 
kaland, aventúri, Í. ; 

-ог, aventuriér, m. 

"08, aventuriói 

-ozik, rátácesc, 

-ozás, rátácire, f. ; 

"vágy, dor de aventúrá 
kalangya, claie, f. 
kalantyu, párghie, f. 
kalap, páláríe, ʻi, f. 

-08, páláriér, -i, m; cu р. 
kalapács, ciocán, m. 

„ol, ciocinióso, 4 

-Olható, maleáb'l ; 

— ütés, ciocánitúrá, Í. 
kalapál, bat cu ciocanul 
kalarábi, calarábá, £; 
kaléris, corál, m. 
kalász, —fej, spic, -е, ш; 

-at spicuíre; 
—koszoru, cununá de spice; 
"08 cu spice; 


kalászszálka, noaspá, t. 
kalauz, cáláuz, conduotór, m. 

-ol, cáláuzlése, 4.; condúc, 3; 
kalendáriom, cálindár, -e, m,; 
kaliba colibá, f. 
kaliberü. de calibru, a. 
kalitka, kalicka, colivíe 
kalifa, саш, m. 
kallantyu, rug, oléncio 
kalló, piuá. dáritá 
Kálmán, Colomán 
kalmár, negujátór, m. 

—iizlet, práválíe, f. 
kalmusz, speribáná tárcatá 
kaloda, butuc, jug, m, 
kalóz, corzár, pirát, m. 
kalpag, calpác, chivárá, Í. 
kalváría, calváriu m. 
kálvinista, calviníat m. 
kályha, oláná; sobă, cuptór ; 

„ás, вораг: —cserép, oláná; 

—ellenző, paraván de sobá 
kamara. cámárá, odáe, Í. 

ügyvédi —, baroul avorájilor 
kamariai camerál, a. erariál, a; 

"ás, gambelán, m. cámirág; 
kamáali, tuzlúc, ш. ghetre pl. 
kamasz, mitocán, m.; 

"ság, mojicíe, f. 
kamat interése, pl; cámátá, t. 

—hétralék, restántá de ij 

-láb, etalón, m.; 

-ostul visszafizet, pláteso cu 

várt gi indesát; -ов, cu i; 

-oskamat, interese dupá in- 

terese; anatocism (jur.) 
kamatozfik, aduce interés: 

+6, fructificátór, a. 

"tat, dau pe interése 
kamatszámítás calcularea in- 

tereselor; ` 

-szelvény, cupón dei; 

-—tóbblet, plus de interése 


ки 


р! fg, m cánge f. 
kamp rligát, 
kumuks, arár, cam! 
kámzsa, glugá, f. 
kan, vier, m. 


kanál, lingură, lingurifá 
ka: ként, câte o lingurá 
kan eu. iogurá ; 

m, pelicán : 


kanalaz, itu cu lingurá 
. kanári (madár), canár, m 
kanapé diván, m. 
kanász, porcár, m. 
kanavász, canafás, m. 
kanca. iapé, caválá, f. 
"csikó, ménzoácá, Í. 
kanicsal kancsi. chioris gagíu 
-ít, se uitá chiori se шна 
kancsó. caná; borcán; [erueís 
kancsuka, cnúta, f. 
"áz, bat cu cnuta 
kandalló, vatrá, vetre, f. 
kandász, porcár 
kandisznó, viér, m. 
kandúr, motán, motóc 
kanibál nánrálór de oámeni 
kánikula, сапісшдё, f 
kankalin, b:.ndugá, f. 
kankó, sculau ént, m 
kanna, caná ; vizes —, stropi- 


—motó. barba Sasului [toáre k 


kanóc, fitíl Juntá, f. 
kanonok, canonío, m. 
kantár, f 


kantár sz > héfuri, pl. f. 
kantia, cantin?, f. 
kántor, cántárét, m. 
- böjt, postul Créciurului 
уа, gaie, vinderéu 
Igós, serpuitór, a. 
it, sucége, 4. 


kanyarió, pojár; coriu, m; 
«ós, сц pojár 

kanyarlodás, intorsátúra, f. 
sodik se intoárce, 3; 
-ulat, colitúro, сна, f, 
ulatos cu cotitúri, á, 

kap, capăt, cápstá, át, obfín, 2 
primese, 4. gáséso 4; 
—valamin, mie imi place, 2; 

alamibe, incép, 3; 

-ja magát, se hotérógte, 4; 


eróre kap, lábra kap, se 
létegte, 4; lóra ‚ке куйшй 
pe cal; tetten prind, 3, 

zalkalman, 


| fat, scormollésc, 4; 
At, stráng, 3; 


bele —, se fine scaiu de.. 
ар: nvát, 1, deprind, -e,ne 
kapca, obicálá, f, cárpé, Í. 
oa se ceártá, 1 
1046, certárít. arfigós, a 
| kapesán in consecința, 
in legátúrá 
kapcsol, leg, 1; 
t legátúrá,f.; szoros —ban 
áll, e stráns legát de ceva; 
-atos, -atosan, їп legálúrá; 
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kapcsolódii 
ве leá 
kapcsos, cu sponcá, си cópcie 
kapdos арӣ>, 1, smulg, 3 
kapitány, cápitán, 
-gág. cápitanát, с 
kapkod, smu'g. 3; 
з, umb'áre дарӣ cev. ; 


k, se incopclázð 1; 
š 1.; 


áníe, f. 


-ó gováitór, a, 
lán, 
lá 


кёр! capelán, vicár, m. 

ká 

vas, copcie, scoabá 

‚ joncfiúne, f. 

kápolna capélá, paraclis, m, 

kapor, márár, m. 

kapornya, cáperá, f. 

kapós cáutát, а, 

káposzta, curéchiu, várzá, f. 
Íueikos ==, eurechiu dulce; 
töltött --, sarmale cu varză 

káposzta fej cípájáná de varzi 
€, zamá аз varzi 


káposztás,cu várzi, cu curéchiu | 


-kert ourechísta, f. 
kappan clapón, m. 
kápráziik schinteiu, 1; steliegte 

(szem) at, nilucíre, f ilu 

ziúne; sohinteilaz, 1. 
kápri, caperá, f. 
kapros, cu márár, a. 
kápszli, сарэша £ 
kapta. fa, calapód, m. 
káptalan, capítlu, capitél. m. 
kaptány, cursá f. 
kaptár, cógnifi 
kaptató suís m. 
kapu, poartá, porfi f 
kapucinus capucina, m. 
Кари, -félfa, uscior; gém, stálp 

бг, portár, m. [de poari 

-pénz, taxi, Í. 


cunúna 


incuiérea porții 
lacóm; ság, lá comíe; 
ik e lacóm 

kar, brat e m; karok és 
rendek, státurlle; 

«jalba zár, imbraifiglóz, 1; 
an van, ein stare bună; 
cor, corp (tanári), facultáte, 


| (pl jozi k.) ` 
kár, pigubá, dauni, f, avárie 
jó, all, am páguba; 
е pierdle, -út, ве 
Ља veszett 


az ő kárára 
nem 
gy -ba, nu elusru plerdút 
kár érte! e picát de el! 
abély, carabína, f. 
[karácson, Cráción. m.; 
"éj. noáptea de Cráción : 
-est, -szombatja ajúnul Crá- 
[c'ún ului 


| fa, pom de Се. 
:kor, Ја Cráción 

karácson!, de Crăciun 

karafina, garáfá f. 


Тее 
karalábi, caralábk (bót 
ki bol caramboláj, oaram- 
"t játszik, fac un caramból 
kárász, carág, m. 
karát, carát; -оз, de carát 
karaván, caravánð f. 
küribecslés prefuíre ds pagubá 
«biztositás, asigurára de 
despágubíra 
karbolsav, acid carbólio 
karbunkalus carbúncul, m, 
karcol, sgăriu, 1, 
-at, contúrð (kóp); narátie, №. 
karcos, v n prost 
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karcsont, osul bratului 
karcsú, şiv, svelt; 

-ság, sveltitáte, f 
kard, sábie, f. ; 

-ot ránt, scot sábie; 

«dot kót, se încinge cu sábie ; 


«dal vág, sabriez, 1; 
kis kard, sXbiúfa, f. 
"bojt, portopéu, m. 
"csapás, lovítúrá de sábie ; 
"élre hány, trec prin sábie; 
-hiively, teácá, f.: 

-kót6, centirón, cureáua sab.; 

Лар, latul sabiei; ` 

-penge, táigul sabiei ; 

"Szt impunsáturá cu 8. 
kardoskodik, se сейгій, 1. 
kardvágás, táietúrá de sabie 
kardal, karének, cor 
kárdij, taxá pentru págubá 
karéj, karaj, coajă, f. 
karének, cor; -ев, coríst, m. 
Karfa, reazám, ш. bráfár, 
karhatalom, forță publica 
kárhozat, osándá, í. blestém, m. 

"os, osándít, blestemát, a, 
kárhozlik, se osándegte, 4. 

-ott, osándit, blestemát, a; 

"tat, osándésc, 4; 

"tatás, osándíre, f. 
karicsál, cáráegte, 4. (tyuk). 
кан лу, dáune- interése (jur); 
karika, verígá, f; megy mint 

a —csapás, afácerile merg 

strună, —gyürü, inél, m 
karikás, verigát, a. 
karikáz, se joacă de-a rotítele 
Кагітіа, margine; „ás, cu m. 

тош, múscul. bráfului 
karkötő, жы la bras, 
karmantyú, mâner, mansón, m, 


kármegállapitás, etatorírea 
daunei 


karmester, dirijór, m. 
kármentes, despágubit, 
kármentesit, asecur¡ez, 1. 
kármin, culoare cármázie 
karmol, с 1. 
karnagy, dirijór, т. 
karniol, carniól, m. 
karó, par, harác, m. 
-ba huz, trag їп teápà 
kár cárálegte, 4. 
Károly, Carol, 
karom, ghiárá, bráncá, і. f, 
káromkodás, injurátúrá, f ; 
„ik, se огы 1; sudujóso, 4 
káromlás, blestém, m, în- 
káromol, injúr, 1.  [juráre, f. 
karórépa, broájbá, t. 
káros, dáunácios, págubít, a. 
karosgyertyatartó, policándru 
károslit, fac dauná, dáunez, 1. 
"Моб, págubág: 
"odás, dauná, págubá, f. 
-odik, sufer dauná 
karosszék, jelt, fotóliu, m. 
károsult, págubág, a. 
karóltió, mánecá, f. 
ve, bráfót, brat la bráf, 
| kárörlöm, bucuríe malifioásá; 
-vendő, — ráuvoitőr, a. 
karperec, brifárá, f, baldativ 
kárpit, perdeá, f. 
-08, tapitér, m. 
#os munka, tapiteríe, f. 
"oz, tapejlóz, f. 
káripótlás, desdáunáro, f., com- 
penzáfie, f: -pótól, desdán- 
néz, 1., compenzléz, 1 
karszalag, peteá de braț 
karszék, jet, fotóliu 
karszellem, spirit de colegiali- 


kartács, cartúgá, f. [táte 


kártalanít, desdáunéz 1., des- 
págubéso, 1.; -ás, despágu- 
bíre, f.. compenzáre, f. 
kartárs, colég, camarád, m. 
kartársi, colegiál, a; 
—viszony, colegialitáte 
kártékony, stricációs, a 
kartél, cartél, m. ` 
kártérítés. I. kártalanitás 
kártétel, dauná, f. 
kártévő, págubitór, a. 
kartifiól, cartefiól, 
karton, cartón, stambā, f. 
kártya, Saga de joo; bilet; 
oszt, imipart. (-e, -párfit) 
vet, cat, (cátá, cátat) 
de noróc 
kártyaasztal, masă de joc 
kártyajátek, joc de cárfi 
kártyás, cartofór jucátór de c. 
kártyavár, edificiu de cartón; 
castel de саг 
kártyavetönð, cárturáreásá, Í. 
kártyázjás, joc de c...; 
„ik, joc (jucá, -át) la (in) cărți 
kárvallott, págubás ubit, a. 
karvaly, góim, corói, m. 
karzat, galeríe (sinház), cor, m 
karzene, orhéstra, í. 
kas, соў, m. corfá, Í. 
kása. аы ш. coleágá, £. 
kásahímlő, spuzealš, f. pojár 
kásásodik, se pásátjéste, 4. 
kastély, castél ; -nagy, castelán 
Coasá, е. f 
kaszabol, taiu in bucsti 
kaszakó, cute, f. 
kaszál, coslóso, 
cosit, m.; ог, pe la —; 
lan, necosít, a.; 
-ó, cositór, (személy) ; 
livádá f. fánat, (hely) 
kaszárnya cazármi, f. 
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kaszás, cositór, m.; -lé zámá 
acră; -pók  coság, m. 

kaszirnő, casierítá, f. 

kasznár, span, castelán, m. 

kaszt, cast(á), clasá sociála 

kasztroly, castról -e, m. 

Kata(lin) Ecaterína 

katáng(kóró), cicoáre, f. 

káté catehísm, m. 

katédra, catédrá, «e; amyon, m 

katégorikus, GEES ; 
+ e. 

katholikus, católic, a. 

Kati(ca), Catrína 

katlan, cotión, m, (hegy); 
cáldáre, f cázán, m; 

katona, ostás, -i; militár, -i, m; 
ogteán, (ogtenii 
beáll —ának, intru 1 la oaste 

katonalállitás, inroláre, 

asentare ; 

«dolog, lucru ogtenesc; 
-élet, viaja militārā; 
-iskola şcoală militárð ; 
-kenyér, profónt, m. 
-kóteles, сопвсгів, a 

médic militár ; 

medico-militár 

milífie, f.; ostágime; 
—szolgálat, servíciu militár ; 
—szókevény, dezertór, m 
—tiszt, ofifér, ш; 
—tórvény, lege шана 
—úgy, afácere militárá ; 
—viselt, emeritát, a.; 

katonai, militár, a 

katonás, ca un militár ; 
—di, de-u càtánele; 
—kodás, servíciu militár; 
-kodik, sunt soldat, servlesc 
ca soldat 

kátrány, cátrán, gudrón, m. 
"08, cu cátrán, gudrónát, a, 


2 


izet jegyez aa gudronát 
katrinca, cátrini 
kattog, vajáegte, 4; -йз, vájáíre 
katulya, cutíe i, f, lacrá. t. 
kátyu. тосїгїй, L groápá ; 
а jutott, infundát in 
mijlócul drumului 
"kaucsuk, cauciúo, -uri, m.; 
«tömlő, mat Eri cauciúc 
káva, gárdiná cero, bràu; 
anoal (biliárd) 
kavar, amésteo, 1; 
-odik, se améstecá, 1; 
se invártlegte, 4. 
kávás, gárdinít, ferecát, a. 
kávé cafeá, cafá, f; 
barna, maró(n), cafeníu, a. 
"daráló. -örlő, 
rigcá de cafe 
пей. f, áfaná. 
-пёпіке, cumátrá, f; 
"pótlék, surogát, m ; 
:pörkölő, prájitoáre, f. 
"színű, bolos 
kávés, cafegíu, cafetár, m; cu 
"csésze, ceágcá de c. oats 
-edény, tacàm de cafe: 
kávéz, beáu cafeá ; 
-6, báutór de саѓей; 
-óasztal, masă de egyet o 
kavics, prund, pietríg, 
bánya. balaatlórá, % blog; 
-оз, prundós, a. 
kazal, stog, gireádá, f. 
kazán, cázán, m., cáldáre, £.; 
gyártó, cáldi árár, m. 
-kó, -só. piátra de cázán 
Kazmér, Casimir 
kázsmér, ca es m. 
kebel, sån, piépt. ‘inimă, jasa, £; 
—barát priétin ide ңө. 
‚кун din Ar, intím, a. 
kkecs, nuri, pl. m., grafii, pl. m. 


fócáu, mo- 
-ház, cafe- 


кессе сёсійрӣ, f., morun, m. 
kecsegitet, ademenése, 4, amá- 


47, -teti magát vvel, ве 
leágáná їп speranță, se má- 
gulégte ető, mágulitór, a. 


kecses, gratiós, afectuós, a. 
уз саргӣ, cápriór (csillag); 
- bak, tap, m. ; š 
ы, Моңы de de baltă ; i 


kedd, Marți; -en, Martia 


“| kedély. fire, umór, sentimént 


kedélyjállapot, -hangulat, dis- 
pozítie suflete; 
kedélyes, bine dispús, a. ; 
:ség, umór, m. 
kedélytelen, ráu dispús 
kedv. plácére, f£, voie, plac, 
ttá; jó kedvvel, cu рійсёге, 
ES 7 үүн í 
пе dispús, e in largu 
jókedvű, ve 1; 
kedve poder am plácére in...; 
kedve kerekedik (szottyan), 
vine pofta, 
kedvet kap, cápátá gust, 
аана, kedve szerint, 
edvére él, tráésc (4) după 
A kedve, trece 
vét szegi vmi, 


ds 


Ne 

dv, Índisposiftfin ЫҢ 
kedvéért, de dragul pentri 
kedve telik, kedvét leli va- 
lamiben, își за piácére їп 
ceva; rossz kedvem van, 
sunt indispús, m.; nincs 


E S 


kedvemre, nu mi convine ; 
kedvemre való, dupá gustul 
meu; kedvem volna elme- 
nekülni, ími vine sá fug 
kedvében jár, "i fac pe voie 
kedvét veszti, se disgustá 
kedvlel, am plácére, mie-mi 
lace, 4, iublese, 4; 
-elő amatór, m., diletánt, m., 
«elt, iubít, favorít, cáutát a; 
nem —, neiubít, nesimpátic 
kedvenc, favorít ; 
— étel, favorítá, t; 
mama —e, dragul mamii, odó- 
rul mamei, rásfáfatul mamii 
kedves, iubít drag. amorós, a., 
-- János, dragá Ioáne! 
barátom. dragá priétene ! 
drágújá (nó), аташа (nő); 
kedvesem, dragul meu; 
drága mea (nő) 
kedveslen, cu drag, av. 
«kedik. fac plácére; 
prevenitór, fac un dar; 
-kedó, prevenitór. a; 
„esség, -eskedés, amabilitáte 
kedvetlen, indispús, ráu dispús 
kedvez. favorlésc 4; 
"és, favoráre, favór, favo- 
rizéz, favorízáre ; 
„mény, favór favoáre, în- 
curajáre ; benefíciu, m, re- 


sunt 


dúcere, f; -ményben része- 
sit, favorizlóz, 1; acordéz 
avantáje ; 


„ményes, favórábil (ár) 
redús (jegy); -ezð, favorábil, 
fnvoritór, а prielnic; 
„ötlen, nefavoritór, defavo- 
rábíl, neprielnic, 4. 
kedvtelés, plácére, f; pasiúne 
sem уап, am pasiúne pentru 
kefe, perie, f, -kötð, periér 


kegyed, Domnía-Ta, dumneatá 
kegyel, favorizlez, 1, 
kegyelem. grație, f; bar, gra» 
tière, pardon ; 
-et nyer, este grafiát: 


díj, grafiál: -döfés, lovi- 
túrá din grátie; 

-kenyér, interténtie, 
-vesztés, disgráfle, 
kegyelet, pietáte, evlávie, f. 


kegyelmed, dumneatá 
kegyelmes, indurátór, milostív 
~ uram, Exceléntia-Ta ; 

у, grafiós, av. 

ség, Exceléntá, t; 

kegyelmez. grafilez, pardonjez 
dau gráfie į 
-és gratiére, amnistíere, Í. 
-ési jog, drept de grajiére 

kegyelmi, de grátie 

kegyelt, favorit. a. 

kegyenc, kegyelt, favorít, m. a. 

kegyes, -en, indurátór, milo- 
stiv (cuiva), favoritór, 
legyen oly kegyes! ai bu- 
nátáte ! fil aga bun! 

kegyeskedik, se indúrá, 1! 

Repos ég, АА айе, Í. 
egyesség, induráre, grátið, Í. 

kegyetlen, crunt, neindurátór, 
-Кейёв, -ség. cruzíme, Í; 
-kedik, ве inverguneázá, f. 
"ül, av. erudél, brutál, av. 

kegyihajhászás, vánáre de 
«teljes, gratiós, a. [favoruri 


kegyúr ире protectór, m. 
|, patronál, a. 


-i jog, drept suprèm 
„Р расовата 
kegyivesztés, disgrátie, f ; 
— vesztett, disgratiát, a. ; 
cázút ín on 
keh, tusá, ástmá, Í 


kehely, potir, 
virág, pá hi 


tek Ao a 
кё plácére, f.. desfátáre, Ї.; 
Í EN 
Et -enc, оаа 


раһаг; 
т, 


уб 
—szederjes, na mie: 


líc, erei чыш, 
е cupru 
kékség, albastru, ш. 
kékiszemú, cu ochi albástri; 
*=8zinü, albastru, vánát, a.; 
„vér, aristocrát. m. 
kékül, se vánátjégte, 4; 
kél(káposzta), chel, conopidá t. 
228 а сале sculá, sculát; 
"rásáre (nap), 
qospayte (élesztő). se vinde 
(áru. panaszra 


, = 
brida y útra -, la 
kelendő, comerciábil [drum 


kelendőség, trecere, f. ; 
-nek örvend, are trécere 


1. | kell, trebule(sc), 4; 
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ке!еп| їгпабп, m., zestre, Í. 
kelepieló, castaniéte, hurui. 
toáre, pl.. -el. коне, 4 
kelepce, cursă, cápcáná, 
be kerül, cade in curaá 
kelés aculáre, f, erégtere (Ко. 
vász), buba (seb) 
keleszt, las sá dopeascá 
kelet. ost, rásárít, trócere (áru); 
паа rat); шаі kelettel, cu 
де агі 
kele , ostic, orientál, a. 
keleti tenger, Márea 
keletkeziés. naştere, origine, f., 
proveníre ; 
-ik, se naşte, ia naştere ; 
rovíne, survín: 


vil ік, se deslánfueste (4) 
furtuná; -őben van, e ín 
Dástere; -6, proveniént, a. 


keletlen, nedospít ikovász) 


: | kelevény, umflatúra, f; úima; 


-es, bubós, a. 


ко í kelevéz, picá, Í. 


4 kelkáposzta, chel, m. 
se cere, e 
de lipsá; meg kell mon- 
danom, trebue (саш) sá 210; 
el kell mennem, trebue sá 
má duc (sá merg), am sá má 
duc; levelet kellene irnom, 
ar trebuí Fë scriu o sori- 
soáre (am sá scriu); hihe- 
tőleg bei trebue sá fie 
bolnáv ; zre van szük- 
ségem, im trebulése bani; 
uj kalap kell, im trebue o 
Pa noá. nekem nem 
ell, nu'mi trebue; nem kell 
bizonyíték, nu tr. dovádá; 
figyelnie kell, trebue sá 
asculte; mit kell tennem? 
ce trebue sá fac ? ce o sá fac? 
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még csak az kellett, atáta 
mai trebue; nagy tolvajnak 
kell lennie, trebue sá fie un 
tálhár mare 
kellék, ceríntá, t, receríntá, f. 
kellem, grátie,  plácére, 
núri, pl. agremént, m. 
női —, núri femeiegtí 
kellem¡es, plücút, a; -etlen, 
„etleniil. neplácút, displácút; 
„etlenség, neplácére, 
kelleténél több (tul), 
másurá 
kelletlen, silít. a. fortát, 
kellner, chelner, m. 
kellő, cerút, necesár, a; 
--10бЬеп, la timp (potrivít) ; 
in timp util 
--kózepén. chiar la míjloc; 
-kép, kellően, cum se cade 
-- rendben talál, aflu (1) în 
buná regula 
kelme, stolá, f.; 
ő kelme, dánsul, dánsa ; 
kelő, rásáritór (nap), dospitór 
kovász) 
kelt(eni, provóc, -a, -at; tre- 
zéso, 4; bámulatot —, pro- 
voácá, stárnegte admirájie, ` 
féltékenységet —, trezegte 
elozia ; benyomást —, face 
impresíune; kelt január 
hóban. dat in luna luna Ian. 
keltez, datlez, 1 -És, datáre, Í. 
kélvi, conopidá, f. 
kém, spión, m; -el, spionléz 
kemence, sobă, f, cuptór, m. 
kemény, tare, virtós, solíd, a 
ráscópt (tojás) 
táríe, vártosíe, f. 
, invártosáre, f; 
edik, ве intárlegte, invárto- 
slégte, 4; 
i 


peste 


— 27 


1. | kemény-szi 


kémény, horn, m. cog; urlóiu; 
—sepró, hornár, sobár, m 
keményiit, crohmoljóse, 4; 
-itő, scrobeálá, f. l 
параў рер táríe, vártosíe, t. 
vá, strágnic, 4. 
kémkedik, spionéz, 1; iscodéso 
kémló, kémlelő, scrutátór, m. 


kémszolgálat, spionáj, m. 
ken, un; és, ungere, f. 
kén, já, f. sulf, m. 


de p.; 
kend, dumneatá 
kender, cánepi, Í.; 
- áztatás, topírea cinepel; 
—föld, cánepigte, f 
—madzag, atá de с; 
—mag, sámánjá de c.; 
— magos, pátát, a. 
—termesztés, culturá de с; 
—tiló, —törð, mélitá, f.; 
—tömlő, slau de cánepá 
kendő, náframá, 3. f.; basmá; 
barij (fej) 
—futó, cursor, m. 

—szár, szij, cureá de scară 
kendóz, sulimeniéso, 4, rume- 
пево, 4. -б sulimán, m. 
-Ószer, sulemeneálá, t; fard 

kéneg, sulfid, m. 
keneget, ung, -e, una 
kenés, úngere. f. 
kénes. cu pucioási, 
kénleső, argint-viu, ш; 
-esős, merouriál, а. 
kenet, mir, m; úngere, f. 
utolsó , úngere, maslu 
«len, neuns, a. 
хана atum (1) cu pucioásá 
kerfi feni magát, se rumenegto 
kénifonal, — gyertya, tramá, Í. 
kengyel, scárítá, t. 
"futó, cursór, ш; 


; 


kenyér, páne, m. 


kenőce, lu: [sca] 
kenőcs, unsoáre, L alifíe, f, 
kenðcsös, cu unsoáre 
kenðolaj, oléiu de uns 
kénsav, 1010, и sulfúric 
„as, sulfúri 
kénkő, рий көг 
:köves, sulfurós, а. 
kénvirág, floare de рајона 
kénye kedve szerint, їп voe, 
după dorínfa sa 
kényéré. pe plácére 
po ор comoditáte, t; 
tuzúr (nép); 
-be helyezkedik, se face-co- 
mód gi face tabietul, 
kényelimes, -en, comód, con- 
fortábil, cu comfórt ; 
-mesen, pe indeléte, av.; 
„metlen, - il, íncomód, preste 
máni. jenánt: 
-messég, comoditáte, f. 


az irás nem —e, scrie- 
rea nu e profesiúnea lui, 
szentelt кер. anáfurá, f; 
észére iran di l 
nyére (van bizva) ас 
ас 24 a => КҮР 


Skal) не па бета, páne 
—kereset, mijlóc de talas 
—morzsa, fárimátúrá, 4, f; 


kényes, delícá: 
elfo: 
лее, chi чу gi 
=kedés, afectáre, йара t, 


kényeskedik, iðar ða 
kényeztet, co! 4; gugulésc 
-És, gugulíre, rázgáiu, 1. 
kényszer, ва, silnicío, presi- 
une (jur), forță, constrângere 
kényszeriárfolyam, curs for- 
jat, (impús) ` 
—átadás, remítere forțată ; 
—eszköz, шіјіос silnic ; 
—bérlet, arándá silnică; 
—egyezség, concordát tortat; 
—eszkóz, mijloc síinic 
(constrángátor) ; 
OS ozítie crítica; 
a 
vert 'zimbíte silite, pl 
= munka, muncá silnicá; 


—rendaz: ЖА másurá 
coercitívá, 
a silít, a. 
de-a silá, 
kényszerit, á 4, forjez; 
forțat, 
kényszerül, a Silit, sunt 


nevoi 
kén, a „ Bilá, forță, f.; 
-ből, de-a айа, cu fortá, Av. 
kénysterzubbony, eimágá де 
forță; 
kénytelen, silít, necesitát, 
trébue 4, 
—vagyok, sunt silit; 
ве vede nevoit: 
Е. constráng 3, sílése, 4; 
"ítve érzi тү se vedi 
-ség, necesitáte, forță, 
"ül, ige, L kényszerül. 
-ség, пеубе, necesitáte, forță 
KEGYÉT, tirán, despót, m. 


-uralom, go sm, 
kép, chip, ш. tablóú, 
Agpéct, m. (ember) 


сар, fafá, Сор infajigaro 


A 


kikél a -éből, a turburát, 
(mániós) ; 

vnek, -ét viseli, substitu¡óso; 

a király képében, in nu- 

mele régelui ; 

-kép, -képen, ca, in fel, 
képcsarnok galeríe de tablóuri 
képe, clae; bir, m. 
képes, capabil de ceva; 

nem —, nu este ín stare, 

mecapábil. a. 

„sé tesz. cvalífic, 1; are darul 

de ceva; figurát. métatóric, 
képes¡beezéd, ada f; 

könyv, carte ilustratá 


képeslít, cvalític, 1, pun in 


stare; -ités, cvalificafiúne. 
capabilitáte, f; -itð. (vizsga) 
exámen de capacitáte; 

-ség, са táte, capacitáte 


képest, postp. ehhez —, față de, 
cu privire la... erőmhöz —, 
după putérea mea 
кре, formjjéz, 1, compún, 3 
ас, 3; constitujesc, 4; 
«de, școală normálá de (insti- 
tutóri) -—; preparandíe ; 
«dei, de școala normál: 
al се ве poate form: 
kép , sculptúrá, f; 
—faragó,sculptor statuár, m; 
—gylijtemény, galerie de 
tablouri ; 
—imádás, iconolatrie, f; 
—imádó, iconolátru, ш; 
— irás, picturá, t; 
—iró, pictór, zugráv m.; 
cap, avérs, m; 
—más, portrét m 
—mutatás, fátáríe, f; 
—mutató, farizéu; ipocrít 
—ráma, cadru de icoáná; 
—talány, rebus, m; 


képtár, galerie de tablóuri ; 
-tárlat expoziție de t; 


képvisel, reprezent¡ez, 1, fin 

(-ea, út) locul, vádat —, acu- 
а este reprezentátá ; 
„et. reprezentáfic, f. 


Camera deputaților ; 
-ség reprezentánjá, f.; 


testület, reprezentánti ; 

— választás,alégerede deputat 
képzel, inchipwésc, 1; cúget.1; 

„et, -em, inchipuíre, f, fan- 

tazíe, f., ilúziune, f. ; 

minden —etet feliilmul, în- 

tréce orice inchipuíre ; 

КА , om fantástic: 

-hetetlen, neintelés ; 

"hető, de infelés ; 

-mi. ideál, а. ; 

"ődés, inchipuíre, iluziúne, f; 

-6dik, "si inchipujégte, fan- 

taziez; -ő tehetség, fantazíe 
képzelt, inchipuít imaginár, à.; 

- nagyság inchipuítul mare 
képzet, notiúne, f. ; 

— társulás asociatiúne ideilor 
képzett, inv+fát, cult a.; 

ség invátáturá, Í., stúdiu, m. 
képző, formatív, a. ; 

:dik, se desvoáltá, 1; se face; 

— intézet,institút de educáfie; 


Emex. í 


kérdez, intréb 1; 


képzőművészet, artă plásticá 
kér, cer, -e, -ut cuiva ceva, 
ol: 4, rog, 1; 
ölesön —, сег imprumut ; 
kérjük az urakat, domnii 
a rugáti ; 
számon  , сег socoteálá 
kérd I. kérdez, intréb, 1 
ко chéstie, chestiúne, £, 
intrebáre, intrebári, f.; 
indiszkrét --, chéstie indis- 
crétá : bonyolódott ---, , ehe. 
stie аг Ыы Fri éj 
je prea! mego! 
ó --, ch. de rezolvít; 
-t intéz, adreslez (1) o ch, 
intréb, 1: ostromol kérdé- 
sekkel, iau cu zorul; 
megfordítja а --, intóre 
(intoárce, intors) chestia; 
elóterjeszt egy kérdést pro- 
un o ch; 
felel a —re, ráspund la о ch- 
megold. megtejt egy —t, 
rezolv (1) o Ут kérdés 
esik vmiről , chestia este asu- 
ra cuiva ; 
elmerül a —, se ridícá che- 
stíunea ; 
kérdésies, in chéstie, intrebá- 
rea э їп discutiune 
—essé tesz, e problemátic 
kérdetlen. neintrebát, a 
un intrebáre 
rdez tanulót, 


soron kivül k 
intreb pe sárite; 
-etlen, neintrebat, а; 
7-6, intrebátór, а.; 
—ősködés, informajíune, f; 
—6skódik, intreb, 1; lau 
informatíun 
kérdő, intrebá 
gatív, (névmái 


a; intero- 


| 
| 


kédóre von (vesz), iau la in- 
térogatör; сег socotealá; 
kérdőjív, chestionár, m.; 
—jel, semnul intrebárii; 
—leg, intrebátór, av.; 
—pont, punct de interogatór; 
—azócska, partícula intero- 
ауд; 
kérdve, intrebánd, в. 
kéreg, scoarță, coajă, crustă, t; 
-papir, cartón, нун f; 
per et, cer: éso, 4. 
, cergitór, m. 
pal en, rotúnd, rotogól, á ; 
curát, verde ; 
-n kimondja, spun verde; 
spun categóric spun în față; 
en араг neg categóric; 


kerék, roatá, f; 


„et old, isu pe piciór ; 
-et köt, leg (1) roata ; 
kis , rotifá; 
—agy, butúeul roatei ; 
hiányzik EY kereke, Ti lip- 
segte o асаре, 
kerekded, rotilát, rotunjór, а; 
-ség, rotunzím 
kerekedik, ies; ste арӣе, (1) 
de ceva (táncra). 
kedve---, vine poftá, 
capăt (1) voe.. 
kerekes, cu roáte, a., rotár, m. 
kerékifal obeláda, -zi, £; 
> fentö, spitá, Í. ; 
+ foi rotafiúne, f. ; 
P rtó, rotár, m. 
kötő, шарг, ti 
lánc, lant, m, 
-= nyom, М m. 
= pár, bici ба, velocipéd ; 
pározó, biciclíat, ш. ; 
«sin, raf, rafuri, m; 
kerekszám, sumă globálá ; 


— #0 — 


kerékltalp, obsádá, f. ; 
=. VÁGÁS, vágág urmá; ogág ; 
sba hoz, dau pe 
cineva la brazdá ; 
kizökken (kles!k) a ---vágás- 
"ból, ieg din ogág: 
=. vas, ral, gink. 
a Vető. borná, f 
kerekföld, luma intreóga 
kérelem, rugámínte, petífie 
cerere. solicitáre, f 
"kérelmez, cer, 3, solicitiez, 1., 
"T petițioaléz, 1; -mezó. solici- 
_ tator. concurént, suplicánt, a. 
_Кегєре!, pá 5, 4 š 
K itoáre, titiréz 


utát; cero, 
agonizjésc, 4 
s nincs keresni 
ce саша. 
kérés. cerére, rugámínte, f ; 
rugáre, petiție, f; még volna 
egy --еш, agi mai aveá o 
rugömínte 
kereset, cástíg, m.; agonizeálá, 
profit, acfiúne, procés (jur); 
„et indít, trag judecatá, in- 
tentéz procés; :--től eláll, ве 
= desístá de procés; igény —-, 
ас}їйпе ín revindecáre 
 keresetladó, dare de venít, 
impózit ре câștig ; 
lorrás resúrzá, Í., 
izvór de venít 
Indítás, actionáre, Í.; 
levél, acjiúne, Í ; 
=. mód, profesiúne, 
mijlós de train 
U tlen -ül, necáutát, a. ; 
 neafectát (irály) 
Elkúli, fárá câştig 
cáutát, а. 


kereskedelem, comérj negó ; 
szabad líberul schimb; 
„et üz, fac comórj ; a 
+ügylmlaiszterium, ministór- 
е comért 
kereskekelmi, de comért, co- 
merciá!, a; —akadémía, aca- 
demís comerciála a. ; 
— kamara cámerá comercială; 
—miniszter, minístru de co: 
mert —ügy, afácere co- 
mereiálá. a. 
keresjkedés, comércin, comért, 
терд}, trafic, negustoríe; 
:kedési, comerciál, а ; 
-kedik trafic, 1., negotítez, 1., 
negustoriéno, 4 
kereskedő, comerciánt, ne- 
gustór, m, bácan. m.; 
— ház, casă comercială ; - 
-i, negustorésc, de comerț, а. 
kereskedólinas praciicánt, m.;. 
—segéd, calfá, 1, comís, ma 
nő, femee comerciántá ; 
—tanone, biiat de prăvălie; 
—társ, companión, My 
sot de comerci ; 
— társaság, gocietáte de com; 
—város, orág de comért 
kereslet. oáutárs, cerére, f.; 
-nek örvend, are cáutáre 
keresmény, câştig, profít, m. 
kérész, efeméri, f. 
kereszt, cruce, 
«et vet fac cruce, f.; 
«re fesrit, rástignióno, 4; 
«et vet vmre, renúnf la cevas 
„et vet, eruceso, 4., 
má cruciéz, 1; 
kis kereszt, oruciulítð, 
-be tesz, inerucigéz, 


"betett, inorucigát, a. ; 


keresztanya, nagá de botéz 
"apa rácsa b,, cumátru ; 


-csont spinarii ; 
géle, pl. 
"kereszbein). crucis. trans- 
Inerueigát 


bát (kezét) ingru: 


stett kezekkel, cu brájele 
Incrucigáte 

keresztel, botéz, 1; 
:endő, de botezát ; 


«És, botéz, m; 

édi, de b. boterájilor ; 

-etlen, nebotezát, a; 

+6, botezátór, a; 

"t, botezát a. 
"Keresztély, Cristián 


, -pők, taran- 
tul», f; — háboru, eruciáti, f. 
—vitéz, eruciát, m. 

ikeresztez, (injerucigez, 1; 

és. -ődés, incrucigáre, f; 

infurcitúrá (ut); 

„ödík, se incrucigirázá, 1. 
lemnul ai lemn 


"fal, fal, párete tranavorsál: 
E fin, ш; 
nda, grinda curmezígA; 

"járóhét, sáptámána rugá- 
oma, cumètru; (eiúniior 
oma asszony, cumatrá; 
tés, bandá ; 
-kötés alatt, sub bandi ; 
sleáay., Ашы f. -levél, act 
(carte) de botéz ; 

"metszet, profíl transversál 
-név, nume de 


` 


укуй impunsàtúrš, in 


eig: 
7А ristigníre, f 
= е: rime A Dl 


Jo Mee е] transversál 

—tűz, foc inorucít ; 

Э vetés йош intersőetio ; 
lácerea semnul 


Bris pii de botezat 
keresztség, botéz m. 
kereszttartó, grindt transver- 
k е Чї. гі 

ereszt postp. peste, prin; 

— казці, deal шш; í erueíg- 

curmezig 


—huzza vkinek tervét, suflá 
cuiva їп borg; 


=ç kercsztülivág, spintécin douð; 


trec preste сета: 
—visz, tree prin сета; scot, 
(scoate, scós) la capát; 
—vitel, isprávíre, reed 
—vihetetlen, impracticábil 
keresztyén, creglín, m. 
keret, cadru, m. ramè, f; cer- 
ceveá, povis m. 
-be foglal. incadréz, 1. 
a törvények —ében, in limita 
legilor 
kéret, lasá sá roage; 
"Í mágát, se lash rugát; 
"len, neintrebát, a. 
kerevet, sofá, -e f. diván, m. 
kérezkedik. se сеге, cerút; 
kerge, cápiu. a.: 
skór, rásfúg, cápie, f 
kérges, scortós (bör), crustát; 
„edik, ве intáriegte, 4; 
Karat alía ala 1; ргїдоп!еве, 4; 
la goáná; 


kergeteges, cápchiát, 


kergetés, alungáre, Í. 
kergetódzik, se alúngá, 1. 
kering? circuleázá (hir); 
~ „éa, circulátie, rotátie, f. 
keringő, vals m. 
kerít, onut, cáutá, Antas; 
achíriez, 1: cágtíg, 1; 
пару leneket —, incép pe 


rie; 
ingráditűrá, £ stobór. 
lenocínin {1ейпу) 
kerite! neingrádít, a. 
kerített, ingrádít; 

keritő. votru, verígág, 

votrá, f. codogcá ; 


kérked % 
Kérkedik se laudà, 
légte. 4. se umflá in gugá 
edó, liudirós; fuduláche 
Tel, mulcomleso, 4; 
«hetetlen, -ül, inexorábíl, a., 
meinduplecát, a. 
кү, þetónt кену, (Icány) 
dizés, Fun ге, Í. 
szik, rumegá, 1 
¡kéróleg, rugátór, a. 
kérðzik, rumégi, 1 
kert, grádíná, -i, f 
kertel, incúnjur (1) cu gard 
ро». gridinár, m. 
" тайт, Grticultr, t; 
ве ocupà eu grádiná- 
—olió, foarteci de 
—пб, grűdiná- 


de grádini, £. 
ocollése, 4., evit, 1; 
be -, costă bani ; 
=, costá mult; 
1—2 cât costă asta ? 


ház? citte 


mibe kerül ez 
fine casa ? costă casa? 
fejébe —, fi costă capul ? 
valahová —, ыш vin la.. 
kerüli a rosszat, fug de..., 
má ferlésc (4) de..: azellen- 
ség kezébe kerül, cade ín 
па dugmanului ; erre 
kerül az ügy. cauza ajúnge 
la procés; 3 hétbe kerül, 
trebue 3 siptámini 
kerülék, elípsi, t. 
kerület, periferíe, ocolíre, £.; 
cireumseríptie, arondismént, 
ocól, cero, judet, plasá, f.; 
-enkéat. dupá cerouri, å 
plaså; kerületi, cercuál, i 
districtuál, a 
kerülés i incunjur. 1 
kerülő, incunjurátór, m., gan 
inconjur, ocól, codéle, f. ( út) 
kérvény, сегёге, рее, La 
jalbá, f., súplica, f. 
"ez, petitioniez, 1; 
-ező, petitionár, теа a. 
kés, cufít, briceág, m. 
bele tört a kése, п'аге succés; 
torkán ül a kés, la ajúns 
cuțitul la ов: 
këslhegy, vártol cufítulul ; 
—hegyig megy, merg páná 


Ja cuțite, a. 
késedelem, intárziéro tergl- 
versáre, f, zábává, L; 
„et szenved, Sulóre intarzlére 
késedelimes, tárzielnio 
«meskedik, не intórziñ 1; 
-moz6, -mesktdó, tardí 
tárzietór, a.; -mi, di 
ziére, L, moratórlu (kamat) 


"keselyű, szakállas —, vúliu- 
rül miilor. 
"keseredik, devíne (1) amár 


késznek nyilatkozik seexprimă 
cá e gala; 


E агуа, de rona 98 
kese: se pla! 8; szen, gata. pregátít, av, ; ај 
ë| Еке РЕ „lét (96181)! gato, la dis. 
*пуёз, cam amár pozíjie, t. 
"keserű, -en, ¡ | készifizetés, plátíre in numárár; 
Ç . fizető, plátitór in numerár 


készít, ргерё(бас, 4. repár, 1; 
confectionjéz, 1, (ша ; 
intoem|ésc, 4; sietősen 5 

keserv, nácáz, amár, pl. m. Blropolésc, 4, 
ап Ын Amár, саш amár; késziljés. gitíre, pregátíro, t; 

n pläng сц amár d, mod de pregátiro; 
zióre, £. zábavá,t.| ` пу, preparát. -е, m; 

pe 3 prodüot, e, a ið. fabricánt, 

> Е №, m: pregštitór, m. 

késik, iu, 1. záboglőse; 4, keszkenő, nátrámá, Бев 1, 
Suférs amánáre, prejet, 1 készkiadás, cheltucála efeciívá 

keskeny, ingúst, a. ; készlet, proviziúno, Í, servíciu; 
edik, -ül, se fngústá, 1; asztali —, servíciu de masā 
"6ég, ingustíme, f. ; 


E me, Í. készpénz, humerár, m; bani 
ү "vágányú, liníe ingústá Báta —bevétel, ` Ingagsára 
"késleikedik, intárziu, zábov.ésc; їп bani gata: 
«kedó, zábovnía, dat —fizetés, cassa prompt 
F késleltet. tempor í — készlet, stoc de numerár, 
" relineá, -út; i 


u proviziúne in bani gata; 

és, temporizáro, —küldemény, transpórt їп 

[ késműves, cutitár, m, ; numerár; — törlesztés, amor. 
7 “a ЖН ААА 05 š tizátle in bani a Ыы 

> ы т È K Єзгвёр. prompiitúdine, abili- 
a A а а атта 


"resen, cnlánt, Prompt, zelog 
' későn. таса mal габ, késztet, sträng: imboldéso, 4 | 
y legkésőbb, cel mult kesztyü, keztyü, manusë, Р; 
"késipenge, as: tig. "árú, mánugorís 
тузук im készül, ве pregütégte, 4: A 
ME ta ве gatá, gátá, gálát; ве [ас 
"kész, gata, dispús, Ё aðgtð, Í, 0“ ў 


ве intocmégte, 4; e ре cale; 
:őben, -öfélben, spre gá. 
teálá; -ék, aparát, .e, m; 
preparát, -e, m; 


în bari gata; 
-—komédia, comedía e jucátá; 


= MA — 
Pi " 


ү! š 

nepregátit, а; 
tlegte, se patá 
ség, pre- 


© két, doi боцй: 
ramuri; — akko; 


Е értelmü, cu douá intele- 
егы тоет li 
g, duplicitáte, Í. 
opál, de doi апі; 
= iccfal а; 
" felé, in douá ; 
x féle, in dous sóiuri : 
—félekép, in doná chípuri; 
"felől, in două párfi; 


—kulacsos. fáfárnic, ipocrít, 
lábú, d; 

—laki. divic, d; 

—nejiiség, bigamíe, f; 

—nyüst6s, cu două fire; 

—oldalu, bilaterál, deoparte 

рӣрӣ, teve, 

cocoáge ; 


gl de alt 
cámilá cu douá 
тай. duplu; —szem, rigá 
irtyában); tuz 
de douš ori 


— Zszerte, de douá ori atát; 
_ —szeres, gráu mestecát ; 
L ezersült, pozmag, pesmét ; 
—szinü, en, cu douá feje; 
- ей, Anüség, fá- 
ісїе, duplicitáte f; 
— szólamu ének, duét, e, m. 


kóttagu, binomial, bimembru 

kételkediik, ве indoegte (4) де. 
egy pillanatig sem «tem, nu 

m'am îndoit o clipá; 

„ve, indoindu-se; 

kétely, indoiálá, f. 

kétértelmű. echivóo, in 2 регі; 

kétes. dubiós, 2; 

= követel dubjógii, pl. m, 

kétkediés, їпйойе, f; 

„ik, se indoégte, stau la în- 

-6, dubitátór, a.  [doiálá; 

ketrec, colivie. сцӯсі, cotéf, ш, 

kétség. indoiáló, £ dubiu 
пеш szenved -et, nu incápe 
indojálá; -be esik, desperez; 
«be ejt, pun pe cugéte ; 
-bs von. dubitióz; indoiði 
„en kivül, fárá indoiálo, 
indubitábil, a; desigur ; 
—esetén, in caz de dúbiu 
—beesés, desperáre, des- 

nádéjde, £; 

— beesett, desperát, apelpisít 

kétségies, dubiós, indoiós, a; 
„telen, neindoélnic, а; fárá 

ketté. in douá, (indoeálá, 

kettéhasit, crep, 1. 

ketten, doi ingi, 
"ként; cáte doi, 

kettes, îndoit, a; -ével, cáte dol 

kettő, doi, douð ; 

kettós, dublu : duét, -e, m; 
—aklak, ferástrá dupla; 
—példány, dupiicát, -e, ш; 
— pont, douá puncte; 
—választás, alegere duplá; 


kettőzés, duplicare; indoíre, f. 
duplátúrá, f. 
kétülésű. ошӣ gázátúri; 


ketyeg, tácaégte,4. 


—tag binóm, m. 


„| kéve, znop, (впор), m. 


A = 


kevély, бв, superb, mind. 
CT 


-еп, : 
-kedik, se mándrégte, e trufag 
trufíe, sumejie, fálá, 
mándríe, f, ' 
iss, aA 1 SS 1; 
. (asványt); 
edik, se mésiecà їп.; 
in ceva; 
keverék, amésteo, m. mixturá 
keveretlen, -ül, nemestecát, 
curát, a. 
kevei améstec, 1. 
keverő (kanál), de mestecát, 
mestecátór, А-у (ember) 
kevert, mestecát, a; 
kevés, puțin, pic: 
-sé nevezetes, putín impor: 
tánt; —ember, pujíni oameni 
—idő mulva, peste puțin timp 
kevesebb, mai pufin ; 
még kevessb, gi mai puțin ; 
legkevesebb, cel mai putín ; 
bármilyen —, cátug de pujín 
kevesen, putíni, pl. 
kevésbe mult, putin a lipsít; 
kevésbbé, mai putín 
annál kevésbbé, cu atát mai 
зана; fin i tánt 
— fontos, pu! importán! 
kevesbedik, se micégte, ве їш- 
pufineazá 1. 
kevesel, fin (-e, -ut) de puțin 
kéz, ls; máína, f; Þá 
kéz alatt, pe supt (sub) máná, 
in ascúns; 
tele kézzel, cu mánele pline; 
üres —el, cu mánele goale; 
keztyils kézzel, cu grijá ; 
könnyü keze van, are máná 
ugoará ; 
kiesik a kezéből, soapá din 
máná; 


AAA P 


kézizel tartja magát, se fine 
de máná, 
kezet nyujt. intínd máni Y 
kezet rá! даті mána! 
ide a kezet, mána incoáce! 
kóziigyben van, вій la inde- 
máná; 
leveszi a kezét róla, nu'lsjútá 
mindkét kézzel, cu amán- 
douá (mánile) ; 
Összetett kézzel áll, stá cu 
mânile їп вап 
kezet tesz rá vre.. ating, 3. 
baráti kezet nyujt, intínd 
mànă prietineásoñ ; 
kezeihez juttat. inmánez, 1; 
másod —böl,din adoua máná 
еру kézre dolgozik, fac cauză 
comúná ; 
kézre kerit, prind, -e, 
a maga kezére (dolgozik), pe 
respúnderea s; 
kezére jár, ajút, 1; sprijinlése 
csés —e van, e bun de 
má —ben tart, þín in máná 
kézen fog, tin de maná 
kézaláirás, iscúlitúra, f. 
kézbesít, inmániez, 
ánáre, Í. ; 
lető, nu se poate în- 
-ési iv, ША de in- 
-hetlen, neinmá- 


nábil. т, 
közbesitő, portarél, inmánitór 
kózbi illeték, fact ха, 


kózbillnes, cátúgi, pl. m, 
kézcsók, sárutáre de máná 
kezd, їпоер, 3; 


- beszélni, incepe sá vor- 
beásci; kezdi üldözni, se 
apúcá sá-] persecúte 
kezdemónylez, incep, 3; inu 
inifiativá ; inifilez, 1; 


= 246 – 


isuinifiatívá; -ezés, incéput, | kézi munka, muncá manuală ; 


initlatívá; -ező, inifiatór, m. 
kezdet. incepút, cap, orígine; 
-ben, la incepút; 
„töl, din сарш lócului ; 
La inceput orice lucru este 
(közmondás) 
е», primitív, elementár ; 
:legesség, stare primitiva 
kezdő, Hal inifiál а. ; 
= betü, inítiálá, f. ; 
-dik, se incépe, se urzjégted 
kezdve, de..., începând de... ; 
mától ---, de azi incepánd 
kezel, máneso, 4. manipullez 1; 
administrjez, 1; ingrijiése, 1; 
hütlenül - -, defraudez; 
«бз, administráre, manipulare 
saját kezelésébe veszi, ma- 
nipulez,1; hütlen ---És, de- 
fraudáre, f, mánuíre, Í. 
kezelő, mánuitór, m 
kezes, chezág, garánt, cautio- 
nár, fidejusór, avál, m.; 
= vagyok garentéz, Í í 
«ség, garánjie, f, cuujfíe, f, 
fidejusiúne, chezeguíre, t; 
"séget nyujt, dá garántii; 
«nek lenni, garantiez, ava- 
йи. 1; (váltó) pentru cineva 
kezeskedik, garantjez, 1; ava- 
Jizléz, 1; stau bun pentru... 
kézessógi, de garantie, de 
оһезёвїе 
kezestárs. cavént solídár, 
aránt, m. 
кё 


j. pumn; 

ineredintáre: parolă; 

— fogó, eredíntá, fidantáre, f. 

kézi, de máná (п áing) manuál; 
— könyv compéndiu, m.; 

—irás, manuscris; autograf; 

kézi irat hamisitó, plastograt ; 


— szótár, dicționar portativ; 
асаа PPA 


kézjegy, paráfá, manupróprie 
kézmíves, 
kézmozdulat, gest, m. 
kézmű, lucru de 


artizán, m. 


—áru, bogasieríe, 
factúrá, f. 
kézműves, meseriág; artizán,m. 

manuál, a; 

-ségi gyáros, manufaoturier, 
kéznyújtás, dare de máná 
kézrekerít pun måne pe ceva ; 
kézszorítás strángere de máná, 

souturáre be máná 
keztyú, manúgá, -i; miténá, f. 

megtanit -- ben dudálni, il 

invájá la omeníe ; 
keztyűgyáros, mánugár, m. 
keztyüs, mánugát a, : 

» kézzel, cu grijá, incát, av. 
kézügyben уап, tá la indeminá 
kézvonás, 'parálá, f. 


| kézzelfogható evidént, vidít a. 


khiaakéreg, chinína, t. 
ki? cine? care? 
ki van kinn? cine-i afară? 
ki (ösazetételekben, igék 
előtt), din dela, des (dez) 
kiabál, strig, vociferjez, sbier ; 


tele torokkal -Østrig cu 
gurá pliná; -ás, etrigát, vo- 
ciferáre, 


kiabáló, strigátör, a. 
kiábrándit dezamágiéso, 4, 
deziluzionjéz, 1 


kiábrándul, se deziluzionleázá, 


se desmeticiégte, 4 

jad, eliberiez, 1. extradau, 1., 
edau, 1, emít,8 (parancsot), 
rendeletet, scot, scoate, 8008 
(ujság), renúnt, 1 


а= 


kiadás, edítie (könyv), emi., 
ne (váltó, parancs), ero- 
gaþtúne (pénzi, cheltueálá, 


apese. pl.f (ut), expenze pl, 
expediție (irat), extradáre, J. 
kiadat (ige), extradau, 1.; 
Гап, inedít, a. 
kiadmány expedítie,inchirióre; 
"oz, expediaz, 1 > 
kiadó. editór, expeditór, m.; 
(szoba), de inohiriát, а; 
- hivatal, biuron de expedít 
kiadói, de editór. a. ; | 
" tulajdon, edítte próprie | 
kladótulajdonos, editór pro: | 
prietár, a. 
kiadvány edítie, oditúrá f ri 
"oz, expediéz, 1 
kiakaszt, expún, 3, асаў 1 
‚ kiaknáz, exploatéz, 1; 
+6, exploatatór, m 
kiakolbolit, scoi (3) afáre ; 
imbráncéso, 4 
kialkulszik. =0рё162, acordez, 
-dott, дира acórd dupá 
toomeálá, avordát, a 
kiáll. e prosminén: (log, szeg) 
indúr iszénved), rabd rábdá 
rábdat (fáradt); tree, 3 
(vizsgáð), stau fat (párbajra) 
3 at ве fino bine; 
"Ја а versenyt, fia concu- 
fá; — büntetést, їори. 
пібвс pedeápsa, (supórt, 1) 
-ás, împlinire, f. 
ki nem állhatja. n'ara oshi 
в4-1 vadă; ki ihatatlan, in- 
Suportábil. antipatio, a. 
kiállit, expún, eli rlez, 1. 
(váltót); pregátleso, 4. 
#6, expozánt signatár, m. 


[k 


kiállitás, 
kiállító, 


kialussza magát, 
kiapad. acado, 
klárad. se reva 
klás, 
kíaszjik ве usca, 1 
kiátkoz. blestém, 1; 


kibeszél, descóper, 
kibetűz, descifrléz, 1. 
kibir, suport 1; aufer, 4; 


kibocsát, emit -e, 
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expozitiúne í, f. 
€Xpozánt. ti, m. ex- 
ponénit, ўї. signatár (válto) 


kiálló, proeminent, a 
kialszik se stinge, 3 
kiált, strig. 1; kigyőt békát — 


strig cáta rele despre cineya 
-Ás, strigăt, m; б, strigátór 
evoeštór (szin), -6 sző а 


` pusztába, cuváat вев; 


Ох, strig; -vány, proclama. 
He, f ари > 


kialudt, stins. a. 


sziik. se stinge, 3 trece; 
191 doarme 
sotana! ; 

scideá, scázút; 
hatlan, nesecábil, de nesleít 
rad, 1; 
desgróp, 1; cot, 8; 

"ott uscát а; sác, macru, a, 
anatemi- 
rás, blestém, anatéma, [ziez 
békít, îmipac, -pácá, -pácát ; 
їтрісіщёзо 4 expijéz, 1, 
heilen, neimpácábil, а; 
transigënt 


im. 


kibékül. ве impácí, se impá- 


ciniégte, 4 ве reconcilieáza f; 
- ёз, impiciuire f; 


kibórel inchivilez, iau în chirie 


+, Inchiriát, a. 


4 (titkot), 


susțin, -ea, „út; 

— versenyt, fin рав cu.. 
Aitor bankj Н io 
(váltót, bankjegyet), 

"ás, edáre, еа» f: 
-ási ár, рге} de emisiúne, 


. Klbocsátió emitént, ți, trágátor | 


—ható. emisíbil, a 
kibont, desfás. 3. deschíd, 3. 
despletiésc (hajat); sparg, 3. 
—akozik, se desprínde; se 
deaileágá, 1; 
—tatlan, -ul, nedeschís, ne- 
desfácút, a. 
kiborít rástórn, 1 
kiborul, se rástoárná, 1, | 
kiböjtöl, ajúng всорш _ 
kibóvlit, relárgiése, 4; intínd, 3; 
„til, se lárglegte (4), se întinde 
kibugyog. "buggyan, izvoregte 
kibuj, ieg, iegí, тебі: | 
kibujdos emigriez, pribegjesc 
kibukik, cad afará 
nu s'a ales (képvíselö) 
kibuvik vmi alól, se sustráge, 
kibuvó, expediént, m. mijlóc; 
sustragere f. 
kicifráz, ornléz. 1, brodez, 1 | 
kicsal, scot, (сове, всоз) cu 
ingálacióne e 
kicsap, eliminjez, 1 (iskolából; 
izbncniégte, 1 (láng) ; 
esundeáza, 1 (folyó) 
kicsaplong, excediez, `; 
топ desfránáre, desfršu ; 
-ongó, desfránát, a 
kicsavar, storo 3 (ruhát) ; 
citromot , desfágur, 1; 
desgurubéz, 1 
kicsempész, contrabandiéz, 1 
kicseppen, plerd, ( e.-ut) oficiu 
мег: дац їп sohimb; pre- 
schimb, 1, fac schimb 
kicsi, mic, mititél, a., tinár; 
“Ке, mititél, micúf, a. : 

„ség, bagatélá, f ; -be mult 
hogy, n’a lipsít mult că... 
kicsikar, store, stoárce, stors ; 
smulg, smulge, smuls 

> 
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d 
` 


kicsinál, pun, (-e, pus) la crle, 
isprávjésc, 4 
kicsinosít, infrumsetjéz, 1 
kicsiny, mio, mititél. a, : 
«ben, cu mérunfigul (in detáil): 
kicsinyel, þin, ( eâ, -út) de mic 
kicsinyes, minuftiós, pedánt, a.; 
kedés, pedanteríe, Í. ; 
-kedik, sunt pedánt; 
-kedó, méschin, a 
kicsinylt, micsorjez. micjesc 4; 
-ő (szó), deminutív, micgorá- 
kicsiayke, mititél [tór, 
kicsinylóleg, desprefuitór, 
kicsinység, pujinátáte, f. 
kicsipi magát, se dichiglegte, 4 
kicsirázik, incolfjeste, 4 
kicsiszol. netezlésc, polejéso, 4 
kicsoda? pron. cine ? „саге ? 


| Kijesomagol, despachetjez, 1 


—esordul, se revársð, 1; 
trece peste másurá : 
—cesorgat, las sá curgă, Í; 
—csorog, se scurge, 3; 
—cs6diil, se imbulzégte atará 
—esútol. batjocorjese, 4; 
—csuk, inchíd afará, exclúd; 
—csuszik, scap, 1. всёрй, -at 
—dagad, se umtiá 1; 
—derít, scot la lumína: 
(titkot), deslagjósc. erujez, 1; 
—deríil, se inseniná (idő); 
se adeverégte; se recunoágte 
faptul (tényállás), ве desco- 
pere, á: se lámuriégte (bor) ; 
-deszkáz, podlóse, 4; 
—dicsér, laud, 1; 
-dob, дац afárá, dau pe 
ugá afare, leped, asvárl, 1; 
—dobol, publicá cu toba ; 
—dolgoz elaboréz, compún ; 
—domborlit, ‘scot In reliéf, 
explíc bine; 
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" kíjdomborodik, е scos in reliéf. 
:dől, ве rástoárná, mor, 4; 
"dönt, rástorn, 1; 
«dudorodik, se umflă, 1; 
-dugaszol, destúp, 1: 
"duzzad, ве umfiá, 1; 

kié! a cui este? 

klebrudal, dau cu bota 

kiegészit, complectjéz, 1., 


kiegyenlít, complanéz, imipac, 
impácá, -pácát, (contradic- 


ўши), compenz|ez, 1., 
tése, 4., et:tuése, 4; 
-És, complanáre, impicáre, 
compromis(á:, platā ; 
-ett, platít. saldát, a. 
kiegyllezés, pact m., invoíre, f. 
-ezik, ве involéste, 4, ве în- 
telégo ezkedik se invo- 
egir, se Impáciujégte, 4 
kiegyeztet imipac -picá. picát 
kiéneztet. imfometjéz, 1 
kiejt, scap, 1 (kézből), 
núnt 1 (szót); 
rosszul ejt ki. scálcióz, 1: 
“Єз, pronunjáre, f, scápáre 
kiékesit, brodéz, 1, ornéz, 1 
kicléglit. satislác (3, ceva; 
indesiu!éz (jur), mulfumésc; 
„ltési végrehajtás, execújie 
de despagubíre ; 
„ithetlen. nesatisfácút, a.: 
sitö, indestulitór, suficiónt, a. 
kiélesit, ascutlósc, 4 
kiélcz, agravéz, 1 


plá- 


pro: 


W '_ 


kiélt. blazát ; 

-ség, descrepitúdine, f. 
kiemel, scot afárá, accentu¡óz; 

«kedik, se distínge, -ns. ве 

ridícá, 1,; resare (granít); 
е proeminént; 

«kedó, proeminént, a. 
kienged, las afará, se desghiápá 
kiengesztel, reconciliéz, 1; 

"és, бее шас ех га 

-Ódik, se mulcomjégte, 4 
t, cládióso, 4„ edífic, 1 
cladiégie (város) ; 

ве insánátogleázá (beteg) 
kiér, sjúng, 3., ве intínde, 3 
kier las din mána, las afárá 
kierðszakiol, forféz, 1.. store 

eu Гога;  -olt, fortát, a. 
kiérzik, se simte, se vede, 

se mirosiégte, a. 
kies, plácút, romántico (vidék) 
kiesik, cad afárá, picá scapá 
kieszel, náscocésc, sco: nése, 4. 
kieszközjöl, ехорегі z, 1, mij- 

locése. «lés, exoperáre, f; 

-Ölhető, се se poate mijloci 
kletlen, pustiu. degért, a. 
kifacsar storo, stoarce, StOrs; 


amáciése (kardo:) 
kifaggat torturézcu intrebări 
kifakad. se apárge (ве) ; 
erúmp-e, erupt (sirás harag) 
kifárad, se ostenégte, e obosít 
kifáraszt obosjéso, 4 
kifecseg, destöinu ése, 4., 
dau ре fatá 
kitej. mulg, mulge, mula 
kifejez, exorím, 1. ргопйп}. 1; 
röviden fejezi ki magát, se 
exprimă ecuri; 
«És ехргекійпе, f. ; 
«ætten, pronuntát, intr"adins; 
-hetó, exprimábil, a. 


oltáre, f, desno- 
-leszt, desvó't, 
Jetlen, nedes. 

-I6dik, se des- 
-l6dés desvoltáre 


esfágur, 1; 
voltát, a.; 
тойа, 1 

kifejt, desvólt, 1., destágur, 1; 
expiic. 1., lámurjéso, 4; 
lagy tevékenységet fejt ki, 


gurë o activitáte inten. 


înatáră 
it, 1., tree cu vedére 
iseujese, 4 
yesit, lustrujéso, 4 
are loc, merge (mers) 
kifeslik, se desláce, 3 
kifest, vápsióso, 4 
kifeszit, intind, 8., 
sparg cu forjá (ajtót) 
kificalmit, sorintésc, zdreleso ; 
.modik, se scrintégte, 
.modik az esze, sia pier- 
dút mințile m, 
kifiguráz, ridiculéz, 1 
kifizet, plátésc, 4., achít, 1; 
-i magát, e rentábil, ш. 
¡y kitapró pénzzel, mustróz 
kifli, corn, cornút, m. 
kifog, desprínd, 3 49 ; 
a intrëe, 3 di 
kifogad, inchiriéz, 1 
kifogás, obiectiúne, repróg, m., 
excéptie ft. cárclócuri, pl. 
impedimént, m., 
procesi «t emel, r dio in- 
` cidént: -sal él, obiectionéz, 
fac excéptie, f. 


керю! obiectionéz,reprogez 
A Н m; apia 


colt, contestat, obtectionát, a. 
"talan, Коры, A, ne: 
exception: 


Шоу, “ atá, 1., trece, 3 
időből, nam Чар; 
emből, n'am ráb- 
atatlan, -ul, nesàoát, 
pi btl, 
kifoly, scurge (scurs) prelínge, 
prelíns, 3; curge, curs 
-ás, scúrgere, cúrgere, f. ; 
-6 csó, gípot, -e, m 
kiforjdit, intore 3 (pe dos); 
-dul. se rástoárná, 1 
ból), despðiju (1) de 


kifoszt. (-ból), 
impillez, 1, já faléso, 4 
kitóz, fierb bine, plánujéso, 4 
kifuj, sting, -e. -ns (gyertyát); 
-ja ntagát, se odihnégte, 4, 
-ja az orrát, isi suflá nasul 
kifundál, iscodése, 1 
kifut, ies, 4; ajúng (pénz) 
kifutó legény), trápádúg, m. 
kifüggeszt. aliglóz 1, expún, 4; 
ki nem függesztés, neafigáre; 
-és, atisaj, ш. 
kifürkész, erujez, 1; 
-hetetlen, o, a 
kigázol, soap, 1 
kigombol, desbúmb, 1 
kigondol, scorniéso, Iscod¡éso; 
ató, imaginábil. cugetábil 
kigöngyöl, despachetjez, Í. 
kigðzöligés, evaporáre, f. ; 
"62, evaporieáza, 1, 
kiguberál, socotésc, 4; numár 


а ко, batjocorése, 4, gi bat 


ов de cineva 
kigyelmed, Dumnea-Voástrá 


arás, =з 


9 
ба, трон, 4. 
zó, gerpuitór | 

— vonal, serpentíná, Í. 

УЕ a se ES pr т 

ik, gerpulegie 

Ha ul, Á se aprínde, 3: 
prinde foc; kigyult, aprins 
—t arc, față aprinsá 
kihágás, oxces, -е, m, contra- 

о» 17 sransgresiűne 

МЫ Vei eliziúne, 


ревопеве, 
gat, ian la ЖЕМ 
ире; ascúlt, 1; 


idiéni 
рер audiőre, үе: ге (tanu), 
audiéntá, interogatór (tórv.) 
kihallik, ве aude afárá 
kihámoz, deacojéso, 4. 
kihi Kaay leped (1) afárá; vomez 
t, acindiez, 1; despártieso 
kihasznál, exploatiez, Í. aca- 
parléz 1; -ás, exploatáre, 
acápáráre, f. 
kihat, parende 3; se extinde; 
-ás, acfiúno, uléct, urmláre f, 
-6, extenzív, a rezultánt (erő) | ki 
kiházavit, dotez, 1, dau zestre, 
inzestrez, 1. 
kiheiyez, афет, 1 


kiha 
дра 


ww 


kihever, odihnésc, 4; 
t, scap din” nácáz ` 
kihi(v), hiem. atárà; joc o carte 


(kartyát): ргоуовса (pár- 
bajra); bravez, 1. (| ај); 
„ás, provocáre, destídere, f. 


kihirdet, publíc #1; promulg, 1. 
(törvényt); vestesc, (házas.) 
Ed о sentinjá, Párbaj), 

kihívás, provocáre Jete ај); 
7 deslídere, braváre 

kihivó, provocátór, a. ursuz; 
—lag, in mod provocitór 
kihonosít, expatriez, !; 
-ás, expatriare f. 

kilhord duc afárš; scot, 3 

kihordó, purtátór, trápidús, 

kihoz, scot (afará) din... 
kihull, cade afárá 

kihurcolkodik, ве strámútë, 1 


kihúz, scot, 3. (fog, trag, 3; 
kil ыз! Б A x 200), ti В. 

Д uzi л В) rag, 
kihül se Ба o 


kiigazit. coreg. 3. reotitio, 1. 
se pee (1, din..; pornesc 


“guió, izvoritór; de plecáre; 
‘зарове punct де nd! 
-dulás. plecáre, еи re, Í. 
kiir, scriu. 3; pl 
kiirt, extirpjaz, 1; delrigiéz, 1; 
extermín, 1; 
hatatlan, neexterminábil, a 
kiismerli magát. -szik, ве cu- 
noagte, ştie rostul 
kijár. umblu afárá, mijlocesc, 
ll a 
kijárás. ieşi Е iegít, m; 
коа: azik, elidan á 
le joc pe...; gpeculéz pe ceva; 
-ás fraudá, 
kiáiszó, incepitór, m, 


аа 


'orég, 3. 
kilebb, maí їпаѓага 
kilegyler, notléz, 1. insámn, 1 
„tés. notáre, f. gtérgere, Í. 
kijelent, declár, 1; manifestléz: 
Єв, declaráre, declarlátie, f. 
kijeliöl, побег, 1; demarchléz, 
(hatá: t). reso, á. fixéz, 
(időr). candidjez, 1. (állásra); 
-ölés candidáre, designáre; 
"ölt, statorit, designát, a 
kijózanlit, desbát, 3. cumintlesc 
-odás, dezamágire, f. 
-odik, ве cumintiégte, 4. 
. kijövet, la iegíre; iegínd ; 
-el, iegíre, egíre, f. 
kijut, ajung, -e, -ns; am parte 
de ceva 
kikacag, iau în rás 
kikandikál, se uitá (1) afará 
kikap, capát, 1: excedéz, 1 
kikapó, desfrinát, 1. 
kikapar, seot, 3; , 
kikapcsol, descopcilez, 1. 
kikaróz, aged pari, 
kikel, gérminá, 1; iese din...; 
se ridică in contra cuiv: 
орӣпе (opús); A ‚4. 
magából -ме, sohimbánd fete 
kikél vki. ellen, se ridicá (1) 
Ín contra cuiva 
rimávará, Í. 
spionlez, 1. 


kiképez. perfecfiónez; dau 
educați 
-eztetés, -zés, crégtere, în- 
vifitúrá, Í. 


kikér, год, 1; сег, 3. (bért) 
«i magának, protestiéz in con- 
tra cuiva 


kikérdez, intréb, 1; examinlez | 


kikerekit rotunzesc; arondlez: 


klkeres, alég, 3; caut ou dea 
mánúntul, в, cáutát 
kikerget, dau drum, alúng 
kikerics, brándúgA tomnaticá 
kikerül. ies, 4 
— győztesként, ies biruitór; 
-te a figyelmet a scăpat din 
vedére 
kikerülhetetlen, inevitábil, a. 
kikészit, pregătesc, 4; argásesc 
kikezd, incép, -És, alineát, m. 
kiki, pron. fiecare, oricine, tot 
kikiáit, strig, proclam, 1; 
—vmivé, vnek, рг. de ceva ; 
ás, strigáre, f, proclamáre ; 
-ási ár, pref de strigáre, 
+6, telál, pristáv; 
kikísér, conduc -e, -dus 
kikivánkozik, voieso sá merg 
afarás 
kikocsikázik, merg cu cárúta 
kikohol, náscociesc, 4. [afară 
kikopik, se toclegte, 4. 
kikorbácsol, alúng afárá cu 
kikosaraz, dau corfá [biciul 
kikotródik, ве cară afárá 
kikotyog, kikottyan, destáinu- 
ево, 4; dau pe fafá 
kikólesónóz, dau imprumút, 
iau imprumút 
kikölt, olociegte, 4; 
-ekezik, speslez (1) toți banii 
kiköltözlés, (strá)mutáre, f 
sik, se (strá)mútð, 1. 
kikönyököl, stau in coáte 
kiköt. desleg, % ná 
(egyezségben), trag la fárm, 
(la mal) (hajót) 
mindenkivel kiköt, se apúcá 
de ceárta cu topi; 
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kikötés, débarcáre (hajó) ; 
supulájie, egye zsi 
tocmeálá, azzal a -sel cu 
condítiűnea (cu rezérva) 

kikötő, port, -uri, m. liman, m. 
-hely, debarcadérá, f. 

kiköilðtt, -ve, stipulát (bér) 
deslegát, a. (lò) 

kikóvez, petruesc, 4, pardo- 
Bese, 4; pa > 1. 

kiközösit, excomúnic 1. 

kikukikan, -ucsál, ве uitá, 1, 

kikunyorál, cerglesc, 4 [afárá 

kikutat, caut, саша, cáutát 

kiküld, exmit,3, deleg,1, (birót) 
«ött, trimis, а, 

kikúrtó), dau де ştire cu 


trámbita ; 
kiküszëbël exchíd,3. eliminiez 
-ési mód, meióda de elimi- 
kikiizd, elúpt, 1. [náre, 
kila, douá férdele 
kilábol, scap din ceva 
kilakoltat, evacuez, 1; 
-ás, evacuáre, Í. 
kilátás, aspéct (vidék), pers- 
pectivá (jövő) gansá, pros- 
péct, -e, т; evidénjá, f: 
-ba helyez, pun in vedére ; 
— sikerre, gansá de reugitá; 
— nyilik az utcára, este pri- 
víre spre atradá ! — van, ве 
revéde de ceva 
kilátszik, ве vede, 2, e evidént 
kilehel. exalez, 1; 
-i lelkét, mor, 4. 
kileli a hideg, il scuturá fri- 
kilenc, nouá ; [gurile 
„en, попа iugi; 
«ven, nouázeci 
kilengés, osciláfie, f. 
kilép, se retráge, 3; ies, 4; 
páráseso, 4; 
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| kiléppés, iegíre, abzicere, f; 


-6, anticámerá, f. 
kiles, pándesc. 4. 
kilétét nem tudom, nu ştiu 
kilincs, clenciu clantá Ё [cine-4 
kilis. bubá, f. abscés, m. 
kilocesan(t), stropléso, 4, 
kilódit, dau afará 
kilódul se card? сага cárát 
kilogram, kilogram, e, m. 
kilométer hoszu, kilometric 
kilopódzik, ieg (4) pe ascúne 
kilő. puse. 1. 
kilök, arúne afará, imbrincióso 
killyuggat, -lyukaset, gáureso 
kima; lik, e proeminént; se 

1: -16, culminánt, 

proeminént a. 
kimagyaráz, explio, 1. ; 
magát, se explicá, 1; 
tlan neexplicábil, ш. 
gonllese, 4; izgonlésc, 4 
ірв/еве, 4; rálmán, 2 

„ás, lipsíre, 1. 
kimászik, se urcă afárá 
kimegy, les 4. plec de acasă; 

—divatból, ieşit din modá; 

szokásból, iese din uz; 
szine, se descoloreáza, 1, ; 

-a fejemből, uit; (f) 'mi-a 

scápát ; 
kimél, еги}, 1. menajlez, 1, 

pástréz (ruhát) Í 

:és, orufáre, menajáre, Í ; 

st, crufát, menaját. a. 

„et, orufáre, indulgínja, t. 

-etes, o indulgént, a. 

„etlen, -úl, necrufitór, a. 

fárà crufáre; 

-etlenség, necrufáre, Í. 
kimelegszik, se incálzegte, 4. 
kimenekszik, scap, Í. 
kimenet, -el, iegíre 


kiment, eliberiez, 1; scuz, 1, 


(elwaradást); desvinovát éso | ki 


-hetð, scuzábil, de scuzát 
kimér, másur, 1, vind. 8 
kimered. se inholbá (szem) 

-t szem, ochii bolbati, pl. m. 


kimérés, vánzáre, f, debit 
de băuturi: 

kimereszt, desohíd, -e; -is 
(szemet) 


kimerit scurg, 3, exsurijez 
tkérdést) hetetlen nesecabil 
da nesleít, a. 
-6, "őleg de ајӣпв, amánun- 
pt. exhauriánt 

kimért kimérve, másurát; 


kimeszel, зпојевс, уйги!евс, 4. 
kimetez taíu, 1414, tsiát 
kimond, ráspíc. 1 epun; 
tó, pronunjábil; 
«ul, de nespús 
spalá epalát 
kimotoz cercetlez 1, caut, 1, 
kimozidit, delátur. 1. 
dul, ве migcá din loo 
kimuliás, moarte, t. 
sik raposez 13 
kimult ráprzát, mort, a. 
kimustrál delátur. 1, léped, 1; 
„ág, rejetáre, lepedáre, 
at, rejerát a. 
+ kimutat. pun їп evidenfá; 
təbi u, m. stat, m f. 
а tesz pun in evidénjá; 
-ható. probábil, a. 
kiművel. cultiviez, desvólt, 1. 
kín, chin. cazná, nácáz, uri, m. 
pokoli kinok, múncile iadului 
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kinaezüst, argínt de China 
nál, -gat ofer, 4: 

-ás, oferíre, imbiére, t. 

-kozik, ве ofere, se imbie 
kincs comoárá, comori, t; 

tezáur, ш; 

—ásó, sápátór de comóri; 

- kereső. rávnitór de с, 
kincses cu comori; 

— ház. vistieríe ; 

—láda, lá 
kincstár, егй! 

si, fiscál. erariál, a 

si jegy. bon erariál, а, 

-i ügyész, avocatul statului 
kincstárnok, tezaurár, came- 
kineszel, descóper, 4. [rár, m. 
kinevet (dejrád iau їп rás 

teti magát, se face de rás 
kinevez nu njesc, -és, numire 

„ett, numít de... а, 
kinéz, priviesc, 4, afárá; alung 

jól néz kl, am fajá bună 
kinin, cbíns, chinína, f 
kinló.dás, chin, cazná, f. 

-dik, se chinuégte, ве cáz- 
kinn, (in)afárá, av. — [шере 

—levő. din alárá: 

—levő adósság pasíve, pl. Í. 

-levő követelések, pre. 

tenzlune, pl. f. 
kinos, penibil; chinuitór, a. 
kinoz, maltratiez 1, chinueso; 

cáznjeso, 4, scot (3) eutlétul 
klinó, creşte, 3; [cuiva 

„nött mare. erescút, a. 

növés, cucúiu, m; urmáre, 

urmári, ft: 

csonikinövés, apofizá, f. 
kínipad. egafóð,m; schingíu, m; 

- szenvedés chin m, tortúrá 
kinteljes, impovárát cu chinuri 


kintorjna fiagnétá f. 

-nál, cant (1) pe flagnétá, Í. | 
kínvallatás, torturáre chinuíre 
kínzás, tortúrá maltratáre, f. 
kínzó, chinuítór, torturátór, a. 

— eszköz, instrument 


tortionár; -szer, instrument 
de tori ; 4, de chínuri 
kinyal, ling, 3; 


«ja magát, má chitesc, 4. 
kinyer, câştig, 1. 
kinyilatkoztat, descóper, 4, 

revelez, 1; 

„ás, descoperíre, reveláfie, f. 
kinyílik, sa deschíde, crep, t 
kinyít, deschíd, 3, destúp, 1. 
kinyom, store, 3 tipáriesc, 4; 

"at, las så tiparleásci 
kinyomoz, urmárlesc, 4; erujez 
kinyomul iese cu {ог}, 
kiayóg. spun cu петог, 
kinyugossza magát, odihnjegte 
kinyujt, extínd, scot, inyelvet); 

:ható, extenzíbil, dilarábil, a. 
kinyujtózkodik, se intínde, 3 
kinyuló, proeminént, a. 
ki omitjez, 1. 

Z, de-leg, 1, desfac, 3, 
kiolt, stáng, 3, 

-ja életét, ¡gi ia viája 

"hatatlan, nestíns; -ul, de n. 
kiolvas, citese, 4; 
kiolvaszt, topesc, 4. 
kiomlik, se súrpá, 1. 
kiont, vörs, 1, 

„етуд 4. ó 

loszt, t, impárjleso, 4, 
kióblit, сым, 4 (vizzel), spal, 

spálá epálár 
kiól, ucíd 3; stång 3 
klölt pyelvet, scot, 3. 
kiómiik, se vari 


kiónt. várs 1 (pe jos); 
-i haragját, işi varsá mánia; 
igi scoate 

kipadol, kipadi: 

kipakol, de: 


etez, 1. 
kipároligás, evaporáre, aburíre 
"og. evaporeázá, Í. 
kipattan, ass jó látégte, 4 
kipattogzik, сгеара, 1 
| kipécéz, trag mezuíná ; 
pun simn 
kipeder, (rajsucióso. 4 
kipelleagérez, fac de rugine 
kiperget, storo, 3 (mézet) 
kipíhen, ве odihnegte, 4 
kipirongat. dojenjesc, 4 L 
kiporol, -poroz, práfuéso, 4 ; 
kipótol, suplinóso. á [scutu: 
-hatatlan, neinlocuíbii, a, ; 
-ható, inlocuíbil, sefse poate 
kipottyan, cad, 2 [suplini 
kiprésel, storo, 3 
| kipróbál, сеге, 1; probez, 1, 
t, probát, cercát, a. 
|kipubatol, erullez, scrutjez, 1; 
ható, conststábll, a. 
kipukkad, plesniégte, 4 
| kipusztit, nimiciése, extirplez, 4 
kipusztul, perí, 4, se pierde, 3 
kirabol, jáfuleso, 4; despóllla, 1 
kirág, rod, roade, ros 
kiragad. smulg, 3 
kiragaszt atiglez 1: lipléso, 4 
kirak. agez, purdosesc (kóvel); 
| аё, vitrína, Í, galantár,\m.; 
| -ódik, despachetez, 1., scot, $ 
király, rege, oraiu, m.; rigá; 
—asszony, гедїпй, Í. 
— biró, procurór de stat ; 
—еПепев, antiroialíst, a. 
«fi, print, m. ; 
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irályifóld, fundul regiu ; 
"hágó, Deálul cráiului 
királyi, regésc, regál, a, ; 
—tábla, tablá гедейвса; 
Curte de apel 
királyleány, princésá, егаїй, f. 
királyiné, -nő, regíná, f 
királyolaj, petroleu regál, m. 
királypárti, regalíst, -gti, m. 
rte regát, m. ; 
pünkösdi —, domníe scurtá 
királyszilva, rangló 
kiráadul, serinteste (kar) ; 
fac o exoursiúne, f. ; 
"ás, excurziúne, 1 
6, excurzioníst, m. 
klránt, emácéso, 4 (kézből) ; 
prájéso, 4 (csirkét) 
kiráz, scútur, 1, sgájáesc, 4; 
— a hideg. má —á frigurile 
klrelked, sunt exohís 
-keszt, exclúd, 3 exchíd, 3 
kirendel, trimit, -e, «is; de- 
tagez, 1; exmit, š 
-és, detagáre, f., oránduire, Í. 
kirendeltség. expozitúrá, f. 
kirepül, sboará (1) afárá 
kirí, bate la ochi; 
:vő, bátátór la ochi 
kiró, prescríu, 3 
kirohan, náválésc, 4; 
„ás, atác, m , iegíre, Í. 
l, cern, 3 
g dau cu piciórul ; 
"ő, exoesív, a, 
klrukkol, ieg afará; врип verde 
kirügyezik, murgurégte, 4 
kis, mic; márúnt, a. 
kisajátit, expropriez, 1; -ás, ex- 
propriére, expropriátie £ 
-Itási központ, сава centrálá 
improprietárírii; 
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kisajátitható, expropriábil, a. 

ki nem tható, neexpro- 
priábil, 

kisajtol, tescuéso, 4. 

kisámfáz, trag (3) pe calapód: 

| ківагјайгік, se incolfégte, 4, 
rásáre 

kisárus, práváliás, m. 

| kisasszony, duducá, dudue, co- 
coníjá, domnigoárá, Í. 

kiebéres, rándás, m. 

[kisbiró subprimár, m, 

|kisbirtok, rázegío, Í. 

| kisbirtokos, mio proprietárág: 

| kisded, mic, mititél, a. 

| da, azil de copíi 

|kisebbedik se micgorleázá, 1, 

kisebbik. cel mai mic, сев 
mai micá 

kisebbít, miolese, á; defáim, 1; 
-endó, scizátór, minuénd, a. 
„ett, redús micgorát a. 
-ő, de redúcere 

kisebbség. minoritáte, f. 

kisefa, crúcea dela ham 

kisegít, ajút, 1; -~ 
-б, auxiliár, a; de 

klselejtez, aleg, -e, -e8 

kiseprűz, alung (ou máturá) 1. 

kisér, insoj3sc, intovárágeso, 4; 
second ez 1; þin isónul (ének); 
acompani¡ez (1), (zongora) 

kisérés, insofíre, secondáre, t. 
acompaniamént (zongora) 

kiséret, alaiu, cortéj, suítá, f. 
cor vólu, condúct, m. 
-Ében, însoțit (secondát) de 
cineva,acompaniamént (zene) 

kisérlet, incercáre, probá, f. 
tentatívá; lopás kisérlete, 
cercáre de furt; 
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= alkalmatlan kisérlet, incer- 
ейге neápta, delict imeginár 


(ал); befejezett —, infrac- 
tiúne eávárgítá dar neizbutítá 
kisérletképen ca probá 
kisérletez, experimentéz, 1. 
kisérleti, experimentál, a 
kisérő insotítór, m. 
vo: nsofitór de tren 
(vasut); —levél, comitiva, f. 
kisért, cero, 1, ispiteso. 4. 
kisértet, ispítá, tentafiúne, f; 
fantómá; enged a —nek, 
cedez (1) tentafiunei; ellenáll 
k. rezist. (1) tenta- 


gon) 

lunecát, a. 

kisimít, netezeso, 4. 

kisipar, profesiúne, meseríe, t. 

kisirt (szem) pláas, a. 

kio¡karácson, sáptámáná de 
Cráciun ; 

kiskereslkedés. сошег} mic 
"kedő. detailíst, m 

kislkeblíi, mic la súflet ; 
—korú minor, a. ; 


—lelkiiség. micgorímea ; 
Ei А A š 

sompolyog, se furi: 
kisorsol, da (8) da sori * 
kispap, cleric, teológ, m. 
kisrét, formát mic. m. 


гё, 

kisrófol, fr 1 
nitél, putín, a. 

Akiscbb, mai у” 1. kis 


kisszemű, cu ochi mici, 
greúnje mici (buza) 
kistermetí, mic de stat(úrá) 
kisugárziás. iradiáfie, f. 
-ik, radiázi, 1. ; 
, radiánt, a. 


kisúrol, frec, 1 

kisurran, se slerge, 8 

kisül, se frige (hus); iese la 
lumină; — a szeme szé- 

enb6l, mor de rugíná 

t, frig, frige, fript; aflú, 1, 
végre kisütötte, a spus, 1., 
lucegte (nap); -és, pagináre Í. 

kisütő, descárcitór (de electr.) 

árosi, de orág de províntá 
b. statoréso (időt); 

pronúnj pe- 


deapsá (j 
kiszabadjít eliberéz (1) de cev; 
-ul, scap, 1 [desleg, 1; 
klezakad, ве rupe, se strică, 1 
kiszalaszt, всар, 1 
kiszáll se coboare, 4; ве dijos; 
ás, íegíre, deplasáre, t. 
klszállásol, delejez, 1 
kiszállóhely, stapie, f., perón 
kistámít, calculéz 1. socotéso 4; 
-hatlaa, incalculábil, a : 
"ható, calculábil, evaluábil a; 
sott, calculát, evaluát, a. 
kiszámol, calculéz, 1 
kiszapúl, spál (1) cu legje 
kiszárjad, se uscá; -adt uscát a. 
kiszárit, svánt, 1 
kíszed, scot. scoate, scos 
kiszegez, afigez, 1, bat cu cuie 
kiszelel. aerizeázð, 1 
kiszélesít, intínd, 3 
kiszellőztet, aerizéz vánturéz,1 
kiszemel, , 3 menésc, 4 
kiszenved, mor, murí, murít 


4 kiszí, sug, 3., trag, 3 


kiszid, dojenéso, 4 
kiszikkad, se uscá, 1 
kiszimato!, descóper, mirosesc 
kiszinez, ilustrez, 1, coloréz, 1 
ki hey se strócurá, 1; 
rásúfja 1 (titok) 
izivattyúz, pompéz, 1 
kiszolgál, servesc, 4; impli- 
nëse 4i vremea de servít ; 

kiszolgált veterán, emerít a.: 

„tat, dau, ргей!йп, prestáu, 1 

„tatás, predáre, administráre 
kiszolít, chiém, 1., provóo, 1 
kiszop, sug, воре, supt 
kiszór, imprástíju, 1., arúno, 1 
kiszorít, scot din loo, 

guplantéz, 1. (olkk) 
kiszorul, rámán (3) afará 
kisz0gell(-ik), proeminleázá, 1; 

-6, proeminént, 1 
kiszókik, fug afara 
kiszúr, scot, 3 (szemet) 
kitábláz, destabullez, 1; 

"ás, destabuláre, Í. 
kitagad, desmogtenleso, 4; 

„ás, degerezíre, f. ; 

„ott, desmogtenít, a. 
kitáglít, lárgleso, 4; 

„til, se lárgeste, se intínde 
kitakar, descóper, 4 
kitakar/lt, curáfiéno, 4; 

„odik, ве cará, 1; 


kitár, descóper, dau pe fajá 
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kltart, þin, еа, -út, sufer, el 
rueso, 4; -Ás, stðruínjá, per- 
sisténta, f; 
+6 stáruitór, a. peri 
kitárul desohjide, 
kitát, саве, 1; deschíd gura 
kitataroz, renovjez, 1. repár, 
kita: zodik, se face primává, 
kitégláz, calo, 1. 
kiteker. (rá)suciósc, smánojósc 
kitekint, ве uitá alárá 
kitelel, petréo iarna 
"tet, dau їп iernátic 
kitelepit. deposedéz, 1. 
kitelhetó módon, -lég, dupá 
putiatá; 
а kitelhetët megtenni, fac (3) 
precát se poáte 
kitelik, e de аўйпв; implinésc,4. 
—tóle, e capábil de ceva 
kitép, smulg. 3 trag, 3. 
kitér, se dá inláturi, se ocolé- 
ste, 4, apostateázá, 1 (hit) 
kitereget, întind, 3. 
Kiteremt adún, prosúr, 1, 
kitérés, incónjur, m; abátera, f; 
digresiúne, f. 
| kiterit, intíad, agéz (1) mortul 
kiterjed, se intínde; ajúnge, 3; 
ёв, extenziúne, expanziúne, 
intiodere, f; 
kiterjedt, intins, extenziv, a. 
kiterjeszkedik, se intínde, 3. 
kiterjeszt, intind, 3, 
„ett, întins, а; 
"Ő, extinctív, a. extenzív, a. 
- hető, intinzíbil, expanzíbil 
kitermel, exploatez, 1; 
"és, exploatáre, f; 
хб, exploatatór, їп, 
kitéró, -leg, evazív, cu incúnjur 
kitéró, deviátor (vasut) 


ént 


+, 
rá 


kitérő, gina de terít; schimbáre 
(vasut, macá: 


2, 

kiterpeszt, crècéso, pironiéso 

kitesz. expun. 3; pun afará ; 
— 100 leit, face o sutá de lei; 
— magáért, se distínge, 3. 
kivan téve meglepetéseknek 
e pus in faja surprínselor; 
ki van téve a inek, ein 
jóligtea vântului 

kitetezik. e evidónt, se vede, 2. 

kitett I. kitéve, exp y 

kitéivő, exponént: 
+убв, exponentiál, a. 

egyenlet, eguatiune ex- 


ponenþíalá 
"kitilt, expulzez, 1. exillez, 1. 
ás, opríre, t 
„ott, exchís, oprít, a. 
Aitieztázza magát, se desvi 
novijegte, 4. 
kitisztul, se limpezjeste, 4, ве 
inseniná, (146) 
kitódul. se inghesujéste, 4. iese 
cu tumúlt 
kitol, imbránceso, 4; 
afará, 5 
kitombolja magát,se enpara 
«ЕНӘН, vára implinjese, 4. (időt) 
compleciez (rubrikát); 


impíng 


completjez, |. (ir 
-i a haragját, ве rásbuni, 1; 
kitöltetlenii 


kitórik. ве rupe, 8. se spárge 8. 
kitórlódik, se sterge 4. 
"kitörő, izbucnitór, а“, 


kitöröl, gterg, 3. 
kitud, dau de urmá, alúng, 1. 
— az örökségből, desmogte- 
kitudakol, geiricese, 4. [nesc. 
kitudódik, se ştie, iese la lu. 
kitúr, scot, 3. {míná 

kituszko!, imbránceso, 4. 
kitünik, se vede, ве dittínge 3. 
kitünő, en, eminónt, distins a. 

kitünltet, distíng ; 

te жар, ве distíngé, 3. 
distíncfie, decoráfie, f. 

el, cu арй! в 
ászlót), 


kltüz arborez, sta- 
torése, inált (хех, 1 (napot) 

2 célul, am воорт pan; 

(jutalmat); -ött, (ха, sta- 

torit (nap) trasat (vonal) 
kiugrás, iegítűrá, f. 
klugraszt, fac sá sará 
kiugró, iegít in afará 
kiugrik, iese. 4; ваге, 4; 

— abi Вб pierde sáríta 
kiujul, ве reinoégte. 4. 
kiutalás, asignáre, f. 
kiutalványoz, adreajéz, 1; 

-ás ordonanjáment 
kiutasit, alúng, 1; — deu drum; 

"ás, alungáre, expulzáre, f. 

6, izgonitór, a. < 


kiül, qe 2: 

—biúntetést, implinjésc, 4. 
kiürit, evaculez, 1, golésc, 4. 
kiürül, se evaculeázá, 1. 
kiüt, lovesc, 4; izbucnlegte 

(tüz, lázadás) ; 

jól, rosszul üt КЇ; balul üt 

4, nu succede; зе slargiegto | 


bine, ráu, 

kiütés, eczóma, f. spuzeáld, f; 
„es, exantemátic, а. 

kiütő, bátátór, m. 

kifiz, dau afárá, a'úng, 1 


Е taiu, 1; 
«ja magát, ве scoáte din.. 
kiváj. scobése, curi [ево (fogat), 

t E GMD 
1 


ZA radie: 
алага, 
tíváliaszt aleg, 


ik, ве koge "ве "distínge, 3 
kivall, márturiséso 4; 
ш la intrebári 
kiváló. an, de frunte, distíns 
kiválogat, aleg. 3, sortéz, 1 
kiválójlag, cu na mai 
kiválóság, exceptiúne,f.  [alés 
kivált, rascum pár, 1., platése ; 
scot, всовіе, scos (zálogot) 


kivált, -kép, eminaménte, in 
speciál, ау, mai ales, mai 
cu seamà, in deosebi 

kiváltás, ráscumpáráre, t. 

a риа, prorógatívái 
—levél, privil Í, m 


«olt, prívileját, a; 
-08, privileját, a, 
kiválva, separát, apárte 
kiván, doresc, 4, робеве, 4; 
urez (névnap) ; 
"nivaló, de dorít ; 
-alom, (rejceríntá, 
"at, doríntá, poltá, 


-atos, de dorít, se cere 
kiváncsi, curiós, poftitór, a. ; 

:-ság, curiositáte, f; felébred 
má face 


bennem а —sái 
curiós, sui 
tivándoril 


kivánságnak, 
doríntá 


szive kivánsága szerint, 
dupá pofta inimii 
kivánszoi se tërë éste, 4; 


kívánt, dorít, cerút, a 


kivégiez. ucíd, 
zés, pierzáre, 
kivehető. invederát, a. 
kivénül, imbátránjése, 4. 
kiver, alúng. 1, huidueso, 4; 
scot, 3 (tejből) A 
-godik, зе врбе, 3, 


qe 
imp, (adót) 
kivétel; alo, 1£ 
-t tesz, exceptez, 1, tisztelet a 
kivételeknek, onoáre pujíne- 


xecút, 1. 


lor excéptii ; "es, exceptionál; 
„ев Állapot, stare excep: 
tionálá ; hr бай | excep: 
fiúne, excep! 


kivételez, tl , 

kivetés, repartiție, f, impú- 
nere de.. 

kivetkőzik, se desibrácá, 1 
depun, 3. -tet, desbráo, des- 
póilu, 1 denaturóz, 1. 

kivetni való, de lepedát; de 
exceptionát, a. 

kivévle. én, абага de, 


kivezet, conduo, е, "us; duo 
kivi(v), elúpt, 
kvilhetetlen ireslizábi), im. 


praoticábil, 
ető, practicábil, a. 
kivilág; t, áluminjér, is 
„ ilumináfie, Í. 
-lik. reiese е e inve- 
derát, е evidént, a. 


kivisz, realizéz; export (árut) ; 


kivitel, export, exacutáre, f ; 
si, de expórt, de exportá 
si tilalom, opréligte de exp. 

kivív = kivi, relupt, 1; Izbán- 
desc, 4 


btrágere, extrágere, t. 
«at, extrás, m; compendiu,m. 
íkönyv); sublimát (vegy) 
klvonat.ol, extrág, 3, Ѓасехігав 

#08, prescurtát, 
п, în extráct 
kivonszol, trag (3) alará 
kivonul, plec 1. ies afară; 

merg їп шагу; 
«ás, plecáre, marg, 
"tat, pleacá afái 
kivül, afará in абага de. két- 
ség п afară de îndoială; 
tudja —ről, glie pe din afará, 
ştie le rost; 

tréfán —, fárá glumă; 

magán van, nu e la sine 
kizár, exclúd 3, — örökségből, 
desmogtenjése 4. dezereditoz; 

"mudó, ce se va exclude, 

«ás, exoludere, Í. 

ró, ólag. excluzív; 

-ólagos, exoluzíy 

«ható, recuzábil, a, 
kizárt, kizárva, exclús, n. 
kizókkeo, ies afars, deralez, 1. 
kizöidül, рте 4. 
kizsákmányol, júfuleso, 4; 

exploatjóz. 1. 
kizsarol, storo, 3; gantajez, 1; 

каше 3. 
kizsebel. buzunárése, 4. 
Klára, Klárika, Clara, f. 
kláris, corálá, Ё. 
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klastrom, mándatíre, f, 
klearing. юр 
— forgalom, circulágic cl. 
kiiens, cliént, m. 
klisé, cligén, m 
kristály, eristál, m. 
kristély, elistír. m. 
"ez, dau elistír 
knikker, sgárcít. m. 
kobált, eobált; -kék, azuríu 


-|kóbor (ló), pribság, a; vaga- 


bond; de pripás (marha) 
kóborog. pribegeso, 4; 
hoináréso, 4 
koboz, cobzá, f. cobúz, m. 
kóc, cálfi. pl. m. 
koca, scroálá: — puskás, vá» 
nstór de sárbátóri 
koccanás, ciocneálá, f. conflíct 
koccint, -gat, cioonéso, 4. 
kocka, cojcá, zar, cub, -uri, 
cubi, joc; exaédru, soarte, Í. 
kockára tesz, risc, 1. 
élete kockán forog, viáta sa 
e pe mijloc (е їп joo) 
elveti a kockát, arúne (1) 
zarul; megfordult a —, s'a 
intora foñea 
kockalalaku. cubic. a. 
-cukor, zahár cubic; 
játék, joc cu cúburi; 
"kő, piátra cubíoð; 
vetés, aruncáre cu cuburi; 
зоги, pl. m; 
kockás, cofcát, cubío, a ; 
cu tal járó, riscát, 
aleatória, а e 
kockázat, rizíe, m; .ra, pe 
rizic, cu rise; -os -tal járó, 
rigcat, aleatóriu. 
kockázott, cubio, a. 
kockáztat, pun in joc, rise, 1; 


kockáztatiás, -ott, riscát, 
élete kockáztatásával, 
prețul viéfei sale; 
kocóldás, cearta, sfadá, f 
«dik, se ceártó, 1; sé stádjéste, 
kócos, sgárcít, а cu cálti, 
kócsag, bátlán, stáro, m; 
- forgó, mot, smoc, m ; 
-08, cu penís, - 
kócsagosodik, se imbitá, 1; 
kocsány, coceán, tuléu, m. 
"08, cu tuléu 'stuléie) ; 
-atalan fárá tulón 
kocsi, cárútá, drogcá, birjá, f; 


cu 


disz -, cáretá de ceremónie, 
-bak, сарга, f: —bér, 
cárðugíe 1 f. — derék, drio, 
uri, m; —fedél, coperíg. m. 


felvigyázó, inspector la 
vagoane: - gyár, caretágíe; 
— gyártó, droşoár, rotár, m 
Каз. cos de trásúrá ; 
— kenőcs, amoalá, t 


kócsikáz, merg cu cárújtá. 

kocsis, vizitíu. dricár, ш ; 
:kodik, вегуёвс са vizijíu, 

kocsiz, cocilez, 1. 

koesma, cireiumá. Í. birt, m. 
— jog, dreptul decarciumárit 


kocsmá ros, cárciumár, m. 
„né, crigmarifá, f; -zás, pe- 
trécere in cárciuma; 

-zik, cercetlez cârciumă, 
kocsonyla, rácitúri, pl. nf 
aitúra, f; -ás, a. gelatinós, a. 

kofa. cofarifi, precupeátá, f; 
»álkodik, praðupeteso, 4. 
-álkodás, precupejie, Í. 

kofein, cofeiná, f. 

kofic, cir, pap, m. 

— gör, mursá, f. 

koffer, cufăr, -e, sandúc, m, 

kohász, turnitór (de metale) 
"at metalurgíe, f. 

kohó, uzíná, f. turnátoríe, f. 


topitór, m 
koho! scornesc 4. náscocésc, 4. 
inventez, 1, -mány, min- 


ciúná, i, f; scornitára, f. 

-t. mincinós. a. 
kohómester, máéstru de uzíne 
kokárda, cocárdá, f. 
kokojza, afínà, merigoárá, f. 
koksz, co2x, coka, ш. 
kókusz; cocos; nutá de cocos; 
- -diófa, cocotiér, m. 
kolbász, carnát: 

kis —, polig(inel), 

—gyár. oirnájáríe, f. 

—töltő, umpletór de cárnáf 
kolcsag, I. kocsag  bátlán, m. 
koldul. -gat, cergéso, 4. 


i| kolduló, cergitór, m. 


koldus, cergitór, m. 
— Asszony, cergitoáre, f. 
ЖОЕ bátá de сетор Е 
"botra jut, ajúng (3) la sa 
de lemn; -botra futtat, / 
mánc (1) cuiva capul, 
-nép, cergitoríme, f. 
—ezegény. sárac. calic, a. 
—tarisnya, desáj, pl. m 


kolerja, holérá, t. 

-ikus, holéric. a, 

— elleni, antiholeric, a. 
kolibri, pasáre mugcá colibru 
kolikla, cólica, f -ás, cu colicá 
kollint, dau ó lovitúrá 
kolomp, clópot; -ár, cáldárár, 
kolompér, cartóf m 
kolompos, provázút cu clopo- 

jél, сарш ráutátilor; matadór 
kolonc, bugteán, n 
kolostor, möndstí 
Kolozs, Claudiu 
Kolozsvár, Cluj 
kolumbácsi légy, muscói, m. 
koma, cumátru, m, cumátra, f. 


-asszony, cumátrá, nagð, f. | 


-ság, cumetrie, f nágie 
komáz, -ik, zi:: cumátru; 

glumjésc, 4 
komédila, comédie, f. 

«ás, comediánjt, -tt m 

-áz, glumieso, 4. gi face 

méndrele 
komiklum, comicum, m. 

-us, comio, a ; 
komisz, prost. grosolán, a. 

cu coarne (hazugság) 
komlló. heméi, m. 

-lós, grádiná cu heméi 
komandéroz, comandez, 1. 
kommüa, común, m. 
komoly, seriós, a. 


-ап vi iau in seriós; 
ig, sí zitáta, f. 
komondor, duláu, m 


komor, inchis, mord, poso- 
morit, a. 
komorna, cameriérá, t. 
komornyik, cameriér, m. 
komp, -hid, pod umblátór 
kompromitytál, compromít, 1. 
1416, compromifátór, a. 


konc соп} (papir), testeá, ft. 
bucatúrá grasá 
kondás, pástór de porci 
kondér, clondir, m. 
kondor, eret, increfít, a. 
—hajú, cu párul eret 
«St, Increjéso, 4. 
а олени, 4. 


„gó, sunátór, a. 
konkoly, neghíná. f. 
-t hint, samáná (1) zizánie; 
| -os, neghinós, a 
| konok, cerbicós incápifinát a. 
-ság cerbicie, -úl, cerbicós 
konszignáció, vánzáre in 
comisie 
| kontár, cárpácia, m. . 
| -kodik, lucru rán, 1. 
| "mű. Ineru de olácá 
kontrás, secundánt, m 
kontráz, secundlez,1:consímt 4. 
Кошу. chici, t. conciu, m. 
— alá kerül, se 'máritá, 1. 
-os, cu concíu; moját, a. 
konvenál, mi vine la socoteálá 


konzerv, consérv, e, m, 

Ál. conservez, 

-álás, conservái A 
konzul, conzul, m ; :átus, con- 


zulát, m. 
konyha, bucátárfe, f; hoz a 
konyhára, e rentábil; — a. 
eulinár; de ránd, 
— edény, vase de bucátárie; 
— kert, grádíná de verzéturi; 
— pénz. bani de menáj; 
— só, sare, Í; - szekrény, 
sicríu de bucàtărie, 
konyit, am idée de ceva. 
kopár, degért, pustíu, a 
-ság pustietáte, f; stepă, f. 
kopás, tocíre, f. 
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kopasz, chel, plesúg plegúv; 
-odik, "mi cade parul 
pé, borfág, m migél, m. 
gtrengáríe mi 
péică, t. 

pik, se toségte, se roade, 3 
kopja, lance, aúlifa, f. 
kopka, de-a copca (játék) 
koplal, fláminzleso, 4; 

„tat nu dau de máncáre 


—tan, craniologíe, f. 
koporsó. sicríu, ш, m.; 
la mor- 
[mánt 


а — bezártálg, páná 
kopott, ros, tocit ; 
as, purtát, a. 
koppan. suná, 1 
koppantó, mucári, pl. 
koppaszt smulg, 3 
koppint, körmére, orrára —, 
daa peste пат cuiva 
koptat {осіёве, 4 
kor, etáte, váratá f., timp, ev,; 
SO ш mediu i 
—kor, postp „la... pre timpu! 
5 órakor, la cinci ore ; 
éjfélkor, la miézul nóptii 
kór, boála, f., morb, m. 
korábban, -bi, mai curánd 
korabeli, din etátea 
koraérett, ráscópt, precóce, 
"ség, precocitáte, f 


kó, ‚ patul bolnávului 
korai, detimpuríu, devréme 
Ко! corál, m. 


kórállapot, diagnózi f. ; 
stárea bonlei 
korán, devréme, de cu noáptea, 
timpuríu des de 
dimineáfa ; rő, várátic; 


korántsem nicidecúm, a 
kóranyag. matéria boálei 
koraszülés, lepedáre, abort ; 

"etés, facere prematúrð 
korbács, biciu, cnútá, f. ; 

"nyél, mánér de biciu ; 

ор, (e)bicin¡eso, 4 
kórbonctan, anatomíe pato: 
korc, tivitúra, f, lógiok 

-füz, sálcie, f. 
korcs, bastárd, m., fámen, m... 

degenerát, a. corcít, a.; 

—alak, figúri degenerátá 

—faj, -zat, rasă degenerátá ;. 

— képződés, diformitáte, f. 
korcsmia, cârciumă, f., birt; 

"áros, birtág, hangíu. m. 
| korcsolyla, pátind, córcie, Í. ; 

-4z, patíniéz, 1. ; 

-ázás, patinát, m, ; 

-Ázó, patinór, m. 
korda, fune, f. ; 

-ba szed, tractéz cu strictéfð.. 
kordováuy, cordován, a. (bőr) 
korelnök, pregedínte de várstá 
korengedély, dispénzá de etáte: 
kóreset, caz de morb 
kan, márðire, Í. ; 

„ máráítór, а 
korihad, вз putrezjégte, 4; 

hadt. pútred, а 
korhatár, límitá de vârstă 
kórház infirmáríe, spital,-url š; 

-i de spitál, spitalicósc, а, ; 

járvány —, lazarés, m. 
korhely om desfránat, lamp; 

kedik, petrec ín desfráu; 

— leves, таша acră : 

—nóta. cánteo de chef ; 

„ség, berbantáz, f., beție, t. 
korhol, dojenéso, 4, mastréz, Á. 
koriander, corlándru, 


kv 


"koricál, vagabondjéz, 1; 
-6, vagabónd, a. 
kórisme, diagnózá, t. 
kórjel, -enség, simptóm,-e, m 
korkülönbség, diteríntá 
de etáte 
korlát, bariérá, -e, stávilá, f., 
resirleþtúne -ot szab, restráng 
(korlátlan, nemárginít nelimitat 
~- hatalom, putére absolútág 
korlátjol, márginéso 4; re- 
stráng, 3.; staviljéso, 4; 
-olás, restricție, 1; 
olt, rádús, limitát, a. ; 
-olt szám rádús la numár; 
-olteszű prost, в1а la minte; 
„oltan, in mod limitát ; 
-oltság, prostíe, Í. 
korlátjoz. restráng, stavilésc ; 
-ozás, restriotiúne, f.: 
-oz6, restrictiv, limitatív ; 
-ozott, restráns, márginít, a. 
(kormány, regim, guvérn, 
domníe; cormán (eke); 
"on ül, stau la cármá 
“kormányjbiztos, comisár gu- 
verniál, —deszka, cormán; 
-fErfi, bárbát da stat; 
—forma, forma deguvernáre 
—hatóság, guvérn, autori 
táte guvernameniá'4 
—képes, capábil de a ajúnge 
la regím; —lap, foaia gu- 
vernului; —lapát cirmá, £; 
—pálca sceptru, 4, m.; 
— párt partídá guvernament.; 
—párti, de partea д; 
—rendelet, órdin guverna- 
mentál; —rúd, cármá, f; 
—szék guvérn; 
—tanács, consíliu de minístri; 
— társ, coregént, m. ; 


kormány: ei erizá de gu- 
é himbáre de regim 
kormányzat, domníe, regím 
kormányos cármáciu, m. 
loz, cármulésc, dom- 
; guvernlez, 1; mán 1; 
„ozható. dirijábil, a. 
"zó, regénlt; -zóság, regénji, 
kormos funinginós a. 
— alma, már renet; 
kornyad -oz, sunt morbós, 
(suferínd), 
kornyikál, cânt (1) cu flagnéta 
kóró cotór, coceán m. 
kóroda, clínica, infirmáríe, f. 
korog, corálégte, 4; ghioriázá 
korom, funíngine; serum ш, 
— fekete negru ca cárbúnele 
— sötét, intunéric beznă, 
korona, coroáná. curóná. f; 
virful (fa); coroaná, f. (péaz) 
koronalher. príncipe ere- 
ditár; — javak domeníile, 
(bunurile) Coroánei ; 
-Ór, pazitór de coroană; 
— ügyészség, parchetul ge- 
nerál 
koronás, Íncoronát, а.; 
coroaná; cu coroáná 
koronáz, incoronj¡éz, 1; 
siker —za e incoronát de 
succés; ás. incoronáre, f; 
„ási ünnepély, sárbitoare 
de L; -ott, incoronát, a; 
korong diso. „uri; fántá, f 
koronként, din timp în timp, 
periódio 
koros, in vârstă, várstnið, а, 
kóros, belnáviciós, a. 
korosztály, olasá (ds etáte) 
korö:ökség seniorát, m. 
korpa, tarajá; solzi (bör); шй. 


deo 


treatá (fej) 
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korpás, cu mátreatá 
korpáskenyér, páne neagrá 
korrajz, сгопорга(їе, t. 
kórrajz, descripfia boalei 
korrekt, corect: 

„ség, corectitúdine, f. 
kórság, manie; nevoe, 

-ов, epiléptic, nevoíág, а. 
korsó, borcán, urciór. amforá 

= fül, toarta urciorului 
korszak, epócá ; 

— alkotó, epocál, а; 

:ot alkot, face epócá 
korszellem, spiritul al vremii 
korszerinti sor, ancienitáte, f. 

orszerú, -en, modérn, дарӣ 

spiritul timpului, 

„tlen, nepotrivit tímpului 
kórtan, patologíe, f, 

si patológia а. 
kortárs, contimporán, m. 
kortes, curtiér electorál, cágti- 

átór de partídá; 

«kedik, cásiíg partídá; 

:kedés, cágtigáre, de voturi, 

cortegíre, f 
kortina, cortiná, f. 
kórtórténet, istoria boalei 
kórtünet, simpióma boalei. 
korty, dugcá. sorbitúrá, f. 
gáturi, pl. f. 
egy -ot vesz, trag o dugcá, 
(un gát); 

€ -ra issza intr'o dugcá, 

dintro inghifitúra; 

—onként, câte o dugcá 
kortyol, inghít incét 
korvéta, torvétá, f. 
korzikai, corsicán, m. 
kos, berbéce, m; 

, berbece їпібге ; 
berbece (cólópveró) 


kosár, corfá, t. pánár; cos, 00- - 
áccá (пару); staul, ocól, m. 


о! kap, primesc corfá; 
„at ad, dá corfá, arátá coltúcul 
kosaras, corfár, m: cu corlá a. 
kosárifonás, impletitúrá de 

coguri; — fonó, corfár, m; 

— fül, toartá, f, mánór, ш, 

— füz, rachítá, saloie, f; 

— kötő, cogáríe, f; 
koafej, сар de berbóoe 
polticós dupá impre- 

unáre; 
koslat, umblá íncoa gi incolo; 

„ás ideje, timpui impárecherii , 

6, puiátoare, f; 
kostol, Ё 

-nivaló, 
, negustát; 

-6, de gustát, mostra deprobá - 
kosz, -mó, bubá dulce, hárá, f. 
kósza. vagabónd 

— hír, veste din vánt 
kószál, bat (3) stradele, 

hoinárjésc, 4. 
koszolrú, cunúná, f; ghirlándá 

„rús, incununát, laureát, а, 

-rúz, meg —, incoronléz, 1. 
koszos, koszmós, hirós, ràiós 

odik, delvin 4. ráiós 
koszt, cost, máncáre, penzión 
kostol, viptuésc,am proviziune 
kosztos, panzionár m. 

— asszony, muiére се dá cost 
kóta, notá, £; 

-ból játszik, cint (1) pre note 
kótáskönyv, carte de note 
kótatartó, pulpít, ш, 
kótáz, scriu note 
kóter, cárcer, m. temniță, Í. 
kotilik, eloc|éste, 4. 

kotló, clogca, f. 


= MES 


"kotlós, clocít, a: -tyúk, clogcá, f. 
kotnyeles, obráznio, arogánt; 
:kedik, sunt obráznio 
"kotol, olocégte, 4; 
kotor, desnomolesc, 4; 
"ász, csut íci-colea 
"kotrás, dregáj, m. 
kotródik, iau la talpá 
kotrógép, draga, £ 
kotteria, coteríe, f. 
kotty, flecarie, f. 
kotyagos, sun 
kótyavetyél, e 


рге} vi 
+6, licitánt. m. 

kotyfol, fierb (3) rău 

kotyog, vorbesc nimicuri 
bele -, se mestecă in vorba 
altora 

kotyogós, clocít, a. 

kotyvaszt, améstec, 1. 

"kova, crémene, m. 

"kovács, fáur, -i, fierár, -i, m; 
—múhely, fíurárie, fieráríe; 
—űüllő. nicovála, f; iléu, m. 
—tüzhely, vatră, f. 

“kovácsol, fíuriéso, bat fierul; 
—ható, maleábil, a; 
st, fáurít, bátút (vas) 

kova|föld, pámánt silicős ; 
—kő, crémene; cvart, m. 

kovályog, ráticiegte,4., umblál, 

kovand, pirít, m. 

kova: cid silicós, 

kovás] Pugca cu сгёшепе 

kovász, aluát, plámádeálá, f 
sol, amésteo (1) cu aluát; 
"08, cu aluát, dospít: 

-os ugorka, crastavefi mu- 

"talan, nedospít, a. [гай 
+kozák, cozác, cazác, m. 
fkozmia, mirós de párlitúri m; 


а. 
=, vind cu 


kozmás, afumát, ars, а; 
-odik, se arde, 2. 


kő, peátrá. pl. petri; е 
követ fujnak, sunt de a. 
cu... ; kővé válik ве petrílicá; 
kő fekszik a szívemen, am 
un culu la inimá 

köb, cub. ш, cotcá, f. —, a. 

kölbálvány,idól de peátrá; 

:bánya, cariérá, t. 
köbigyök, rádáciná cúbica 
köbláb, urmá cubicá 
köblös föld, un jugár de p. 
köblmérték, másúrá cúbica 
köbméter, metru cubic) 
köböl, ferdélá, t. 
köbireemelés, ridicáre la cub 
köbös, cubio, a. 
kóburkolat, pardoseálá, f. 
köcsög, ulcicá, f. 
köd, negurá, ceață f.: í 

köd előtte, — utáná, a dis- 
ködmön, pieptár, cojóc [párút 
ködös. neguríu; 

-idő, nebulozitáte, f. 
k6jedény, faiantá, f. 
kőjeső, gríndina, f. 

—fal, mur, zid, m. 

—faragó, pietrár, m ; 

— fejtés, pietrárit, ш: 

—felirat, inscrípfie, f. 

— ház, casá de piátrá; 
köhécsel kóhint, tugjósc, 4. 
köhög, tuglóso, 4; 

Кбігӣв, scriere lapidárá 

kóiró, litográt, m. 

kókeménységú, vártós ca 
piátra 

kökény, porumbéle, pl. 
—szemű, cu ochii albagtril 

kõkerités, zid de piátrá 

kókórcsin, brándúga. f. 

kólap, léspede de piát: á 


= Ма — 


kölcsön, imprumút, m; 
ad, dau imprumút, m; 
ap, primiese in imprumut 
kér, cer imprumut 
be) vesz, iau împrumut ; 
visszaadja a —t, plütlése, 4. 
- elmén. cu titlu de impr. 
lesönj dare imprumút 
— adó, creditór, m 
felmondás, denuntáre del. 
— hatás, eléct recipróo.. 
—képpen, са imprumút; 
— könyvtár, bibliotécá am- 
bulántá; —összeg. sumă 
imprumutátá; - tőke, ca- 
pitál imprumutát; 
— ügylet, alácere de Í 
—vétel, imprumút, eredít, m. 
— vevés, luáre imprumáút, 
—vevó, debitór, m; 
kölcsönző, creditór, m; 
kölcsönös, mutuál, recipróc; 
ség, reciprocitáte, f; 
kölcsönöz, -től, iau imprumút 
—vnek. dau imprumút 
köldök, buric, pistón (gőz); 
- sérv, vétám de burie ; 
—zsinór, funioára burícului 
köles, meiu, m. ; 
— himlő, pojár. m ; 
- kása, pását de m.; 
—mag, gráúnte de m. 
kölönc, cálúg, ciomág, m. 
költ. cheltujése, 4., epezeiz, 1 
(pénzt); compun :3) o poezíe 
költekezlés, cheltueálá. spese; 
„ik, epezlez bani, cheltuléso ; 
költemény, poezie, f, poemá, Í. 
költészet, poezíe, Í. ; 


költőgép, clocitoáre, f. 
költőpénz, spese, pl. t. 
költött inventát, fictiv, a. ; 
inchipuít (név) 
költözés, mutáre depártáre, f; 
«1, de mutát (idó) 
költözködiés, mutáre, £.; 
-dik, se strámutá, 1 
költözik, ве mută, 1; 
cálátoriégte (madár) 
költség, cheltueála, f; 
spese, pl. f; cost, m: 
előállítási —, costul de 
Í 
előlegezett —, expénze, pl. 
előre nem látott -ek, spese 


cont, 


e 

viseli a -eket, port gr 

-ре veri magát, їшї fac 
cheltuéli; a 


-gel ellát, provád cu spesele 
-€kbe ver vkit., váreso їп 
cheltueli; 
-ére és veszélyére, pe contul 
gi rizicul cuiva; 
költséges, sumptuós, a. 
kóltségijárulék, nccesórii, pl. 
- jegyzék, notá de expénze; 


. — mentes, -en, franco; 


— számla, nota expenzelor, f; 
vetés, budgét, m; 
ideiglenes -vetés, indemni- 
záfie, preliminár, calculáre 
de spese, - vetési, bugetár a. 
- viselés, purtárea speselor; 
kölykezik, fátá, 1. 
kölyðk, puiu, ё еї, mát, m; 
farkas —, puiu de ар; 
kömény, — mag, chimión, ш; 
-es, си chimión; 
— pálinka, rachiu cu oh; 


4, poétic, a. 


k6metszet, litográfie, ft. 
kömüves, zidár, m, 


g, zidáríe, t. 
köneny, hidrogén, m. 
könny, lácrámá, f; 
"es szemekkel, cu lacrámi 
könnyebbledés, usuráre, t. 
"edik, -ül, se alina, 1; 
sit, uguréz. 1; 
ég, uguráre, f; 
"ülés, alináre, 1. 
könnyedén, ugór, av. 
könnyedség, uguríntá, t. 
könnyelmű, uşor la minte; 
nesocotít; ugor in purtáre; 
-ség, ugurínta, t. 
könnyen, ugór, lesne, av.; 
—hivó, credul, a. 
könnyít, uguréz, 1, inlesneso, 4; 
«És, imlesníre, f. 
könytelen, fárá lacrámi, a. 
könnyű ugór,lesne,ugór (álom); 
meglehetős —, lesniciós, a. 
könnyiifegyverea, uşor armát 
Кӧппуйуёгӣ, uşor la minte 
kónnyiség, ugurátáte, dibácíe 
könnyűszerrel, cu uşurințá,av. 
köntörfalaz, se codégte, 4 
köntös, vismänt, m., háiná 
köny, 1, könny, lacráma ; 
—áztatott, scáldat in lacrámi; 
—belábadt, plini de lacrámi 
könycsep. picur de lacrámá 
kónyes, cu lacrámi ; 
—szemekkel, cu lacrámi 
їп ochi; 
könyezík, lacrimiéz, 1. ; 
várs liorámi 
könyhullatás, várzáre de 1.. 
könyomlat, -ás, litografíe, f. ; 
"Atos, litográf, a. ; 
-atú, litográfic, a.; 
«da, litografíe, f. ; 
«dász, litográf, m. 
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könyök, cot, m., cotitúra, f. ; 
"Cső, jeve de cotitúra; 
-fal, parapét, rázímátór, m.; 
"gerenda, grinda de cotitúráz 
-Jés, rázimáre pe coate ; 
+16, parapét, -e, razím (ablak); 
öl, stau pe coate 
könyör, milá, caritáte, даг; 
—adomány, pománi, f. 
—gés. rugaciune, -i, cérere 
könyörlög, ве roágá cu stă- 
Tuinja, suplic, 1; 
ögve, suplicind ; 
„telen, «Gl, Гага milá 
könyörül, ве indúrá spre 
cineva, mi-se face milá, 
miluleso (4) de ceva 
könyörülj rajtam, fie-ți milă, 


de mine! —rajtunk, in- 
durá-te de noi! -et, îndu- 
duráre, {; 


-etes, -etesen, compátimitőr, 

-etesség, milá, induráre, f; 

„etlen, ül, nemilostív, a. 
könysipoly, fistulá lacrimálá 
könytöm!ó, sac lacrimál 
könyli, lacrámá, f 


- | könyv, carte, cárti. m: 


— nélkül, de rost, din gánd 
könyvárus, librár, m, 
—bolt. librárie, f. 
—birálat, critică, recenziúne 
—biráló, crític, recenzent 
könyvecske, carnet, e, m. 
cárticica, f. 
könyvel, indúc їп cárte 
„ёв, inducere їп cárte 
hasonló -ést kérek, vá 
rugám a trece cu пої in 
conformitáte 
könyvelő, contábil, m. 
a ¿ha cárturár, m, 
—ház, bibliotéca, f. 


könyvészet bibliografie, t. 
kónyvwjegyzék, catalóg (con- 
spect) de cárfi: 
kedvelő biblofíl, m. ; 
—kereskedés, libráríe, f ; 
—kereskedó librár, m. ; 
—kiadó, editór, librár editór; 
—k0:5, compactór, m, ; 
lajstrom. catalóg de cárti; 
—moly, biblofíl. m. (fig.); 
—nyomda, tipografía, -i, Í. ; 
imprin áríe, f ; 
— nyomdász, tipográl -i, m.; 
— nyomtatás, tipogralíe, f. ; 
—polc. politá de cárfi; 
---sark, célcáiul саг! 
—tábia, párete, scoarța cártii; 
аг, bibliotécá, f.: 
tárnok, -táros, bibliotecár; 
¡árBr, custóde, m. 
—tartó, sieláj, -uri, m.; 
—tok, cutie, f ; 
—vezetés, -vitel, --viteltan, 
cortabilitáte, credit deschis ; 
—vezető. contábil, m.; 
—vizsgálat, cenzúra, t. ; 
—vizsgáló cenzór, m.; 
könyrápor, sirone de lacrámi 
kőolaj, petroléu, nafið, nett 
köp, scuip, 1 уйга 1; (vért) 
kópart tsrm de piátrá, cheu m. 
köpcös, trunchiós, а, 
ödik, devine trunchiós 
köpdös, scuip, 1 
köpedlék. scuipát, m. 
-elem, porcáríe, uriciune, f 
köpeny, -eg, mantá, chepe- 


neag : 

-t forgat, se dá dupá vánt 
kópenyforgató, fátárnic 
köpet. scuipát, вр, Í. 
köpköd, scuip. 1. 
kőpor, nisip de frecát 


kópóláda, ipátoáre, f. 
kópályóz, serijál éso, 4. 
köpű, putinéiu. stup; jévea 
köpül, aléz (3) unt; 
kópúló, putinéiu 
kör, cero, uri, sferá; club, 
„uri, reuniúne, f; családja 
-ében in сеге familiár 
alaku, ceronál, a. 
ás anrocamént, m. 
köréteg, páturá de piétri 
körjfal. mur rotúnd 
Чер rotatiúne, £; 
SZ, 


för ferestróu incovoiát 

—gyalu, giláu incovoiát; 

- gyám, epitróp cercuál; 

—hinta, scránciób; cálugel; 

—irat, circulárá; circum- 
scriere (pénz); 

—játék, turnél, m; 

—jegyzék, circulárá, f; 
ap, circuláră, f 

levél, circulár(á), f; 


„mozgás, mişcare in сего, 
- negyed, quadránt, m; 

körönd. ronda, f. 

körirajz, contúr, m; 
-„rendelet, órdin ciroulár; 
-.gzelet, segmént, m; 
tag. membru de clu 
áne hora; lázeásca, f: 

„út, goseá, f. tură turneu; 
--utat tesz, dau о тайа 
-—utazás, turneu, m; rondá; 
--vonal, lineamént, m; 

köré, imprejúr, av. 

kőris. frasin, а 
- bogár, gándác de turbá; 

cantáridà, f. 
körít garnizesc, 4. 


Íkörmöl, sgáriu, 1; eeriu, 3. 


- Mi — 


körmönfont vicleán girétlic, a. 
körmös, cu ghiará, lung la 
dégete, 
környék. tinút, -uri, Imprejúr, 
рн 4.. preajmá, Í.; 
"beli, din finút, din preajmá- 
tul (oragulni) < 
környékjez, -el, incónjur, îm- 
prejmuléno, 4; 
++ álom mi e somn: A 
— a hideglelés. am fríguri, 
-i a guta, îl inconjurá guta, 
környezet, imprejurime, f. ; 
anturáj, m. 
környező ambiánt, a. 
köröm, úaghíe, bráncá, t. 
(macska), ghiará ragadozó); 
körmére koppint, її дап 
peste ghlare; körmére ég, 
Wa intárziát cu lucrul; | 
kis —, unghigoara, f. | 
körömfekély bubi, Í. | 


kórómlfeketényl, cât negru 


sub unghie 
—kefe, périe de unghii; 
—méreg, panaris digitalis , 


—szakadtáig, pána la extrém 
—virág, calce, f. 
körönd, ronda, f. ; 
köröskörül, (jur) imprejúr ; 
dinprejur 
köröz, curentléz, circuléz, 1; 
curentéz f.; 
tés, curentáre, circuláre; 
-vény. circulárjái m. 
kórte, kórtve, раа peárá, 
(pere pl.), glob villam.) ; 
aszalt —, pará uscată ; | 
—fa, păr, m. | 
körül, jur, imprejúrul cuiva; 
— belül, aproápe, circa cam... 
—forog. se migcá în jurul 
cuiva; 


= 22 


körüllem, -öttem, prin pre- 


jú: ul meu 


kórúliáll, incónjur, 1, incíng 3; 


ló, inconjurátór, m. ; 
—árkol, incoojúr cu şanţ; 
—dong, bázáese, 4; 
—falaz, inconjúr (1) eu zid; 
—tekvó, din aproplére; de 
dinprejur, inconjurátó: 
--fog inconjur, imbrátogi 
-foglal coprínd, 3; 
foly, сотре (3) imprejúr ; 
on, impletésc imprejúr ; 
áloz, imprejmuése, 4, 
lajóz, inconjur cu пае; 
ajózás, circumnavigátie,f; 
határol, márgínesc. 4 ; 
lordoz, port (') incoáce 
gi incolo ; 
—ir, circumsoríu, parafrazez 
— irás, eireumscríere, Í. peri- 
frázð, f —irt. circumscrís, 
hotáris, а; —jár, umblu Í 


prejúr; -kerít ingradése, 
ocolese 4 kertel, inchid 
cu gard. —leng, adíe. 1; 
—metél, taiu, (tajea, -at) îm- 
prejur; — metélés táiére 
imprejúr; —néz, privese (4) 
imprejúr; --óvez, incing, 3; 
=-ragyog, impresorá (1) cù 
strálucíri - rajong, Íncon- 
jur, 1; --sáncol, incíng (3) 
cu gánjuri; 


-Sáncolás, circumyalafiúne; 
—tekint, priviéso í ; 
—tekintés, prevedére ; 
—tekintó, prevázátór, m; 
circumspéct; 
cuit, inconjur; 

vesz, inconjur, їпсіпр, 3. 
-veszik kérők e inconjurát 
de petitori 


e ар OS cir- 
cumatái nje, f; aljelen -ek 
között, in împrejurările de 
fajá: semmi körülmény 


között, nici intro impre-|ki 


juráre; 
körülményes, „en, de-amá- 
núntul, pe ag 
körzet, raion, m, rază, f. 
körző, рор, s ш. (mértan) 
rein, m: crug (nap) 
kósó, sare gemá 
kószál, staná, stāncă, f. 
-i zerge, сарга de munte 
kőszén, cirbúne de piátrá; 
—bánya, miná de cárbú, 
köjszikla, -szirt, stáná, stáncá 
Pesa pa р а. 
sum айт! 
—bokor, FEN m. 
köszön, salút, 1; dau binéje ; 
КЫ vmit datoreso cuiva; 
Öanek, ¡fi multumese ; 
sokat "hetek, am mult de 
multumi ető, so da- 
tna ol e datorít 
„ерш o „ mulfámi 
pl; «tel; cu grafi 
ezer tel, mii de штај; ; 
nincs — benne, nu se 
Plátégte ; 
stel -tartozik, sunt datór 
cu recunogtíntá ; 
nyilvánítás, adrósű de 
multámíre, f. 
köszönőlevél, adrésá de mul- 
támíre 
köszönit, salút, 1, intímpin, 1, 
uréz de bine; if la _ 
inchín un pahár 
köszöntés, salutáre, f; 
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kószónitet, trimit salutári ; 
"tő, uráre, gratulátie, f; 
-t6levél, adrésá de felicitáre- 
örű (kő), tocílá, f. cute, m. 
örjül, ascujóso, 4 y 
«lia torkát, igi derege 


glasul; -ületlen, neascufít, 
netocít, -ülő, рідше а 
asoutít; „йв, ascutítói ` 


köszvény, màtrí 1. m; 
аг f, goldi (ы 


"es. artrítið, a; gutós, a. 
köt, leg cu ceva, de ceva, 
Impletósc, 4, nyát); 


y szerződést) 
ivére —, recomi SRU cál- 
durós ; leagá (gabona) 
kőtábla, léspede a piátrá 
kötbér, olauzá penálá, garánjá. 
кер mánúnchí, pl. legátúrá t. 
kótekediik, cero 1) motív de 
eeártá ; se sfádégte, 4; 
«Єз, ceártá, sfadá, f. 
kötekedő, certáró "ойно а. 
nie, otgón, 


kötél, fránghíe, 
тей, „uri, ш; 
ötelet ver, impletése funie ; 
-nek áll, se predi, 1; 
"csiga, е L 
ке legátúrá, bandá; iji 
авроја gársági kötelék, in- 
enitá 
kötelem, datorínjá, obligáþlie, f. 
köteles, obligát indatorát, a. 
—rész, rezérvá (jur); Fra 
legitímá (jur); 
—vagyok, sunt datór 
kötelesség, datoríe, indatoríre; 
„et teljesit, fac (indeplínléso) 
datoría ; 
et, mulaszt, 191 caleá datoría 
-emnek tartom (tekintem), 
cred de datoría mea 


T / 
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socotesc са -datoríe; má 
simt dátor; 

'kótelességict vállal, inu, 1, 
indatorirea, má leg, 1; 
-évé teszi. impún, 3, ceva 
ouiva. az Iskola —e, gcoálei 
revíne datoria ; 

Koteletter simțul (sen- 
timentul) datoríei; 


"kötelez, leg, 1, oblíg, 1; 

-i magát, ве leágá, 1; se 
oblígá, 1; -ett, obligát, 
indatorát, a; 

-etiség, indatoríre, obligati- 

vitáte, f; (kényszer) oblízo; 

„ettárs coobligát, m. 

"kötelező, obligátór, obligatív 

— erő. obligátór, a. 

„en. obligativ a. y. 

"kötelezvény, obligáfie, f. 
contráct, -e, m. 
"kötéligyártó, funár, funiér; 

— halál, moarte prin spin- 

zurátoaro; — halálraitélt, ju 

decat la moarte prin 8р; 

— hinta, glénciu m; 

— létra, scará, (mátei) f: 

—táncos, acrobát, saltimbáno 

—verés funería, frânghie; 

— verő lunar funiér m. 

"kötelmet, I. kötelem, 
"kötelmi jog, drept de datoríntá 
kötélzet, fúnil, pl. m. 
kötény, gurfáa, catrínzá, f. 


kötés, sárciná, (széna), znop 
(buza), legátúrá (papir), ban- 
daj (seb); gir(ejag, m, too- 
meálá. contráct (törvény); 
incheiére f (bórze); bandă, 
scoarță (könyv); 
jókötésű, bine legát, litju) 

kötéslevél, contráct, -e, m. 

kötet, tom, -uri m; volúm, -uri 
(könyv); pachét, -e, m: znop 
(gabona), sárciná (széna), 
testeá, f; 


.| kötetlen, nelegát, a. 


kötjegy, borderón de curtiér, 
kötlerél, contráct, .e, m. 
kótményez, devinculéz, 1; 

"és, devinculáre, f; 

„ett devinculát, a. 
kótmód, subjonetív, m. 
kötnivaló, girengár, m, 
kötð, legátór a mánúnchi, m; 

inválitoare (fej, 

"cérna, ajá de impletít; 

"gerenda moare, Í. 


kótömeg, grámádá de plátrá, f; 
kötött legat, latént (meleg), a. 
impletít; — árú, tricotáj, m; 
— beszéd, vers, -uri, т. 
kötöz, -get, leg, 1: 
-õhely, loc de legátúrá, f; 
-Sszer, pansaménte, pl. 


Vb 


kötszó, conjunctiúne, f; 
— halmozás, polisíndeton 
kötve, legát, a: 
— hiszem, сгей cu greu, 
ered cu anevóe 
kötvény, obligátie, f. 
kövecs, petricele, -es pietrós, 


kövér, gras a; incálát, grăsime 


rájkok); 


ást, 
prelégere: 
Ла jó példát, urmez, 1; 
— tanácsot szabályt, acúlt 
kövess cagem, urmeázá má 
követ, sol, m; trimis, -şi m; 
mesagér. m. deputát (dietal), 
arlamentár, m. 
követel, pretínd, 3, reclám, 1; 
compórt; revendic, necesitez 
kóveteloldal, página credítului 
követel tartozik. credít debít, 
-hetó, exigíbil, a; ce se poate 
pretinde : .. 
këvetelés, pretënzie efeánti, f, 
aotíve, credit, pl. f; 


urmàrése 


si okirat, exigénfá, 
«be ir, oreditéz, 1; 
követelmény, recerínjá postu- 
lát, -е, m. pretenție, f, 
а -eknek megfelel, coráa- 
púnde pretenfiúnilor 
követelő, pretenfiós, exigént; 
"zik, sunt pretentiós, pretind 
követelőző, pretenziv, a. 
kóvetendó, demn de urmát 
kóvetkezendó, el—, urmátór, a. 


követés-re méltó, demn de: 
imitát 

következésképpen, prin 
urmare, av. 

következetes, -en, consequént,, 
consecvént, a 

"ség, consecvénjá, urmáre f; 

következetlen, inconseovént, aj, 

-ség, inconsecvénti, t; 

kóvetikezik, urmez, 1; vin, 4; 

«kező, urmátór, succesor, m; 

-kez6leg, după cum urmeazá, 
prin urmáre, av. 

következmény, urmáre, con- 

secvéntá, ї, conclúzie, f; 

levonni a — eket, trag 
eoncluztúni 

következtében, in urma cuiva; 

a győzelem —, grație vic- 
torii, їп consecingá victóril- 

megbizása —, in urmarea 
increderei D voastre ; 

minek —, їп urmáre cáruia; 
muljumítá cuiva; 
kóvetkeztet, conclúd, conchid; 

«És, concluziúne, f; 

«Ésre jut, ajung (3) la con- 
eluziune; -ést von, trag% 
coneluziúne 

követő. aderént, m. partízán; 
urmátór, ce urmeazá 

követség solíe, ambasádá, f; 
nuncistúrá (pápai); 

A, de legátie; 

«be küld, trimit ca legát 

kóvezlet, paváj. pardoseálá, t; 

-еЧеп, nepardosít, a; 

„ett, pardosít, a; 

-etvám, vamá de páváj 

kövi. de piatrá 
kövület, fosilii, pl, petrificát; 
köz, distánti, pasáj; améstec;. 


` 


semimi közöm, n'am nici un 
amestec; 
«mi közöm hozzá, се 
kóz—. obşte, public, 
kózjadós, falimentát, fá, 
~al t, unanimitáte, 
—akarattal, cu un glas; 
—állapotok, stare ка 
közbeeső, intermediár, inter- 
pús, Íntermitént, 8. 
közbejő, survine, 4; 
közbenső, intermediár, a. 
közbeszéd, limba de toate zilele 
közbe, av. Între, intr'aceón ; 
„veti magát. intrevin, 4. ; 
"eső, се cade intre: 
-jő. intreívín, vení, venít; 
-jött eset, incidént, m. ; 
közbeilép, intervin, 
«lépés. intervéntie, Í. 
kózbeleó, intérn, din láúntru 
"közben, intre, in decúrsul, la... 
beszéd —, in decúrsul vor- 
olvasás , cetind;  [bírei; 
hét —, peste sáptámáná ; 
év —, in decúrsul anului ; 
futás , in treacăt; 
idő —, intr?aceéa ; 


і pasá 


út —, pe cale in... 
vándorlás —, in cálátoría, 
oálátorínd ; 


özbenljár, intre¡vín, véní, -t; 
rás, intermédiu, m, : 
rvéntile, interventiúne, f.; 
járó, mijlocitór, intercesór, 
intermédiu, misít Í. ; 
közben - közben, 
közbenső, intérn, a. ; 
— állomás, státie dintre... 
közbenszóló, interlocutór, m. 
közbeszéd, limba vulgárá 
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közbeiszól, intrerúp, 3; 
"szúrt, intercalát, a. ; 
"tétel. intercaláre, f. ; 
"toldás, interpoláre, f. 
"vág, intretaiu, 1 
közbevet. intrepún, 3; 
-i magát, intervín, 4; 
«És, intervóntle, Í. ; 
„ett, intercalát, intercalár, a, ; 
"őleg, între alte lucruri 
közbirtok, posesiúne comúná ; 
#08, composesór, m. ; - 
composesorát, m. ; 
devalmágíe, Í. ; 
Я |, composesorál, a. 
kózblzjalom.autoritáte publica; 
"tonság. siguránjá publica; 
«tonsági, de siguránjá publ, 
kózbocsánat, amnestíe, f. 
közbotrány, scandál public 
közbül, din mijlóc, av. 
közcél, scop generál, m. 
kózcsend, ordine publica, f ; 
boritás, turburáre de 
línigte públici 
kózé, д între, in mijlócul 
közebéd, banchét, -uri, ш. 


közeg, orgán, -e, agént, inter- 
médin, m., mijloeitór, адеп; 
rendőrségi , agént de po: 
Ийе, agénti pl. 
Кр salubritáte pub- 
Пей, f. 


közel, aproápe, a 
-ről, din apropiére 
— hoz, se apropiá; kózvetlen 
„ében, in apropiére nemijlo- 
-ebbi, mai de aproápe; [cita 
-ebbról, mai de aproápe ; 
mai curát, mai exact (leirni); 
in curánd (idó) 

közeledés, apropíére, f. 


propiére; 


közeledik, közeleg, se apro- 
рій de cineva 
közélet, vieáfá publică, f. _ 
közelharc, Juptá ín apropiére 
közeli, iminént, apropiát, a. 
közelit, vin aproáve, apropiéz; 
- és. sproni re, f. 
közelllátás, miopíe, f. ; 
közellátás, aproviziúne publică 
közellátó, mióp, scurt de vedére 
közelllét, ség, apropiére, apro- 
piát, ш; -levő, aproápe ; cel 
mai apropiát ; 
«mult, trecutul apropiát ; 
стб], de aproápe, av. 
közember, om (soldat) de ránd, 
közép, centru, -e. míjloo, m. ; 
kellő közepe, chiar míjlocul; 
—, a. centrál, a, mijlocíu ; 
a hó közepén, medi. 
(keresk.), la míjloc, 


= , de .máríme 
_mijlocíe, de mijloc, m.; 
középen, in míjloc 


közepes,-en, mijlocíu, in mediu 
se la, prin, pela mijloc 
köz. pifajta, calitáte mijlocie, f, 
«fal, párete despártitór, m.; 
"fok, gradul comparatív, m,; 
"foku iskola, şcoală medie ; 
«Iskola, școală secundáră ; 
-iskolai tanár, profesór de 
gooálá secundarà ; 
-kor, evul médi 
"kori, реет. 2 
-nagyságu, mijlocíu, a. ; 
"osztály, clasá medie, f. 
-pont, centru, -e, m. 
-reható, centripetál, a. 
"rend, clasă de míjloc, f.; 
-гепай, de clasă mijlocie, а; 
-rész, partea mijlocíe, a.; 
-ső, de míjloc, а. ; 


középiszám, număr mijlocíu,m; 
-számitás, cálcul míjlocíu; 
.számitással, in medie, f. ; 
-в2егӣ, mediócru, a.: 
"szerűség, mediocritáte, f. ; 
"tanoda, scoalá secundárá, 
«tenger, Магеа Mediteráni 
"termet. etatúrá mijlocíe, Í.; 
-termetíi, de statúrá mijlocie; 
-ujj, dógetul mijlocíu, m. ; 
„út. cálea mijlocie (de mijloc), 
drumul cel mijlocíu 
középütt, in míjloo, av. 
közérdek, interes públic, inte- 
res obgiésc; -ű, de interés 
public, a. 
közjértelmiség, inteligéntá de 
— erő, putere publica; d 
— érzés, sentimént publio; 
sentimént generál, a. 
— érzület, spírit deób: 
kőzet, minerál, m. 
közétkezés, menáj, m. 
kózettan, petrografíe, m. 
közjfal. peréte despártitór ; 
-telkláitás, aclamájfia túturor; 
'galom, comunicáfie publ 


á 0 аа bsidiái 
-gyám, tutór subsi т, ш. 
-gyász, dóliu generál; 
¡que adunáre generálá ; 
-haszuálat, нч СС i 
-hasznu, de interes public; 
-haszon, bínele común ; 
utilitáte publică; 
-hatalom, autoritáte publică; 
-hatóság, servíciul public; 
-hely, loo común; 
«ріг, veste, Í, știre, f, zvon ,m.; 
-hirré tesz, públic, 1.; 


` — жп — 


közljhír szerint, дарӣ zvon, 
după cum e deóbgte; 
-hit, eredíntű publicá ; 
"hitel, oredít de stat; 
«hitelesség, autenticitáta p.; 
hitelességű, de a. publica 
-hiti auténtio, a. ; 
«hivatal. serviciu de sta! 
"hivatalnok, oficér public; 
"igazgatás, administrátie ; 
-Agazgatási, administrativ, a. 
"igazgatási biróság, conten- 
ciosul administratívy ; 
igazgatási bizottság, comi- 
tét administrativ; | 
„intézet, ínstitút public; 
-ismert de(in'obstecunoacut; 
Joeya doméniile státului ; 


"jegyző. notár públic; 
-jó. binele obgiéso ; 
bun public; 
-jog, drept public (de stat) ; 
-jogi, jogilag dupi drept de 
Jövedelem, finánte pl.; [stat 
«katona, militár de гапа, 
soldat de jos; 
„katonaság, milítie de rând ; 
-kedveltségnek örvend, e 
iubit de toji: — keletű, in ge- 
nerál folosít (intrebuinját) ; 
"kereset, cigtíg común, m.; 
*kereseti tár: ig. societáte 
їп nume colectív : 
skézen forog. deóbgte cu. 
noscút, e ráspándít ; 
«kivánatra їп aplause tuturor, 
la dorínta tuturor»; 
«konyha, bucátáríe соти! 
-kóltségen, pe spésele statu: 
"legelő, págúne comuna; [їшї 
-legény, infanteríst, m. 
«legénység. militári de гапа, 
infanterígti, pedestrági, pl.; 


közlekedjés, comunicáfie, f., 
comercia, m. ; 
-ési de comunicáfio ; 
sésligyl minisztérium, mł- 
nistér de comunicájle, f. 
közlekedik, comúnic circuleázě 
közlekedő, de comunicátie 
közlékeny comunicstív,deschis 
-ség. comunicabilnáte, f. 
közlemény, publicátie, £; 
comunicát, m. 
közlés, comunicáre, f. 
közlöny, monitór m.; 
hivatalos ---,monitórul oficiád 
а ай de común 
acórd, m. 
kózmegvetés, dispreful tutu- 
ror; drept public 
közmondás, provérb -е, m., 
povéstea vorbei, adágiu, m., 
zicátoáre, f.; 
-Os, proverbiál, rámáne de 
pómina, f, 
kóz¡munka. lucrări públice, pl. 
, zi de lueru; 
pias, de toate zilele, banál, 
lem, neutru, а. ; 
emes, nobil, m, ; 
-«nyelv, limba vulgárā, f.: 
-nép popór de rând, plebe ; 
-népi, népies, populár, а. ; 
-név, substantív, -e, m, ; 
apn limba poporáná 
«6haj, cérere generála, Í. ; 
-6hajra, la dorínta túturor ; 
-Okirat. act auténiio, 
act públic, m.; -okirat ha- 
misitás, falg ín acte publice; 
-ottatás, iniructie pública, £; 
"oktatásügy, alácerea in- 
strúetii publice, f. 


közoktatási miniszter, mini- 
strul instrúcfiei publice; 
— minisztérium, ministérul 
instrucției publice 

közöl comúnic, fac cunoscút 

közömbös, -en, indiferént, a. 
imposibil, abátút; -en, cu 
indiferéntá, cu nepásáre, av. 

közönség. public, m; 

közönséges, ordinár, de тапа, 
«en, de común, indeőbgte, av. 

közöny indiferentísm, indi- 
ferénjs, f, nepasáre, f; 
st tanusit. pástrez indife- 
rénjá; -ós, indiferént, 
neutrál, av. 

közös, común. obgtésc. a; 
— szorzó mu'típiu común; 
—osztó, divizór comúa ; 
-еп, in común, laoláltá, av. 
«en, birtokol, copogéd, 2. 

ég, comunitáte Í. indi 
viziúne, devalmesíe, comu- 
niúne (vagyon) 

közösügyi miniszter, ministru 
al afacerilor comúne; 


közösül, se impreúnà, 1, se 
unégie, 4, -és, uníre, coa- 
, erőszakos 


nemi 
között, közt pr. dintre, intre 
közpénztár, casieríe publica 
központ, ceniru, e, m; 

-futó, centritugál, a; 
+ si, centrál, concéntrio, а; 


"És, viól, m. 


«| hivatal, casă centrálá, 
oficiu centrál; 
“1 igazgatás, 
centrála ; 
központozás, punctátie, f. 


központoslít, concentrléz, 1; 


administráfie 


kózpontos/itás, concentráre, f; 
-itó, centralizatór; 
-úl, se concentrjeázi, 1, 
közraktár, muagazíe publica, 
intrepózit públic 
«| jegy. warant, m. 
kózrejad, public. 1; 
-fog, prind intre.. 
"bocsát, public, 1; edáu, 1; 
-hat, contribuiésc, conlúor u; 
"hatás, cooperáre, f, 
-működés, coniucráre f; con- 
curs, m, atisténga, f; 
-működik conlúcra, 1; asist, 
cooyer¡éz, 1: 
kózrend, órdine pública; 
-ellenes, contrár órdinei 
publica; 
tartás, políþie; siguranjš f. 
község. comúná Паза, casă 
comunálá, ргішёгіе f - 
kózsegély, asisténfá publică, £. 
községi comunál a. 
biráskodás, judecitoríe 
comunálá; 
—elóljáró, primár. m; 
—eloliáróság, primaríe; 
ntistíe, f 
ki gi ut, drum vicinál 
községtanács, sfat (senát) 
comunál 
kózszellem, spírit públio. m, 
kozszemiére kiteoni, pune, 3, 
spre vedérea publicului; 
pune vedérii túturor 
közszerzemény, coachizítie 
conjugálá, f; 
közszerzð. coachizitór, m. 
közt, postp, intre, printre; 
"ünk legyen mondva intre 
пої (lie тїз; köztünk ma- 
radjon, sá rámaná (vorba) 
intre nol; 


köztársaság, repúbiicá, t; 
i, republicán, a. 

közteher, sárciná publică ; 
viselés, purtárea sárcinelor 
publice; 

köztér, intervál, piajá. f. 

köztetszés mellett, in apláu- 
zele túturor 

közti, intre alte ; 

közltisztaság, salubritáte pu- 
blicá, согајепіе generálá : 
-tiszteletben álló, cinstít, 
vázút; -tisztviselő, funo- 
fionár public; 

köztudomjásra hoz, (juttat), 
вайс la cunoștință generálá 
„ásu, vádít, notóriu, de obşte 
cunoscút, a; -ásul, 
végett, spre gtiínja gene- 
-rálá. spre cunoștința ge- 
neralá ; 

köztudat, opínie publicá, con- 
gtiíntá generála ; 
-ba megy át, pátrúnde in 
opínia publică; 

köztulajdon. coproprietáte, 
proprietáte comúná ; 

közút, goseá, f; 
-1 vaspálya, tramvay; 

közügy, afacere publicá; 
-i, públic, a; 

közül, postp. dintré 

közüzem intrepríndere publicá 

kóz|vád, actiúne, (acuzátie) 
publicá, f. 

puño avére publici, 

-védó, apárátór public; do- 
méniu public; 

"vélemény, opinie publică f; 

-veszély, priméjdie generálá; 

veszélyes, periculós în 
generál, a; “ 


` 
közvetetlen, imediát, diréot, a. 
közvetett, mediát, indiréot, а; 
közvetit, mijlocesc, 4: fac (3) 
rost de...; -ités, mijlocíre, t; 
„ítö, mijlocitór, m. samsár, 
curtiér (keresk.) 
kózvetlen, diréct, imediát, a. 
kózvitéz, militár, soldat, m. 
kózzéltesz, públic, 1., pro- 
múlg, 1, vulgarizez, 1; 
«tétel, publicátie, 
krajcár, cruci 
krakéler, m., zavragíu, m. 
krákog, crocinégte, 4 
kráter, cráter, ш, 
kréta, crétá, 1, creión, m. ; 
hiba vaa a -- körül, в'а fă- 
vut o gregálá 


ás krétás, cu cretá, cu creión, a. 


kripta, cavou. -uri, m. 
kristály, oristál, m., - „а. 
de cristal. -os, cristalín, a.; 
-osodás, cristalizátie, Ї.; 
-osodík, se cristalizeáza, 1; 
-tiszta, limpede ca cristál ; 
-üveg, sticlá de cristál 
kristély, olistír, -oz, dau cl. 
Kristóf, Christofór 
Krisztus, Criatós 
kritilka, oríticá, recénzie, f! 
«kai, crític, a; -kus, critic, m. 
-zál, eritizéz, 1. 
krizántém, róman, chrizantóm 
krónika, hronío, cronío; 
heti —, Vale sáptáminei 
krumpli, cartóf, m. 
kucko, unghiej, m. 
kucorodik, se tupilégte, 4. 
kucorog, se pleacá, Í. 
kucsma, cugmá; 
—gomba, ciuciuléte 
kudarc, eşec, m; fiásco, blamaj 
nesuccés, ш; 
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kudarcot vall, má blaméz, 
fac fiasco ér 
kufár, precupét. mijlocitór; 
-kodás, precupelie, Í; 
-kodik sunt pro; 
kugli, cuglá, роріс, f; _ 
«Iz, arúno (1) in popíce; 
4126, popicáríe, Í. 
kujak, pumn, -i, m. 
kups, (surdo)mut, a. 
kukac, viérme, -i, ш; 
+08, viermenős, а: 
-osodik, se umple de vermi 
kukk! már! jota; A 
egy kukkot seim szól, nu zice 
neam, nu vorbește пісі o iotá 
kukkan, cricnésce, 4. márðesc 4. 
kukojza, alíná, Í. 
kukora. mb. curb, a. 


kukorica cucurúz: porúmb, m; 
"eső, cincáldu, cucurúz; 

kukra ugrik, saiu (4) in sus 

kuksol, ghemueso, 4. 

kukta, rándág. (konyha) 

ki 141, se uitá curiós 


kulcsjcsont, olavículá, undreá 

—lyuk, gaurá f; 

—szár, fastólul cheii ; 

— taréj, -toll, peana cheii 
kulimász, tencueálá, 1. 
kullancs, cápúgi, f 
kullog, merg incét 
kultura, cultúra, £; 

—f6lény, supremație in 

eulturá ; 


kulturmérnök, inginér арго. 
kulyak pumn, m nóm 
Kun, Cumán; -ság, Cumánla 
kuncorlál, kuncsorog, cergéso: 


.kundorodik, se increfégte, 4. 


kundsaft, mugteriu m. 
kunyhó. colíbá, bordéin, m, 
kunyorál, cergaso; 4 
kúp, con, uri m; popío (játék) 
csonka ‚соп trunchiát; 
— alakú, in formă de con 
Кира, cupă росії, е, m. 
kupak, cápác, coperíg, ш. 
"atlan, fárá coperig 
kupaktanács, sfátul satului 
kupé, cupén, e; 
nől --, cupeu de dame 
kupec, cupét, tárgovéf, m ; 
-kedik, speculez, 1. 
kupica, páhárág, m. 
kuplé, cuplét -e, ш. 
kupmetszet, set а cónica ; 
kupola, cupolá, boltá, f. 
kuporgat. kuporit, stráng, 3. 
kuporodik, se indoégte, 4. 
kuporog, se pleácá, 1. 
kúpos, conic, boltít, a, 
kúpszelet, sectiúne cónica, f. 
kúpszerü ín forma cónului 
kuptető, coperíg boltít 
kúra сига, f. 
kurafi, verigág, m. 
kurázsi, curáj. m. 
kurízál, fac curte ; 
+6, curtezán, ш. 
kurjant, kurjongat, chiuése, 4 
kurrog, máraégte, 4 


| кипа, scurt, а. ; 


—farku, scurt la coádă : 

—kocsma, crijmá, fágádán 
kurtán, scurt, av.; 

—furcsán, pur gi simplu ; 


Í 
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kurtán fogja (bánik), iau (iuá, 
luái) seurt pe cineva 
kurtanemes, nóbil de fará 
kurtavas, (ега, f- 
-ra ver, leg (1) f delég (butúo) 
kurtít, sourtéz, 1; 
Ás, scurtáre, Í. ; 
-ott, scurtát, a. Ў 
kuttul, se scurteázá, devine 
sourt, m. 
"kuruc, curut, m. ; 
—világ lucru greu; 
—legény, feciór de sută 
skuruttyol. ococájégte, 4, 
"Ág, moacá, m. ocociíre, f. 
kuruzsjol, descánt 
-lás, descántáre, 
-16, medicástru, m. 
kurva, tárfa, floartá { 
kurválkodiás, curvíe, f. 
sik curveso. 4 
kurvás, curvése, a. 
kurváz, numese curvá 
kussol, fin gura 
kusti, cug, taci ! 
kusza, Tacurcát, 
„ság. Incurcár 
kúszál, incúro, 1; 
+, inourcát, a. mototolít, a; 
„tság inourcátára, Í. 
kúszás, cópáráre, t. 
kúszik, curpenégte 4 (növény), 
ве urcă, 1, ah þareázá (madár) 
kuszma, incurcitúra f 
kúszó, acáfdiðr, curpenitór. a,; 
kúszók, acstátoáre (madár) ; 
— növény, líáná, f, plantá 
curpenitoáre 
kút, fántáná f; put, m; 
ba esik (terv) zace baltá 
kutágas, furca cúmpenil 
utasz, sondă, t; catétré, f, 
sol, sondez, 1. 


kutat, cercetez, Í. scormonése 4. 
„ás, exploráre, sondáre, 
всогшоріге, Í; 
zárt -ási engedély, conce- 
siune miniéra ex-luzívá; 
+ó. cercetátór, m. (tud) 
kút fő kútforrás, fántáná, izvór 
izvoare, m 
:gém, cúmpiná, t. 
"káva gárdina, t; 
"mester, fentánár; 
"ostor, ер. t; 
"párkány, gárdiná, páreánà,f; 
"tisztítás, curátírea fántánel; 
"viz, apá de fántáná; 
kutya, eáne, cáine, m; 
"Baja, nui lipségte nimio; 
— van a kertben, nu merge 
bine lucrul; 
kutyául van, nu merge bine 
lucrul; 
-ból nem lesz szalonna, ca- 
lícul rámáne tot calic; 
az ве —, gi asta este ceva; 
leforrázott —, cáne opárit; 
kutyajállapot. stare reá: 
-bör, piele de cáne diplőmá; 
"dolog lucrul drácului; 
tog dintele cinelui. 
"futtában in fuga mare; 
kutyagol, merg pe jos 
kutyalgumi, o nimica; 
-házíkó, cfsúpá, f; 
"idő. vreme гей 
"korbács, sbiciu, m. 
kutyálkodik, fac násbúgil 
kutyamarás mugcátúra de cáne 
, —pecér, hinghér hohér, m. 
Kutyasíg, blestemátíe, f. 
kutyatej, аібг, lapte c-inéso, m. 
kuvasz, —kuiya, обо, duláu 
kuvik, ciovíca, cucuváo, t. 
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Kis Küküllő Tárnava micá; 
aj Tárnava mare ; 
extérn, extériór, 


9 trimítere, f. 
küldemény, transpórt, pachét 
ББ н ira t. 
köldő, trimíjátór. m. 
küldönc, cursór, trimís (curiér) 
köldött, trimís delegát; 

К deputátie, f, comísie, t. 
kúldóz, get, trimít, 3 
küldvény, tratá, remízá, f ; 

«ez, remít, 3 
külföld, strálnátáte, f. 
külföldi, etráín exótic, a. ; 

—kereskedelem, comérj ex- 

—váltó. devízá,f.  [teriór 

„eskedik. imít (1) pe stráíni 
küllő, spitá, f. 
külország, stráinitáte, f. 
külön, speciál, separát, aparte; 

Ör, speciál, а. 

‚ különb, mai bun, hun Ya 
különben, асот, deáltmin- 
trelea, dealtfel, 
különféle, feliurít, diferít, a. ; 
—félckép, in chipuri diteríte; 


—ürügy, fel de fel pretexte, 
-ség erzitáte, f 
különbözés, deosebíre, t. 


különbözet, diteríntá, f ; 
4, diferenþíál, a. 


különblözik vim ől, ве deose- 
begte de ceva emmiben 
зет —özik, deosebégte 


8 
întru nimic; -öző, folurít, 
díterít, divérs, а. ; 

„ðzðleg, in mod deosebít; 


különbözőség, diferínjá, 1. 
különbség TA 

„et tesz, distíag, 1, fac di- 

stínctie; vallás és nemze 

különbség nélkül, indiferént 
de relígie sau пеаш: kor és 
nem kölönbség nélkül, in- 
diferént de várstá gi de sex 
különbzéki számvetés, cálcul 

d ferentiál, m. 
különc. om oludát, sarsaílá, m.: 

-kedés, ciudėțėnie, ciudájíe ; 

:kedik. e ciudát, a. 
különélés, despárjíre, f 
különérdek, interes particulár 
különféle, -kép, -képen, di- 

ferís, feliurít, a. av. : 

"ség, feliuríme, diverzitáte, f. ` 
külön-külön, separát, a. ; 
különleges, ra osebít, 

Ар сое; Ў (specific 

ség, в ае, f.; 
külën-nyomat, tipáritúrá 

separátá, a. 
különnemű, fel de fel: etero- 
п, a.. de diferíte sóluri 


á, f. 
különvállászt, sepár, 1. alég, 3; 
"ik, se separá, 1; 
"йз, separáre, f; 
"vált, separát, a. 
killönlvélemény, opínie 
separátá, 
-vonat, tren speciál 
kúlség, exmémbru comanditár 
külső, extérn, stráfn, a. 


; 


= э — 


külseje vazk., exteriórul, m. 
kiilsðjképen, -leg pe din atárð, 
dupá exterior; 
:ség, extravilán (föld), virán, 
extériór, m. aparénfi, f. 
killszínre, la aparéntá, av. 
kültag, exmémbru, comanditár 
kültelek, extravilán, 

külterjes, -en, extenzív, a. 

külügylek, afáceri stráíne, m. 

-i politika política extérna; 

-i minisztérium, ministérul 

afácerilorextérne (deextérne) 

külváros, subúrbiu, m. mahalá 
~i, mi logía, a: 

«las, de mah., din subúrbíu 
külvilág, lúmea din afárá; 
kiilzelék,diferentiál (számolás) 

-És, diferentiáre, f. 
külzet, exteriór, m. 
künn. afárá, av. 
kürt, bucium, corn, -uri, m; 

goárni, f; coárná (vadász); 

-öt fu, suflu in trámbifá, 
kürtő, horn, соз, -uri, m. 
kürtöl, búcium, 1, suflu in b. 

világgá —, vestesc in lume 
kürtös, trámbifás, m. 
kürtszó, sunet de bucium 
küszöb, prag, m. talpá, f, 

a vizsga -Ön áll, exámen stá 

їп pragul, e apropiát 
kilteg, spuzeálá, eccómá, Ё. 
küzd, lupt, 1.dau piept cuíva 

-elem, luptá, trudé, f: 

lelki —, lupta spirítului 
küzdelmes, greu, anevoiós, а; 

-en, cu gréu, сц anevog 
kiizdólhely, —tér, cimp de 

— homok, aréná, f. [luptă ; 
küzdő, luptátór, m. 

«tér. cimp de luptă ; 
küzködllés, luptă, nácáz, m. 


kiizkód!k, lupt, 1, se luptă, '; 
ве necájlégte, 4; dau piépt 

küzdve, luptând ; cu luptă 

kvarc, evarj, m 

kvártély, cortél, m gazdá, f. 

kvaterkázik, báu cu cineva. 


L. 1, 


= lásd, vezi, 

lap, pagina, f. 
, , la itt уап, iacă | e aioi 
láb, piciór, picioáre, m. urmá 

(mérték), statív, pledestál; 
egveti а lábát, se razima; 
áll, se ageázá pe picioare 
állit, (reipun in picioáre 
лац in cale; 
ra kél, apúc la 
р ве ráspándégte, ве 
látégte, 4: jó lábon áll 
valakivel, e priétin cu... 
alig bir -án Állni, abiá se 
tiae pe picioáre ; 
feszült -on áll, sfádéso cu.. 
a maga lábán jár, e de sine 
stštátor; ДОШ, drept, 
ijobbkéz, dreapta); 
ballábbal kelt fel s'a scu- 
lát morós; ballábbal előre, 
piclorul stáng inaiote 
(katona); -at vet, pun pie- 
deci culva leveszi а lá: 
báról, prind їп cursa; 


lábbal tipor, ta, : 


cioáre; a hí 

target ő pi н u 
mind e; ina in- 
tr'unul tr lábáa P aluszik, 


dorm dede-an piciðárele ; 

„on állva. de an picioárela ; 
abadlábra helyez, pun (3) 

in líbertáte; lábujjhegyen, 


in várfal picioárelor (dége- 
telor; mind a négy (lábon), 
abugile,av., in patru picioáre 
lábad, -oz, se insánátogeázá 1; 
se 'acalda ; kónybe —, i-se 
soaldá ochii їп lacrámi; 
lábadozás, reinsinátogáre, f ; 
ál calo (1) in арӣ 
tó, de trecút, a. 
labanc, militár nemtőac, m, 
14 oalá, f. -jószág, vite, pl. 
lábatlan, fárá picioáre; 
ik stau in cale 
lábazat, eoclu, piedestál, m. 
lábbadioz, se insinátogeáza, f. 
prind 13) putére; 

-026, reconvalescént, m. 
lábbeli, incáltámínte, pl. f. 
lábjesont, Húierul piciórulul 
lábcaukló. incheletúra > 


—fej, gletná, t. 

—fűrdő, baie de рісіоаге ; 

— hát, groapa piciórului; 

—hegy, várt, degete, m. 

— hegyen áll, stau in várful 

dégetelor ; 

—ikra, pulpá, f. 
1ábitó. pedál, m: scará (szekér) 

iedecá (szövőszék) 
lábjegyzet, insemnáre dela 

slárgít (vasut); 4 
lábmelegitó, incálzitór, m. 
lábnyi. de o urmá, a. 
lábnyom urma, f. pas, m. 
laboda, lóbodá, spanác, m. 
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lábolható, scázút, scund, a. 
lábpont, nadír m. 
lábravaló. izmëne, f. 
lábszár, flúierul picióruini 

alsó -, gambá, f. 
láblszék, scáunég, m; 

- szij, cureá, Í; 

—szðayeg, covór, m; 

—tó, scará, f. 

—tő piciórul de asúpra; 

—tórló. stergátoáre de pi- 

—ulj deget, -œ m; [cloáre; 

—ujjhegyen. in vârful dé- 

getelor; — ujjhegyen áll, stă 

pe várful degeteior ; 

— véd, platógá, f; 

—viz, baie de picioare 
lacibetyár. gtrengár, m, 
lacikonyha, cuina de gatrá, t. 
кщ: f. lacrá, f; 


lágy, -au, moále, dulce (szin) 
іс, domol; benőtt a 
feje lágya, a c3pitát minte ; 
в'а intarit moálele cápului 
'ékisérv, surpátúrá, vátám. 

- kötő, legárúra de в. 
lágyit,amoiu muiá, muiát 
lagymatag, cáldigór, a. 
lágyság, moliciúne, molegíe, t. 
lágyszivú, duiós, blând, a. 
lágyul, se moáie, 1 
lajhár, léneg, lénegul (állat) 
Lajos, Lúdovic, 
lajstrom, listë f; 

тот, indúc їп listá; 

:ozó, regístratór, m. 
lajtorja, scarð, scári, f. 
lak, locuínjá, cortél, m; 
-hely, domicil, m. locuínjá t. 


lakadalom, nuntá, f; 
lakadalmi, de nuntá, a. 
lakáj, ciohodár. m. 
lakályos, locuíbil, abitábil, e. 
lakás, locuintá, f., cortél, 
apartamént, m; 
—természetbea, cortél 
naturál; 
—hivatal, oficiul deinchiriére 
lakáslhiány. lipsú de locuín$e; 
— hivatal birou de incartuíre, 
biróu de locuințe ; 
jog, abitațiúne, f; 
„ürités evacuárea locuínței; 
lakhatatlan, nelocuibil, de 
nelocuit a. 
lakó. domiciliát їп..: locatár 
(bérlő), locuitór, f chiriág, m. 
lakólfél, tíe, partídá, f; 
-ház, casă (de locuit); 
-hely, locuință, f domicfl, m; 
-helyiség. incápére, f. 
lakol, vmiért, platesc, 4. páti- 
méso, 4; trag (3) pácátul; 
- rásplálíre, Í. 
lakomla, banchét, -uri, .е. m; 
ospáf, m; "áz, ospetéz, 1; 
{ао chet 
lakonikus, lacónic, a. 
lakos, locuitór, domiciliát în... 
locálnic . 
` lakosság, locuitőri, poporátie f. 
lakosztály, apartamént, m. 
lakozik, е, este 
lakipénz, bani de cortél, 
indemnizát'e de chirie; 
"tanya, cazárma, f; 
«társ, concisán, companión 
de cortél; 
"változtatás, schimbáre de 
locuință 
lakzi, оврё{, m. 
Je” int vezi! jacá! 
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láma, lamá, Í. 
lámentláció, lamentáfie, f. ; 
"ál, lamentéz, 1. 
lámpa lampà, lămpi, felinár, -e; 
-eroyó, abajúr, m, -uri, 
-gyáros, lampist, m; 
— gyujtógató, aprinzitór 
de lámpi; 
-bél, fitil de 1; 
"láz. teamá, t; 
-olaj, oleiu, petroleu, ш, 
lámpás, felinár, m. 
lánc, lant, -uri, m. cátúsi, m. pl. 
tiare, pl; jugár (föld); 
"ra ver, pun in fiere; 
E a verigá de L; 
-hid, pod de fier; 
-kereskedelem, (nego}), ne- 
guftátoríe ascunsá n. catenárá 
láncolat, sír de munti; 
eszme —, cursul idéilor ; 
sorít, m. (filoz). 
láncos, incatenát; legát cu lant 
lánciszabály, regulá catenárá, 
-szem, ochiu de lant уегіра; 
tört, fracfiúne catenára; 
szakaszos -tört, fracțiune pe- 
riódicá catenárá 
lándzsa, lance, f.; 
lándzsás, láncér, m; lánciát, a; 
lándzsa hajitás aruncare 
cu lance, t; 


-eszű. a: 
-eszűség genialitáte, Í.; 


geniál, 


ngak flacárá, 1. arde cu 
-6, -va, inflácirat, аргіпв, 
lángszínű, roşu ca para 


и AS 


lángtenger, noián de vapii, 
mare de flacári 

lángvörðs, rogu ca para 
langyos, cáldicél, cáldigór, a. 
sít, fac саай; 

и lángázléso. 4; 

„ sul, neobosít а; 
lánged, ostenit, а; 

osteníre, 


апі, i 
lantorna bágici; pielíþá, f! 
lantos, lírio. a; 
«költemény, poém lírio; 
— költészet, poezíe lírica; 
—költő poet lírio 
lány. copí á, fatá (pl. fete) 
1 in, domol, moale, а; 
-ап. agale, incét, av, 
-ság lene, f, molégire, f; 
Лар. față, fețe: suprafátá, 
HE а (könyv), foáe (foi 
(könyv), hartă (herfi) t. 
р. baltá, mlágtind, L 
lapály, ges, plan, 
-os plan, сат ES 
lapát lopátá, f Іорёџ. 
22 руй о, = ЖоК 3. 
cím, titlul páginei; 
ере titlul їп columna 
lápföld, pámánt balós 
lapít, intínd 3. tac, 2. 
lapmutató, indice, ш 
lapocska, lopstíca úmerului, 
omoplát ; — csont, os umerál 
lapos, iat plan, a. 
altós, mocirlós, а. 
plática, f. 
laposorr, naz turtít; 
ú. сц naz turtít 
lapostetű pádúche lat 
lapoz restoilése, 4, numár (1) 
páginile, frunzárlése, 4; 


pá- 
fla 
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lapozgat, foiletéz, 1. 
lapp lapón (apona; m. 


-itás, rep 

lapu, frunza, brústur, m 

lapul, se pleaca, ), se supúne, 3; 

‚ e , turtíre, f. 

lári fári, tárta párpa 

lármia, larmá, í. sgómot; 
-át csap Мше ш Јата fac 
sgomot; -~i 'omotós, a. 

lármáz, fac {ошо fac larmá; 
`ó larmáitór, a. 

lárva, mască, larvá f (rovar) 

laska, táiefói, m, pl. fideá, f. ; 
—nyujtő, sucitoáre, Í. ; 
—leves, supa de fidsá 

lasponya moş noálá, f 

lassaa. incét, cu încetul, cátinél, 
in tácére; lassan beszél, 
vorbése incét, goptéso 4; 
"ként, incetul cu incótul, 
din се їп се; las 
tel, încet insínte, a. 

lassít, trágánése, 4 

lassu, încet, lia, pian (zene), 
adagiu (zene), lassu viz par- 
tot mos, liná e afúndá 

lassucska, cam їпсёї 

lassudik, se inceteázi, 1 


A 


а test 


lassuság, intárziére, incetineálá 
László, Vazul Ladislau 
lat, lot, m.; -ba vet, pun în 
ейшрйпй, cumpinéso, 4; 
nem nyom а latban, cum- 
pánégte pujín 
lát, vid. 2; 
rosszul —, vid ráu; 
tisztán —, văd clar (limpede); 
szivesen —, vád bucurós, 
vid cu plácére; 
álmot —, am viz; 
jónak —, aflu de bine, allu 
cu cale: munkához —, se 
apúci de lucru; má pun ре 
lucru; dolga után —, vad 
de treburi; látott-e már 
ilyet! ai mai pomenít aga 
? ebből látni lehet, din 
ta se vede, reese 
szóló (váltó), a vista, 
látután, dupá 
vedére, dupá vistá 
látás, váz (ul), m. vedére, Í. 
viziúne, L: -ból ismer. cu- 
пово din vedére; első lá 
tásra, la prima vedére (pri- 
víre); Isten látja lelkemet, 
martor "mi este Dumnezéu 
látatlan, nevázút, invizíbil, a. 
látcső ochián, lornét, m. 
látérzék, simțul vedérii 
láthatár, orizónt, zare, sferá, t. 
látlhatatlan, -ul, invizíbil, a. ; 
"ható. vizibil, de vázút, optic; 
«hatólag. ре semne, av. 
Инд, nery óptic 
latin, latín, lótinésc, а. ; 
-osság, latinísm, ш 
-ság, latinitáte, f. 
sul. latinégte, av. 
látikép, privéligti, f. vedére, 
aspéct m, ; 
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látiképesség, capacitáte de 
vedére ; 
skör, sterá, orizónt ; 
«lelet, certificát de starea 


fáptici; -nivaló, de vázút ; 
widént, a 
látinok, profét, proróc, m, ; 
«noki, profélio, a. d 
latnyi de un cot . 
látó. de vedére, vázátór, а, ; 
-érzék, simjul vedérii 
látogat, vizítéz, frecventéz, 1; 
tanfolyamot -,urmez cursu) 
«ás, vízitá. frecventáre (isk.); 
-ást tész, fac o vizitá cuiva; 
„ási, de freoventáre, de vízitá 


látogato: 
látókör, 


szük ingustímea de ve- 
déri; ü, cu vedéri 
strámti széles —rel, cu 
vedéri 


el 
latot, -gat, pun ín cúmpáná 
látomány, vedénie, viziúne, f. 
lator, strengár, hoj. m 

-kodik, fur, 1., jafuéso, 4; 

-ság. hotie, Í. 
látótehetséi 

vedeá, 
látott, vázúi, a.; 

a látottak, cele vázúte 
látpont punct de vedére 
látra (váltó), la vedére, a vista 
látszat, aparéntá, vedére. f.; 

“ aparént, evidént, a. ; 

-га, la aparénjá, ау. ; 
látszer, aparát óptic, m. 

-Ész, opticián, optic, 
|tátszik, se vede 2, se раге, 2 


` 


facultáte de в 


И 


látszólag, -os, 
rére, pe sémi 

látszög, únghiu vizuál, m. 

láttamoz, vizez, vidiméz, 1; 
„ás viză, f., vidimáre, f. 

láttan, optică, f. 

láttára, mindenkinek ~, in 
теден túturor ; ennek —, 
in derárea (yedérea) 
(az ő —, la ve: 

lui (ei) ; 

láttatja, lasă sá vadá; nincs 
semmi -, fárá rezultát 

láttávol, distánjá vizuálá 

látvány, vedénie, viziúne, f. 
spectacol, e, (színház) ш; 
aspéct, е. ш; gyönyörű 
vány! е frumós de vázút; 
at nyujt, e fenomenál ; 
-ов, szerű, de privít pompos 
-osság, privéligte, f. spectácol 


aparént, la pá- 
ne 


pompa, 
láva, lavā; Í, —ömlés, vársáre 
de lavá; —tömeg, massá 
de lavá 
lavina, námét, neméte, f; 
lavoar, lavuár, m. 
láz, friguri, pl. f. febrá, febri- 
Jitáte (cselekvés) infriguráro; 
láza van, are fríguri arde; 
csillapító szer, febrifúg m. 
—elleni szer, febrifúg, m. 
laza, lazán, rar, báltít, a. av. 
lazac, somn, m. lóstritá, f. 
lázad, se revóltá, 1, se scoală; 
-ás rebeliúne, Í, ráscoálá, f; 
lázadó, rebél, m. 
Lázár. Lazár 
lazarét | Járványkórház 
lázas infrigurát, а; 
"an, agitát, cu febrilitáte, av. 
lázbeteg. morbós de fríguri 
lázit, agít, 1; 


lázitó, agitatór, m. 
lázong, se revóltá, 1: 
-ás, revóltá, rásculáre, f; 
+6, rebél, m, 
lázroham, paroxísm, m. 
lazul, se moáte, 1, se rárégte,, 
"ás, puhávíre, f. 
lazurkék, azúr, a ; 
"kő, ultramarín, m. 
lázsi, agio, ш, lajá, f. 
le, jos; de —, des —, sub —; 
le vele, huideo! jos cu ell 
€, euc, m. zamá. f. ciorbà, f; 
minden lében kanál, se me- 
stecð la toate; 
keserü lesz a leve, Hi va fi 
amar! hosszu lére ereszt, 
face multe vorbe; 
csapja a levet, (ас curte; 
megitta a levét, el a tras. 
scurta; összeszürték a levet, 
ап uneltís impreúná 
lead, dau jos. expediez, 1; 
"ás, expediáre, Í. 
lealacsonyiit, dejoseso, 4; 
-itó umilitór, a. 
lealáz, umiléso, 4. degradez, 1; 
"ás, umilíre, degradáre, f; 
+ó, degradánt, umilitór, a; 
-ott, umilis, degradát, a, 
leálcáz, deslarvéz, deemaschez 
leáldozík, apúne (3) soárela 
lealjasít, injoséac, 4 
leallasodik, ве injoségte, 4. 
lealkonyodik, apúne, 3. 
lealkuszik, sbat, 3, 
leány, fic, fati, pl. fete ; 
copílá, fecioárá ; 
—fóvel, са fată f. ; 
-ka, fetifá, £ 
leinylg linia femeiáscá : 
—haj părul fetei, percícá, t5 
—iskola, gcoálá de fete; 


36 


leányikérés, pt þí, m. ; 
— kereskedelem, comérciu 
_ tér þekur, m. [cu Steg 
—kérőbe , merge a peti; 
= kor, УЖ Tat; 24 
korában, incá са fatá 
ed, patríme(öröksége) 
Pr pejitór, m., реге, Н 
zőbe megy, merge a ре! 
növelde, р de feto; 
—szöktetés, rapt de feméi ; 
leánykodik, petréc în felie 
leányos, cu fete (ház), ca о 
atá (viselkedés), iubitór de 
fete, Í. 
leányság, fetele, pl. f. 
leányzó; fetigcáná, fată mare 
leapad, 
leapa: 


leázjik, se moáiá, 1; 
-tat, moiu, muiá, muiát 
lebbencs, desfránát, a. 
lebeg, pluteşte asupra cuiva ; 
élet halál közt lebeg, e in- 
tre moarte gi vieafá ; 
+6, plutitór, fluturátór, a. ; 
"tet, avánt, 1 
lebélyegiez, йот бг, gtampiléz; 
«263, stampiláre, timbráre, £; 
lebenyó, bárbíe. Í. tragán, m. 
lebernyeg, pelcúfá f. pétec, m. 
lebeszél :ről, desfétuéso, 4, 
intóro din o hotárire; 
„Єз, desfátníre, desmántáro, Í. 
lebetegledés, 1810210, f. 
„edik, -szik, cad la pat 
lebilincsel, incatenlaz, 1; 
leg atenfiúnea, 
lebkő, meteór, m. 
lebocsát, las în jos, culúnd, 1. 
-kozik, descínd, 3, cobór, 4. 


саде, 2 
t. impufinéz, 1 
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lebont, detaglaz, 1; desmol¡ésc 
(falai), дегарёп, surp (házat); 
-ás, detagáre, demolire, 
surpáre, f; 
"ott, detagát, surpát, a. 
lebonyolít, depán. f, desfáo, 3 
duc la sfárgit (ügyet), 
lichidéz, 1; 
leborít, acoper, 4; 
leborotvál, rad, е, ras 
leborul, se inchíná, 1; 
lebúj. cabáná, t. tordél, 
pl. bordéi 
lebukik оза, cideá, cázút 
lebunkóz, clomágjeso, 4; 
lebzsel, tándállésc, 4 
léc, lat, -uri; -el, -ez, léfuléso, 
„es, cu 1а}; 
„ezet, ingriditúrá cu lat 
lecke, Іёсўе, f. 
-éül szolgál, servlégte de 
эле ind: ) 
-kónyv, index, (egyetem) ; 
leckepénz, taxá (bani) de 


şcoală ; 
lécikerítés, ( palánk, -korlát), 
ingráditúrá cu lat; 
leckézik, spun lecfia 
leckéztet infrúnt, mustru, 1; 
lécláb, cátálíge, pl. t. 
lécszeg, cuiu de lat 
lecsap, trásnegte, 4, cade 

(villám;, taiu, 1; 

:ódik, ве lasá în jos 
lecsapol, drenez, 1; 

"ás, drenáj ; 

ó árok, canál de scúrgere 
lecsatol, deslóg. 1. desprínd, 5 
lecsavar, desfáo, 3; 
lecsendesiedik, -űl, se domo- 

légte, 4; se айпа, 1; 

ít, linigtlesc, 4, potolésc, 4; 

"űl, se sstámpárá, 1; 


AS 


lecsillapiít, liaigtlesn, 4; alín, 1 
-ойік, -ul, se linigtegte, 4, 
ве ageázá, 1; 

lecsíp, rup, -e, гирі; | 

lecsuszik, se tárégte in jos 

lecsüggeszti fejét, las capul 
in jos; 

lecallag, depínde, 3 

ledér, de si 
"hölgy, prostituată ; 

А Ме duc o viátá de шо. 

rávuri AS 

W desfránáre, ugorátéte f. 
ledolgoz, ріаібзс datoría cu 


juoru ; 

ledőf, sirápúng, e. -ns ; 

ledől, se surpá, (ház). se culcă | 
cade, 3. polignéste (gabona) | 

ledöat, dárám, surp (ház), 1 

leég, arda, 2; ~ 

leégett, ars, párlít, a. 

leejt, scap, Í. | 

leél, trec (3) zilele 

leemel, ridíc, 1 

leendó, viitór, a. 

leenged, rellas, 1, slobozléac, 4 
«Es, refácere, relásáre (ár) 

leér, ajúnge páná jos; sosése 
їп vale (hegyről) 

leereszkedés, coborire, f; con- 

` descendénji, f; -kedik, des 
cind, 3; se coboáre, 4; 
sunt afábil; 
"kedő, „kedve, av. condes- 
cendént, afabil, a 

leereazt. las in jos; cobór, 4 ; 
desprínd (húrt) ; 

leesik, cad, 2; picá, 1 

lefárad ostenésc la cineva 

lefátyoloz, desválése, 4; 

lefegyverlez, dezarmlez, 1; 
«zés, dezarmáre, !. 


lefejez, decapitiéz (taiu capul 
oniyi в, decapitáre, 
lefejt desfac descos, (varrást), 
smicur, 1, (kukoricát) 
leferszík, se culcă, 1, 
lefekitet, culc, pun sá doarmá 
«vés, culcát, m, culcáre, f. 
lefelé, in jos la vale, av. 
lefest, zugrávése, desoríu, 4. 
lefizet, plátéso, 4, воһїї saldez; 
«És, piátíre, saldáre, Í. 
lefog, tín. 2; prind, 3; subtrag 
(fizetés), închid oehii (halott) 
lefoglal, sechestréz, 1. ocúp, 1; 
le nem foglalható neexigíbil, 
dețin, 2 helyet, ocúp, 1, 
dețin, 2, seohéastru, m; 
á atatlan, певе. 
tó, seche- 


б, nesechestrábil 
lefoglalóz, deu (1) arvúná, 
lefokoz, degradez 1, declasez,1; 
«ás, degradáre, Í. declasáre, t 
lefoly, curge ín jos, curge la 
vale, decúrge, 3, -ás, decúr- 
рете, f. decúrs (idő) m; 
3 hét -ása alatt, in decursul 
de 8 sáptamáni 
lefolyt, Uecúrs; trecút а, 
lefolyó cső, canál de ssúrgere 
lefordit rástórn, 1; tradúc, 3. 
lefordul, se rastoárná, 1 cade, 3 
leforgás, decúrs, m. trécere, t, 
leforráx, opiréso, 4. fac de 


rugíne 
lefó, scade, scádeá, soñzut 
lefólóz, aleg (3) smántána 
lefóz, scad ferbínd; pácáléac, 4 
lefülel, dau de gol 
lég, aer, etér, m; 

o inventát, núsco-- 

cít (dolog); eronát, a.; 


= Mi = 


"égbe röpít, arúnc in ser; 
röpül, sboárá in aer; 
legalább, cel putín, incálte av. 
legallyaz, curstése (4) pomii 
"legalsó, infim, cel mai de jos 
alúl, mai de jos 

légjáram, -áramiat, curónt 

1 asam сен duéso, 4 

е emberez, suduéso, Í. 

1 ol, calc in picioáre; 
„légcsð. berigátá, f; 

—gyuladás. brongitá, trachitá 
degel, pasc, 3. páguniéz, 1; 

És, piscúl 


t, m; 
ő, págúne, f; izláz, imág, m; 
«tet, pigunéz, 1; 
„teti szemeit, isi paste óchli; 
„tetés, págunát; 12142, m. 
tlégely, fedelés, m. 
legény, feciór, m. holtéi, flácáu, 
buriáo; calfá, f. (їр! 
szegény —. sermán 
let, vieátá de garsón; 
«kedés, feciorít; petulánjá, f; 
*kedik, se fálóate, 4; e petu- 
lánt. e calfá; (iparos) 
skor, tinerét, t, juníe, f; 
"ség, ostigime de гапа 
Aégeny, azót, m. nitrogén 
Jégenysav, всій nítric, m. 
181. fráná contínuá 
Aegfellil, deasúpra, av. 
legfelső, suprém, cel (cea) 
mai mult 
legfőbb, suprém, prea inált, a. 
legfókép. mai lés, ár. 
legfölebb, cel mul 
— 15 пар, 15 zile msximum 
(lég!fütés, foc centrál (cu aer 
gömb. balón sféric; (incálzit) 
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léghajózás, aviatiúne, aerostá; 
:huzam, curént, [ticá), 
leghátul, pre ur: 
légi ut, voiaj in 
leginkább, mai al 
légjárás, curént de aer 
legijava, de prima calitáte; 
"jobban, foarte bine 
legkevésbbé.'!(in) mai puțin; 
— sem, cátugi de putín 
legkisebb, cel mai mio; 
minimum 
légkör, 
si, atmosfério, а, 
legközelebb, cel (cea) mai dea- 
proápe; mai apropiát (hely); 
eát mal curánd, das) 
légmentes, -en, ermétið, а. 
légnedvmérð, higrométru, m. 
légnyomás. presiúnea aerului 
legombolyít, depán, 1. 
legott, la momént, acúg, av. 
legördül, se rostogolégte in jos 
légsav, acid azótio 
légsúlymérő, barométru, m. 
edényes -, b. cu vai 
körtealaku —, b. cu а; 
szivornyás —, 1. cu sifón 
legsűrmérő, manométru, ш. 
légszesz, gaz, m; 
— lámpa, lampă ou gaz; , 
— világítás, lumináre cu gaz 
légszivattyu, magíná pneumá- 
légtan, meteorologíe,f. [Чой f. 
legtöbb, cel mai mult; 
ször, -пуіге, mai cu seamă 
légtinemény, légtiinet, teno- 
mén in aer 
leguggol, stau (1) în călcâie, 
ghemuése, 4. ` 
legurul, se rostogolegte in jos 
légutazás, aeronáuticá, f. 


imosférá, f; 


intóbb, -utoljára, mai 
к» ч; curánd, av. Led 
"utolsó, ultim, a; 
Stoor poniru ultima dată 
légúr, gol de aer 
légüres, lípsít de aer 
légváltozás, schimb de aer, 
légvárok, clădiri in vant 
legvége, capit, m. 
légvonal, linie diréctá, f. 
légvonat, curént (de aer), m; 
— van, tráge, 3. 
légy, muscá mugti,f; þál (puska) 
a légynek sem árt, nu face 
i ráu a ad 
lé ers. 2. в! 
2 láz, defaim 


legyen, sá fic! I. vagyok 
а legyen, sá am, sá aibi 
(ai), sá aibá: 
legyskedik, molestez, 1. 
legyez,-get, adiez, 1, fao vânt; 
— hiuságot, lingugeso, 1 
legyező, evantáil, -e, vántár, m. 
légygomba, buréte pestríf, m. 
legyilkol, ucíd, 3.. omór, 4 
int, atíng usór 
légyott, intrevedére, randevú 
légyölő, inseoticíd, m. 
legyőz. invíng, 3., biru; 
" És. inyíngere, biruíre, 
"etés, bátáe, t. ; 
-hetetlen, de neinvíns, nein- 
vingátór, а; -6, invingátór, 
1 ШЫК, a SS 
r, гарип, 3, invíng, 
4 vesztő papir, insecticid 
léha gol, sic (шар), Sácátúrá 
К frivolitáte, 
lehajilás, plecáre, inclináre, f. ; 
-lik, -ol, se inclina, se pleacă; 


4; 


lehajlít, plec. 1. incovóilu, 1 
lehajt, piec, 1 (fejet); 

goniésc la vale (marhát), m. 
lehalllik -azik, se aude рава jos 
lehámljík, ве descojjégte, 4; 
lehámoz, curáfléso de coajá 


ш, |lehangiol, descordeéz, 1., 


desconcertez, 1, indispún, 3; 
-o1ó, deprimáat, indispús, a.; 
-olt, deprimát, a. 
:ság. supáráre, ft. 
lehánt, destác, 3 
lehány, arúno jos, dobór, 4, 
voméz, 1 
léhaság, sácátúrá, frivolitáte f. 
lehel, rásúflu, 1., respír, 1; 
-et, sulláre, f. ; 
utolsó —et, últimá sufláre 
lehernyóz, curátéso de omíde 
lehet, este posíbil, se poáte; 
nem lehet, nu se poáte; 
— indulni, роў plecá ; 
- remélni, se poate sperá; 
пеш. — írnom, nu pot Scrie; 
lehetetlen, imposíbil, e cu ne. 
pulínfá; — menekülni, nui 
chip de a scápá; 
"né tesz, fac imposíbil; 
-ség neputíntá, imposibilitáte 
-né teszi magát, se deschiázá 
lehető, posíbil, a., cu putíntű ; 
a — legjobban, cát maí bine 
posíbil; . -leg, amennyire 
ү: incát ве 


ре cát е bosíbil, товго Я 
síbil; -ség, posibilitáte, pu- 
tinfá, chip, m.; -vé tesz, fac 
posíbil, dau posibilitátea de... 
a — leggyorsabban, cát mai 
curánd posíbil ; legrðvi- 
debb, cat mai scurt; а — 
legrövidebb idő alatt, ín- 
-Wun timp œt mai sourt; 


= s = 


a lehető legnyájasabb han 
бро bl dá рове 
minden lehetőt elkövet, fac 
tot ce e cu putíntá 

lehetőség, lehetség. putínti, 

posibi litáte, £ ; ; chip, m.; 
—szerint, după putínjá 
lehetséges, posíbil, cu putíntá; 
nem volt —, nu erá chip; 
dacá nu va fi cu 


lehord, "dárám, 1, (tal) ; 
mustréz, 1, (szid) 
lehorgasztija fejét, "si pleáca 
capul; -ott fővel, cu cápul 
plecát, cu, capul in jos 
lehoz, adúo їп jos; deduo, 3; 
-atal, -Ichozás, dedúcjie, t. 
lehugyoz, se pişează pe ceva; 
lehull, cade jos, 2., pică 1. 
lehunyja szemét, inchíd (3) 
ochii, mor, 4 
lehurrog(at). mustrjéz(l)aspru, 
strig pereat, a, 
lehúz, trag in jos; trag (bort), 
detrág (pénzből), pr, 1 
lehűl, se racorlégte, 4 
lehűt, rácésc, 4.. moderéz, 1 
р, nemórnio, m m. 
ubjug. supún, -e, -pús; 
` ubjugátór, a. 
lelír, copiéz, 1, (másol); 
abscrín, -e, “is, (tartozást) ; 
descríu (eseményt) ; дев: 
cáre, (tarloz.), expún, 3; 
«irás, сорійте, descriere, des- 
pana L, ех Fs t; 
сорїві, m. desaripiiv, a; 
sirt, descrís, copiát, a; 
„irat, resorípt, m. ; 
«iratlan, nedesorís, a. ; 


ig, | leirhatlan, indeseriptíbíl, 
de nescrís, a. 

leissza magát se imbatá, 1., 
trage la máseá, a. 

leltat, imbat pa cineva 

lejár, scade, 2. expírá 1 (váltó); 

ja magát, "gt pierde autori- 

tea, 


jat perii finalízez. 1; 
aia y t. ti idő, expír ; 
, ziua de scadénji, 
TÉ járatú váltó, pol þá 
delungáduráta; rövid -ú 
váltó, polítá de mica durátá 
lejárt, expirát, stizú 
lejebb, mai jos, maí Ía vale; 
= ba 9 1 Й 
leje, lez. absoriu, 3, copiez, 
E abseríptie, f 
leji cobór, -i, -ìt, vin jos 
lejt. inclíná, 1., dansez, 1 
lejtékel, nivelez; -És, nivelare 
lejtés, clíná, f. dansáre, f. 
lejtmutató, scară de inolinátie 
lejtez, nivelez, 1 
lejtimérés; niveláre, f; 
"mérő, libélá, balánþá idro- 
statică; 
lejtő, cliná, £ declin, eoboris,m 
lejtős, -en, costíg, av. 
-ödik, se inclinó, f. 
= ejtszög unghiu de inoliná- 
HA jut, sing la vale [fiúne 
k, gaurá, ¿Post (jég) ; 
A дегй! 
lekanyariodik, se atrámbál 1; 
sit, taiu tăia, tăiat 


ар, trag 8 jos; desenéz 
ral 


п gi 
аы 'omór (4) cu sabie 
lekefél, gterg (8) cu perie; 
lékel, gáureso, 4. 
lekéredzik, se cere (8) jos 


ETA 


lekésik, se intárzíe, scap tre- 
nul (vonatról) 

lékhalászat. pescuíre prin 

lekoncol máceláreso, (produf 

lekonyúl, se pleácá, 4 

lekopik, pleguvégte. 4; 

lekopog, (irogéppel), soríu cu 

aşíná de soris 

lekoptat, scálciez, 1 

lekottáz, pun (3) pe note 

lekönyököl, se pune pe coáte 

leköp, scúip; 1 

leköszön, abzíc, 3. 

leköt, leg, áð (sebet) 
stipulléz ; elmet, {їп 
atenfiúnea incordátá ы 

lekótellez, deoblig,1; -ezett ‚їп. 
datorát, obiigst, -ezettség, 
obligámánt. indatoríre, f ; 
-ező, indatoritór, obbligátór 
-ezve, indatorát, obligát, a. 

lektika, lecticá, f. y 

lekutyorodik, ве 18, ве lásá jos 

lekiizd, combat е, bátút 
fragályt). delátur, (akadályt) 
leküzd nehézségeket, treo 
rin greutáti ; 
еер, (де) neinvíns, а, 

lekvár, peoméz, m. lictár, m. 

lel, aflu, 1; gásjéso, 4 leli a 
hide: am friguri; mi lelt 
téged? ce þi sía intámplát? 

leláacol, incátuglez, 1, leg, 1. 


édés lelkem! sufletul meu! 
egy árva lélek sem (sincs), 
nici puiu de om: lelkem 
mélyéből, din fundul inimei 
; lelkére veszi, pun la 
fáj a lelkem, má 
doi a inimă; szivböllé. 
lekböl beszél, vorbégte din 
inimă: egy szív egy lélek, 
un trup 91 sútlet 
lélek¡búvár, psicológ, m. ; 
—emeló, ináljátór де ínimá; 
— harang, clópotul muribun- 
zilor ; jelenlét, prezéntá 
de spírit; - nyugalom, lí- 
nişte sufletcásoa, t. ; 
— ölő, nimicitór de súflet; 
—szakadva, in fuga mare; 
—tan psicología, Ї.; 
—tani, psicológic, а. ; 
—vándorlás, mutárea súlle- 
— vesztő, primejdiós [telor 
lelekzik, lélekzel, respír, súflu ; 
nehezen  súllu greu 
lélekzet, sufláre, f., rásutláre, f; 
-et vesz, rásúflu, 1; 
"vétel, sufláre, f.: 
— vétel nélkül, dinti'o su- 
léleklzik, rásuflu, 1; [flare ; 
-1бсаб, berigátá, L 
leleményes, en inventiós, 
inventív, istét, a. 
„ség, facultáte inventívá Z 


lelapul, se pleácá, plecá, plecát | lelenc, copíl gésít ; 


leledzik, ве allá; este 

lélek, inimá, suflet, curáj ; 
nyugodt -kel, cu conștiință 
buna; lelkére beszél, it vor- 
beso Ја inimă; lelkére köt 
vmit, îi pun la inimá ; 
lelkemre mondom, pe su- 
flétul men (zic); lelket önt 
belé, insuflejiéso, 4 


—ház, сава de copíi găsiți 
lelép, se retráge, 3, cobór, 4; 

és retragere, f; 

-ési díj, pref de retragere 
leleplez, desvelésc, 4. destál- 

nuesc, dau pe față, inaugurez 

„Єз, degváluíre, destáinuíre, f. 
lelet, repért, m, gregealá, Í, 

constatáre 
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к constát 1; lau repért 
„ repért, m. 
lelhely" loc de atlát 
lelkendezlés, tă, 
ЧЕ, doresc '4) ceva ferbínte, 
«ve, cu dorínjá 
lelkes. пвие, еп vervá, 


entuziasmát, a; 
e, inflácárare 


-edés nsutíej, 
-edett, cu FO entuziasmát 
„edik, se insufleflégte, 4. 
«en, cu Insuflejíre 
lelkesít Ínsutletesce, 4. 
lelkelsűl, se insufiíejësta, 4; 
«süit, inspirat, азана а. 
insufletít, a 
-sültség, insufletíre, exaltáre 
inspirație. f. 
lelkész, preót, «ji, popa, -i, m; 
+i, preotesc. popésc, а. 
:kedik, funcfionéz (1) ca preot 
ség, preofime, preófii (pl) 
lelketlen, fárá sufiet, lipsit de 
spito farà de inimd; 
ség. cruzíme, f. 
lelki, sufletesc, mentál, a. 
—atya, párínte, m. 
— barát, priétin da cruce; 
beteg. psihopát, melancólic 
б. putére, sulleteásca, £; 
¡jdalom, durére ,. 
—fogyatkozás, cusúr mentál, 
—furdalás, remugcáre, mu 
stráre de cugét; 
lelkiismeret congtiínfi, f. ; 
—furdulás, remuscáre de 
congtiántá (de ougét); 
beli, chestiúno de con- 
рн, 8, -i szabadság, li- 
ertátea congtiíntei 
lelkiismeretes, -en, congtien- 
tiós, a.; cu sfințenie, in mod 
congtienfiós, av. 


congtien- 


lelki hent 


Jiozitáte, 

lelkiismeretlen. incongtiént, 
lipsít de рои 
-ség, incongtiénta, f 


„ simp 
egény, o ЛЕ Ápirít ; 
tehetség talent, -e, m ; 
—tünet, simptóm de spirit; 
lelkű, egyenes —, de omeníe 
lelkület, onractér, -e, f, fire, f. 
lelóg, depínde. 2 
lelohad. Be deninfið, 1. scade, 3 
lelomboz desfrunzeso, 4 
lelő, pugc, 1: calo. 1, (vadat) 
leltár. inventár, e: grafie, Ly 
4, de inventár 
"oz, inventariez, 
-ozás, inventá: УА 1. 
lemarad, rémán jos, 2 
stap, scšpá. acápát (vonatról) 
lemásol, decopiéz, 1, scriu; 8 
lemegy, merg (3) jos apúno, 3. 
(nap: scade (ár) 
lemenő, — rokon, rudá de jos; 
— ág, linie descendénta; 
a nap —ben van, soarele e 
spre apús 
lemerül, se cufúndá, 1. 
lemez, placă, t. léspede, f (kó) 
apir, mucáva, Í; 
— vas fier lamurát, m. 
lemintáz, modeléz. 1. 
lemond renúnj (1) la., abzic 
de... rezignez, 1; 
— a trónról, rezignez la tron 
"ÁS, renuojáre la., demisiúne, 
abandonáre, 
lemorzsol, Чай, 3 3 
lemos, spál, spálá, spálát 
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ха 


len, m; len—, de in, a, 
Ката, Leonard 

lenáztatás, -o, topitoáre de in 
lenese, linte, f; 

NA linte 
lendít, invártlése, 4; ajút, 1: 

nagyot lendít a dolgon, ajútá 

—a daságon, ajută; 

б flvártíre, 1; avánt, 

-б kerék, roatá migcátoáre 
lendül, se avántá, 1; 

«ot, invártíre, f; elán, avánt, 

vervá (szónoki); 

-etes, cu elán, cu vervá 
lenéz, desprefuésc, 4. 
lenfonal, ajá de in 
leng, flústurá, 1, flutură, 1. 
lenge, ugór, flusturát, а; 

lez, flústurá, I; suflá ugór; 

«di, dactíl, m. 

lenget, súflá, 1, mígcá, 1: 


ugór, а; „ adiére, 
үсе. í. Š 
lengyel, Polón, Leg, Polonéz ; 


«ke, (tánc) polenézi, f; 

-ЙІ, — nyelven, legégte, av. 
lenllmag, sámánjá de in; 

—nemii, са inul; 

—olaj, oleiu de in; biziré, f. 

—szësz, fuiór de in; 

—termelés, —termesztés, 


lenn, lent, jos, av. 

lenni, a fi, lásd, lesz 

lény, fiínjá, t. 

lenyakaz, decapitéz, 1. 

lényeg, евёп}й, f; chintesenfá; 
"es, -esen, esentiál, integránt, 
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nem lényeges, neesentiál ; 
lényegise lényegi, esentiál,-a ;. 
sileg їп евёпја; -telen, ne: 
esenjiál, a. 
lenyel, inghít, 4. 
lenyes, taíu, 1. 
lenyir, tund, 3, rátóz, 1. 
lenyom, apás їп jos ; scárése, 
„at, tipárésc, 4; Ímprimát, m. 
lénytan, ontologíe, f. 
lenyugszik, apúne, 3 (nap); 
se odihnegte, 4. 
lenyál, ik, se intínde, 3; 
Le trag piélea; јириевс, 4 
leokád, vomez, 1. 
leold, deslég, 1; desfac, 3; 
-ódík, se desleágá, 1. 
leolmoz, plombuesc, 4. 
leolvas, citeso, 4. 
leomlík, se surpa, se dárámá 
leól, taiu, táiá, táját; 
-dós, mesacriéz; ucid, -e, is; 
-ni való, de táiát 
leónt, várs, 1; opárjósc, 4, 
lép, calc, 1, páslése, 4; s 
trónra. szószékre —, suiu, 4; 
egyezségre —, incheiu pact; 
fac pace; házasságra —, 
se cásátorlégte, 
szövetségre —, leg aliánjá 
lép, splină, f; fagurá, -i, f. lat; 
"ге kerül, ajúng in cursă 
lepárlás, destiláre, destiláfio, f. 
lepárol, distiléz, 1 
lepattan, ве гире, cade (3) jos 
lepattog(zik), pocnéste, 4 
lepcses, murdár, trándáv, a. 
lépcső, treaptă, pl. trepfi és 
trepte, scará, f; 
"nként, treptát, gradát, a; 
-zet, gradáfie, scará, f; 
-zetes, gradát, treptát, a. , 


37 


lépidel, -degél, merg (3) incét 
lepecsétjel, pecetluéso, timbrez 

"lés, timbráre, t; 

„elt, simbrát, a. 
lepedő, ceargál, -uri, ш. 

huzza a vizes lepedőt vki 
alól, trag la ráspúnderea 
lepel, inválíg, vál, m. velínjá, t. 
az éj leple alatt, favorizát 
de noápte, f. de intunéric 
lepény, turtá, cocă, f; 

—hal, lipán, m. 
lepereg, cade jos 
leperzsél, parjoléso, 4. 
Лёрев, ou taguri (méz), oleiós, а. 
lépés, рав, -gi, m; acfiúne. f; 

-eket tesz vkinek érdekében, 

se intrepune pentru cineva; 

îşi face dresurile; 

-t (tart), Pu cu pas; 

gyors lépésekkel, cu pagi 


у үз а. 
a lépést gyorsítja, infégte 
gyenlő “ben, in pasi egali 
enlő -ben, in pasi egali, 
magy lépésekkel, справі mari 
lassu -ben, cu pasi incéfi 
egy -t előre, cálcáti înainte; 
A st hátra, un рав inapói: 
a үре aprítani, micgorez 
pasni 
lépesméz, miëre cu fáguri, f. 
lEpifájás, boalá de spliná; 
-fájós, bolnáv de spl.; 
fene, daláo (állat), ántrax, m. 
lepihen. odihnesc, 4, se pune 
la odíhná 
lepirongat, dojenéso, intrúnt, 1 
lepiszkol, dau un perdáf 
lepisszeg, рївйевс, 4. 
lepke, fluture, m; flu'urág, m. 
lépkór, dalác (állat), ipocondríe 
798, ipocondru, splinatic, a. 


leplez, acoper, 4; ascund, 3; 
-etlen, -etleniil, neacoperít, 
pe față, san gen; nerelevát 
leporlik, se práfuégte, 4. 
leporoz, şterg, ( e, rs) de praf; 
práfuléso, 4. 
lepottyan, -lepotyog, cad jos, 
pic (1) jos 
lepók, scuip, 1. 
lépték, scará, scalá, f. 
lépten-nyomon, totdeaúna, av. 
léptet életbe, pun in vigoare 
lépve, ín pas, av, 
lépvessző, vargá (cu cleiu) 
leragjad, se liplegte, 4; 
"aszt, cleileso, 4. lipléso, 4. 
lerajzol, desémn, 1; zugráviésc; 
deserilu, -e, -is 
lerak, девісӣго, 1. desbáre, 1. 
(hajó), depun, 3. 
-Ódik, se descárcá, 
-6(d6) hely, loc de descárcát, 
debarcadér (hajó) 
leránt, smulg, 3; trag jos, 3 
leráz, scútur, 1 (igát); — a 
nyakáról vkit, scap de cineva 
lerészeglszik -edik, ве imbátá, 
trage la máseá : 
-edve, turmentát de báutúrð; 
„it, imbát, a. 
lereszel, rázuéso; 4 
lerendel, contramandéz, 1 
leró, plátéso, 4; 
— tartozást, acoper(4)datoría; 
«ja а hála ¡adóját, atírm tri- 
bútul de recunogtíntá 
leromlás, decidére. decadénfá 
lerovás, plati, socoteálá, Í. 
lerogy. cad la pământ, sucomb 
lerombol, dárám. 1, ruinéz, 1; 
földig —, fac (3) una cu pá- 
mántul 
leront, distrúg, -e, -us, stric, 1 
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leros! „ cad, 3; se surpá, 1; 
ao, А ирет, 


lesimilt, netezéso, 4; 
те 4, ве pleácð,1 
lesipuskás, bandít, m. 
leskelődik. stau la pándá 
lesoványodik, devín (4) slab, 
se "коване 4 
КИН desgurnbáso, 4 
lestyán, leusteán, m. 
н t. zdrobéso, 
ед cad, 3; apis, 1 
1 cad, 3; а 
z sa adânc (ebkóloalleg) 
lesiilyeszt, cufúnd, 1 
lesüt, stráluciógte (а пар); 
ironéso. 4 (szemet) ; 
ig, 3 (hust), plec, 1. (tejet) 
lesz, dejvín, -vení, venít, fiu, 
á gazdag ember 
júns om bogát 
lésza, leási,£, lat; cog (szekér) 
|, se rupe, rupt 
leszáll, se coboáre, se dá jos; 


хро з (nap), scade, 3 (ár); 
coborig, m. lét 


leszállit, scad, scádeá, scăzut, 
scobór, 4.; eftinéz, (árt); 
Т-А 
hu пе, redúcei 
árleszállítás, reducáre de 


=й, a; 


mélyen leszállitott árak, mara 
redúcere de prețuri 


«leszállitó, reductór, а. 


leszámit, reduc, 3, scárese din 
"va, eu consideráre; [cont 
"ol, discontez, escontez, 1; 
-olóbank, bancă de escónt, 
leszámlál, enumár, 
látese in поте! 
leszámol, socotésc, 4; discon- 
tez, 1., se ráfuegte cu cineva 
leszármazás, descendíntá, Í. ; 
-i tábla, tablă genealógicá 
leszármazjik, = oríginea ; 
"6 (ág), descendént, a.; - 
"tat, derív, 1. 
leszavaz, inving cu majoritáte; 
votez contra cuiva, dau vot 
leszed. culeg, 8; iau jos; 
strâng, 3 (asztal) 
leszegez, bat (3) eu сше: piro- 
nese (szemet); — figyel- 
met, prinde atenfiúnea 
leszerel, dezarméz, 1; capi- 
tuléz, 1; demontéz (gép) 
leszid, infrúnt, 1, dojenésc, 4 
leszokik vról, ве desvájá de... 
leszól, ocáreso, 4 
leszolgál, slugeso, 4, pláteso (4) 
cu lucru, 
leszór, ticsuesc, 4; impíng (3) 
in jos 
Тевхогиї, rămân (2) jos 
leszógez, I. leszegez 
leszúr, strápúng, 3, omór, 4 
istóntá, fííntá, stare, fire; 
ogény ember létére, om 
rác ca el; ott létemkor, 
cánd eram acoló, a. 
letakar, acoper, 
letakarodik, se cará, 1; 
se gterge, з 
létalap, bazá 
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apos, calo in picioáre; 
чо, ИА rocosa (jur); 


jetaroi, ( ci 4 
letartóztat, defín, 2 баг), 
destituéso, 4. arestez, 1; 
"ás, arestáre, detenfiúne, f ; 
elbleges —ás, arést preven- 
tív (jur), definére, Í ; 
-ási parancs, mandát de are- 
stáre. -ott, птш a. 
(саре existénjá, f. 
letelepledés, -ülés, agezáre, sta- 
bilíre, t; -edik, descáleg, 1., 
sengeázð,1, se stabilégte, 4; 
sit, colonizéz, 1., agez, Í 
tk decurge timpul 
letelte, trécere, expiráre, f. ; 
о ér —ével, a zece ani 
г, trántéso, 
гек, (үзө as existónjá 
lenda, depel, cad (3) in 
genúnchi, a, 
leteremt, tránteso {földre) ; 
dojenéso, 4 (szidva) 
leterít, e аўїегп (3) jos 
letérít, intore, 3 
létesít, (in)fiintéz, 1, fac 3, 
realizez, 1; ég. infiinfáre, 
realizáre;  -hetó, realizábil 
létesül. se infiintázá, 1.; 
ве face, 3, ia fiín| 
letesz, depún 8 (óvad kod; i 


pun jos (tár; 
= bírságot 1 pí 
ún ju- 


kimint, ni armelo ; 
— а Lara КЫ abzío, 3; 
— szándékáról, renúnt (1) 
la propús; -ia vizsgát, trec 
examenul, prestez 1 (vizsgát) 
letét, depózit, -е, m.; 
-ben van, e depozitát; 


birói ыт” asem- 
náre jurídică 
letéti bank, casă de depúneri 
letétel, depúnere, f. 
letétemény, depőzit, mi 
ев, = depozitár, Мера 
letéteményez, depún, 3, depo: 
zitéz, Мн; „ett (pénz), bani 
т! 
letétiv, coală de depúnere 
letét * bilét de depúnere, m. 
letét! пуу, libél (carnet) de. 
depúnere ; 
letett. depús, a. 
letevő, deponént, depunátór, m. 
létezlik, exíst, 1 este; 
-Es, existónfa, f, 
létező existónti, a; 
пеш —, inexistént 
létfentartás, existéntá, Í. 
letilt, sechestréz, р оргёзе, 4; 
"Ás, sechestráre. deso 
protést, popríre, 
sott, poprít, a, 
letipor, calo în рае 
letisztáz, purizez, 1. 
létjog, -osultság, drept de 
existénjá ; 
= EP de a 


şters 
fok, fugtél m. 
létrehoz, produc, (-e, -dus) 
"atal, prodúcere, f. 


letromfol, dau de gol pe... 
létszám, efectívul, contingént. 


= En 


lett, 1. lesz 


gazdag lett, sjuna 
bogát 


a devenit bogát 
letünik, pitá, 1; dispáre, 2. 
leugrik, jos; se precipita 
leül, sed, 2; ocúp (1) loo; 
leiilepedés, depunere 
-epszik, -epedik, se ageázð; 
«tet, agez 1, imbiu sá ocupe 
leüt, dobor la pimánt; [ов 
Аш, trásnégte, 4; 
adjudec, 1 (árverésen) 
-&в, lovíre, f; adjudecáre, f. 
, taiu, detagjéz, 
—fejet, rátez сарш ; 
—lábat, amputez, 1 
levedzik, puroiáza, 1. 
levegő, -ég, aer; vázdúh, ш; 
-ből él, tráése din nimic; 
—járás, curént de aer 
levél, frunză, foae, f. sorisoáre, 
epístola, f, filă (könyvlap), 
levelet cimez, pun adresa 
sorisoárei; szerelmes —,sori- 
goáre de amor; 
—alak, formá epistolará, f. 


levélbélyeg. marci, f; 
bé, 


—bér , porto 
—boriték, covért(4), t; 
—cim, adrési, f. 
leveledzik, infrunzégte, 4 
leveles dohány, fose de tutún 
levellez, corespondéz, 1 ; 
:ezés, corespondénta, Í; 
*ezést folytat vkivel, intrefín 
corespondénjá еп...: 
levelező, corespondént, m. 
—kónyv, epistolár, m. 


—lap, cartá postála, f. 
levélhordó, postár, factor p. 
levéliró, epistolár, m. 
levélke, frunzulítá, t, bilét, -e; 
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levél¡másolókónyv, carte de 

copiát; —nyomó, sigíl, n; 

— ir, hártíe epistolárá ; 
mozó, paginatór,| m; 
ekrény, cutie cu scrisori 
tár, arhívá, f. 

—táros, -tárnok, arhivár, m; 

—táska, chiosdán, m. 

—tetü, cármáz, ш. 

"titok, secretul sorisórilor; 

„tok, portofél; válasz, rás- 

púns in sorisoare; 

— váltás, schimb de sorisóri 
levendula, spichinát, m. levánd 
levente, cavalér, eróu, m. 
lever, bat, -e, bátút, sdrobléso 
lábáról, doborleso (4) 
pàmánt 
levert, supárat, invíns, abátut 

-sÉg, descurajáre, Í. 
leverve, descuraját, máhnít, a, 

le van verve, záce la pimánt 
leves, ciórbá, таша, f; 

—, zámós, a; cine se frige ou 

ciðrbá, suflă gi їп iaúrt 
levés, fiinfá, f. 
[ciorba ; 


leveses, de zamá, a; 
— kanál, língurá pentru 
— tányér, farfurie ptr: ciorbá 
levesség, sucozitáte, Í. 
levesz, lau jos; fotograféz, 1; 
— kalapot, ridíc páláría 
levet, І. 16, 
levet, агӣпо (1) jos; 
— ruhát, desbrác (1) haine; 


ч át, se precipitá, 1. 
п геу E 


levétet, lasă sá бе luát jos 

levetkezik, se desbrácá, 1, des. 
brac (1) hainele; ¡gi lepádá 
hainele 

levezet, condúc (3) in jos; 
— egy tételt, dedúc o fórmulá 


levez, este cu вета 
levezet drenez; scurg арй 
-És, drenáre (vi: йвйе 
(tétel), dedúcer: 
levezetőicsatorna, canál de 


rgere ; 

-сзб, robinét (гал) m. 
levisz, duo (-e, dus) jos 
levon, detrag, -e, -tras, subtrag 

"ja a követ kezményeket, trag 

consecíntele (concluziúne); 

„ás, subtrágere, fý decont; 

"andó, subtrahénd, m. 
levő, lévő, existént, in fiínjá, 

az otthonlevök. cei de acásá 

jókarban levő ház, casă in 
stare buná 

lezajlik, trecle, (-1 

lezár, ар. 

incuilu, 1 

"ás, incheiére; Incuíáre, £ 
arol, ar ha 1. ARA 

zeng, umblu, 1, vagabondiéz 

+6, tándálá, m. 
lezuhan, se prábugiéste, 

„ás, prábugiro, f; -t, xa baste | L. 

da f gánscá; 


t); ве duce,3 


libuc, pt 
ена. EN пасов licitáflo,£. 
licitál, licii 
lidére, ттеп, de i 

— nyomás, cogmár, m. ; 

inecáciúne їп somn 
А bere, -uri, m.; boschét, m. 
heg, forndósð, гави (1) iute; 

boszút —, ard de rásbunáre ; 


lihe; és, и rásufláre, f. l; 

fornăitór, a. 
lik (lyuk), gáurá, 
likacs, gison Е; 


к 


Lia” Eulália 

Ша (szin), л, lilá, а. 

lillom, crin, m. 
— fehér, alb A crinul 

limlom. vechitúri, pl. t, 

Lina, сыгы Liná 
Lipót, кока 

líra, lirá, t 

lirai, lírikus, líric, a. 

liszt, fáíná, f, „es, cu Їйїпй. 
"es zsák, sac de făină: 
-ez, presar (1) Е find; 

— láng, lámurá, f 

— nemek, féínuri, т. t. 
lítánia, litie, litánie, f. 
liter, litru, m. 
lity loty, nimiouri, apar 
nr otyog. se cláti ur 
Lizi, Eliza, 

, cal, cal. m; kocsiló, cal de 
cursá: hátiló, cal de cálárie; 
igás ló, cal de ham; 

lóvá tesz vkit, iau peste ме 
közös lónak turós a háta, 
ce-i а sátului, е а spurcá- 
tului (közmondás) 


8) е cáláre 


рог, m; 


orozítáto, £ $ 
; gàurít, a. 


Eos le 

lobbi Á 8; 

—, se aprínde, 3 
teið íute la mánie, 


iritációs, 
lobbant, szemére — —, mustréz, Í 


lobi 


. A 


lobog, fálfáéste, 4., flacárá, 1 ; 
„va ég, arde cu flácárá 
loboda, lábodá, £. 
lobogó, stindárd, m., steag, 
steaguri, m., drapél, m.; 
—, a. flácárátór, 
lobogtat, agít, 1 
lóbögðly, táún, m. 
lóca, bancá, pl. bánci, lávijá, t. 
Тоссвап, flesoñógte, 4 
lohátlon, oðláre ; 
-ról beszél, vorbésc (4) din 


— d: 

sés (föld), trifoígte, f. : 

— levél, foáe de trifói 
lóikefe, perie de cai 
kötő, hoj (tur) de cai: 
kupec, cupét de cai, ms 

— láb, piciór de cal; 

kilóg a lóláb. e cu musca 

pe cáciulá (közmondás) 

Тот, vechitúri, m. pl, Бада], m. 
lomb, frunzá, f. 
lombard, lombard, efecte, pl. ; 

— kölcsön, imprumút pe 

efécte; — ügylet, lombárd 
lombidisz, frunzís, m. ; 

— fürész, ferestréu, m.; 

— füzér, cununá de frúnze; 
lombik, retórtá, t. 
lombos, infrunzít, а; 

sodik, se infrunzégte, 4 
lombozat, frunzís, m. 
lombtalan, desfrunzít, a. 
lóménta, izma cálului 
lomha, lenes, а. ; 

„ság, trándávíe, f. 
lomos, plin cu vechituri 
lomtár, cámerá de vechitúri 
lompos, desmátát, a. 
lomtár, cámerá de vechitúri 


loncsos, necurát, a. 
lónyom, urmá de cal 
lop, fur, 1, sfeterizésc, 4; 
ás, furt, m, sfeterizíre, f. 
buzunárlósc, 4 (zsebből); 
betöréses lopás, furt sprin 
epárgere (jur) ; 

"va, pe furís, pe ascúns, 

pe nevázúte, av, 
lópiac, tárg de cai 
lopkod, fur, 1., ciordóso, 4 
lopó, hot, far, m. ; 

— tök, curcubétá, f. 
lopódzik, se furigeázá, gerpu- 
Lori, Eleonora [este, 4 
lósóska, mácrigul cálului 
lószamár, mul, mulá, catár, m, 
lószekér, car cu cai 
lószemű szilva, pruná dom- 

neásci, a. 
l6'szerszám, tácim de cai; 
—szőr, pár de cal; 

tal ány, nutrét de cai, 

furáj, m.; —takaró, 

«teritó, tol, cioltár, m. ; 
lót.fut, umblu (1) razná, alerg 

-ás-futás, alergátúrá, f. 
уал оаа prásírea cailor 
lótetú, conopigte, Í. 
lottó jövedék, regiá de loteríe 
lovag, cavalér, cálárét m.; 

-gá üt. ridíc (1) in rang de 

cavalér, m. 
lovagias, cavalerése, a, 
lovagilasság, cavalerísm, m, 

Улт turnel, turnír, ш; 

-lás cáláríre, cálárít, m; 
lovaglólkorbács, cravágá, f.; 

tér, -iskola, loc de cálárít 
lóvágóhid, manéj, abatór de cai 
lovagol, cáláreso, 4, meri 

-ható, de cálárit [cáláre 
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lovagirend, ordul cavalerése; 

—szobor, statuá ecvéstrá; 

—terem, sala cavalerilor 
lóvakaró, þesálá. f. 
loval vki ellen, atáf contra... 
lovarda, scoálá de cálárít, f. 
lovaregylet, clubul jokeilor 
lovas, ecvéstru (szobor); ca- 

valeríst (katona); ešláras, m. 
lóvásár, tárg de cal a 
lovascsapat, trupá de cáláréti 
lovasdit játszik, joc de-a caii 
lovaslezred, regimént de 

cavaleríme гё 

—kapitány, сйрїїйп de cálá- 

—katona, cavaleríst, m. 

— katonaság, cavaleríe; f. 

—brs, sentinólá cáláreájá ; 

- rendőr, politíst cáláre 
lovasság, cavaleríe, f. 

si, de о.; cavalerésc a. 
lovasiszázad, escadrón, m. 

—szobor, statúá есуёв! 
lóvasút, tramvái, ш; 
lovász, jochéu, rándás, m; 

"inas. duválm, m; 

«mester, ingrijitór de grajd 
lóverseny, alergáre de cai 
lovonatu vasut, tramvai 
16, pugo 1; trag (cu pușca) їп 

neva; ігар loo; 

nyul 6, trag asupra unui 

iepure, m; 
levegőbe lő, trag foc in vánt 
célt lő. dau la semn; 
főbelő, dau un glontprin cap 
szájába lő, descáre un glonte 
їп gurá,: 
l6cél, tinta, f. 
l6cslábu, cu picioare strámbe 
lódór, madulár, ш. 
lődörlög, vagabondez, 1; 
:gő, vagabond, m. 
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lődöz, pugc, 1. 
убуз, armă de,foe, pugoă, 
pl. pusti; 

— gyakorlat, exercífiu in 

Pugcare; 

= gyapot, fulmicotón, m; 

- let, munífle, 

— kupak, capsulá, 
lök, pínzez, 1. (labda), impíng, 

trag, 3. (biliárd); 

-dós, impíng, 3, dau, 1. 
lökés, lovitúrá, f. smucitúrð, f. 
lökőerő putére de impíngere; 
lőn, erá (lett) 
lőpor, iabá de pugoá; 

— gyár, — malom, ierbárie, Í. 

— raktár, -tár, práfáríe, 

gazie de praf de puși 
lőre, liurcá, t. 
lórés, bregá, -e; spártúrá, -i, Í; 
Lőrinc, Laurent, 
lőseb, raná, -e, Í. 
lőszer, prat, -uri, m. munífio, f. 

-kocsi, car de munífie 

„tár, magazíe de praf 
lötávol, bátáe de poni 

-ban, de o bátátúra de p. 
lőtér, loc de împuşcat 
lötyög. löttyen, se clátiná, f. 
lövedék, obuz, -uri, glonte, m. 
löveg, tun, -uri, m. 
lövell, arúno, imprágtiu, 1; 

(sugárt) 
lövés, pugcáre, potit E 
lóvésinyire, cát bate o puşcă; 

re kész, gata de impui cát 
lövész, puşcáş, 4, vándtór m. 

—egylet, reuniúne de vå- 

nátori ; 
lövet, halomra —, impugo, (1) 


cu duiúmul ; 
lövő, pugcág, m. 
lövöldöz, puse, 1. 


lubickol, bilácésc, 4. lüktetés, closotire, pulzátie, f., 
Luca, Lucia bátáe, £ (szív) 

lucerna, lucérna, ghizdéi, pl. m. 

Luciu, népúnnep (okt. 17). Ly, ly, 
lúefenyð, molíd, brad, m. 


, ud de tot: lyu; lyukgat, gáurléso, 4; 
AA ér „Ыр ps 
lucsok, norótu. m. tind, f. lyuk, bortá (róka). gáurð, d, f. 


lúd, gáscá, f.. gásti, pl. lyukacs, gáurice, f. por; 

24 lúd disznót győz, mulfi| `-оз, чем, ГӨН (bör) ; 
slabi înving pe unul tare -osság, porozitáte, f. 
lúdaprólék, máruntáe de gáscá ‚ se gáurlógte, 4 

ludas falsificátór, m, , ү; 


lúdibör, piéle de gáscá sulá, f. 
— láb, talpa papei lyukjáték, jocul in dupi 
— máj, ticat de gåscă ; 
— méreg, аг}йд; К M, m. 


— talpu, cu talpá plini 

— sült, friptúrá de gáscá; (ma, azi, astázi, av.; 

— zsír, unsoáre de gáscá; mától fogva (kezdve), de azi 

lug, legíe, f | incoló; mához egy évre, 

lugas, filigoríe. f, umbrár, m,| de azi intrun an; mához 
—ut, sleá boltitá cu frúnzá egy hétre, de azi intro sáp- 

lúgnemíi, legiátio, a. tamáná 

lugos, cu legíe, a. таса, metrési, Í. 

lugoz, вра! in legíe 

lúgsó, potáss, f. maccs, mart: 

lúgzó. pútiná de lesíe mackó, urs, urgi, m 

Lukács, Luca macs, maccs, mart, mat; 

Iukacsos, porós, gáurít a. -ot ad, fac mart 

lukaszt, sparg, gáuróso, 4 macska, pisíca, máli, f. 

lurkó, picála, girót, m. macskát a zsákban árulni, 

lusta, -án, trándáv, leneş; umblá (1) cu mája in sac; 

“вай, trándivie, Ї.; — karmolás, sgàrietúrà, f; 


— dög. pierde vará —kóróm, unghia mátli ; 
Iustálkodik, lenevéso, 4 — 62, rágína, gumă, Í í 
Instul, ве leneviégte, 4 —rivás, miorlátúri, pl Í. 
luteránus, luterán, a. madár, pasăre -i, m, ; 
lutrll, loterfe, £; -is, colectór | jó —, Ipoamá bună! hola 
luxusadó, impozít de lux madár sem jár, foarte. de- 


lüktet, pulzleázá, bate (bštút) pa madarat lehet vele 
(szív), zvácnégte, 4 (ér); fogatni, om blánd, e bine 
— az élet, clocotégte vieáț: dispús, a. 
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madarász, -ó, pásárár, m. 
jer pépes B e, “pO puciós 
"csevegés, риш. păsărilor 
eleség, nutriméntul „ „ 
:€nek,-dal, cántésul a 
észek cui dd eléiu, m.; 


‚ш. 
6, lati de prins pásári; 

hér cornúf. (növény); 

"husú, macru a. 

Ijesztő, өреге, Е; 

-jós, áugur, m. ; 

«jóslat, augúriu, m. ; 

р, eleiu, m. ; 

"nézés, auguriu, m ; 
-néző, sugur, m. 
«orr, cioc, plise m.; 

-8 м alice márúnte, pl. f. 
cíntátul pásárílor ; 

у! “ЖУ perspectivă, Í. ; 

«tej, máncáre pregátítá cu 

le; 


mag. sámánjá, f. bio; 
ráunte, f. (buza); 
-гбіќегет resáre din siminfá 
Erre аы familie fúrá 


jag Tas i insúgi, inpAgi, оса 
а maga ura, e сЕ indepen- 
dént, Sk a maguk közt, ei 
íntre ei; másodmagával, cu 
unul lángá sine 


ban, sín, 
maá | inplio, 1. 


а а оона À 
ве е: A 
= ss. Ti т 
\ 


, singurá 
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magába való, retrás; a, 
vá tesz, aj РОБ 1; se 
identífic cu. ia insugégte 
magahányó, fanfarón, m. 
agahitt, arogánt, a, 
agához tér (jő), ве reculege, 3 
vine їп mi sr revine in fire 
тц le buná voie; 
magamegadás, resignare, f. 
magamféle, ca mine 
magán, particulár, singur, 
privát, a; 
uton, ре cale particulárá 
magánakvaló, egoíst, m; 
magánálló, independént, a. 
magánibeazéd, monológ, m; 
birtok, posesiúne privátá; 
— börtön. celula separátá ; 
— dal, sol, solo, m; 
— élet, vicaja privátá; 
— Énekes, solíst, m, 
— érdek, interés partlculár; 
— fél, pártea civílá (jur); 
" particulár; 
_ КЕЕН testa, 
ment Аш lementár particulár 
— gyakorlat, praxá privátá; 
hangzó, vocála, f, 
ház casă privátá; 
iskola, gcoalá privátá; 
e solo-scená, f; 


ой. drepi privat; 

jogi, de drept privat; 

íhallgatás, audiență 
privátá; 

— kivüljvan, (örömében). scos 
din minți; apucă ре Dum- 
петеп de un piciór (nép); 

— kívüllét, extázid); 

— kör, сеге privát, ш; 

— laksértés, violáre 'domi- 

—- okirat, act privát: (ciliului 


magánokirat hamisitás, falsifi. 
re in scrieri (acte) pri: 
— pénztár, cassá privátá; 
— tanár. docént, m; 
— tanító, meditatór, ш; 
— tannló, elev particulár; 
elev pregátit; 
— titkár, secretár intím; 
— tulajdon, bun privát, pro- 
prietáte priváta; 
— uton, privátim, ај 
— afácere privat 
actiúne civilá, 
— vádló, acuzátor privát; 
_ ió testámént 
particulár; t. olográf; 
magánzó, privát, m. 
magános, singurátio, retrás, a. 
magány, singurátáte, f. 
magáramarad, rămân síngur 
magáralvállal, -vesz, iau 
, asúpra-mi, referésc (4) la 
| mine! - von, strág, 3. 
magas, inált, nalt sublím, a; 
"abb, mai ináit; 
-állásu. de rang înalt, a; 
-foku, de grad ínalt ; 
magas: inált, pe sus, av. 
magaslat, inálfimo, f; 
a helyzet - a, inalfímea si- 
tuáfiel; a hivatás -án áll, зій 
la culmea misiunei; 
magasröptü, cu" avánt, cu 
vervă; 
magasság, ináltime, f, altitú- 
dine, altéță, f; 
„mérő, ipsométru, m; 
Шм csizma, ciobote 
(pl.) cu tureci inálti 
magasztal, sláveso, 4; 
égig —, ridic (1) páná"n slá. 
le cérului; laud (1) páná 
la céruri; 
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magasz¡talás, 
elógiu, m ; 
„taló, preamáritór. a. 
-taló beszéd, po ш. 
magasztos, inált, sublím, а, 
márét. u, g, măreție. f. 
magatartás, tinút(á), atitudine 
t tanusit, iau atitúdine 
magától, de(la) sine, av. 
magával, cu sine, — hoz, aduc 
cu mine; — visz, duc cu 
magaviselet, purtáre, f, [mine 
ținută, coaduítá, f. 
Magda(léna), Magdalénd, 
magdisznó, scroafá de prăsílā 
Magdolna, Mádálíná 
magfolyás, sculamént, m. 
maghagyma, arpagic, m, 
magház, gránar; cuibul 
mánfei (alma) 
maghon, ovár, m. 
magkereskedés, 
sámánte , 
magló, cal de prásílá 
máglya, rog, rug, m. 
mágnás, magnát, m. 
mágnes, magnét, m. 
-ez, magnetizëz, 1; 
-ség, magnetism, m ; 
tű, ac magnétic 
magnézia, magnézia 
magol invát (1) de rost; 
bucherfe, t 
magos, cu gráűnte 
magömlés, polútie, malahíe, f. 
magrojtő, pericárp, a. 
magsúly, titin (érem), m. 
magszakadás, віїпрегеа fa- 
míliei 
magtalan. -ul, fárá copíi (rod) 
magitár, gránár, m 
„tok, cápsúlá, Í. teácá, f. 
törő pirók, svárlúgá, Í. 


prea alávíre; 


" negőt cu 


magunkfajta, ca noi 
magus, mag, m. 
magva, 1. mag 
magvas, "máduos, expresiv, а. 
magvaszakadt si stinsa (familie) 
magvaváló, се se desfáce de 
sambure 
magvetés, sáminare, Í. 
magvető, szánkón, m. 
magzás, rodíre, 
magzat. copil, ара, fát,rod 
— elhajtás, avórt, 
-hajtó, mijloo de богы 
— mása, secundíná, f. 


magyar, 
= ar 
írá let lett, anguran a а neáog 
— nő, maghiára, 
-Án, віпсег, pur gi simplu 
magyaráz, explic, 1, siapin, 
detineso, 4; 
félre —, interpretez fal: 
"at. explicátie, explicáre, f; 
comentár, -e, ш; 
"ható, explicábil, 
magyarázó, explicá 
Cátor, a; interpretató: 
Magyarország Ungaria; 
si, din Ungaria, lso in U. 
magyarka, maghiárci (ruha) 
magyarmiskásan, a av. 
mapaos neáog mag hiár, a; 
maghiarizéz, 1 
magyarosiodás, -itás, maghia- 
rizare. f. -odik, se maghiá- 
rizeázá, 1: devíne mághiár 
magyarosság, puritáte, £.(irály) 
ratað unguríme, ma- 
arime, Í. ; eð 
talan, nemaghiár, 
stalanság,cu atreinfömi(irály) 


magyarul, ungurégte, av. 
mahagonifa, mahón, m. 
maholnap, incuránd, av. 
mahomedánihitűj mohamedán 
mai mái), de astăzi, de azi; 
időben, in ziua de azi; 
Tin zilele noastre 
máj, ficát, ш. 
в, cu Host " girtabög, 


mi ==: РО" de sát; 
eee, Di . boalá de f. 
majd. acúgi, indátá, av. 


ma meglátod, vei vedeá ; 
= аша aioi са 
acolo; — ton — gyalog, 
cánd qhara гешӣ jos; 
—nem. aproi 
majd még beszélünk (futur), 
от mai vorbí; 
majdnem elestem, era sá cad 
Ea cálbenzá, Í. ; 
+ strúa de licát; 
оп alunéle ; 
«16, asprigoárá, mamá, Í. ; 
-lob, apríndere de ficát 
mol, imítéz, máimujéz, 
máimutáre, máimáríe, 
+6, imitalór, m. 
majom, máimútá, moimújá, £; 
—pofa, máimóiu, m.; 
szeretet. drágoste orbá 
major, máierígte, oeat, (kat.) 
majoránna, mágherán, m. 
majordomus, majordom, 
orház, teálerígte, f. 
yay t ош, фаш, m. FR 
or! егт; 
= иде atrofia hepática 
la ES Eds 


m 
mi 
mi 
mi 
mi 


roade, 

májzsugorodás, , Gyrrhosia 
hepática 

május, Mai, m.; 


május hóban, in luna lui Mai; 
májuslű, mamá, t. 
mák, mac, m.; -fej, gímálíe; 

"ony, atión, ópiu, m. ; 

„szem, fir де mac; 

„szemnyi, nifel, mititél, a. 

"virág, floáre de mac 
makacs, recalcitránt. obstinát, 

ineápátànát, indárátnic 

-ol, judéc în lipsă; 

g. cerbicíe, contumatie, Í.; 
sági itélet, judecată în 
tumátie 
al 1, indárátnic, av. 

— ragaszkodik, se incápá- 
ineázá, Í. 

makaroni, macaroáne, pl. f. 
k, ghínda, f. ; 

-filkó, damá de ghindá ; 


makko! ingrágez(1) еп gh.; 
„ás, Í járe (1) cu gh., 
-ási hindárít, m. 

makkolt: págúne de gh.; 


makkon! „ porc de ghindá 
makkos sertés, poro ingrágat 
cu ghindi 
makksertés, poro de ghínda; 
makkezedés, culés, de ghindá 
makog, máciéso, 4. 
mákony, afión, ópiu, m. 
«kivonat, extráct de opiu 
mákos, cu mao; 
„kalács, cozonác cu m.; 
„rétes, covríg cu m. 
makrancos, capritiós, а. 
makrapipa. pipá de lut 
makula, petis t. 
— néikúl való, fárá prihánă 
malac, purcél, purceá, (tejes)£. 
k e purcél, e porc; 
„ozik, а fátá purcéi, 
„ság, porcàríe, Í. 


[ malagaszölő, malaga, f. 


=: чн 


malaszt, gráfle, induráre, Í. 
malátla, ата slad ш. үн 
-cukorka, bomboáne de mált 
-ás, maltós, a 
málé, málai; cucurűz, m; 
@ tă 


málha, bagdi, $ 

—jegy, etichét de bagáj; 

—kocs!, vagón de Барај; 
málhás, hamál, m; 

ló, cal de povárá 
málházás, impachetáre, t. 
málházó, pachetár, m. 
mállik, ве smáciná, 1. 
málly, mandanea, Í. 
málna, sméurá, Í. 

—bokor, tufá de sméurá 
málnás, cu sméurá, a. 
malom, moara, pl. mori; Í. 

a vizet a 


malomibirtokos, proprietár 
de moará 
par, industríe de moară ; 
«jog, drept de moará; 
-kerék, roata morii; két 
malomkerék közé kerül, 
ajunge între ciocán gl mico» 
válá; -kő, piátrá de moară 
й fusul orángulul 
kókáva, vegcá, f; 
-рог, ometítá, f; 
-rekesz, zàgáz, ш; 
-rész, parte de moară ; 
-vám, vamă din mácinig 
.zugás, terteleág, 


malozsa, -в:5116, stafida, f. 
strugurág, m. 
máltai lovag. Ioanít, «ti; 


malteroz, tencuéso, 4. 
mályva, nalbá, f; 
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mályvajfélék, malvacée; pl. f. 
К "rozá де nalbá 


i, f. 
mámálígá, Н 


mama, mami 
mamaliga, со! 
mamelu 


-os fővel, chefuit, m. 
mámoritó, imbiittór, a. 
mancs, laba, f, glob, m. 
mandola. migdála, f. murele 

gâtului 

"daganat, amigdalítá, f; 

"fa, migdál, m; 

"olaj, oléiu де migdálá; 
mandolin. mandoliná, f. 
mandulás, cu (de) migdále; 
mandulalszappan, sápún de 

migdale ; 

чер, lapte de ш. 
mangolica, mángálitð, Í. 
mangorlol, mángálulése, 4. 

neteziéso, 4. 

“16, válátúc, m. mángáláu, m. 
mankó, oárjá, f. tálpígá, f. 

"val jár, umblu (1) ca cárja; 

ós, оп cárjá 
manna, maná, Í. 
Manó, Emánuel 
о» drac, diávol, m. 

«ba, la drac; mia —! cedrac 
manométer, manometru, m. 
manzsetta, ben! pli mapas 

le mangétá 


mára, pe azi, pentru azi 
marad, rámin, 2. stau, Í; 
köztünk —jon, sá rámáná 
vorba intre noi; 
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maradj otthon, stá acásá; 
ma otthon maradok, azi 
rémán acasá; 
ki tudja. hol maradt, cine 
ştie, unde a rámás; e 
minden ugy marad mint 
volt, totul ramāne aşa cum 


a fost; 
maradandó, durábil, neperitor 
-ság, durabilitáte, constánjá 
maradás, remánére, f. stare; 
nincs - om, n'am stare 
maradék. rest, -uri, rámásífá ; 
- étel, rámágipk de máncáre; 
—bsszeg sumă гевійпій, f; 
~ tartozás, datorie restántá 
maradi, rámás, m 
„ absént, а. 
у, rest, rámágitá, Í.; 
sumă restántá, f. 
marakod | ceartă, sfáda, £.; 
sik, se ceártá, se sládégte, 4; 
ве mugcá, 1, ве mănâncă, 1 
marakodó. certárét, arfágós, а. 
marás, mugcktúrá mugcáre, Í. 
maraszt, rețin, eá, -ut, invít, 1 
marasz|tal, rețin, 2 vondámn 1 
"talás. conda:onafiúne, Í.; 
staló, condamnatór, a. (jur) 
it fél, partida judecat 
tó, corosív a. 
cangol, sfásíu 2, scármán 1 
marcipán, marfipán, m. 
március, Martie, = 
— hava, luna lui Martie 
marcona, furiós, infricogát, a. 
mardos, remuso, 1; 
— a Íelklismeret, il roade, 
mustreázá congtiín þa í 
-ás, remugcáre, f, mustráre; 
, remugcátőr (ielkiiameret) 
marék, palmá, pálmi, £, mi 
máiná, A, £, pumn, (1. marok) 


márga, margá, f, mal, m. 
Margit Margaréta ; 
— sziget, insula Margaréta 
margó, margine, f 
marha, vită, -e, (szarvas) ; 
országos —, vitá incáljatá ; 
—állomány, vite, f. pl. ; 
—címer, piciór de bou (hús); 
csapás, cáráre, f, imág, m.; 
40, моне B 
hizlalás, ingršsírea vítelor 
= hús. carne (f) de vită; 
— húsleves zamá de carne 
жр [de vitá 
imág, cale f, căi, pl; 
bilet de vite; 
edés, negot de vite; 
—levél, pagapórt de vite, 
bilet pentru vite; 
—pecsenye, rasól, -e, ш, 
sült, їгірійга de vită; 
án; grajd, -uri, ocoluri; 
irtás, finérea de vite, £.; 
— tenyésztés, prásire de 
—tenyésztó, económ de v.; 
—tér, obór, m. ; 
—vágás, tăiát de vite ; 
—vágó, abatór, m, ; 
vész. boală de ү. epizootie; 
Mária, Mari(ka), Mărie, Mă- 
rioárð ; kép, icoana Prea- 
curátei virgine 
marhaság, stupénie, f. 
máriás, màrióg, m. 
таг}. grăsime dela gát (ökör) 
marjulás, scránteálá, f. 
márka, marcă і, f. 
markgróf, marchión, m. 
markol, -ász, iau (lua luát) 
cu mána, prind, -e, prins 
markolat mánúnchiu, mánér 
markos, voiníc, robust, a; 
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! 


15 markos ló, de 15 pumni 

markotány marohitán, vi- 
vandlér,; -né, vivandiérá, Í. 
-kodik, e marchitán 


уа! 


= fá. 

— lúg, legie corozívk 
marós, mugocátór, 
maródi, infírm, a., suferínd 
marok. palmá (pálmi), mână, 

máíná, pumn; 

—nyi dió, o máná рііпё 
е nuci; 
egy —пуі nép, o máná de 
Oameni ; 

markába nevet, ráð in pumni 

tele —kal, cu mána plină; 
markomban vagy, eşti în 

máua mea 
marókáli, cali corozív 
maroknyi, de o mána, o máná 
de. о duzină de... de un 
pumn, un pumn de...; 
Maros, Mureg 
Marosujvár, Uioará (város), 

Oenele Murégului; 
marós, mugcitór, corozív; а. 
mars, marg; 

:ol, merg (-e, mers) in marg 
mart, țărm (uri), jármure, mal 

(uri), m. coastà (tenger); 
márt, -ogat, inting, 3 
Márta. Marta, 
martalék, pradá, f. jaf, (uri). 

«ul ejt îl (0) fac prada, [hraná 
martalóc pirát, -ў, corsár, m. 
mártás, вов, rasol, m.; 

- csésze, sosiórá, f. 
marthajó, cabotiér, m. 

"zás, cabotáj, m. 


marti, de firm, a; 
—tecoke, làstún, ш ; 
—lapu, podbeál, m. 
mártir, martír, mucenic, m. 
-omság, ság, martíriu, m. 
Márton, Martin 
—lúdja, gáscá grásá 
martvidék, (partv.)þinút lítorál 
márvány, marmurá, f; 
— a. de ш; —bánya, bae 
de marmurá; —! léspede, 
tablá de mármurá; 
—medence, bazín de m. 
—szobor, statúá demármurá 
"os, marmurát, a. 
"ozott, cu marmură 
más, pr. altul, m.; alta, f; 
célalalt, m. cealálta ; 


nincs más hátra, nu rá- 
máne alt; más, fónév; pá- 
réche, -i воўе, f; 


nincs mása, п'аге piréche; 
egyetmást, una-alta 
másfél, unu gi jumátste; 
— бга, o orë gi jumátate 
másfelé, aiurea, av. 
másféle, de alt fel (soiu) 
—képen, altmíntrelea 
máslfelöl, de ана parte; de 
alt undeva; 
«forma, de alt fel; 
«hol, áltundeva, intr'alt loc 
"honnan, de áltundeva, ау; 
"hova, áltundeva, їп alt 106; 
"ként, -kép, -képen, -külön- 
ben, altmíntrelea, altfel, 
altoum ; 
skor, altădată, altcánd; 
»korra, pe de altădată 
«nemíí, de alt feliu (soiu); 
"ra, pentru.. 


másik, celalalt, m. ceialaltá, f. 
maskara, mascaráda, f, 
máslás, cigir, m. 
másli, galón, fundá înodătúră 
másnapos, de a doua zi 
másod-, sub-, vice-, 
-bérló, subarendatór, ш; 
-biróság instánja a dóua; 
"elnök, viceprezidént, m; 
"fél, unu:a) gi jumátáte; 
-fokú, de gradul al doilea; 
második, num. al dóilea, a dóum 
másodlagos, secundár, 
másodilat, duplu, secunda, 
duplicát, -e, m; 
"magammal, дої ingi; 
"napra, cealaltá zi; 
"osztályú, de clasa а doua; 
"példány, duplu exemplár, m; 
-perc, secúnda, f; 
-peremutató, indieatór de 
secúnde; 
тај, paróiu, m. ; 
-rangu, -rendű, de órdin se- 
eundár, de categoria a doua; 
szor, num. a doua oará; 
"szori, de a doua oará; 


copiator, copietór, m,; 
gép. -ókónyv, copiér, m. ; 
-ópapir, hártie de copiát; 
-6tinta, сегпевій de copiát 
masrészt, de alta parte; de 

pe alta parte 
mássalhangzó, consunántá, $. 
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másszor, də áltádatá, 
pe altádatá a. 
másunnan, 1. máshonnan 
másutt. in alt loc, áltundeva 
másvilág, ceealáltá | 
-1, din ceealaltá lame 
masször. masór, m. 
maszatos murdár, mánjít, a 
mászik, ве urcă, 1 
mászkál, úmblu (1) lela 
maszlag. venín m; -os, 
* nós, beát (ember) 
-оз nadragulya, mátráguná 
mászók, reptílii, pl. ш. 
masztiksz, mastíc, m. 
matász. màtásš brutá 
matat, scormoléso, 4. 
Máté, Maréi, 
matiné matinéu m. 
mátka. logódnic, mire, m; 
logódnica, mireási, t. 


veni- 


ае, 
mátkás, credintát, fidanját, a. 
mától fogva, — kezdve, de 
azi inainte, cu ziua de astăzi 
matolla, (motolla), vártélnitá, f. 
ál, fao ghem 
matrác, salteá, £ 
—készitő, saltelár, m. 
matring m. påpúşå, f. (gyapot) 
matróz, matelót, corabiér, a. 
Mátyás, Matía 
máryás, záicà, f. gáiță, f. 
matyó, palóc (in muntele 
máximum, maximul, [Matra) 
máz. glazúrá ft. emelt, jumált 
mázlol, vápsðac, 4, mánjéso, 4 
+olás, glazúrá. mánjitúra, f. 
«olat. vápsáiálá, f. 
oló, vápsítór, m. 
mázos, vépvít (fal), smálfuít 
(edény), mánjit, a. (kéz, 
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mázsja, majá, centenár, m, 

„ál, cántárésc, 4. 

"áló, májér, m, cántaragíu, m. 

cántár, m, 

«mester, controlór, m; 
mázsányi, mázsás, de o majá 
mazsola, (-sz016,) stafide, f; 

сав ‚ш. 

m орай}, ш, 

ъё, fegtílá, f. 
mecset, mecet, m. шо 1. 
meddig páná cánd (idő), рапа 

у (hely) 19 
meddő, stárp. steríl, а: nepro- 

duotív; fárá rezultát; 
tehén vacă вїейгрй; 


-sÉg, sterilitáte, f. 
medence, basín,-uri, havúz, m. 
meder, ál ' 


vie, f. mai ft. 
Mediá. agya 


i 

б , talpa úrsului; 
-vadászat, vánátoáre de urgi, 
"verem, peşteră de urși, f; 

meg, соп} gi, incá, iar 

még, conj. mai, incá, gi 
még tartani fog, mai va fineá 
még meg sem sebesült, nu 
era máear rinít. 
Dacă cuvántol nu ве gáségte 
sub meg, sá se caute sub 
(ага meg 

meglabrakol, dau ovás 
-Abrancsol, cercnésc, 4. leg (1) 

cu cércnri; 

»acéloz, ojálese, 4. 

megad, dau, 1. redáu 1. plátesc 
ја magát, se predă, 1. 


р az árát, dau prețul ; 
Plátesc тшге tés a 
meg kell adni, hogy, concéd, 
:Ás, supúnere, capituláre, f. 
«megadóztat, impun (3) dájdii; 
cotizez, 1; 
"ás, impunere de dare,cotizare 
"meglagyabugyál, bat (3) cum 
ве cade; 


-ágyaz. agtórn (8) patul; pun 
pat la pugcá; 
ra og jag dárueso, 4; hárá- 
n е 


zesc, 4: dau pi t, 
"ajánl, ofer. 4: votez, 1; 
"ajánlás, oferíre, t, 

megakad, se acajá, 1. se oprégte, 
а о efecli, 4; 
— a szekér, ве cufúndá carul 
dolog, se oprégte lucrul; 
szeme rajta, bate la ochi; 


itás, formáre, eonstituíré 
kul, se constitue, 3; se 
formeázá ; 
alakulás, constituire, for- 
máre. t; арі, intemeiez; 
fondéz, 1; agez, 1; 
-alapitás, intemeiáre, fon 
dáre, agezáre, t, 
"alapoz, agez, 1; pun teméiu; 
-aláz, injo: ; umiléso, 4 
-alázlás, -ko tatás, umi- 
lire t; „alázkodik, se umilegte 
"megáld, binecuvánt, 1; dotióx; 
vmivel -ott, bine inzestrát; 


áldjon meg az Isten! fie 
umnezeu cu tine! 
megáldjozik, -oztat, cumínec,1; 
„va, dotát, Inzestrát, a, 
megalkulszik, ве tocmjégte, 4; 
se involégte, 4; 

"vás, invoeálá, toomeálá, f. 
megáll, stalu, 1: se opriegte, 4; 
megállj ! кен їп loc (kat) 
Alljúnk meg itt! sá ne oprim 


oroiogiul 
megállapít, fixie: 

віауегезо, cons! 

— határnapot, soroceso (jur) 
költséget, lichidez chel- 
tuélile; — ott, constatát, 
fixat, stabili 
= ott агы 


abilése, 


a, 
- ‚ eu rúptul; ou 
рге} fix; 

"ás, constatáre, fixáre, sta- 
bilíre, soroace, t; 

"ást nyert, s'a constatát ; 

megállapiodás, conventiűne, ft; 

acórd; invoeála, f: 

-odik, se infelege, se invoéste 
asupra unui lucru sunt de 
acórd, fac invoea! 

megállás, stafionáre f 
КЕ ato 4, rețin, 2. 
megállóhely, haltá, t. opríre, t; 
meglálmodja. vizeazá, 1 
alszik, se incheágá, se prinde 
-aludt, prins, sleit, a. 
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megannyi, o multime de... 
н am 
scădea, scázút; 


-apad, scai 
"Árad, creşte, 3; 
-árt, e stricációs, strică, 1; 
igen sok megárt, dobândă 
multă strici 
meglátalkodott, invergunát, 
cerbicós; , Invergunáre; 
"átkoz, afurízjósc, á ; 
"ázik, se udá, 1; 
-áztat, ud, 1., umezlése, 4 ; 
-babáxik, паве, 3; 
«babonáz, -bájol, vráj 4; 
-bámul, se mirá,1; [farmec 
:bán, se cáégte, 4, bünt); 
regrét,1; -bánás, cáíntá, Í. 
párére de ráu; °. 
-bánt, ofenzlez,1.. vatám, 1; 
"bántott, bántuít, a. ; 
-barátkozik, se imprietinégte, 
famillarizez, 1, culeg (1) prie- 
tiníe; -barnit. pálésc, 4; 
:barnul, devíne brunét ; 
megbecstelenit, dezonoréz, 1. 


desonestéz 1; -és, песіпвќе Í. 
megbecsúl,omenéso, cinstésc,4; 
apreciéz, 1: -i magát, se 


poartá cinstít; -hetetlen, in- 
apreciábil, nevaluábil, a., 
neprefuít, a. 
megbélyegez, stigmatizéz, 1. 
dan da gol (jellem), inflerez, 
insémn, 1 (állatot) 
megbénlit, stánjenéso, ologéso; 
"ul, se stánjenégte, se pari 
lizeázá, 1 
megbeszél, desbát, 3, discút, 1; 
т conferinja, convorbíre, f, 
yta a 
rgyává tesz, pun in 
diseútie 


megbetegiszik, -edik, cad (3) 
la pat, bolnávésc, 8; 

-edés, bolnávíre, f. 

metas alúnecá, 1; 
ei keze, si scrintégte mâna 
-olja magát, devíne cerbicós 

megibir, supórt, 1, sufer, 4; 
«birkózik, se luptă cu cineva; 
-birál, orítizez, oriticez, 1 
-birálás, critizáre, oriticá, f.: 
-birált, oriticát. u.i 
<birkózik, se luptá, 1, 
măsură, 1;  -birságol, 
béso, 4; dau aménda ; 

нее autorizéz, 1, їпвёгоі- 
néz 1., dau mandát, дац 0o- 
misie; ás insárcináre, man- 
dát, autorizáre, comandă (vé. 

` tel), f, incredinfáre, f; 
-ásából, din incredinfárea 
Dvoástre -ást teljesit, efep- 
tuésc o comísie, ii dau solia; 
-hatailan, lipsít de incrédere; 
Е dó. comitént, m. í 
-ható, de (cu) incrédere, au- 
téntio: -hatóság, soliditáte, 
onestitáte, f. 

meg|bizik,se încrede in cineva, 
bizó, mandánt, delegánt, m.; 
-bizólevél, credenfionál, m., 
acreditívá,f.; -bizott man- 
datár m., comislonár, delegát 

megbizonyosodík, se convínge 

meglbocsát, iert pe cineva, las 
bocsáss meg, lartá-má Í 

iertáre, scuză, f 

lan, nelertát, a. 

б, de iertát, scuzábil, a. 

okrosoldik, devíne tuto: 


se 
glo- 


ри 
«boldogult, mortul, гер! 
megbolondul, nebuniéso, 
-ás, nebuníre; -t, nebunii 
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megbomlik, se desface, 3; 
az idő, se stricá vremea; 
Be кез е, -pus; se 
smintéste, 
me |borðtvál, rad barba; 
oszorkányoz, 98%, 4; 
-bostal, rásbún, 1 
magát, se rásbúná, 1; 
botlik se Кдн, 4. 
зе dla ed (4) de ty а 
= Á ын ме. se poticni 
z, bat cu bita (limba: 
megbotránkoz áa ОА £ 
şte (espo 
у Ке, чк indi 


neázá, 1; tat, la, 1 
megbóviil, se lárgégte, 4, 
megbubosodik, se gárbovégte 
megbukik, cad, 2 (vizsga, 

> dezer); banerotez, 1, 
¡mentéz зу. fac un 
EAT (szinház), dau chix 
ЖШН, trántése (vizsga) 

аА , fac sá falimenteze 

; ч 1; 


meg nem cafolhat 


мы, a; бе nuse 
cirogat, netezeso, 4; [bate; 
-cukroz, presár cu zahár ; 
zahérizeso, 4; 
-csahol, latrá, -csal, ingel, 1; 
amigeso, 4, eschrochez, 1, 
pun ghioc la ureche (пёр) 
"csap, bat, 3, loveso, 4; 
«csapol, dau сер unui vas; 
+сваррап, scade, 2; 


mepcaavar, sucésc, gurubesc,4 
lekszi, fac, идер, 4 
TA suná, rásuná, 1, 
-colkózik, а 16tá, fátát; 
-csinál fac (gata), 3 
ойр piso; prind 3 (tolvajt) 
-csodál, ве mirá, admír, 1; 
-csodálás, admiráre, tf; 
"csókol, sárut, рир, 1. 
megcsonkiit, ciuntésc, sluteso; 
-itás, ciuntíre, slutíre, Í. 
-itott, -ult, ciuntít, 
megicsontosodik, se face 08, 
ве intáregte 4; 
-csorbit, grirbésc, 4 3 
csorbul, se stirbégte, 
-csökönyösödött рала! 
-csömörlik, se їпргїүодйтй,1; 
-csufit, sohimonogéso, 4; 
fac de rugine; 
«csufol, batjocorésc, 4 
iau de rás. pácáleso, 


«dermed, amorjéso; rebegeso; 
"dermedt, inghetát 
-dézsmát ar Í 
-dicsér. laud, 1 
m ALLA e premarit; 
transfi uráre, f. 
‘t preamàrít celebrát, 
megldobál, arúnc, 1; 
"dobban bate 3 (szív) ; 
svocotégte, 4; 
ТА 1, pes 1; 


trémuri 
[dőbbenés porplelita, t; ts 
consternáfie, 
-dóbbent, con: sterinës, 1; 
döf, impúng, 3 
-dóglik, creapá, 1 
-dógónyóz, bat ej cu pumn; 
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са 


megjdől, se surpá, 1., cade, 2 ; 
"dönget, bat (3) tare ; 
-dönt. rástórn,-turná -turnát, 
combat 3 (érvvel); 
-dönthető, vişiábíl, a. ; 
-dönthetetlen, incontestábil; 
"drágit, scumpéso, 4; 
uro (1) preful; 
-«drágul, se scumpégte. 4 
megdurálja magát, sunt 
саргісібв, 1 
megdül, se culcă (gabona) 
megé, postp. dupá, 1. mögé 
megédesit, indülciése 4 
megedz, invártogléz, 1., 
cálióso, 1, (acélt) 
megég prinde foc, arde, 2; 
„et, ага, -e, ara (kéz), afum 1; 
-hetetlen, inconbustíbil, a. 
megegyenget, aplanéz, 1 
'ezlik, ве invoégte, 4. 


nánjá, a. 
megegyeztet potriviéso, 4; 
compar, 1; impac, 3 (feleket 
"hető, compatíbil, a. 
megicheíó, bun de máncát; 
-éhezik flámánzjóso, 4; 
-«ejt, pun la cale; 
indepliniése 4; defloriez, 1 
megél, tráóso, 4; viefuéso, 4; 
в, "hetés. vietuíre f; 
-ési mód, mijlóc de tralu; 
megelégiedés, indestulíre, £; 
muljumíre, f ; 
sedett, mulfámit, a. ; 
megeléglei, am din destúl; 
"szik, se muljámégte, 4 
megélemedett, bátrán, a. ; 
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meglélénkül, se inviogázá 1; 
-élesit, e ng ageriéso, 4; 
megelevelnedik, se inviogazá ; 
«it, intinerjez, 1., invijez, 1! 
megélhetés viefuíre, subsis- 
»Eljenes, strig: tráiásci (téntá 
megelőz, preintámpin, 1; 
apúc (i) înainte, prevín, 4; 
«Es, prevenire,preintámpinare 
-ő precendént preventív, as; 
"őleg, de mai "nainte ; 
-ött precedát de .. 
megembereli magát, se реча 
(1) omenégte ве distinge, 3 
megemberedik, devine (se 
face) bárbát 
megemel. ridic, 1 
megemészt, consúm, mistuóso; 
:hetetlen. nemistuít, incon- 
sumábil, a, 
meglemleget, amintéso, 4, 
pomenéso, 4 
„emlékezik, isi adúce (айв) 
amínte de... pomenésc, 4; 
-emlékezés, amintíre, £; 
"emlit, amintósc, 4; spun, -e, 
megénckel, oint, [spus 
megenged. ingáduéso; conced, 
-6, "Cés, dau voe, iert, permit, 
admit, 3, Involesc ceva; 
engedje meg nekem, imi 
veti da voe; ва-ші fie permis; 
meg nem engedhető, ne- 
iertát, oprít, a; 
megengedett, admís, permis, a 
megengedés, iertare, 
permisiune, t. 
megengedihetetlen, пеїпдї- 
duít. Snadmisibll, a; s 
-hető, admisíbil, acordábil. a; 
-hetőség, admisibilitáte, f. 
megeogesztel, impáciuése, 4. 


megér. plátégte, 4; se ajúnge, 3. 
meritá (1) pretul 
megérdemel, mérit, 1; sunt 
vrednic de ceva; 
-lett, meritát, datorit, a. 
meglered, кошын, 4; prinde 
övény); 


rádácíná e y 
"ereszkedik, ве intínde, (húr) 
"ereszt, ingáduese, destínd 3, 
slobozése. 4. 
megérez, simț, 4. miros 
megérik, se cóace, 3; 
devine matúr 
megérint, atíng, 3. 
Бекен еу, sosíre, intráre, f 
sik soséso, 4, viu, 4. 
megérlel, coace, copt. 
megerőltet, sfortez, incordez,1. 
-i magát, ве sárguéste, 4; 
-És, incordáre, storfáre, f. 
megerósit, intárésc, (helyet), 
validez, (választást;, aprob, 
(hírt), ratifio, (szerződést) 
fintueao, 4, (szeggel): 
«És, aprobáre, ratificáre, f. 
fiatuíre а hir megerósi- 
tésre vár, vestea ar trebui 
вй aibă confirmáre; ştirea 
are nevóe de contírmárt 
-ett, -ve, intárít aprobát, ra- 
tificát), а; 
megért, intelég, pricep, 3; 
értsük meg хаза, пе 
infelégem; .és, ingelégere, f. 
megértelmez, explíc, 1. 
megértlet, explic sá infeleága 
-hető, e de Infeles, e ET) pri- 
megérzik, se simte, 4, [cepút 
se mirosegte, 4. (szag) 
megesett, s'a Intámplát; 
cázutá, (lány) 


4. 


megeshetik, e posíbil, e cu 
putință; 
megesik, se întâmplă, 1; 
— a szivem, imi este milă 
de cineva; compátimése de.. 
könnyen —, se prea poat 
megeshetik mindenkin, se 
poate intámplá ori gi cui; 
megesiket, jor, inu jurámántul; 
cunún, 1, (esküvőn) ; 
-ketett, jurát, a. 
:ketett szakértő. expért, 
jurát (jur); -küszik, má jor, 
má cunún, 1, má insór, 1; 
megeszi, mánánci, 1 
-i szemével, mánáncá din ochi 
megjetėt, -étet, hránéac, 4, 
otrávése, 4, (méreggel): ` 
megett, postp.după; a ház —, 
in spatele casei 
megette áll vkinek, indárátul 
cuiva stau in inferioritáte 
fajá de... 
meglfagy inghiáfi, 1; 
-fájul, il doáre, dureá, durút 
-fájul a feje, Ti doáre сарш; 
am durére de cap, 
-fakúl, ве spálácégte, 4 ; 
rag, ciopléso, 
-fázás, ráceála, f; 
fázik, se rácegte, 4; 
"fedd, infrúnt, 1: dojenésc, 4 
mustrez, 1; -feddés, infrun- 
táre, dojáná; 
-fej, mulg, 3; storo, 3, (pénz) 
«fejt, ghicéso, 4, (talányt), 
descifréz, 1, explíc, desleg, 1 


-fejthető, 


explicábil, a 
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к д 
mei hetetlen, neexplicábil, 


netálouít, а; 
-feketedik, se inegrégte, 4; 
«feketlt, negresc, 4. 
«fékez, infrön, opréso, 4; 
pun fráu [cibil 
meg nem fékezhető, incoer- 
"fekszi a gyomrát. Duo pot 
-felebbez, fac А mistuí; 
«felebbezhei6. lábil, a; 
susceptíbil d k 
asi ezlik -ról, Teiúitáde.. 
— magáról, ígi uită de sine 
«És, uitáre f. 
egfelel, ráspúnd, 3; convínge 
" sóreapánd, 4; se potrivégte, 4; 
e potrivit 
igazságnak, e conform 
AO Ea o 
Е telezettségénel ас 
таја datëríel; 
— a körülményeknek, e po- 
trivít împrejurarilor; 
nem felel meg e nepotrivít 
nu corespúnde 
megfelelő, -en, corespunzátór, 
potrivít, a. 
SEA infricogéz, 1; bag 
m AR! fi pe.. 


meg/felez, impárjeso Í in douá; 
«feneklik, ве cufúnds, 1; se 
soufún: 
«fenyit, pedspsósa, 4; 
tér, are loc, încape, 3; ies (4) 
la cale cu. 
-fér wvel, 
„férhetetlen, certáréf; [cineva 
«terdit, pervertéso, 4; 
«fertóz(tet). inficiez, 1. 
megtésil, pióntin. 1; 
-kódik, se pieptáná, 1 


megfeszül, se intínde, 3 
megfiatalodik, devíne tánár 
megfigyel, obsérv, 
seámà, Í 
-és, observáre, observatiúi 
6, atént, observatór, a. 
megfog, prínd, 3, apúc, 1; 
Ча az átok, "Ia lesternát 
cu eféct, 
megfogad, ри 4, 
primésc, á 
megfogalmaz, concipiéz, 1 
megfogamzik, prin: е 08), мав. 
cíná (fa), concép, -ut (mag- 
zat, eszme), ве prinde (nóv.) 
меова, neintelés, a.; 
~ е de neinfelés 
A de infelés 
megfogódzik, se рн de сеуа 
megfogyatkozik, scade, 2, 
se impufineázi, 1 
megfojt, strang de gát, su: 
grúm, 1, gátvesc 4, asfixiðz, 1 
-ás, sugrumáre, stranguláre; 
-6, sugrumátór, a. 
megfontol, chibzuésc, 4, goco- 
tése, 4, precuget, premediti 
„ás, precugetáre, chibzueál: 
-atlan, lipsít de socotínjá 
„va, premeditát, a.; 
előre megfontolt szándék, 
dol premeditát, (jur) ; 
-ás, premeditáre, socoteálá, t; 
chibzusálá, chibzufnfá, f. 
megforldit, intóro, 3; 
-dul, ве intoárce, 3 úmblu, 1; 
se duce їп.. se invártegte, 
-ditva, vice versa, 4. 
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megforgat, întorc, 3; examinéz 
pe larg (vizsgán) 
megfoszt, jáfuése, 4; deposedéz; 
despoiu, 1: lipsese (4) de ceva 
— Életétől їі іа vieáta; îşi 
ridică vieája: 
— a sziizességtöl, deflorez; 
+6, privativ, a. 
megfőz, сос, coace, ор, 
megfricekáz. dau о sli 


-adt, inádugít, a. 
megfúr, giuréso, 4; fac gaură 
megfut pályát fac cariéra, 
frilla pt la fugktuzirésos 
-amit apúc la fugð,fugáréso, 
modás, fuga t; 
„amodik, fug. 3; 
megfúvat trombitát, trámbitez 
megfürdik, se scaldá, 1. 
meggátol,opréso,4. impiédec,1 
meggazdagíszik, -odlk devíne 
bogat, se imbogátégte, 4; 
"odás, imbogátire, f. 
meggebbed, creapi, (16) 
meggémberedik, Incremenéac 
meggondol, chibzuésc, (2); pre- 
cumpánésc. 4; îmi iau seamă; 
-ás, cumpinire, chibzueálá, f: 
"ási idő, rágáz, m. 
Е п, nesocotít, а; nechib- 
zuít, nestbuít, a 
— atlanság, nechibzuire, f. 
megfontollt, -tan, chibzuít, ~ 
socotit, a.; előre megfon- 
tolt, premeditát, a. ; 
"tság, prodánji chibzueáli ; 
«va, chibzuít, cu socoteálá 
meggy, viginá, f ; 
"fa, vígin, ш. 


meggyaláz, deliim, 1; 
das defáimáre, f.; 
-ott, defáimát, а, ; 
+6, defáimátói 

meggyarapszik, se eporégte 4, 

se inmultégte, 4 

meggyeng¡lt slábésc, 4; 

„til, ве slábégte, 

meglgyérit, ráréi 3 
-gyérill, se rárégte, 4 

meggyes cu vigíne, a; 
—lik8r, vigináp 

meggyfa, vigin. m. : 

-szár, þeavá de vígin ; 
török -, antep 

meggyilkiol, omór, 1, ucíd, 3, 

asasinez, Í „orozva); 
-olt, omorát, asasinát, a. 

meggyógyjit. víndeo, 1; 
«úl, se vindecá, seffámáduégte 
-ulás vindecáre, intremáre f. 

meggyomroz, dau (bat) pe 

foále, a. 

meggyðalik, se spovediégte, 4; 
„tat, spovedéso, márturisésc,4 

meggyðkerjezett, inrádicinát; 
"ezik, prínde rádácini 

meggyőz. invíng, 3, biruéso 4, 

conving 8 (érvvel) ; 
-és, convinotiűne, Í.; 
-6, convingátór, persuasív, а. 
meggyőződés, convingere, Í ; 
erős -, putérea convínge- 
rilor ; mély —em, má adán- 
сёво, 4, їп convingeren ; 
arra a те {и ajung la con- 
vingerea: dobândéso, (4) 
convingerea; -t szerez, fac 
convingere; kölcsönös —, 
comunitáte de convíngeri 

meggyőződik, se convínge, 3, 

despre ceva, ве induplecá, 1; 
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meg vagyok győződve, sunt 
convins; am cenvíngerea că.. 
P meg vagyunk 
Кубх000 suntem cu {о} 
convíngi ; 
meggyszinú, viginíu, a. 
meg'gyujt, prínd, 3; 
вуша аргіпде, 3; ве 
ol Ale % ве inflacárá, 1. 
meglgylil, ве adúná, 1, ве 
strange. 3 
sik, se coáce, copt ; 
— a baja, voiu aveá treábá 
оп ciaeva ; 
meggyűlöl “uréso, Í, it; 
megháborodik, Де mánie, 1, 
ве smintégte, 
meg i 78 (16), gonégte, 


meghagy, las, 1, dispúa, 3; 
-ás, ай, ordin, m; 
fizetési -ás, órdin de plátíre; 
„ása szerint, дира órdin; 

meglhajlás, Pop m. 

inchináre, f 
-hajlik "hajot se pleácá, 1, 
е închină. 

meghajt, iðar 1, laxez, 1 (has) 

к (1) prea {аге (lovakat) 
«ja St, se inchiná, 1; 
meghal, mor,4. isi dá sutletul; 

-t élte virágjában, a murít 

in floárea vieții ; 

-t bánatában, a murít de 
вирёгӣге; 

étlen —, mor de foame; 

hirtelen halt meg, a incetát 
subít de ый. 

meghalás, muríre, f. 

meghál, dorm, durmí, durmit 

meghalad, intrecle, 3. trecle 
peste ceva; 

"6, peste ceva 
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meghálál, mulfámésc, 4. 
rásplátéso, 4. 
meghall; aud, 4 áflu 1; 
gat, asoúlt, dau ascultáre ; 
C isminéz 1, 
-ás, ascultáre, 
meglhamisít, falsific¡améstec,1. 
hámoz, descojéso, 4. 
-hánt, desfác, 3, 
meg hány, discút, 1. (tételt); 
TL vet,chibzuéso,4, discút 
ár, 1 
se supárá, Í; se 


"harap, mugo, 1; 
"háromszortoz, intreienc, 4; 
же ы ве врагде, врагв; 
ereapá. 1. 
— a szívem, mi-se oreapá 
ínima, а. 
meghasonilás. vrájbá, desbi- 
паге, f; -lik. ве desbína. 1, 
se invrájbégte, 4, 
meghat, misc, l motionéz, 1; 
impresiones 
lyen —, mişcă adáno; 
-ó, impresionánt, afectív, а; 
"va, mélyen meghatva, adáno 
migcát, adánc emotionát ; 
Lai? va, ya рапа la 
lacrám! 
meghatalmaz, autorizéz, l; im- 
ршегпісёвс, 4, dau protúr 
ás, autorizáfie; procúrá; ii 
demnizáre (országgyűlés); 
-6, mandánt, ш; 
6 levél, eredenfionál, 
-ott mandatár, plenipoten| áp 
provázút cu procúra, mini. 
stru plenipotenfiár (követ) 
meghatárol, hotárnicéso, 1 


40 


"meghatároz, detérmin (szót, 
növényt). fixéz (dót); defi- 
néso (szót), 4; 

determináre, determi- 
fixáre constituíre(jog): 
fiúne, f; 

va, fixál, hotárit, a. 


megházasodik, má insór, 1; 
meghazud, umblá eu minciúni; 
«tol, desmint(ése) 4 
meghengerel. táviléso, 4. 
«meghever, е legát la pat 
meghí, invit, í, polteso, 4; 


— ebédre, sunt poftít la 
masă chiem, 1.(egyetemre) 
¡hidegúl, se recégte, 4 

hibban, se smintéste 4 de 
«hisz, cred, 3 [minte 

meghitelez, acreditéz la.. 1, 
(keresk ), legalizéz, 

«És oreditáre, f, 

„ett, acreditát, legalizát, a. 
meghitt, intím de incrédere 
— barát, priéten intím 
"ség intimitáte, fidúcie, f 

a zidárnicéso, fru- 
«ёз, frustgjátie, -are, f, [strez 

tó, frustratór, а; 
"tul. ве zödárnicegte, 4. 

Eg invit 1, poftóse, 4; 
„ás, invitafiúne imbiére, f; 
minden га helyett, 

а fine loc de ínvitátie 
la chemáren, la invi- 

; „6, invitáre, invitátór 

meghódlit, supún, 3. cuce- 

réso, 4. 
„ol, se supúne (3) supús 
ameghonosiit, impamántenéso; 


meghonosiodik, -ul, sa їшрӣ- 
mántenegte, 4; 

-odás, impámanteníre, f; 

-odott, Impámántenít, a. 
meghosszabbit, proróg, 1; 

prelungeso, 4, 
-ás, prelungire, prolongátie, 
prorogáre, f, 

-ott. prelungít, a. 
meghökken, se spário, 2; sunt 

perpléx ; 

-és, uimire. porplexitáte, f. 
meghökði, ве dá indárát 
I si se umi- 

égte, 4; ве supúne, -pus ; 

"hurcol. port de nas; 

"húz, trag, 3, întind, 3; 

-huzza magát, -huzódik.sere- 

паре; -hül, se ráojégte, 4; 

“hät, pun sá receáacá ; 

„hiti magát, se ráciégte, 4; 

idéz, -tet, citéz, 1, sorosése, 4; 

sidézés citáre, soroáce, f; 
megifjjit, intinerjésc, 4: 

-odik, devine tanar, 4 
megligazít tocmjéso, 4: 

repar, 1., Indrépt, 1: 

«Igér, fágadujéso, 4, promit, 3 
зор deőchiu 1. incint, 1; 

"És, deochiáre, f. ; 

«ett, deochiát, а. ; 
megihlet, inspír, 1 
megillet, "mi se cuvine, mi ва 

revíne, incumbá cuiva ; 

-6dés emojiúne, migcáre, f.; 

-Ódik, se migos, se impre- 

sloneázá, 1 
megindit, migo, 1; pun (3) їп 

migcáre, emofionez, 1; 

- eljárást, deschíd actiúne ; 

—vizsgálatot, introdúe o 

cercetáre; —pert, incép, 3; 

o párá; —szivet, induiogéz,l. 


== 


. megindító, migoitór, a, 
emofionánt, a. 

megindul. pornégte, 4, pune 
(pus) in migcáre se emo. 
fioneázá. 1; — az eljárás, 
pornégte, 4, procedúra (jur) 
„ás, migcáre. pornire, 
emotiune, f, induiogáre ; 
meginduilt, -an, migoát, på- 
trúna. emotionát, a. 

megingat, migo (din 100),1; 
olátin (hitet, olintóso, 4 ; 
— bizalmat vki iránt, olá- 
tiná (1) inorederea in.. 
-hatlan. 1, statórnic, neclintít 

megint, iarA(gi) 

megint, admoniéz, 1; adverti- 


zéz, 1, вошёл. 1. 
megiramodik, fug, 3. 
mégis, 10109 ; 

— szeretem, tot 11 iubesc 
megismér, cunőso, 3; 

, cognifiúne, f; 

hető, de cunoscut ; 

megismerlkedik, fac cunogtinfá 


«szik, se vede, se cunoágte ; | me; 


„tet, fac cunoscút ou. ; 
megismétiel repejéso, 3; 
Е БИЯ ае, герме 
шея (аќ, адар, 
megítél, judeo, 
Е Жү ecáre, oriticá, f. ; 
«hető, justificábil, f. 
meglittasodik, -ittasul, se im. 
bata, 1; — -izenm, trimit (3) 
vorbă, dau de veste; 
«Jzlel, gust, 1; -are, izlelés 
sizmosodik, se invártogeázá, 
devíne tare; 
"izzad, nádugeso, 4 


megjárja (megfelel), destúl de. 


ej , se oristalizeáza; 
megjegyez, insémn, notéz, 1; 
Ип minte; jegyezd meg! 
fine minte; pun (3) semn; 


megjegyízés, observátie, ob- 
serváre, notă, f., de observát; 
-zésre méltó notábil, már. 
cant, demn de notát; "7 
-zendó, e de observát, e 
de notát a. 
megjelen, se prezíntá, 1., 
apare. 2 (lap), se ivește, 4, 
se infáfigeáza (személy) 1; 
— a távolban, albegte, 4; 
iese de sub tipar (könyv); 
«És, aparífio (könyv), prezen- 
táre :katona), f. intajigare, 
comparifie (személyes; ; 
-ési díj, jetoníe, t, (bank); 
megjelenít, infáfigez, 1 
elent fél, comparént, m.; 
-et, dau in aparénfá; 
scot de sub "раг ; 
megini ineámn 1, stipulez, 1; 
-Éy, denotáre, f; а telepes. 


megjelölése, domiciliul de 


.megkárosjit, págubéso, 4, bán- 
tuéso, 4 fac pagubá cuiva ; 
-itás, págubíre, f. : 

-odik, sufer pagubá, a. 

таасан im аз iubése, 4, 
"tet, fac sá pla: 
чен тар. se face plácut 

megkegyelmez, amnistiez, 1, 
dau рае pardonez, 1 

megkél, plámádégte, 4, ве соасе 

megkeményedik, se intárégte 
megken, ung, mituéso, (pénz) 
megkér, cer, a petésc (leányt) 

megkérdez, intréb 1 

mei кө trimít (3) си тов; 

„ rechizifie, recercáre, Í. 
6 bizottság comisie rogátórie 

megkeresztel, botéz, 1; 
= bort, améstec, 1; 

-kedik, se botezeázá, 1. 
megkéret, тод (rugá, rugát) 
prin cineva, peféso, 4 (lányt) 

megkerget alung, 1. 

megkerit, gáséso, ocoléso, 4. 

megjkérlel, se roágá (rugá, 
rugát) lertáre ; 

«kerül, înconjur, poola 4, 
(hazat), se a! (pénz); 
"Кезеги, fac zile Бра: 
-keseriili, ii va fí amár ; 
"kettőztet, aome duplic, 1; 
:kezd, încep, 
-kezdi a működést. reiau, 
( Iuá, luát), activitáte, 
:kezdődik, se incépe, 3; 
-kimél erut, 1, pástróz, 1 A 
-kinál, imbiu, 1, oferéac, 4; 
«kinoz, torturéz, 1; 
skisérel incéro, probez, 1; 
-kisért, incére, 1, fac probă 
"megkiván- poltésc, doréso, 4, 
а de сета: 
ati se cere, trebue(so), 4 


megkivántató, necesár, сегӣ! 
— dol cerinfá neapárátá; 
megikondul, sunó, 1; 
«kopaszodik, pleguvéso, 4; 
"kopaszt, jumuléso, 4; 
-koronáz, incoronéz 1; 
‘koronázott, incoronál, a; 
«koszorúz, incunún, 1; 
skoszorúzott, incununát, 
premiát a; -kottyan, meg 
sem , nui destú 
megkönnyebbiit, inlesnéso, 4, 
К ве ugureázá 1;  [ugurez 
в, uguráre, f.; 
2 köz gurát, x i т 
megikönnyez, depláng, 3; 
-könnyit, facilitez, 1; АМЫ 
-köszön, multámeao, 4 
megköt, leg, (házasság, ruha); 
mpiedeo (kereket) ; 
-i magát, ве caprifeázá, 1; 
-endó. cese va încheia szerz.) 
megkövet, cer (3) lertáre, 
сег scuzá, 1 
"És, souzá, rugáre ; 
megkövetel, Cer, 8, pretind, 3, 
compoárti, 
-t, ce ве comp. cári tá; 
megkóvjez, ucid (8) cu piétri; 
"Ül, ве рай рды. 1; 
-ült peirifícát, 
megkörzelit, vin(4) Em доре 
de ceva; ве арг орі, 
"hetetlen, nenccesíbil AA i 
"hető lesne de apropiát ; 
"őleg. circa, aproximativ, cam 
оого dau cu bóbii, 


ri 
mej кү Sitt 8; 

-ёв, trimitere, Í. ; 

-Ött, trimía, a 
megkülönböztet, deosebéso, 4; 

distíng, 3; 


= 3.394: =. 


Д 


megkiilönböxztetett tisztelettel 
cu distinsá stimá ; 
"és, distincție, deosebíre, f.; 
"hető, característic, a. 
megküzd, bateo, 3, luptá ou., 
fac, 3, cuivá 


eli 
meglát, záréso, 4, observ, 1, 
vád pe cineva; -ogat, cer- 
cetéz, 1; bántuégte (betegség); 
:szik, se vede, vedeá, vázút; 
mi ul, ве rárégte, 4. 
m kéztet, dau о léctie 
a a Ка. e: 
mi at, atíng ugór 
* jet, se poate, e posíbil; 
is, binigór, suportáb!, a. 
meglékel, gáurésc, bortéso, 4. 
meglel, áflu, 1. 
meglep, surprínd, 3. má fra. 
peázá, 1, A ре neagteptáte 
56. surprinzátór, a; -eiés, 
:ődés, surpríza, surpríndere 
-etés számba megy, e ca gi 
о кр шеге; š [trage; 
meglép, se sterge, 3, se re- 
meglépesedik, so inavutéste, 4 
megles aleguesc, 4. ceva 
meglesz, o va fi, volu gáta 
meglett, fácut, adult (ifju), m. 
megievő, existént, de față; 
_ pe bani gata 
megllocsol, ud, 1. stropésc, 4; 
-lop, il fur, 1; iau pe furi. 
“1б. pugo, 1. impúgo, 1; 
slök, impíng, 8. imbráncé: 


rázjás, deslugíre, t; 
inexplicabil, e Á 


infelés ; 

-ható, O a. с 
megmagyarosiit, maghiarizez; 

"odik, se face mághiár; 
megimalacozik, fátá, fátát, 1.; 

mar, mugo, 1; 

-marad, rámán (2) pe lángá, 

(їп), perzíat, 1; stáruéso, 4; 

"markol, iau, 1; apúo, 1. 
megmásit, modífio. 1. alteróz; 

- moditicáre, f: 

-hatlan, irevocábil, nestrámu- 
megmász, se пгой, (їп), [tabil, 
y urcáre, suíre urcúg, f; 

-ható, accesibil, a. 
megjmárzsál, cántiréso, 4 
megmenekiszik, -ül, scap, 1; ве 

mántuegte, 4.: 
megment, mántuéso, 4, scap, 1, 

smulg, 3.: salvez, 1 

-endó, de mántuit, de salvat; 

-És, mántuíre, liberáre, 
lváre, f: 

-mentő, mántuitór, 

tór. salvatór, m. 
megmér mágur, 1. trag (8) in 

eumpáná 3 
megmerevediik, incremenéso ; 

„ett incremenít, infepenít, a.; 
megmérgez, inveninéz, 

asfixlez, 1, otráve 
meglmérheteilen, nemágu 

-mérközik se másurá, 
u in față cu cinevi 
elyez, molipsésc, 4 
etez (820100), cotoréso, 4; 


libera- 


:mágnesez, magnetizéz, 1; 
áz, 


megmon 
Isten a — 


з. spal, spálá, spálát ; 
fejét, ве spalá pe сар ; 
-ва а kezéi palá de máni; 
-akodik, -d spală, 1 
meglmotoz, cercetez, 1; 
«mozdit, migo, 1., olintéso, 4; 
¡ozdul, se migcá, 1 
unkál, lucréz, cultivéz, 1; 
|, pedepsésc, 4; 
-ogat. arát 1; 
dovedéso, 4, demonstéz, 1; 
-atás, demonstráfio, 
megiművel, cultivez, 1; 
madrágol, bat. 3: 
agyobbit, majoréz, 1; 
gyobbitás, majoráre, f. ; 
yobbodik, se marégte, 4; 
-пейуевії, nmezéso, 4, ud, 1; 
"nedvesedik, se umezégte, 4 ; 
meguehezjit, -ményez, ingre- 
unéz, 1. fac greu сета; 
„tel, lau їп nume de ráu; 
-01, se ingreuneáza, 1 
meg nem fékezhetó, incoer- 


‚л. 
meg nem határozható, inca- 
liticábil, a. 
meg nem terhelt, negrevat ; 
meg E választható, neali- 
gibil, a. 
meg nemesit, nobilitéz, 1; 
-népesill. se impoporeáza, 1, 
«nevettet, fac sá á ; 
"nevez, numesc, 4; 
chiám (1) pe пише 
megnéz, privéac, 4; 
ве uitá (1) la ce' 
«ni való, de vázút; ке 
-hető, vrédnio de privít 
megnő, crégte, 3 
meginősül, se cðsktorégte, 4; 
„nyálaz, ung (3) cu bale; 


i 


meg¡nyekken, meg sem -, nu 
zice mác 


meginyit, deschíd: 
ujra —, redeschíd, 3; 
-nyitás, deschídere, Ínaugu- 


-nyitó. deschizátör, [ráre, f; 
-nyitó beszéd, discúrs de 
deschídere: 
megnyom, apás, 1; 
megnyomorlit, nefericése, 4, 

-odik, se chilávégte 4. 
megnyuglszik, se mulfumégte 

eu (јог; ; se odihnéste, 4; 

"tat, linigtésc, indesiuléso, 4; 

"tatás, linigtíre, astámpár, ш. 

"tató, linigtitór, a; 

"vás, rezignáre, linigtire, f. 
megnyájt, prelungéso, 4; 

intínd, -e. (időt) trágáneso, 4 

(szót); -ás, prelungíre, în- 

tíndere, trágànáre, t; 

-ott, prelungit, intíns, а. 
megayúlik, ве intínde, 8; 
megokol, motivéz, 1; 

"ás, motiváre; -t, motivát, a. 

-ható, se poate motivá : 
megolajoz, ung (3) cu uleiu 
megold, rezolyeso, 4; solujlo- 

néz, (kérdés), 1; rezólv, 1.; 

desnód, 1; deslég, 1. (kötést); 


Ss 


= 


segoldiis, rezolváre, solufio- 


ге (feladat), desnodámánt; 
talál. găsesc o solufiune; 
„atlan, nerezolvát, deschís, a. 
megjoltalmaz, ápár, 1; 
-olvad, topégte, 
olvas, numár, 1; 
|vasæt, topeso, 4, disóly, 1; 
пок, plombez, 1; 
-orrol, sunt ofenzát; 
"ostromol, dau (1) niválk; 
K ik, se impàrjegte 4; 
megoszt, impirjeso, 4; despár- 
jeso, 4; 
desparfíre, f, partáj,m.; 
ös birtok —. partajul 
verei ín code: ágie , 
«ható, despártíbil, a 
-ozik, sunt acórd си. 
:oztozik vmi fölött, impár- 
jeso (41 ceva; 
'meglóv, pázeso, 4. fereso (4) 
de..3 preservez 1. 
óvjon meg az Isten, pázeas- 
cá-te Dumnezeu ! 


„öl, omór, -i, -it 
ridic vieáta cuiva, 
megöli magát îşi rápúne 
vieáța; ölel, imbrátigez, 1; 
imbrófogez strâng in brațe; 
:Öntöz, ud, 1: etropéso, 4; 
-öregszik, sc imbátránégte, 4; 
-Óriz, pástrez, 1; 
-őrzi a hideg vért, pástrez 
y a теве; 
„örökit, perpetuez, 1; eterni- 
zez, 1; imortalizez, 1. 
=ӧгӧі, mácin, 1; 


sinéz, 1; 
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megörül (örvend) vack ве bu- 
curá de ceva,am bucurie ín ..; 
-őrül, se inebunegte, 4; ве 
smintegte, 4; 
"örvend, se búcurá, 1; 
-örvendeztet, fac (3) plácere 
cuiva, imbúcur (1) pe..; 
-Õszül, incárunþéso, 4 
-parancsol. poruncéso, 4; 
dau órdin ; 
-peckel, pun (3) proptele; 
-pecsétel, sigilez, pun sigíl; 
intáreso, 4. (kijelentést); 
-pendit atíng, ridío, (kérdést) 
"pendül, se ridícá, rásúná, 1; 
" penészedik, mucezégte, 4; 
"perdül, sună m. 
р Чоё, в 
pi , se párlegte, 1; 
-pihen vdiha de s 
-píllant, intrezáréso, zăresc; 
-pirit, ргдјево, 4; fac de 
ruşine pe... 
megpirongat, mustréz, 1; dau 
о dojaná; 
megpirul, se rosegte, 4; 
megposhad, se strică, 1. 
megpróbál. incérc, probaz, 1; 
«t, mult incercát; 
-kozik vvel ве inceárci, 1; 
«tatás. ispítá; kiállja а 
—tatást, trec (3) ispíta 
meglpuhit, тоїи, mulá, muiát 
«puhul, se moáie, ве butu- 
-pukkad, plesnesc, 4. [cégte, 
-pukkad a nevetéstől, ples- 
néste de rás; 
«púposodik, se gárboveste, 4 
megjrabol, játuéso, 4; 
-rág, rod, 3, rágja 
cumpinéso (4) bine vor! 
"ragad, apúc, 1; prind, 3; 


meglragadja azalkalmat, prind 

moméntul; -ragadja a szót, 
iau cuvántul; -ragadó, atrá- 
gátőr, migcátór. a. 

megrak. їпсзго, 1, imbiro, 
(vasut, koosi), bat, 8 (verés) 
úmplu, 1 (asztalt) ; 
-ott asztal, masá pliná de 
-ódik, se încárcă, 1. [bucáte 
"ráncosodik, se incretégte, 
-rándit, clintéso, 4, (kezet) 

se clintégte, 4, 
smintógte, 4. 
«ránt, smáncésc, schingueso ; 
-ráz, scutur. Í. sgudueso, 4; 
-ráz a velókig, sguduegte 

pănă la adâncuri, 

«rázkódik, se impresioneáză 
-rázkódtat, induiogez; [tare 
-rázkódtatás сошсўйпе, f; 
-rázó, migcétőr, duiós, a. ; 
"reked, se oprégte, 4; 
-rémit spáriu, consternez, '; 
-rémül, se spáimánta, 1 

megrendel, comand, procúr, 1; 
Е comandá, abonáre, f.; 
:ésre, de porunceálá ; 
-Ésre, cu tocmeálá ; 

-ést tesz, fac o comandă; 
-ést visszavon, conti an- 
déz, 1, revoc comanda ; 
+6, abonént comitént, ш; 
«6levél, sorisoáre de comandă 
megjrendit, sguduégte, 4, 

impresioneázá (1) tare; 
-renditó, sbuciumátór, 
-гепӣй!, se eguduégte, 4 

se cutrémura, 1; 
«reped, сгейрё, 1; 
«reped а szívem, ші ве 814. 

gíe (-ea, eat) inima ; 
-repeszt, despíc, Í ; crep, 1; 
-resteli magát, se geneázá, 1; 


megrészegszik, se imbatá, 1; 
-reszkettet, cutrémur, 1; 
»retten, sunt cupríns de 
spaimá; -rezegtet, fac sá 
vibréze, scutur 1; 

"rezzen, trásár, 4; 


"ritkul, se rárégte, 4 
megilró, dojenéso, 4, admone» 

stéz 1, infrunt, 1; 
-rohan, atao (1) cu asált; 
"rohanás, atac cu asált; 
-rokkan, se schilodégte, 4; 
-romlik, se stricá, se ruineázě 
"romlott, sricát, corúpt 
-rongál, vatám, 1, мо, 1, 
rulnéz (1) sánátáte, deterioréz 
-ront, strio, 1, ruinéz, 1 
-rontó, coruptór, m, ; E 
-rostál, cern,-e, út, criticóz, 1, 

meglróvás, dojáni, infruntáre> 
"rozsdásodik, ruginéste, 4 
-rögzött, invechít, inrádáci” 
nát, incarnát (viselkedés); 
:rökönyödik, se ingreþogeazá 
-róvidit, abreviéz, scurtéz, 1; 

págubéso, 4, jignéso, 4; 
"rövidül, trag scurta ; 

se págubégte, 4; 

"rug, dau cu piciórul ; 
"rútul, se face ARO urát; 
"sajnál, compátimése, 4., 

imi pare гаи, regret, 1; 
-sántul, schiopátéz, 1; 
«sarcol, impún dare; 
"sárgul, ве ИТ 4, 

(ruha), ве olilégte 4 (ember). 
-sarkantyúz, dau cülcüie ca- 
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lului, dau pinteni calului ; 
savanyodik, se nácrégte, 4; 
-sebez, -sebesít, ránéso la...5 


sulyosan megsebesít, ránéso 
greu; КЕШ hátulról 
halálosan 
de moári 


в, ráníre, rană, £.; 
a kezén, el s'a ră- 
át Т ijinéso, 4 
"segít, ajút 1, sprijinéso, 4; 
ер, -sejdít, presímtieso), á 
mégsem, conj. totugi nu 
mmisít, nimicésc, 4; 
0,8 - itéletet, hatá- 
rozatot, casez o deciziune, 
o hotárire (jur), conceneso, 4; 
"ёз, nimicire, f; сопсепіе, 
casáre, f; desfiintáre (okirat); 
„ett, vitlát, nimicít, casát, sz 
-hető, vitiábil, casábil, a. 
megsemmisllil, se nimicégte, 4 
periu, 4; se anuleázá, 1; 
stilés, nimicíre, f. peire, f; 
«ült, nimicít, anulát, a. 
megseprüz, bat (3) cu mătură 
megsért, vatám, Víoléz, 1, 
bántuéso, calo, 1 (törvényt), 
вігїс.1; -és, vátámáre, ofenzá, 
кше, (levél), cálcáre, f; 


személyes sza- 
badság Et értése, ofen- 
zárea (violárea) libertății 


individuále; -ett, vátámát, 

ofenzát, cálcát, a. ; 

»Ódve. ofenzát; 

megsérül, se vatámá, 1 

meglsikál, -sikárol, frec, 1. 

megsiketül, asurzésc, 4, îşi 

érde áuzul 

meglsimít, netezésc, 4, ЕКЕТ 
-sinli, sufer, 4, [ (cicát) 

-sirat, (de)piáng pe cineva ; 

-sokal, îi e prea mult 


megsoványodik, slábése, 4. 

-sőz, sárez, 1. 

"súg, zio la uréche, denunt, 1 
hint, invártéso, 4. 
-8ül, se frigo, fript; se prá- 
jégte (hus), se coáce, copt 
(kenyér) 3 Ў 
йен solicitez, 1, 20г6в0,4; 
sürűsödik, se condenzeázi; 

se ingrogeáza, 1. 

„lit, prájéso, 4; frig, 8; coo, 

соасе, copt (kenyeret); 

ЙН a nap, arde soárel 

"süvegel, ridíc (1) pálár 

-szab, fixez, 1; presoria, 

regulez, 1; -szabott törvény- 

ben, prevázut in lege 
megszabaldit, scap, 1, elibe. 
з mántueso, deslég, 
“ „ eliberáre, mántuire, 
*ditó, mántuitór, liberétői 

dul, scap, 1: se eliberieázá, 1. 

-dulás, scápáre, Í. 
megszabott, fixát, stabilít, a. 
megszagol, miroslése, simt, 4. 
megszakad, ве rupe, 3. 

— а szívem, mi se sfágie 

inima; — a nevetéstől, ples- 

nésc (4) de rás, — az elbe- 
ezélés fonala, ве intrerúpe 
narafiúnea, 

megszakadt, intrerúpt, a. 
megszakállosodik, ii creşte 

barba 
megszakit. rup, intrerúp (3) 

(elbeszélést); y 

Ча a csendet, гир tácérea; 

-ás, intrerúpere, Í. rástimp ;. 

curmare, ruptúrá, Ї; 
-ás nélkül, neintrerúpt, av. 
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"ottság, intrerúpere, Ї; 
„va, intrerúpt, av. 
megszalad, fug, -e, fugit; 


41 


megszalaszt, alúng, 1. fugá- 

НО mt tp 1 

megsz: vmit, ocúp, 1. 
þr agezá, „át, (víz); 

— vhol, trag ín gázdá; 

poposése, 4; E 

-ja a szentlélek, descínde, 3. 

spíritul sfánt; 

Ча a félelem mà cuprínde 

„ás, ocupáfie, Í. [spáimas; 

"ott, ocupát, a. 
megszámlál, număr, 1.: 

meg van számlálva, e numá- 

-hatatlan, nenumárat, a; (rát 

-ható, numerábil, a; 
megszámoltat, cer socoteálá; 
megszámoz, numerotéz, 1. 
megszán, co vpátimésc, 1. mi-e 

milá de ceva; 

-ás, milă, compátimire, f. 
megszánt, (földet), ar, 1. 
«megszaporlit, sporéso, 4. 

-odik. se sporégte, 4. oregte; 

«itható, se poate sporí 
megszapul, spál, 1. ocáréso, 4. 


megszárlad, se uscá, 1; [szid 
«It, usc, Í. 

megszavaz, votéz, 1. 
"Ás, votáre; — -ott, votát, a; 
„va, votát, a. 


megszederjesedik, se válcezégte 
megszedi magát, se inavujégte 
megszédit, ejóno, 4 

, incép, (kenyeret) 
, 1; violéz (törvényt); 
cálcáre violáre infracțiune 


megszégyeniít, fac de ruşine; 
dan de gol; y 


„til, prinde (3) rugíne; 
megszel, incép а táia 
megszelidlít, imblánziéso, 4, 

moderléz, 1. 

„til, se imblinzégte, e blájin 


megszemlél, сараси; exami- 
"És, inspecfionáre, f. — (néz; 
megszentlel, efintéso, 4; 

-elés, atintíre, binecuvántáre; 
-ségtelenít, pángáréso, 4; 
meglszenved, pocáéao, rábd, 1. 

-szeppen, ве sperie, se teme 
szeret, ве drágostégte, 4; 
indrágégte. 4; 
"szerez, caía, 1; cumpár, 1; 
agonisésc; adáog, 1. (mérték); 
-szid, dojenléac, mustriéz, în- 
frunt, trag (3) o ráfueálá ; 
-ezokás, inváj. obiceiu, náráv 
-szokik, se dedá, se invájá; 
-szokott, indatinát, obignuít; 
szól, defáim, 1; calomniéz, 1. 
:szólás, cslomniáre, f. ; 
szólal, sună í., dau veste; 
-szolgál, rásplátése, 4; 
fac un contraservíj ; 
-szólit. agreésc, 4; 
-szolitás, alocútie, f. 
megszomorjit, intristez, 1; 
supir, 1 -itó, supirátór, a; 
„odik, se supárá, 1; 
se intristeázá, 1; 
-odott intristát, amárit, а, 
megezorit, (ajstráng, 3, con- 
strang, 3. comprim, 1; 
infrán, 1 gyeplőt); 
tás, constrángere restricție; 
sitó, coercitív, restrictív, a.; 
"ul, e in пеуое, e nevoít; 
megszöklik, evadez, 1, (rab); 
ве șterge, 3, dezertez (kat.); 
«És, dezertáre, evadáre, f. ; 
-Ótt, evadát, dezertát, dosít 
megszöktet, ajut sá scape (un 
aresiánt): -és, scápáre, Í; 
megszúr, impúng, 3., infép, 1; 
megszükül, devíne ingúst 
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y megszületik, se nagte, 3., 


| 


vine ре lume ; 
megszünlik. se stinge 3, ве 
gtérge, 3., expirá, 1., înce- 
teázá, 1., szünj meg már 
egyszer! contenégte odatá; 
— a forgalom, se desláce 


а 
szünése, йїубг} (jur) 
megszüntet, сопіепёвс, 4, ri- 
díc 1 (hitel, suprím, 1., 
opréso, 4., stâng, 3, девћіп. 
kez, 1 (örvényt); inchíd, 
(pert), stávilésc, 4 (vissza- 
élést), , talu oreditul, (hitelt); 
—fizetést, incetéz cu plátile ; 
«És, ridicáre, incetáre, stă- 
vilíre, t, storno, (keresk.) 
meglszür, filtréz, 1., strécur, 1, 
limpezeso, 4 
-sziiretel, este culesul víilor 
-tagad, relúz, 1 (kérés); 
tágáduése 4, abjúr, 1; 
„tagadás, refúz, m. ; 
kifejezett tagadás, refuz ma- 
nifest; -takarít, cruf(1) 
ouráfese, 4 (ruhát), econo- 
mizeso, á (költséget) ; 
«takaritás, crufáre, f.; 
"takaritott, oruját, a. 
megtalál, gásósc, 4. áflu, 1. 
intimpin, 1 (keresve); 
«ás, nimeríre, gásire, f. 
"ható, ве poate gási 
megtalpal. tölpuése, 4. 
megtámad, atác, 1, bruschez, 1. 
contestez, 1 (irás); calo, 1. 
combát, 3 (írásban); pridi- 
дево, 4. 


lonáre, f; contestátie; 

-ható, atacábil, contestábil; 
— hatóság atacabilitáte, f. 
meg nem —ható, ínatacábil; 
-hatlanság, siguranță, t. 
K resór, m 

-ott, atacát, bruscát, a. 
:ólag, agresív, av. 

t, proptéso, 4; pun 
-táncoltat, dansez 


«tántorit, elátin. emotlonez, 1. 
-tántorodik, -tántorog, se 
clátiná; ве emojioneazá, 1. 
-tanul, învăţ, 1. 
-tapaszt, lipése, 4. 
megtaplint. -ogat, pipiéso, 4. 
— pulzust, simi pulzul 
megtart, þin, -ea, -ut; pástrez, 1. 
2 jaa menyekzót, 
ntà; mențin, 2 (esküt) 
-ja szavát, gi fine cuvántul ; 
—törvényt, obsérv legea; 
dureazá (időben); 
"ÁS. pistráre, observáre, Í. 
mentinére, Í. 
megtartóztat, refín, 2, 
-ja magát, se refíne, ве stă- 
pinéste, 4. = 
megtébolyodik, inebunégte, 4. 
egtekint, ingpectóz,1 privéso; 
«És, privire, vedére, f ; 
"szíves -Ésiil, spre vedére; 
e, pe vázúte; 
:ésre méltó (érdemes), demn 
(vrednic) de privíre; 
"hető, vizibil, a.; 


megtelepledik, -települ, se 
з 1; фоны, 1; 
«telik, se úmple de ceva, 2. 
megtelt a hold, e plenilúniu; 
"tép, smulg; 3 iau (1) de pár; 
"tér, se intoároe, 3; se co- 

rége, 3 (bünös); 

térés, intoárcere, corégere t. 
"terem, cregte, 3; priégte, 4. 
"terhel, impovárez, grevez,1. 
debitez, 1; ingreunez, 1. 
meg nem terhelt negrevát; 
"terhelés, -terheltetés, in- 
greunáre,f. debitáre(keresk); 
„terhelt, grevát, a. 

megterhcacdik, se ingreacá, 1. 

кү intoro, 3 (ut); resti- 
tu 


penzez ín cont 
"és, intoárcere, restituire, f. 
regrés, m. (pénz ; Жор 
zatiune, convertíre, £. (hi 
bonilicáre (pénz). f; 
"hetlen, inconvertíbil, a. 
"térithető compenzábil, 
megytériil, se compenseázá, 1. 
termékenyít, zámislése, 4. 
(mót), fruotífio, 1. 
"termett, corpulént, robúst,a. 
megtesteslit, Intrupez, 1; 
-ités, intrupáre, Í. ; 
-ül, se intrupeárá, 1,, 
se implinégte, 4; 

"Ült, тр impelifát, а, ; 
-ült ördög, drac impelifát 
megltesz, fac (е, fácút), pun 

de ceva; сзи 4; 
-i az utat, strábat (3, calea ; 
— csõsznek, pun påzitór ; 


n- 
t), 


megtetszik, їшї place, 2; 
led, rátácése, 4 
gregése drumul, а; 
"eszt, indúo in eroáre; 
megltévedés, aberájie, Í. ; 
"tilt, oprésc, 4, interzíe, 3 
megtisztel cinstése, 4, 
"ve érzem magamat, má 
simt onorát, a ; 
"tetés, сіпвќе, onoáre, Í. ; 
"б, onorílic, a. 
on curáféso, 4., curá- 
$éz,1, purífic,1., spilcuéso, 4 


"tisztul, se puríficá, 1 Чё); 
se limpezégte, 4, (folyadék); 
ве inseníná, 1 (ёр); 
"tizedel, zecimez, 1; 
«tizszerez, inzecése, 4; 
«told, adaug, 3; 

-tollasodik, capàtă репе, 
se imbogátégte, 4; 
-torlatlan, nerásbunát, a. 
-torló, represív, a. megtorló 
intézkedés, masurl represive 
-torlódik, se grámádégte, 4; 
-torol, rásplátlósc, rásbún,l; 
-t61t, umplu, 2 
—fegyvert incaro, 1; 
-tëm, indés, 1. (zsebet); indop 
(libát), ghiftuéso, 4 
-tör, fráng, -e (ellent, félt), bi- 
ruéso, 4. (ellent), intrerú 
"törik, se fránge, se infrángo, 
fránt, (ellenség). 
töröl, бее, -е, 9ќегв; 
:törülközik, se gtérge, 3: 
„tört, törve, infránt, zdrobít, 
stágiát, (szí 

megltörténik, întâmplă 1; 
-tént, Intámplát, a.; 
sténte után,dupá intámplárea 


сшуа; 
vnek -ténte, се s'a efeptuít ; 
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anegitréfál, fac o glumă cu ci- 
neva е un pocinóg ; 
"tud, gtiu, 4: 
-tudakol, {ЕС р 4; 
intréb (1) аира cev: 
йг, súfer, 4 tolerez, 1.: 
«tilzdel, impán, 1. (cu нл 
"tüzesedik se rogéste, 4 
„tlizesit, rogése în foc; 
Диа latra (1) la... 
rik. iau la Piciór; fug, 8; 
odik, se refáce, 3; 
ujhodás, renágtere, refá- 
ЖАГ reinviére, E: 

«ujit, reinoéso 4 renovez, 1; 
reconatitueso; 4 (crimă) : 
„ujúl, se reinoégte, 4; rein- 
бере, redevíne, se reface ; 
„ujulás reinoíre, refacére, Í. 

un sunt desgustát ; 
pean ár, sunt sátul deja 


-amdorodik, «utál, se ingre: 
fogáza, 

-ül ран fin о sárbátoáre, 
serbez, 1., práznuése. 4; 

-üli a lovat, cálárése, 4; 

-ünnepel, serbez, 1., práznu- 
eso, 1„ fin o sárbátoáre 

"ürül, -üresedik, devíne va- 
cánt; ве golégte, 4; 

-üresedett, ii cadúc; 

Ела» vacánt, gol, a.; 
06, lövése, 4.dau o lovitúrá; 
ti a mértéket, aré másúra 
cuvenítá, corespúnde 3; 

-üti a fülét, aud, 4, ajúnge 
la uréchi ; 

ütötte a szél, e lovít de 
vánt (apoplexfe) 

ипе йік: ёз, indignáre, f., su- 
páráre; «ik, se indigneázi 1, 
se loveşte de..., se frapeázð, 1, 


| e uh TIPS csatában, se bate, 


megútód-lik, se vatámá, 1; 
"ve, Inspiimántát, a. 

megjlizen I. megizen 
«vadit, fac náráv; 

ав е face náráv; 

rávit, a. 
А-Ы taiu, 1; despie, 
-vagdal, taiu in baci, dimiog 
-vakit, orbesc, 4 soot борі ; 
„vakul, işi pierde vederea; 
"válás, пери, degpár- 

megválaszt, alég, 3 [{ёпіе, f. 

ujri realég, 8: meg nem 

— ható, neellgfbil, a 

megválik, se alege, se decíde; 
«vall, márturiseso, recunoso 


| megválogat, aleg. 


3; 
megvalósít. о, izêz, arăt, 1. 
T realizáre, f. 
hatatlan, nerealizábil, a; 


me slóst se realizeazá, 1; 
-ás, realizáre; 

megvált, rásci йг, mántuéso 

„ás, rásoumpáráre, mântuire 


а 
liberáre f; -6, mántuitór, m. 
megváltoziik, se schimbă, 1; 
sott, preschimbát, a. 
megváltoztat, preschimb, 1; 
— ítéletet, reformez sentínta; 
"ás, preschimbáre, f! 
a büntetés -ása, schimbáre 
de pedeápsá 
megvámol, anita: 4. 
megvan, este (fost); se gáségte 
in ființă, aflá, exístá, e gata 
megvár, agtépt, 1. 
megvárakoztat, lás sá agtepte 
A incánt, 1. 
ivasal, infiereo, 1; potco- 
sc (lovat); cale (fehérnemút) 
АН. Infierecát potcovít, a. 
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megvásárol, cumpár, 1, 
-ható, de vánzáre, venál, a. 

megvéd. -elmez, ápár, pledéz 
ponnn алата tés tealo)tð 

megvendégel, ospetéz, tra(c)téz 
E ospàtáre, tra(ojtáre, Í. 

megvénül, imbátránégte, 4. 

megver, bat, 3. iau la bátáie; 
inving, -e, -пв, biruéso, 4; 
"eget, bat, 3, 

-ekszik, ве bate, duelez, 1. 
megvesz, cumpár, Í; iau, 1; 
ocúp (várat); tárgueso, 4. 

megvette a hideg, a degerát 
megvész,-vesz, a se turbá, 1; ве 
smintégte, 4; nebunéso, 4. 
megveszett, turbát, furiós; 
smintít, nebún, a. 
megveszteget, mituéso, 4; slán- 
juéso, 4; 
-és mituíre, f: sfánfueálá; 
-hetetlen, incoruptíbil, a; 
-hetó, venál. coruptibil, mi- 
tárnic; -hetóség, venalitáte; 
megvet, девргејцёвс, 4; ureso; 
“= ágyat, aştérn patul, 
“1 vnek az alapját, pun bază 
la ceva; 
megvét smintćsc, 4 gregóso, 4. 
megvétel, cumpáráre; ocupáre 
(vár), luáre, Í. 
megvetendő, de despretuít, 
ае respíns; rare; 
me; llés, dispréț, desconside- 
-ésre méltó, demn de descon- 
„ett, despretuít, a, [sideráre; 
-6, desprefuitór, a; 
-őleg, cu dispréf 
megví, dueléz, 1; se luptá, 1; 
iau (1) cu аван; 
-hatatlan, inexpugnábil, a. 
neinvíns, a. ~ 
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megvigasztal, mángáiu, Í, 
-Ódik, se mángála; 
megviláglit, explíc, luminez 1.; 
deslugesc, 4. 
-osit, elucidez, 1; 
„itás, elucidáre, lámuríre, f. 
deslugire, f; 
+ó, decl: 
megvilla, 
— eszi 


tív, a. 

trofálgerá, 1, 

en, imi trásnégte 
prin cap; 

— agyában, incoltegte in 

minte ; 

«teszében egy gondolat, ве 

etrécurá un gând in сгеегі; 

trece prin mínte gándul 
meglvirrad. creapá de zi 

visel, slábégte, 4: enervéz, 1; 

"visz, duc, -e, dus; 

port, purtá, purtát ; 

-vitat, desbát, 3, pun in dis- 

cúfie; intru (1) in desbátere; 

-vitatható discutábil. a. 

-vív, dueléz, 1; ве luptă, 1 
megvizsgál, examinéz, 1; an- 

chetéz 1; -ás, anchetáre; 

a -ás folyik, se ancheteázá 
megvon, revóe, 1; 

-ja a szót, ridíócuiva cavántul 
egélyt, taiu subvénția; 
ы határt, trag (8) otár 
megzabál, mánc mult (tot) 
megzaboláz. inftrán; 1; 
megzavar túrbur, deranjéz, 1; 

contúrb, 1; fac; 

confúzie -odik, se turburá, 

ве confúndá, se uluiegte 
megizendül, rásúná, 1. 
megzörögtet, fac sá sune, 
megzsebeli magát, buzuná- 

rése, 4, ве Inavujégte, 4. 
megzsibbiad, se amorfégte, 4. 

"aszt, amorjeso, 4, 


AAA 
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méhköpű, stup, m. _ 
megy, megyen, menni, merg, 
má duc: menj, du-te, 
menjen, ducá sá, má trag.-e, 
tras; ebbe a vendéglőbe 


megyek, má" ігар in ospá- 
tária aceásta; gyalog—, merg 
jos, merg éstru, 


jovon —, merg cál: 


egyre megy, 
tot atáta feledésbe жор, 
trece їп uitáre, ве uitá, 1; 


veszendőbe —, piére, 4, 
merge їп pagubi; пет — 
meszire, nu ajunge depárte, 
igy többre megy az ember 
aga ajung mai mult; férjhez 
megy, se máritá, 1, 
tségre —, merg Ta ajutór 
megye, judét, e, m; plasá, f 
Szeben megyében, in ји: 
Чер! Sibiiu ; 
megyei, a judeján 
—főorvos, fizic, primmedio; 
főügyész, figcal judejeán 
meg és, diecezán. a: 
méh, bázá, 
matríce, 


рапіесе; 
-6Ьеп, їп кааш! pámántului; 


-ebe fogad, 

„ében rejt, 

técele вап 
méhcsipés, mugcáre de albină 
méhes, stupíná, Í. 

—gazda, stupár, apicultór, ш, 


concép, 3, 
scunde їп pin- 


méhésr, apicultór, m. 

„et, stupirie, f, albináríe, t. 

„tú, mátácina, rolnifa, f.; 
azda apicultor, 


Á merge 
méhgörcs, iste ; -ös,istério 
méhgyümölcs, fát, m. 


, 
méhház, stupínš, pris: 
mekánikus, mecánic : 
méhikas, stup ~i, stiubélu, m.; 
—királyné, matrá f; 
- köpü, stup, i, m; 
—magzat, embrion, m.; -ot 
t, avortez, lepád, 1; 
rolu, m., parói, (uj) ; 
— gör, miéd. m. ; 
—tenyésztés. apioultúrá, A., 
- üszög, rast, ш. [stupáríe 
mekeg, mácslégte, 4 
mekkora? cát de mare? 


a mekkora, pe cát de mare 
méla, -bús, melancólico, a., trist, 
вошогаї, a. ; 
-bú, -kór, melancolío, f. 
méláz, el—, se adáncógta (4) 
in 
ó, adáncít in gánduri 


melegház, casá de flori 
meleglít, incálzéso, 4; 
sé «аца 
szik. se incálzégte, 4; 
-vérű, infocát, invergunát, a. 
melenget, incálzésc, á 
mell, piept -i, sán,m. szorul a 
melle, mi se stránge pieptul, 
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am inecáciúne in piept: 
melljcsont, furðu piéptului; 
— betegség, boală de plamáni; 
— hártya, у f; 
—szobor, bust, m. 
mell. láng. aláturi de... 
mellélad, adáog, 3. : 
áll, vin (а), п aláturi de. 


mellék, Hint tinút, meri regiúne, 
—,laterál, secundár (kérdó: 
accesórlu, láturálnic-(olda! 
a Balaton -én, in impri 
íme de Balaton 
б, dare ue t 
» línie laterálá, f 
rámurá, t. (tfolyó); ` 
= "ajtó. uşă lateráls, 
uşa d'aláturi; 
— bolygó trabánt, satelít, ш; 
— büntetés, pedeá рай com- 
plimentára, p. accesórie (jur) 
— cselekvény, epizód, m.; 
— dolog, accesóriul, ш (јог) 
mellékel, ! alátár, 1, aclúd, 3; 
atagez, 1 (irat) ; 
> „ve, aclús, aláturát, a. 
mellékea, accesórin, secundár, 
— dolog, lucru indiferént; 
en, toldeodatá, privát, av. 
melléképület, edifíciu laterál, 
eládíre laterálá. Í. ; 
fogalom, notlúne : accesőrie 
— folyó, afiuéi nt, m.; 
— fonal, urzeáià 
— gondolat, id idee Áeeidenytla 
casă laterală 
— helyiség, localitáte interala 
— hold, paraselén, т; 


ыр de pido laterál, a.; 


nam város, orag 
de E 
ra a лв, „adáos, m.; 
smeág, 


i vedelem, veníturipriváto 
ocsi, trásurá suplemen- 
tárð, vagón suplementár ; 
—lap, асійв m. 
„let, aclús, m. -e, “adáos, «uri, 
anéx, -е, m. 
_ mondat, propozitiúne 
secundárá ; 
év, adiectív "e, poreclá; 
yeremény,cágtig secundár 
zerződés, antichresis ; 
contráct accesóriu; 
— szoba, chilíe de aláturi 
— szög, únghiu adiacént: 
— ut, cale láturálnioá. potéoð; 
— utca, stradă láturálnicá, 
- üzlet, comandíta, sucursală 
— vonás, tı rá accidontálá 
— vonal, línie secundárá; 
mellény, jilet(cá), vestón, m. 
pieptár, m. pieptárél (kis) 
mellérendel, coordinez, 1. pun 
és, coordináre, f; |aldturea 


t. coordinát, a. 
melles, рео, jántós, a. 
melleslei treácát, av. 

"eg, incidentál, av. Ln 
melleszt, meg —, smulg, 
mellett, postp, lângă, ре га, 

aláturi de.., aláturea ou... 

„em, lángá mine, tine, el, (ea) 

aláturea de mine... 

mellett Ум. ellene, е pentru 

ori contra 

értesítés —, pe 1йпдй aviz 
melletti, invecinát, de lángð... 
mellifájás, durére de piept; 


fájós, atácát la piept 


= 5336: - 


mellfűző. corsét, e, 
А, риат 
hás ө, езы % 
—hurut, catár, m; 
kép bú үа pieptului, toráce 


гуа gyu- 


peste cineva, 
Mjez, 1.; 

haligatással `, trec cutácére 

"és, preteráre, neglbjáre. #.; 

-hetetlen, irecuzábii, neinlá- 

turábil, a.: -hető, delátura- 

bil, reguzábil, f. 
Баас кик кена, е. k 
a scut, 


mel а. 

m еса гоу. arípa pectorálá ; 
zij, cureá, f. ; 
zobor, bu 


у joárá, f ; 
= üreg, coşul plóptului ; 
—véd, parapét, m. 
—vért, parázs, ze: á, 
méltán, cu drept, a: 
na, т -lat aprejláro, t, 
apr 
méltányol, apret'ez gi 
tése (4) б cale 
méltánylos, echitábil, со oale; | m 
"talan, neechitábil, injús a; 
«talankodás, indignáre, ; 
:talankodik. nu gásesc cu cale 
méltat, ред, 1. judeo, 1. 
"ás, apreciére, f. consider áfie; 
-lan, 5 nedémn де...; 
nevrednic de... 
«len vkivel кешеа, injust, 
— lankodás indignáre, £; 


1, 
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a 


méltatilankodík, se есен 
a pa táto, olénzá; 
_ nedreptáte, ofón: 
— lanul, nemeritát, ОНЫ 
méltó, -ra, demn, vrednic de... 
-nak tart invrédniceso, 4 
кезк demnitáte, f; rang, 38. 


Méltóságod, Uustritatea Ta! 
méltóságos, máréj magnific, a. 
eim: lustritáte ! 
méltóxitat, -tatik, binevoilégte; 
«tassék helyet foglalni, pot- 
ЧИ gedept! poftíti loc! 
mely, care, carea, pron. 
mély, afúnd, profúnd 
stráfúnd, a. gros 'han, 
, adáme, „uri, m; afunzíme 
mélye vnek, adánoul; 
szivem -éböl, din adingul 


fundátára, adinoitú . 
mélyen, ау. adino, afund av. 
—tisztelt, prea stimát, a. 

—tisztelt aszonyom, prem 

stimátá Doamná! 

— fekvő, infundát, a. 
mélyhang, bas, m. 
melyik ? care? carea? 
at adáncióso, 4; cufúnd, 1.. 

¡Elyraható, pktrunzatór, a. 
mely ség, adáncíme, f; 
adánc(ul, afunzíme, f. 
es, foarte afúnd, a. 
mélyítés, infundátúri, t. 
mén, armásár, m. 

—bér, taxá de ármisár 
mendegél, merg incót 
menda-monda, vorbă goáli,. 

vorbá de clacá 
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menedék, adápóst, azíl, m. 

-et keres, caut scápáre prin 

fugă (tugínd); 

„es, povárnig, a. 

-hely, azíl, m: loo de scápáre 
menekedés, scápáre, fugá, Í. 
menekszik, menekül, sı 

fug. 3 cotorost ; 

ép bőrrel —, scape си zile 
menekülés, scápáre, tf; 

:lés közben, in timpul 


refúgeril ; 
-16, -It, fugár. pribeág (pl. 
pribegi) refugiát (politikai) 
menekivés, fugá, scăpáre, £; 
„vð, fugár pribeág, a. 
men: us, mers, m. 
ménes, stavá, herghelie, f. ta- 
mazlác de cai, m 
meneszt, trimit, dau drumul 
menet, mers, curs, m; dus, 
ducă, a qn 
gyors -ben, ре alergáte, av. 
rendes —, búnul mers, 
menetel, mersul, m.; 
férjhez —, cásátoríe, L; 
menetjelés. mergere, Í; 
-jegy, bilét de oálátorie; 
a; tur-retúr, ducere- 
intoarcere ; 
«level, foae de parcúrs; bilét 
de trecere liberá; 
«rend, mersul trénurilor; 
stértl jegy, bilét tur-retúr; 
— terv, tablóu grafic de 
cáile feráte 
menház, menhely. azíl, ospícin 
ménló armisár, m. 
mennél-annál, cu cát, cu atát; 
— eiðb, — inkább, cu cát 
mai curánd 
menny, сег, uri, m raiu, m. 


mennyibeli, сегёвс; 

mennybemenetel, 
Mária —e, adormire: - 
cei preacuráte; Krisztus 
—e, schimbarea la fatá; 


mennydörgés, túnet, 
mennydörög, tunli , át 
mennyei, ceréso, a; divín, a; 


тёрїїбг, a. 

a firmamént, tário,f. 
taván (épület), baldachín, ш, 
„es, cu pológ 

mennyi, num, cát; -be kerül, 
cât de scump е? cát costă ? 
-ben, intru cât; 

„en? câți ingi? 

«féle, de саќе féluri? 
mepnyila ? cu cât? 

-re, рапа unde (hely); cât de 

mult (idő; сах de scump ? 

-szer, de càte ori ? 
mennyiség, cantitáte, t. cájíme, 

cvantum, m. -uri ; 

A, cantitatív, a. 

Чап, matemáticá, f. 

mennyikő, túnet, trásnet, m. 
megütötte a —, Va trásnits 
=köcsapás, trăsnet, m. 

mennylország, raiu, paradís,m; 

menő, mergátór, a. 

ment, liber, degaját, scutít d. 

ment, mi mtuléso, 4, 
zése, 4 с. 4, souz, 1. 
ments Isten, Doamneferégte! 
sá ne pázessci Dumnezeu ! 

ménta, ízmá, ménta, mintă, Í. 

mente, manteá gubá, f 

mentében, mergánd, 1. megy 

menteget souz, desvinovátéso 4 
-Gdzik. se scuză ве excúzá, 1 

mentelék, iperbolá, f. 

méntelep, herghelíe, stáváríe,f. 

mentelmi, de imunitáte 
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menten, scutit де... ; liber, la 
momént, ау, ; 


dispenzájlio, «| 
menthetetlen, - 
nu-i mántufre; 


zábil, excuzábil, a.; de scá- 
pát (vagyon), justificatív (jur) 
mentő, mentor, liberator, m.; 


mántuitór, apárátor 
mentókocsi, car de salvare 
mentől. cu cát; 

— előbb, cât mai curind 
mentólszelep, ventíl de sigu- 

ranfá; (апп, martor ugurátór 
ments! scuzá, f; pretéxt, m. 
mentsvár, castél de azíl 
meny, norð, Í. 
menylasszony, mireásá, Í. 
menyasszonyi, de m.; nupfiál 

— ajándék, odoarele mirései; 

— koszoru, cunúná de m.; 


— tánc, jooul mirései; 
menybolt, cer, m. 
menyecske, nevástá, nevéste, Í. 

feméie пега 
menyegző, cununíe, núntá, t.; 

"A, de nuntă 
menyét, nevástulcá, f 
menyhal, mihált, molág, m. 
Menyhárt, Melchiór 
mer, outez, 1; indrásnéso, 4. 

merem állitani, indráznéac să 
afírm; aki mer, az nyer, cine 
indrásnegte, meruegte; 
vizet mer, trag apá; 
пет mer, 11 pine cureáua 
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mér, másur, 1, cántáréao, 4; 
italt mér, vánd, vinde, 
vindút báutúri ; 
csapást —vre, dau o loviturá 
végig mér vkit, dau o má- 
surá din cap; 
újra mér, remásur, Í. 
mérce, miérjá, banifá, t. 
mered, -ez, se intinde, -ns; 
éste, 4. 
infepenít, inore- 


в av, 
meredek, prăpăstiós, piezÍg ; 
-ség, prápastie, pretipís, m. 
méreg, otrává, f. venín, m. 
virulénjá, t. artág, máníð, fj 
mérgében, de mánie; eszi 
а —, tierbe mánia in el(ea); 
— drága, foarte scump 
méreget, màsur,1. cántáréso, 4. 
méreg'log, dinte veninó: 
ital, báutúrá din otrává; 
otrávitór; tritás; 
farm: 3 
-keverónó, otrávitoárs, f. 
=pohár, páhár cu venín 
mereng, se adánclégte, 4. 
6, cugetátór, adáncít, a. 


merénylð, atentator, m. 

merés, cutezáre, Í; scoátere 
de apá 

mérés, másuráre (hossz); ån- 
tárire (ашу), cumpeníre, f.; 
"tan, geodesíe, £; 
"tani, geodétlo, a. 

merész, indrásnét, cutezátór,a. 
„el, -kedik, cutéz,1. incúmet,1. 
indrásneso, 4, iau inima in 
dinți (nép) 


merészség, cutezánfi, indres- 
neálá, f, aer, m., semejíe, Í. 
mereszti szemét, bleojdöso, 4, 
zgúeso, 4; szemet —ve, cu 
ochii zgáifi, a. 
méret, másura, -i, normă, Í ; 
dimenzie, f., métru, m, (vers); 
"es, métrio, a ; 
«len nemásurát, necántárít, a 
merev, -en, infepenít, intran- 
sigént, rigíd, scoártá, 
«en, tinta, cu ochii fin: 
-ség, stëngàoíe (fellépé: 
igiditáte, f, torpeálá, f.; 
«Bltség, amorfeálá, torpeál: 
mérföld, mil, miliár, m.; 
— jelző, — mutató, piatrá 
miliárá, a, 
mérgelódiés, invergunáre, f. ; 
sik, se nácajéste, 4, se mániá 1 
-mérges, veninós, toxic, intoxi- 
cát, arjágós, invergunát, a. 
mérgesledik, e iritát, (seb) 
anérgesít, irít, 1., otrávéso, 4 
mérgez, otrávés: 
«És, otrávíre, 
"б otrávit 
mérlhetetlen, enórm, nemár- 
ginít, a ; 
-het6, comenzurábil f. 
merít, vizet —, ecot apá, tra; 
ара: bátorságot —. prin 
curáj; tárgyát a bibllából 
merítette, iau obiectul din 
biblie 
meritő, de scos, a. 
mérkőzik, se másuri, 1. 
mérleg, cumpáná, cintár;bilánt 
mérlegel, cíntáréso, 4, cumpá- 
nésc, 4; apreciez, 1, (jur), 
-És, cüntárire, cumpáníre; 
apreclére, f. 


в, 4; 
intoxicáfie, f. ; 
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mérlegljegy, biiét de cumpánit 
-mester, mijér, m; 
-rud, bratul cumpenel; 
-gerpenyő, teaso, m. 
mérnök, inginer, m; -ség, ingi» 
neríe, f; corp de inginéri, 
meró, curát, evidént, a. 
—hazugság. minciúná evidóntá 
mérő, mierjá, oboróc; măsură- 


merőleges, verticál, perpendi- 
culár, a.; normálá, f. (vonal) 
mérðjón, plumbíu, sóndi, f; 

"pálca, - rúd, prájiná, 

"szalag, -zsineg, petea (aţă) 
de másurát 

merre? incotró? unde? 

merről? de unde? | 

mérsékilel, moderéz, calmez, 1; 
reduc. 3. (birságot), cumpát,1; 

-eli magát, se stápánesto, 4; 
se modereáză, 1. 

-elt, moderát, a. 

-elt ár, pref redus; 

„let, cumpát moderáfio; re- 
zérvá, temperamént (vér); 
temperatúrá (hó); 

"lés, cumpátáre, moderátle,f. 

mersz, curáj, m. nincs -e, mare 
curáj: il fine cureaua 

mert, сё, cáci, fiíndoá 

mért? pentru ce ? 

mért, másurát, a 

mérték, másurá. -i,f normă, f. 
regulá, £. megüti a mértéket, 
are másura; teljes —ben, 
pe dep!ín, їп mod compléct; 


— 


ia 


mértékadó, competént, a. 
"egység, unitáte de măsură, 
-felett. preste măsură, 
exorbitánt, av. 

mértékes, métric (vers) 

mértéklhitelesités, birou de 
măsuri gi greutăți; cimen- 
tárea măsurilor; -letes, mo- 
derát, cu cumpát, cumpátát,a. 

letesség. cumpát m. trez- 

e, conteníre, f. 

tlen, excesiv, necumpátát 

mértföld, mil, m. 


prínde somnul; gondola- 

tokba —ve, adáncít in cúgete 
mérv, propórtie, diménzie, Í.; 

nagy - eketölt, ia (luá, luát) 
ropórtii (másuri) mari 

mérvadó, decizív, hotáritór, a. 

mese, povésta,-gti, fábulá, -e, £.; 

— beszéd, nimicuri, pl. Í. ; 

találós —, ghicitúrá, -i, t., 

— iró, fabulíst, -ști m.: 

— könyv, carte cu fábule; 
mesél, povestiéso, 4; 

spun poveşti, a ; 

«6, povestitór, m 
mesemondó, povestitór, m. 
mesés meseszerí, fabulós, a. 
meséskónyv, carte de povégti 
mesgye, mezuíná, Í granijá, £; 

határ —, mezuíná. f. 
mesgyés, hotárig, megiég, m. 
messlás, Mesia 


-látás, presbiopie, 
látó, presbít, a. ; 
==, ocheán, telegcóp, m.; 


1, m 

meseriág, pro- 
fesionist, m; artizán; 
"fogás, apucátúrá, mál ástrá,f; 
"gerenda grinda principalá,f. 

mesteri, geniál, magistrál, a. 
“Тер, maestrit magistrál, av. 

mesterlkedés, ma t. 
`kedik, mahinez, 
"kél, megtegugéso, 4. 
-kél€s, megtegugíre, t. 
»kéletlen, natarál neafectát a, 
-kélt, artitición, megtegúgit,a, 


imitát, a 

-kéltség, artifício, m. 

-kOn; earnót de mégter; 

зар пу, calfá, Í. 

-mű, cap d'operá ; 
mesterné, megterítá, Í. 
mesterség, megtegúg, mese- 

ríe, f. protoalúne, artă, t. 

:szerű, profesionál; 


„es, artificiál, máestrit, a. 
mész, var, calciu, m, 
~, caleinát, a. 


mész 


"verem, groapă (cloacájde var 
mészárilás mácél, masacrá, f. 
mészáros, micelár, m! [ucid 

"kutya, duláu, závöd, m. 

-ság, mácelárít m 
mészárszék, máceláríe, f 
mésziégetés, ardére de var; 


— 3: — 


rr үрү virár, m. ; 
еа ча. 
meszel, spolése, 4, 
mészéleg, calciu oxidát 
meszelő. váruitór, památúf; 
-rud, coada de pámátuf 
meszely, litrá, Í. 
meszes, várós. de var, caloinát 
mészik6, piátrá de var: 
-bánya, baie de piatrá de var; 
„tartalmu, calcarós, a 
"vakolat, tencueálá, f g 
metafizika, metafizicá, f. 
metán (gáz), metán 
metél, trangez, !; talu їп bucăți 
metélő -deszka, cárpátór, m. 
:hagyma, arpagío, m. 
metélt, tideá, f; töiejói, m. pl. 
métely, cálbázá (juh), mólimi 
„ез, cálbázít, (juh); intectát a, 
méter, metru, B 
"mázsa, таја metrioñ 
metsz, (fába), talu, 1; 
„Єз, interséctie, Í. ; 
"ési pont, intersóogie, Í. 
metszet, gravúrá, f, cezúrá, 1, 
sectiúne, f, profil (ház); 
metsző, tare, aspru, strágnic 
ző), táietór, (f 


seulptór, 

оу, sarcásm ; 

tersécjie, ER оза il, secánjá 

mez, vegmánt, înveliş, m. 

méz, .miére, f; „es, cu miére; 
-Édes, mierós, а. 

mezei, de câmp; rustio, a. ; 
— csősz, jitár, m. ; 


— munka, lucru de cimp; 


mezel¡rendór, polițist de c. ; 
—readó; politíe de camp 
mézes, сп miére, a.; 
— hetek, luna de miére ; 
— kalács, turtá duloe ; 
— kalácsos, turtár, m. ; 
— madzag nadá, а jencálá 
— mázos, vorba dulce, f. ; 
lingugitór, m.; 


mézga, gumá. f. 
miep Бан -ü1, gol, golán, a., 
in piélea goálá, a. 

méznemű, mierós, a, 

mező, câmp. „uri, m; prat, m, 
"gazdálkodás, economizáre, Í. 
"gazdaság. agricultúra, £; 
-ség câmpie Í. ses, 
-6r, jitár, pándár, m; 
:rendőr, polifíst de câmpie ; 
-rendőri kihágás, contraven- 

piune rurála ; 

-rendőrség poliție de camp 
"város, opid, ro, cátún, ш. 

mézsejt, (беш, т. 

méz ser, miéd, m. 

meztelen, mezítelen, gol, nud, 
їп piélea goalé; 
anyaszült —, gol pugoá ; 
— fővel, cu capul gol; 

-ség, golátáte, nuditáte, f; 
„til, gol, nud, desbrácát, a. 
méztermB, productív de miére 

mi? ce? mid van? ce ai? 
mire kell? de ce fi trébue ? 
mi, pi noi, nostru; 
a atyánk, tatál nostru: 
mialatt, sub ce, páná cánd, 
in vreme ce 


. | miatt, pentru, din csuzá ; 


miattam, -ad, :а, pentru mine, 
din pricina cuiva; 
miatta, din cauza lui; 
mely miatt, drept care; 
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Miatyánk Tatál nostru 
mibenlét, starea (lucrului) 
Mici, Márioára 

micsoda ? ce? ce fel? 
midőn, când, precánd 
mielőbb, cât mai curând 

{ia greábá) 
mielőtt, înainte de ce 
mienk, pron. al nostru, 

а noástrá 
miért? pentru ce? de се? 

miért is, de aceen ; 

nincs miért aggódnod, n'al 

cauza de а fi supárát 
miféle? ce fel? се? се soiu de.. 
mig, miglen, conj. cát, pánd, 

câte vreme; 

a mig élek, cit ог tràí; 

míg a világ. pánái lumea; 

mig uem, până nu 
Mihály, Mihái, Mihail; 

szent M. lova, nási 
mihaszna, nemernic, m. 
mihelyt, conj. indátá ce 
miheztartás, acomodáre, £. 

guvérn. m. 

— végett, pentru acomodáre 
mihók, náuc, nátáng, m. 
miként, mikép(en), precum 
Miklós, Nicoláe 
mikor ? -on? când? ре când? 

та. ре ce vreme ? 
miközben, într’ aceea 
Miksa Maxim 
milllló(m), milión, m. 

-omos milionár, m. 

töbszörðs -omos, múlt. 

milionár 
mily ? milyen? ce fel? cát? cum? 
milyenség, calitáte. insugíre, f. 
mimel, fac gesturi ; 

-ő beszéd, pantomímá, f. 
mimódon? cum ? 


minap, -ában. av. de unazi; 
nu de mult; 
«i, recént, a, nu de mult 
mind, tot, toate; 


mindiegy, totúna, egál totatáta, 
indiferént, av 
| ех nekem teljesen mindegy, 
asta mi este cu desávárgíre 
egál; mindegy, milyen mi- 
nőségű indiferéat ce calitáte 
-egyik, pron. ori care, fiecáre; 
"egyre, necurmát, meréu, av.; 
куйп, impreúná, av. 
minden, tot, a.; pl. toti, toate; 
mindenem odaégett, totul 
ce am avut, a ars ; 
mindenekelőtt (felett), mai 
presús de toát», înainte de 
toáte; peste tot; 
minden áron, їп tot cázul ; 
mindenes, universál, a, ; 
—, feméie de toáte (cseléd) 
mindenesetre, in tot cazul, 
in orice caz я 
mindenestül, totál, cu totul 
mindenlfelé, pretutíadene(a), 
in toate ратне; 
"féle, tel de fel, de tot feliúl, 
de tot soiul ; 
-félekép, -en, in tot ohípul, 
in tot modul; 
«felól, din toate părțile ; 
-ha, totdeaúna vécinio, av. 
"ható atotputérnic, a 
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minden¡hatóság,atótputernicie 
-hol, in tot locul; 
"hova, in tot locul; 
“К, fiecáre. бгісіпе, бгісаге, 
“Кёр, сеп, in tot modul; 
In toate fólurile 
mindenki, pron. fiecáre, óricare 
бгісіпе; tot omul; 


dau fiecáruia partea lul; 

„nek, la toți; pentru toți; 

nincs -nek megadva, nu ori- 
cui e dat; 

mindenikor, -on, púrurea, av.; 
skori, origicánd ; 

skorra, petru totdeaúna 

mindennap, zí de zi, zílnic, a. 
de toate zilele; din t. z tri- 

viál, de rând, a; 

-napos, de toate zilele ; 

-nemű, de tot félul (solu!) ау 

-ség, univers, m. 

«tudás, atotgtiintá, f; 

006, atotgtiutór, m. 

mindenlünnen, din pretutín- 
dene(a), din toate párjile, av. 

«Dt, -üvë, pretutíndene(a), 
їп (peste) tot locul 

mindig, totdeauna, av. 

mindinkább. din ce in cs mal 
mult, tot mai mult (tare) 

mindjárt, la momént, pe l06,av. 

mindikét. -ketten -kettő, nm. 
amándói, amándóuá, ашый, 
ámbele 

mindinyájan, toții, toate, cu 

tofu, cu toatele ; 

Örökké, vegnio, púrurea, av. 

«in vecii vecilor; 

-Desze, -sen, cu tótul, in totál, 
la olálta; .szentek, Ваші, 
рі; ziua mógilor; 

"untalan, neincetát, av, 


mindvégig, pán(a) in slárgit; 
апа la urmă 

minek? de ce? pentru се? 
előtte, inaínte de ce; 


-utána, dupáce 
minél, cu cât; -előbb, cát mai 
curánd (repede); — annál, 


eu cât, ou atita mai; 
+! deci, prin urmare; 
— ritkábban cát de rar; 
minemüség, calitáte f. 
míagyárt imediát, la moment 
miniom, minion, ш. minie, Í. 
miniszter, minístru, m; 
-elnök primmini „premiér 
Őtelsége személye körüli m. 
ministru a látere; > 
tárcanélküli miniszter, mi- 
nistru fárá portfóiu 
miniszteri, ministeriál, a. 
si tanács, consiliu, m. 
miniszterium, ministér, m. 
minket, pe noi 
minő, ce fel? ce fel de? 
"leges, calitativ, 


, £ ing 
y . а kölcsön jogi A 
rept jurídic al imprumu- 
tului 
minőségi, G, dleg, calitativ, 
de catitáte ; [рр - й, de 
cea mal buná calitáte, f. 
minősít. califio, 1. ; 
és, calificáre, calificátie, f.; 
-ési táblázat, tablou de са- 
pacitáte; —hetetlen, incalifi- 
cabil, б, calificatív, agra- 


vánt, a.; -vény, capacitáte, 
calificáfie, a. 

mint, ca, ca gi; középfok 
után: decát, ca; nagyobb 


mint én, e mai mare derát 
mine; 


— 3⁄4 — 4 


minta, machétá (gipsz); mo: 
dó (irat, festő). mostrá,f. 
(аги), probă, f. (áru), exem- 
pu (viselet), egantilón (áru), 
ormulár (irat); 
— érték nélkül, probá fárá 
valoare; -darab, bucátá de 
mostrá (probá), 
—fej, cap de modél; 
gazdaság, economíe de m. 
üjtemény, coléctie de m. 
ер, modél, ideál, m. 
ӧпуу, carte de mustre ; 
'ajz, modél de desémn ; 
szerü, de modél; clásic, а; 
-szerüleg, formaliter, av, 
mintáz, modeléz, machetez, 1. 
"ás, machetáre, f. 
"ott, modelát, a. 
mintegy, cam, vre; 
mintiha, conj. ca gi cum, parcă: 


-ha ittas volnék, par? casi 
fi beát, -hogy, conj. fiindcá, 
pentrucá; 


-sem, devát сй, 
mióta, de сапа 
mire ? de ce? pe ce? 
" mire kell? mire való ? de 
се servégte ? 
шігепу, arsónic, m. 
mirha, smirná, f. 
miriád, nenumárát. a. 
mirigy, glándulá, ghindurá, £, 
mosol, ш. 
dag, umflátúra glándulelor ; 
Pe glandulós, a. 
miról, despre ce 
mirtus, mirt, m., mirtá, f.: 
o 
mise, liturgíe, f, slújbá, (gr. 
kel), misá (rom, kath.); 
"ét mond, fac (3) liturgíe ; 
-ét mondat, lasá sá facá L; 
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halotti —, prohód, m.; 
ldozat, ofíciu divín ; 
— bor, vin de slujbá; 
— ng. albá, f, odájdii, f.; 
— könyv, liturgiér, m.; 
— mondás, celebrárea ofi- 
ciului divín í 
— mondó, preot fungént ; 
-ruha, falói úl (rkat,) 
misés, de slujbá, de misá (rkat.); 
könyv, misále, f.; 
— pap, preós fungént 
miséz, slujóso. 4, fac misk; 
„tet, dau slújbá 
mismás, amestec, m., divérse pl. 
miszerint. cumcá, cá 
mísztifikál, mistífic, 1 
mitevó, de fácút ; 
— legyek? ce o sñ fac? 
— legyen, ce are de-a face 
miután, dúpice 
mivel, conj. fiíndcá, dúpáce; 
mivel hozzam el cu cesá-ladúo? 
mivel, lucriu, 1; munclése 4; cul- 
tivéz (földet, észt. irodalmat); 
csodát , fac minúni; 
-és, cultură, f. 
„et, (1 művelet) operáfio,-iúne, 
daravére,f (keresk.), lucráre, 
faptă, construojile, -iűne, f; 
etlen;nepoleít, a. necultivát, 
prost; -etlenség, neorógtere, 
necultúrá, f. -hetð, arábil, 
cultivábil, a.; 
mivelhogy, conj. fiíndoð, 
de oárece 
mivelódés, cultúrá;oi vilizátie,t. 
-történet, istória civilizáfiel 
mivelódik, se cultivá, 1.; ве 
civilizeáza, 1. 
mívellt, cult, invágát, olvilizát, a. 
-tető ige, verb factitív, 
míveltség civilizáfle cultúra, f. 
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mivolta, eséntá. natúra, Í; 
moccan, se mișcă, orácneso, 4. 
mocsár, mlágtiná, mocírlá, t; 
4, de m;  -láz, malarie, f.; 
paludísm, friguri palustre 
mocsaras. mlagtinós, a 
mocsárvirág, calului, f. 


mócsing, vind, f; -os, ou víne 
mocskol, е о 
„байв, inzi аай, f. 


"ódik ве mánjégt ocáregte,4. 
mocskos, mánjit. вой: 
mocsok, murdáríe, mi 
"talan, curát 
mód, mod modru. chip. fel.m, 
oale, putință, priléj, másuri.-i; 
szörnyü módon, în chip 
infiorátor, csodálatos, — on, 
in Nan miraculós; módjá- 
ban áll, ü stà їп’ putínjá, 
nincs — benne, nui cu pu- 
tinjá: módot talál. gásesc 
W priléj, ilyen módon, pe 
cálea aceásta kellő módon, 
in mod cuvenít, modját ejti, 
aflu (1) cáleu cuvenítá; 
kutya módra, ciinégte, av. 
jó móddal, cu cúmpát; cu 
módjával, moderái. [buna 
mindenki a maga módja 
szerint, dupá obrazul fie- 
cáruia. 


— felett preste măsură 
model, = М, "e, ni, plachétá,f. 
módi, modá, 


módis, КАКЫ а. 
módon, їп chípul. in módul; 
mi módon? cum? in се chip? 
modor, maniérá, f. chip, m. 
ов, manierát; afectát, a. 
:Osság, maniérá, f. 
"talan, neurbán, а. 


sú eu, тапіёта 


módos, cu stare buná: avút, a. 

módosít, schimb, moditio, 1. 
„Ás. schimbáre, m ое Не, 
modificsfiúne; -vány, amen- 
daméut, m. modificáfio 

ód ноб sjúag, e, aa) la 


unë, 
-ság. bundötáre,, ровай, pe 
módosul, = modi lj ве 
sohimbá, 1., ás, ойша 
schimbáre f 
módozat, modalitáte, £.; 
módra, kutya шоа es cánele 


es, metódic (tan), siste 

к @йешёпу tan, metódica 

dtalan, fárá mijloáce 
mogorva, án morós, ursúz, 

posomorát ; ság posomo- 

rire, morozitáte; 


mogyoró, i, t; 
De, бшш, L 
fa ali 


ún, 
чаја, giinúgi, жон t; 
agyma, hajmá, f, 
pálca, vergė, f: 
mogyorós, tul le de alúni; 
cu aluni 
'orótörð, spárgátoáre, f. 
moha, móh. múschiu, m. 
mohamedán. mohamedán, a. 
mohar, mohór, m. 
mohlepte, mugchiós a. 
mohó, mohán, av in prípá; 
lácom  -ság, lacomíe (étel), 
graba, f.: 
mohos, musohiós; -odik, prinde 
mugchii, їі erégte barba 
mobrépa, pistárnác, a. 
mókia, gláma, t., gágá, L; 
«ás, deginját, a. 


ázik, fac glums, gugueso, 4. 


6 - 


mokány. mocán, moj, -i, m. 


—, prost, mojío, a. ; 
„ál, moante, 

„ mocáníe, prostie, f. 
jókázik, giumésc guguéso, 4 


mókus, véveritá, 
molett, durdulíu, grásulíu, a. 


jár, morár, m. ; 
nn елу, feciór de morár 
moly, mólie, f ; 
ta AA ros de mólie, f. 
hos, flocós, lánós, а, ; 
К Jánositáte, 1. 
molyos, си mólii; Lo. 
-odik, se umple cu mólii 
monárlka, monárh, 1, m.; 
khia, monarchíe, Í. 
mond. тїс, 3., spun, 3 
. fin (3) fericít ; 


boldogn 3) t 
itéletet —, adúo 3,judeocátá; 
„ multámése, 4; 


köszönetet 
tollba —, díctéz, 1; 
azt mondják, se zice, se 
spune, se vorbéste; 
amint ő —ja, dapá cum 
spune el 
mit akarsz azzal —ni, ce 
vrei sá spui prin aceasta ; 
mondanivaló, de spus; 
nincs mondani valóm, n'am 
de spus (de zis) nimic; 
nekem azt -ták, mi s'a spus 
monda. mit, legóndá (vallásos); 
skör, cíclu épic 
mondás, zisá. spusá, aforism, 
versét (bíbliai) 
mondat, propozítie,-úne, Í. : 
egyszerű , propozítie sím- 
la; bóvitett —, propozítie 
egvoltátá ; 
Összetett —. frazá, propo- 
zifie compusă; 


mellérendelt —, 
coordinátá ; 
alárendelt — pr.subordinátá 
mondal¡flizés, -kölés,sintáxð f. 
—rész, parte a propozítiei ; 
— szerkezet, constructiúnea 
propozitiánii ; 
tan, sintaxá, f. 
Han, -ul, nespús av. 
mondogat, spun, 3, zio, 3. 
mondóka, spusă. f ісе, f. 
mondolat, titlu unui pamflét 
maghiár contra lui Kazinczy 
moadomány, predicát, -e, ш. 
mondvacsinált, fácút la co- 
mandà 
monostor, mănăstire, Í. 

-I, mánastirésc, cálugáróso, a. 
mony, coiu; mádulár (him) 
Mór, Maurít mór, maur, a. 
moraj, murmur, m. 

-lik, murmurá, 1. 
moratorium, moratórium, m. 
morcos, posomorit, moróz, a, 
mord, brusc, í. furiós, a. 
mordály, pistól, m. 
mordság, posomorire, f. 
mordul, rá- ian respár 
morfondi:oz, se máhnégte, 4. 

bodogánésc, 4. sunt moróz 
morgás, murmur, a. 
morgó, posác, murmurátór, a. 
morgolódik, mormáese, 4. 
móring, darul ce dá bárbátul 


propoziție 


- miresei 


morkoláb, eclípsá (de soare), 
marchián (hűbér); strigoi, m. 

mormog, bombánése, 4. 

mormota, càțél de pământ 

morog, mormiésc, 4, mormáléz 
bodogánéso, 4. 
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mórtégla, cárámídá neársá, L 
morzsia, mozsalék, fármitúrá, 

A, f; miez 
morzsál, bucátálése, 4. 
morzsalék, fárámá, f; 

"szén, pietríg de cárbúni 
morzsálódik, se sľármā, 1. 
morzsányi, cát un miez 
morzsás, fámiciós а. 
morzsika, bucájícá. Í. 
at, desfác, 8. frec; 

-ódik. ве sfármá. 1. 
morzsológép, magíná de sfár- 
mos, spal 1; mát 

kéz kezet mos, o máná spalá 

pe céialsltá; 
mosladék, epálátúri, látúri,pl. f. 
*akodik, se epalá, 1; 
spálát, m ; 
n, tl, nespálát, neláút; 
-@ , nespálát, а. 
` dik, se spalā, spálá, spálát ; 
mosdó, lavoár. lavabón, m.; 

—asztal, spálátór, m. ; 

—edény, vas, m.; 

— készlet, serviciu de spálát ; 

— medence, ligheán, m, ; 

—tál, blid, lavoár, m. ; 

—viz, apá de spálát 
Ez тези, Е A 
mosható, de spálát, 
moslék, látúri, pl. f., 
monlékos, de látúri 

— cseber, — dézsa, vas del. 
mosó, de apálát, spáldtór, m.; 

"asszony, spálátoreásá, f. 
mosolgat, spal, 1, clátésc, 4; 

"gató, spálátór, de spálát ; 

-gató viz, spálátúrð, Í. ; 
обер» maşină de spšlát 
mosólház, spalátoríe, Í. : 

- куте, listá de albitúri ; 

_ ‚ cadă, f., stiób, m. 


a. 
spálátúri 


mosoly surás, zâmbet, m.; 
-og, surád, 2., zámbéso, 4 ; 
«gás, surán, zâmbet m.; 
gó, zámbitór, surázitór, a 

mosómedve, urs spálátór, m. 

mosóné, spálátoreásá, Í. 

al úgy sápun de rufe 

mosóteknó, covátá de spalát 
most, acúm a), amu; 

"anábi ейш; 

-nálg. ріп’ in prezent (acúm); 

mostanii, de acúm, actuál, а, 

íg. pin' acúm. av. 

-ra, pentru acúm 
. prezent; acúm; 

-tól fogva de вісі incoló 

mostoha, vítreg, mágter; 

, tatà vítreg; 

(mamá) vítregā: mágtihá, f. 

- idők, timpuri grele; 

— Ни, fiiástru. m.: 

— leány, fiiástrá, f. 

— nëvër, sorá vitregš; 

— fivér, frate vítreg — 
mostohán, vítreg, cumplít, av. 
mostoha¡ság, vitregíme; fata- 

litáte, f.  —testvér, frate 

vítreg, soră vítregá 
moszat, iarbá de mare 

mosti depánitoáre, f. 

„ál, depán, 1. 
motor, motór, m. 

sikus, mótric, a. 

(ikus) kerékpár, motociclétá 
motoz, perohizitioriez, 1, fac 

perchizitie, ás, cercetáre, 

perchizifionáre, f. 

“kál, bájbáégte, 4 
motring. jurubifá, f. sul, m. 
motyó, Барај. -е. ш. 
motyog, mormieso, 4. 
motto, dictón, moto, m. 
mozaik, mozálo, m. 


za Y ЗА 


сйге, „at, gest. ш; 

„atlan, nemigoát, neolintít, a. 

ntà; atlanság, nemigváre 
Mózes Моїзе; 

-- vallásu, Doni е Е 

ozgalmas, migciciós, agitát; 
mota, timp agitát 
„mozgjalom migcáre; răscoală, 

revóltá (lázad); _ 

„ás, migcáre, Í, agitátie, f; 

„ásba hoz mindent, se face 

Juntre gi punte; 
«at, migo, 1; pun (-e, pus) 
їп migcáre: agit, 1; 

«atható, mobíl, migcátór, a. 

-ató, migeátór, m; 

-ató erő, putére mótricá ; 

-ékony, migcátór; sprinten 
mozgó, móbil, migcitór, а; am- 

-báb, marionétð, f. (bulánt; 
"даги, macará; vártéj (vasút) 

-hid, pod mobil; 

— kórház. ambulánjá, f; 

— posta. postá ambulánia, f. 
mozgolódik, ве mişcă, 13 
mozgó, ambulánt, a.; cinema- 

tográf, m.; 

—posta, poştă ambulántá 
mozgósít, mobilizez, 1; 

pun (3) їп miscáre; 

„ás, mobilizáre, Í. ; 

„ott, mobilizát, a. e 
mozi, mozgosziuház, cinema- 

tográf, m. 
mozog, se mişcă, 1 
"mozzanat, momént,-e, clipá, Í. 
"mozsár, piuá, f. ; 
—törő, pisálóg, m. 


mögé, pstp. dupá, inapói 
mögött, dupá, indárát 
mögül, de dupá, din dirátul 
muff, mangón, ш, 
muhar, mohór, m. 
mukk, máo; egy —ot sem, 
nu zice пісі шас; 
"ап, ве migcá, 1 
mulandó, trecátór, transitór, a, 
-ság, nestatornicie, f. 
mulaszt, absentez, 1, neglijez 1; 
ás. el neglijónjá, їп. 
trelásáre, Í. 
mulasztó, omitént, misív, a. 
mulat, petréc, 8; 
— vmin, fac haz de ceva; 
„ás, petrécere, amuzáre, f ; 
jól -, fac chef 
mulát, mulát (atyja fehér, 
anyja szerecsen) 
mulató, locál de petrécere, 
locál de distrácție ; 
пёр —hely, santán,-uri, m.; 
— kert, grédíná de petrécere 
mulatoz(ik), se petréce, 3 
ве distráge, 3 
mulatság. petrécere, f. 
"os, distractív, nóstim, a.; 
mulatitat, intrefín 2, amuzéz 1; 
„tatás, petrécere, amuzáre, f.; 
-tató, distractív, nóstim, 
caraghiós, házós, a, 
mulékony, trecátór, nestator- 
mío, fugitív, a. 
mulbatatlao, -ul, neapárát, 
inevitábil, a, песевӣг, а, 
múlik, (ве) trece, (trecút) ; 
— az idő, tímpul trece ; 
idő multával, cu timpul; 
20 éves multam am trecút 
de ani; 
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rajtam nem mulik, nu de. 

pírde dela mine; kícsinyben 

(kevésbbé) mult, раа а 
ü 


ha nu a trebult mult... 
muló, efemér, a. 
mult. trecút 


— idő, timpul trecút 
— évben, їп anul trecút; 
ACUM un ап; 
š évi, din аы trecút 
mulva, postp. dupð, preste 
két év —, qupa doi ani. rövid 
idő o puțin timp 
mul nátáng, tont, a. 
эйе. nátingis, t. 
mumia, múmie, f. 
mumus, momáe, f. mátáhálá 
mundér, unifórmá, f. 
munka, luoru, -uri, m. lucráre, 
muncă, trudă, f.. op, operā ; 
munkához lát (fog), págesc 
(4) la lucru, se pune (pus) 
la lucru, se apúcá la шеги; 
а vesz, pun in lucráre : 
át kezem munkája után 
élek, tráésc din munca mái- 
nelor шее. 
munkára fel! la lucru ! 
munkaadó, patrón.-i, stápán,m. 
munkálbavétel, púnere la 
lucráre; 
—bér, plátá, simbríe, f. 
—besziintetés, grevá, t. 
birás, putére de muncá; 
iró, capábil de muncă 


munka¡képtelen, incapábil de 
kerülő, leneg, ғ; [muncá; 
— kizárás, boicot, m. 
könyv livrét de muncă; 
— kör, cera (sferá) de 
activitáte 
munkál luorez, 1. operez: mun- 
во, 4 cultivez, 1, (föld) 
"at, Ópera. f; operát; lucráre 
„ati, de operáfie; 
"atlan. nelucrát, necultivát, a. 
kodás, activitáte, lucráre, f; 
-kodik. muncéso, 4, lucrez, 1; 
munkalmegosztás. impárjírea 
lucrárilor, diviziunea muncei 
"rend, órdine de muncá; 
munkás, harnic. silítór, a; 
, luorātór, muncitór. m; 
-t felfogad. náimeso, 4 
— baleset biztosítás, asigu- 
rárea muncitoreáscá contra 
accidentelor, 
— bíztositás, asigurárea mun- 
citoreáscá ; 
— biztosító pénztár,casa 
tru asigurárile muncitórilor; 
könyv, carte de lucrátor; 
— kamara, camera industria- 
silor 
— osztály, clasa muncitoreáscá 
munkásság. acti vitáte, diligenfá 
muakalsziinet, zi de odíhná 
szüntetés, grevá, f; 
— tanács, conaíliu muneito- 
réso; — conlucrátór, 
boratór, m; 
— tartam, timpul de luoru; 
— teljesítés, prestáie, f; 
— tér, cero(sferá) de activitáte 
munkátlan, neocupát, a; 
ság, neactivitáte, nelucráre; 
munkavezetó, gef de echipă, 
contramalstor, m. 


. támálós, 


mischét, m. 
muslica, muslicújá, Í. 
must, must, al m. 
tár, mugtár, m ; 
ag, tir de mugtár; 
bizeré. f. 
- tapasz, сд де m. 
tos, mustós a. 
mustra, mústrá, mostrá, probá, 
modél, depríndere (kat.) 
mustralbirka, stárpóeiúne, f. 
mustrakönyv, carte de mostre; 
mustrál, fac revízie; 
mustrált, alés, a. 
muszáj, trebue(sc),4 e necesár: 
-ból, de silá és 
muszka, rus, muscál, m. 
, a. muscáléso, 
ország. Rusia, Í. 
= tövis, spin muscáléso; 
muszkául, musctlégte, av. 
mutat, arát, 1. demonstréz 1. 
mutatja magát se ага 
агата, aratát) se prezínta,1. 
mutailható, ostenzibil. a. 
«kozik ве vede ceva, 
tá, se ivégte ceva, 4 
tátór, indicatór, m.; 
registru, indice, m. 
névmás pronume demon- 
atratív, ш. 
mutatós, arátátór, prezentábil, 
bátátór la ochi, a. 
mutatóltábla, indice, m 
mutatóujj, index, m. 
mutatvány, mustra, mostrá, 
p:obá, prodú ie, L; 


mutatvány¡iv, coală de probă; 
- szám, numár de probñ 
muti, mutasd, arátá-mi 
mutogat, arát, 1: 
„ja magát, se prodúce, 3 
muzeum, muzóu, ·е, m. 
, muzulmán, m. 


—szó, múzicá Í. 
muzsikus, muzicánt. «fi m. 
má, ор, operă; luoru de ai 

—, a. artístic, de artă: 

villamos művek, uziná eleo- 


málal 
"alkat. tehnicá f. 
"áru, articol de artá; 
-asztalos, támplár artístico; 
-barát, díletánt, m. 
"becs. valoare efectívá; 
-biráló, critic, apretiatór, m, 
-bor, vin fabricát, m. 
-butor, mobil artistio, a. 
csarnok, galerie de arte; 
-darab, operà de arte; 
egyetem, politéhnic, m. 
-egyetemi hallgató,tehnic,m. 
"emlék, monumént, -e, m. 
-Epitész, arhitéct m. 
-Értó, expért, cunoscátór, ш. 
műlérzék, simi artistio, simț 
[de artă; 


| 


tisticá, f 


tie) Í 
gond, acuretéti, f 


= 31 – 


, 


mülhely, ateliér, m. lucrátoríe, 
fauráríe ER t. 
«hiba, gregálá téhnicá, f. 
"ipar, artá decorativă, f. 
izlés, gust artístio, m. 
"kedvelő, amatór diletánt,-$1; 
"kereskedés, comerj de 

Obiecte de arte; 

<kertész,grádinár miéstru,m. 
-kiálitás, expozítie de artă; 
-kifejezés, térmen tehnic; 
-k6. piatrá artificiálá, t. 

működjés, acrivitáte, funofio- 

náre, f. eleg dep t. 

-ésben van, e їп activitáte; 
-ési kör, cero de activitáte; 
sik, funcfionez. 1; е in acti- 
vitáte; -ik vvel együtt, con- 
lucru, 1. -Ésképes, їп stare 
de funcfionáre ; 

működő, actív, in activitáte, a. 

mújlakatos, lácátúg artistío; 
«malom, moară arteficiálá, f; 
«nyelv, terminologíe, Ї.; 
-Ösztön. віш} artistic, m. ; 
"part, cheiu, -uri, ш; 
-pártoló, protectór, mecenát; 
-raje, artá gráfica f; 
"remek. сар d'operá, 
óperá de arte; 

régiségek antícitáji de artă; 

rév stavilár, parmáo, ш; 

repertór. m.; 

specialitáte, Í. ; 

téhi а. 


elvény, fractiúne mecánic8 
er instrumént, mijlóo, m.; 
-szerész, mecánic, m.; 


r 


műiszerkezet, mecanism, m, ; 
compozíție, f. ; 
"szó, térmen tébnio, m.; 
-szótár, dictionár tehnológic; 
"tan, seket és 1. 


-tanrendőri bejárás, colau- 
dáre téhnicá gi siguránjð; 
"tárgy, obiect de arte 


aárlat, galeríe de arte; 
"terem, ateliér, -e, m.; 
«termék prodúct de arte; 
-tét, operafiúne, -i, £.; 
-t6, operatór, m. 
"történet, istoria artelor; 
-út, goseá, f. 

művel, operéz, 1; cultivéz, 1; 
„et, operatiúne, angajamént; 
„etlen, neculti vát, a; nelucrát; 
-etlenség. neoregtere, 

neculturi, f; pénzügyi 


, Operafiúne financiára 
művelődés, cultură, f, 
— történelem, istoria 
civilizației 
művelt, cultivát, a; 


vér, fire de artist 

tá, Í; máestrie, Í. 
«eti, artístio, de artă 

művészi, -leg, máestrít, artístic 
— tehetség, ingeniu artístic; 
„ea máiestrít, a. 

míivezetés, direcfiune tehnică 

művezető, conducátór téhnio; 
factór, contramaistor, m. 
-igazgató directór tehnie 

művirág, floaie artificiálá, Í. 


=== 
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N, n. 


nábob, bogátán, m. 
nád, tréstie, f., stúh, m., pápurð 
— pálca, toiág de tréstie ; 
—paripa. cal de tres! 
—ezál, fir de tréstie ; 
— szék, scaun de speteázá 
nadály, lipitoáre -ori, f. ; 
„от, pun lipitóri 
nádas, trestiíg, m., trestiós, a. 
nádaz, acoper (4) cu trestie 
nádbika, bou de baltă (madár) 
nádfedeles, cu acoperíg de 
tréstie, f. 
nádhajlék, colibă de trértie, 
cásujá de tréstie 
nádi, de stuh (tréstie) а. ; 
= bika, bou de báltă ; 
— fű, rogoz, m., speteázá, í, 
nádlás, coperíre cu stuh 
éz, zahăr de tréstie 
nádor, palatín, m. ; 
«i, palatinál, a. ; 
-1врап, кш m.; 
a palatinát, m. 
nadi pantalóni, pl. m. 
сіоагесі, nádragi, pl. m.; 
alsó —, izméne, f. ; 
—ellenzó, proháb, m. ; 
—hasiték, ghizdári, pl. m. ; 
-05, сп pantalóni, a. ; 
= szár, сіойгес, orao, m.; 
—szij, cureá de cioáreci ; 
"talan, lipsít de cioáreci ; 
—tartó, brátéle, jaretiéră, 1 


‚ nadragulya, mátráguná, f ; 
@ днн 


pului ; 
maszlago: iarba códrului 
nagy, máre. 
nagyobb, mai таге ; 
а nemzet —jai. mai marli 
nafiúnei; „ot hall, е surd ; 


nagylot nevet, rád (2) cu hóhot; 

-ot néz, má uit (1) lung; 
nagy m, foarte incét, av. 

a a nagyot, fac (8) pe 

-ban (eladás), en gros [gros 

-ban, cu arsă; cu hurtá, 

n gros; 

"jában, in mare; 

"jából, in mare; 

nagyra vitte,adus-o departe; 

nagyszáju, gurá spartá ; 
nagylanya, buná, bunicð, moágá 

-apa, -atya, bun, buníc, mog 
nagyasszony napja, Sfânta 

Marie Mare: 

"bátya, únchiu, unchiás, m; 

"belű, folte, a. 

Nagybánya, Baia-mare 
nagybecsű, prefuit, a. 
Nagyboldogaszony napja, Sl. 

Marie Mare 
nsgylbirtokos, mare proprie- 

tár, m; mare mogiér; 

-bögð, gordúná, Í. contrabas; 

"bőjt. póstul mare, parésími; 

„csütörtök, Joia mare; 

*érdemü, meritát, а; 

-eszü, geniál, a; 

„éti, tlámánzílá, mánciciós ; 

-fejedelem, mare principe ; 

"fejedelemség mare principát 

F cap gros; inváfát, a; 
ú, in grad mare; 

-fontosságú, de mare im- 

ortánga ; 

fülű, urechiát, а; 

-hasú, folte; ingrecátá (nő) 
Nagyenyed, Alúd 
hatalmasság, mare putére 
lhatálmak, márile putéri; 
talom, mare putére, t; 
talmá, prea puternic, a; 
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nagyherceg, mare duce; 
"Bég, Mare Ducát. 

nagyhét, sáptimana patimilor, 
(esptámána mare); 
-hirá, vestít, renumit, a; 
-Adők, tímpuri mari, pl. 
-іраг, mare industrie, f; 
"iparos, mare industriér, m; 

nagyít, máréso, 4. 

nagyitó, augmentist (tulzó); 
- gép, maginá-microscóp; 
— veg lupá,f. miscroscóp,m. 

nagylljott, -va, inmárít, exa- 
gerát. а. 

nagyljából, -jára, in mare, 
agyikegyelmű itáte, f. 

nagyikegyelműü, serenitáte, 
Күр, pedánt. a. 
:kereskedés, comért mare; 
"kereskedő, mare negujátór, 

comersánt, (an)grosíst, m. 

-kereszt, orncea mare, Í. 
:korú, majór, vrástnic, a. 
-korus: majoritáte, f 

. declar (1) majór ; 


- tás, emancipáre, Í. 

-korusitott gyermek, minór 
emancipát; 

-kóvet. ambasadór, m. 

"követség, ambasáda, Í. 

-lábon él, treeso ре picior 

-lelkü. „en, generós,a. (mare; 

-lelkiiség. generozitáte, 
maranimie, f. 

«méltóságú, Exceléntá, t. 
ilustrisica, m. 

„mérvíi, in grad mare, av. 
in mare másurá, av. 

-mester, mare magistru ; 

-míse, misa cántátá, Í. 

"nehezen, cu anevóie, av. 


Lu gt majoréz, 
téz, 1. -itás, majoráre, aug- 
mentájle f. -odás, crégtere,f. 
-odik, crégte, 3, se márégte 4. 
magyocska, márigór, a. 
nagyon, foarte, prea, mult, av; 
пет —, nu prea; 
— ctodálom, mult má mirá ; 
— keserü, mult ¡toarte) amár 
nagyorrú, ou naz mare 
nagyothall, aud greu, 
sunt surd 
nagypéntek, Vínerea Pagtilor 
nagyprépost, prepozit capi- 
Ш айна, 1 
nagyrabecsül, stimez, 1, 
cinstesc, 4; 
-És, stimá, f., respéct, m.; 
fogadja —ésem kifejezését, 
primiți conziderafiúnile 
mele inaite 
nagyralátó, trufág, a, 
nagyraltóró, — vágyó, ambi- 
Иов, a.; -vágyás, ambisic, f. 
nagyreményű, plin de speránfá 
nagyrészt, in mare parte, av. 
nagysád, Domnia Voastrá, 
ária Ta 
nagyság, máríme, f. ; 
„od, María Voastrá: 
+01, intitulez Mária Ta; 
-os úr, Magnifice Domnule, 
Māria Ta 
nagylsietve, cu zor, 
"sokára foarte 14 
-szabi 


-néne, mátúgð, mátugícá, Í. 


pe 
-száji 
-számú, numerós, а 3 


y i 


nagyszemű. cu ochii mari; 
я gát (buza) ; 
«szerű, magnific, colosál, a.; 
„szerlíség grandoáre,márétie 
nagyszombat Sámbáta Págtilor 
nagyszövetségesek, antánt, m. 
nagyszülék. strámogi, pl. m. 
nagyltehetség{i, geniál, a.; _ 
„tekintélyli, faimós, renumít; 
„tekintetű, spectábil, a. ; 
„tiszteletli, reverénd, onorá- 
„studomán. En savánt (bil, a. 
n ‚ policár, m. ; 
ae и cel mare 
nagyuraság, aristocrátie 
Eo Я 
nagyvárosi. de oras mare 
nagyvásár, bálciu iarmaróc, m, 
Nagyvárad, Orádea Mare 
nagyvezér, generalísim, m. 
nagyvigan, foárte voiós, av. 
р grandéjá, exageráre; 
— hobortja, стапдотапіе, Í, 
п ol, exageréz. 1; 
sáv ezageráre, f. 
naiv, naiv, а.: 
adja —ot, fac pe naivul 
-nál, (-nél), la; nállam,-ad,- 
la mine, la tine, la el (ea), eto.; 
ügyvédemnél jártam, аш 
fost la advocátul meu: nála 
megtalálták a pénzt, bani 
ga gásít asupra lui; 
nálad nélkül, fárá tine; 
jobb a semminél, e mai 
bun decát nimío; 
lábánál fogva, de piciór 
Náncsi, Nani 
Nándor, Ferdinand 
пар, soare, m. zi, ziua, Í. ; 
— heve, argífa soárelui; 
egész —on át in tontá ziua; 
egy napon, intr'o zi; 


nap пар mellett, zi cu zi; 
kóvetkezó napon, a doua zi; 
egy szép napon eltünt, 
Intr'una din zile s'a sters; 
napról -ra, din zi în zi; 
nap folyamán, preste zi; 
naponta, pe zl; 
egyik napról a másikra, 
le. pe o zi pe nei 
egy napra, pe zi (bér); 
előző nap, ajún; előtte 
való nap, in preziua ; 
két nappal később, cu douð 
zile mai tárziu: 
egy nap alatt, intr'o zi; 
15 nap alatt,in timp de 15 zile; 
napjai meg vannak szám- 
lálva, zileleluisuntnumeráte; 
napjára, cu ziua (bér); 
néhány nap mulva, preste 
Putíne zile 
napa, soacrá, Í. 
naplállitó, heliostát, m. 
"állás, solstítiu, m. 
-barnitott, pálít de soare, a. 
-Éjegyen. equinoctiu, m. 
-ernyó, umbréla, f. 
-estig, până seará, av. 
«Ey, an solár, m. 
-fény, lumína soárelui; 
lumina solárá, f. 
-fényre jut, iese їп vileag; 
iese la lumína: 
-fényre hoz, scot (3) la lu- 
miná, scot la iveála; 
-fényre jő (kerül), iese (4) 
la lumíná 
fogyatkozás, intunecíme (de 
«folt, раќа de soare; [soare); 
-fordulat, solstífiu, m; 
forgás, circulárea soarelui; 
-hónap, luná solárá, 
-hossza, durata zilei; 
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naphosszant, toatá ziua, av. 

парі, de zi, av. -bér, diúrná, Í. 

rom napi járás, drum de 

8 zile 
nápic, slab. a. 
napidij, diótá, diúrná, t; 
diurní şti, m; 

jelentés, buletín de zi; 

lap, jurn: , ziár cotidián 
—rend, órdinea zilei; 
—renden van, e zílnio; 
—sajió, presá ziarísticá, f; 

napjában, zilnio, la zi, av. 

парке! ost, rásárít, ш; 

|, ostic, orientál, а 

napikelte, rásárítul soarelul; 
skör, orugul soarelui; 
-kózben, preste zi, av.; 
-lemenetapúsul soarelui,vest 

napló, -könyv, memóriu, ziár, 
condícá, f. 


naplopó, prinde-muste, pierde- 
naplóz, trec (3) injurnál [vară 
mapnyugat, vest, apús, m.; 


+, de toate zílele, av. 
maponta, zilnic, pe zi, av. 

—háromszor, de trei ori pe zi 
napóra, orológiu de soare, m. 
cu soare: de zile 
ofijér de jurná; 
egynapos, de o zi; 
5 ni Ров, де 5 zile 


п 
nappali, de zi; 

— szolgálat, servíciu de zi 
nappalodik, se face ziua 
nappálya, eclíptica, Ї. 
napraforgó, floárea soarelui 


napjrendszer, sistémul solár ; 
:Bugár, raza relui 

DA| m, аг 
-ban dolgozik. 


Чеке, disc solár, m.; 

„téritð, tropic, m. 
napvilág, lumina zilei ; 

-ot lát, apáre (apárút) ; 

"ra hoz, descóper, 4: 

-ra jő (kerül), iese la lumină 
narancs, pomeránjá, portocálá, 

narámzá, Í. ; 

«fa, portocál, m. ; 

-ов, cu portocále ; 

-sárga, portocalíu, nárámzát; 

-szin, culoáre orangíe 
narcisz, narcís, m. 
nász, ospát, m., nuntă, Í. 
náspángol, el —, bat, 3. 
naszád, согуёій, 
násziajáiudék, dar, prezént 

nupfiál, teoritre, Í, | 

-éj, noapte nuptiálá, f 

leány, drugcá, paranímfá, t 
gény, paranímf, m. 
enet, ospát, m. 
ару, nanág, m. nun; 
ép, nuntági, pl, m. 

-ruha, hainå de nuntă ; 

«ut, cálátoríe nuptiálá; 

-ünnep, cununfe, f. 

"vendég, nuntág, m. 
naszpolya, mogmoálá, Í. 
náthia, catár, troáhná, f. 

„ás, cu catár 
nátrlum, sódiu, m. 


me, nu; ne, nesze, na, ia! 
„né, Popescuné, doamna Р. 
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ebuló, gtrengár, m. 
nedü, nedv, sue, umoáre, 


vlagá, Í. 
nedves, -en, úmed, ud. a. 
—hideg, гесе gi úmed; 


„itð, umezitór, a 

„ség, umezeálá, Í. 
nedvetlen, lipsít de sue 
nedvmérð, igrométru, m. 
mefelejts, numáuitá; ochiul 


n les, trufás, sumét, а. 
lectát, а. 
negélyez, afectéz, 1. 
néger, negru, aráp, m. 
négy, számn. patru ; 
:szerannyi, cadrúplo, szn. 
negyed, pátrár, stert, a., cartiér 
edlóra, un sfert de oră, 
sÉV, q! , trimestru, f; 
-évi, (év), de un pátrar de an; 
"hang. un sfert de ton; 
-hangjegy, o pátrime de пой 
«tem, un sfert de tact; 
megyedfél, trei gi jumátáte; 
ra ai patrulea, a patra; 
-rész, a patra parte; 
"szer, а patra oară; 
"napos. de patru zile; 
+бга, sfert, pátrar de orá; 


tru ; 

quartét (zene) 
—, a. impátrat; 

*fogat, trásurá cu patru cal 


négyiféle, in patru (aturi) 
вё де patru tur ) 
«Télekép(en), in pátru feluri; 
"fogatu, cu patru cai; 
«fonalu, їп patru fire; 
-hangu, quartét, -e, ш; 
-hónapos, de patru luni; 
Agás, cu patru bol; 
-kézláb, cu patru pioioáre ; 

pe toate patru ; 

"kezű, cu patru máni; 
-lábu, patrupéd, a 

lábon, cu 4 picioáre ; 

tetraedru, m. ; 

vas, cu 4 cai; 

api, a | de á zile; 


"szem, patru ochi; 

négyszem közt, între 4 ochi; 

"szer, de 4 ori; 

"szeres, impátrát, a. ; 

-szerez, multíplic cu patru 
пё 


négyszögű, pátrát, guadrát, a. 
веб , de á membre; 
:szó, cuvint de 4 silabe 
négyliléses, cu patru gezúturi 
negyven, patruzéci; 
„edik, al patruzécilea ; 
-edszer, a patruzéci озгӣ ; 
vepléves, de 40 de ani; 
«féle, de 40 de féluri; 
‘парі, -napos. de 40 de zile; 
-szer, de 40 de ori 
négyzet. pátrát, quadrát (szám) 
cadrilater pátrát ; 
„es, pitrát, quadrát а; 


= > 


négyzet¡re emel, ridíc (1) la po- 
tenta pátrátá; r. la guadrát 
egyők, rádácínd pátrátá 
-gyOkkivonás, extrágere 
rádácinei quadráte, 
"láb, urmă patrátá ; 
-mérföld, milă pátráti ; 
-szám, număr pátrát, m. 
néha, câte odátá, uneóri; 
— napján, оагесапа, av; 
" néhai, reposátul. fericítul, m. 
néhány, -an, cáfiva, m. 
" câteva, Í. unii, anele ; 
"szor, de câteva ori 
nehéz, greu, anevoiós; grav, 
ponderós, a. 
— fizető, plátítór газ; 
nehezemre esik, im cade 
greu, má supará, 1, 
nehezibedik, se agraveázá, 1, 
-bít, ingreunez, 1 
-biil, ве ingreuneázi, 1. 
nehezecske, cam greu. a 
nehezedik, -- rá, se incúmbá, 1. 
nehezék, greutáte, f. 
nehezen, cu gr — hiszem, 
mi vine greu sá cred 
nehézfejü, greu la cap a. 
nehézhallásu, aude greu 
nehezit, meg —, dificultéz, 1, 
nehézkediési erő, gravitágie, f, 
sik, gravitéz, apás (1) asú- 
ra cuiva 
nehézkes, -en, greói, a. 


Же greutáte, f. 
nehézikór, -nyavalya, epilep- 
síe f. stropgeála, f. 

*os, epiléptic, a. 
пеһехтёпу!ет, -el. dificultéz 1. 
nehézség, greutjáte, -áti, f. 

greu, m. dificultáte, f. 
gravitáte, f£. pond (suly); 


nehézség¡et okoz (górdit), 
ereiéz (1) greutáfi; 

"eket gördít útjába, ii pun 

(fac) greutáft in cale: 

-et okoz, procurá dificultăți; 

-ekre akad, dau de greu; 

tulesik a kezdet nehéz- 

ségeln, trec greutățile in- 
cepútului 

nehézségi erő, putére de gra- 
тёре; 

— pont, сепіги de gravitáre 
nehézszagú, cu mirós greu 
neheztel, aprehendéz, 1; 

iau in nume de ráu 

-és, aprehenziúne, f. supă- 

ráre, Í. picá, f. 
nehogy, conj. ca sá nu; 

nu cumva... 
néhol, ici-colea, av. 
nekem, mie, mi; 
neked, tie, 
neki. lui, і, il, pl. 
nekünk, nouá, ne, 
nektek, vouá, vá, vi; 
nekik, lor, le, li (isi) 
mekibátorlít, incurajez, 1; 

-itás, incurajáre, Ї.; 

-odik, prind curáj: 
nekibolondul, ве infú! 

"búsul, despér, 1; 

-ered, apúo, 1.. incép, 3: 

«ereszt, slobozéac, 4, incép, 3; 

-esik, atáo, 1; 

-fekszik, stau (1) de lucru ; 

"hízik, se ingrágð, 1; 

-huzalkodik, ridic brațul ; 

«indul, plec, 1, incép, 3 

-Iramodik, " náváléso spr 

:készül, se gatá la ceva ; 

-megy, dau de ceva; 

iau drumul ; 


ni; 


š, Í 
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nekilmegy a falnak, dau cu 
сарш de páréji; 
-rohan, -szalad, se repezégte; 
„támaszkodik, ве bizuégte, 4; 
«vág, iau drumul, dau de ceva 
„vagódik, se dá de ceva 
nélkül, postp. fárá (de), lipsít 
de ceva, indiferént de..; 
„em, -ed, -e, fárá (de) mine, 
tine, el (ea) eto., inafárá de...; 
becsvágy —, inafárà de am- 
bítie; pártkillónbség nél- 
kül, indiferént de partíd ; 
tapasztalat —, lipsít de ех. 
eriéntá; könyv —. de rost; 
nélkülöz, se lipségte de ceva; 
duc (3) lipsá de ceva; 
gunt lipsit de ceva 
e cikket nem —hetem, nu 
má pot lipsí de acest articol 
-és, lipsa, f 
„hetetlen, neapárát de lipsă; 


-hető, de prisós, a, 
mem, nu, ba; 

nem szabad, nui permís 
nem, ве: ; neám, uri. m.; 


soiu, ; fel, gen (nyelvtan) 

himnem, genul masculín; 

ritka a maga nemében, erar 
їп felul sáu; 
néma, mut, a; 

játék, pantomimicá, Í; 

-ság, muténie, töcére, t. 
némán, mut, tácút, av. 
nembánomság. tembelísm, m. 

inoúrie, f. 
nembeli, sexuál, a. 
némber, femée, t, 
nemcsak, nu numai, ci 
nemde? asi asa:e ? 
némely, -ik, pr. unti, unele ; 

:kor, uneori, cáteodátá, av. 
nemere, vânt de nord 
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nemes, nóbil, boérzaristrocrát 
—, a. nóbil, generós; 
nem nemes, nenobil, mojío; 
— asszony, cocoána, Í. 
nemesbül. se innobileázá, 1, 
nemesedik, se nobilită, 1. 
nemesember, gentilóm, nobil 
nemesen, generós, cu nobléfá 


nemesi, boerésc, nobiliár, a, 
nemesít, innobiléz, perfecfionez 
-És, perlecfionáre, Í.; 
„ett, perfeofionát, a. 


il de naştere ; 
ivíí, generós, a. ; 
elek curie, f. ; 

—tett, faptá generoásá 
nemesül, se nobiliteázá, 1 
nemesvad, vànát de cerbi 
német, пейш}, german, 

soácafá (gúny) ; 
—, A. nemtésc, germán ; 

— lány, nemjoáici, f. 
németies, germán, nemféso, а.; 

-евеп, nemtégte, av. ; 

-esedik, se germanizleázð, 1; 

-esit. germanizéz, 1; 

:esség, germánism, т, 
némethas, scursoáre, urdín, m. 
nemetlen, neutru, a. 
Németország, Germánia, f.; 

А, din Germánia 
németség, poporul germán, m. 
németül, ре nemjéste, av. 
nemez, páslá, prélá, ñ 

-eipő, ghete de páslá; sosóni; 


nemezkalap, piliríe de р. 
memhasználat, neuz. m. 
nemfelebbezés, neapelare, Í. 
nemfizetés, neplátă, f. 
nemhivatalos, neoli 
nemhogy, necum 
nemi, sexuál, a; generic, a. 
némi, oarecare, cevagi; 
-leg, їп câtva, av. 
—idő mulva după câtva timp 
“Кёр, -leg, in câtva, întru 
catva, av 
nemi különbség, deosebire 
de sex 
néminemű, un fel de.., ceva 
nemiség, sexualitáte. f. 
nemjövetel, nevenire, f. 
memkereskedó, necomersánt 
nemkülönben, nu altcum, asé- 
згені ат. i 
nemleges, negativ, a. 
nemlét, netiíntá, 
"ező, inexistibil, a. 
nemsokára, incuránd, av. 
nemtelen, ordinár, jósnio, a. 
-gég, grosoláníe, ticálogíe, f; 
„til, mojicégte, av. 
пешіб, genlu. protector, m. 
nemtudás, negtiínjá, Í. 
"nemű. de... fel, de... soi 
nemzedék, generátie f. 
nemzeni, procreiez, 1. 
nemzés, generáre, procreáre, 
procreáfio, f. 
nemzet, ni natiúne, f. 
«elle ntinafionál, 
, "es, spectábil, doamna mea 
(nó), domnul meu! (úr) 
nemzetlesít, nsfionalizéz, 1, 
„esedik, se nsfionelizeázá, 1. 
—gazda, economíst, m. 
— gardaság, economíe najio- 
—gazdász, economist (nálá; 


, а, av. 


nemzeti, nationál, a. 
— bank, bancă па}їопа%; 
— irodalom, literatúră f; 
— nyelv, limbá națională ; 
— szin, tricolór nafionál; 
— öltözet, costúm nationál; 
— szinház, teátru nafionál ; 
— wiselet, port nafionál ; 
nemzeties, nafionál а. 
»Ít, naflonalizéz, 1. 
nemzetiség, nafionalitáte, f. 
«fa, arbore genealógico, m. 
nemzetközi, féternattonál, al; 
— forgalom trafíc intern.; 
— log, drepiul ріп ог; 
„vététel, internafionalizáre, t, 
nemzetlenit, desnafionalizez,). 
nemzetőr, gardílst, (-gti) nafio- 
-8ég, gardă nafionáls, f. (nál; 
nemzetség, seminjíe, famílle, f. 
«fa, arbore genealogic, spifa 
neámului; 
«tábla, tablá genealogică, f. 
nemző, generatór, procreatór; 
—, A. genitál, sexuál; 
-er6, putére generatoáre; 
képesség, capacitáte de a 
procreiá: -szerv, orgán 
genitál (sexuál) 
néne, lele sorá mai mare, f. 
nénike, lelítá, f. 
nép, popór, -оаге, m.: nafiúne, 
ginte, -ti, !„ plebe, f; 
udvari —, curténi, рі, 
nép-, a. poporál, poporán ; 
népjámitó, demagóg, i 
adat, multă lume 
шише de oameni ; 
k, banca poporálă ; 
iztoś, comisárul poporului; 


nép»s, i apoporát, cercetát, a; 
-edés, populátie, Í ; 
„edik, ве impoporzazá, 

ве multégte, 4; 

` ít, impoporéz, 1 


ég. ulátie. locuitóri 
БЕРЕНЕ. рор едг рори 
lái. -szaporodás, crégte- 
rea populátii, f. Е 
rasá, f.: 
ne Ea milipe, t: 


„fölkelő milifián, glotág, m.; 
"felség, suverenitátea popo- 
rului ; 
-gyülés intruníre poporálă, 
tározat, plebiscít, m.; 
„hit, credința popórului, £.; 
népi poporál a. _ _ 
népies populár, nafionál, a. 
mépiesség, popularitáte, 
népliroda, biróul populá; 
— iskola 520318 primára, i; 
—isme, etsogrefíe. f. ; 
—jog. dréptul gíntilor, m.; 
dreptu! popoárelor ; 
jólét, ocrotíre sociálá, £. 
:kegy, gratia poporului; 
:képviselet, reprezentáre, f 
:kisebbség minoritáte étnicá 
:kormány guvern democratic 
«lélek, sufietul poporului; 
„monda, basm poporál, 
tradiție, f; 
"mozgalom, poporáție,ť mig 
care de popor 
«nyelv limba poporului; 
„oktatás, educátfe publică; 
«osztály clasá de oameni; 
"rajz einografíe. Í, 
"rajzi, etnográtio, a; 
-rege, basm, m- legéndi, t, 
-réteg pătură, f, 
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népiség, plebe, Í popór, m; 
-számlálás, catagrafie, f; 
conscrípjie, f, 
"szava, vocea poporului, 
-szerű, -en populár a és av; 
szerűség, popularitáte, f; 
«azeríísit, popularizléz, 1; 
«azerítlen, nepopulár, a; 
-szérűtlenség impopularitáte 
néplszinház teátru poporál, m; 
-szinmű dramá poporálá; 
-szokás datinele (pl) poporu- 
lui obicéiu poporál; 
-szónok orator, р; 
szövetség. liga națiunilor, 
aliánfa popoarelor ; 
«tanitó, invsfátór rurál, m; 
-tómeg, massele popoárelor; 
calabalác, ш; 
-törzs rasá, seminfíe, Í, 
-uralom, damoerafie, f, 
-uralmí, domocrátio, а; 
+йапер sirbátoáre poporálá, 
-vándoriás, migrafiúnea 
popoarelor ; 
«vezér, tribún, m.; 
viselet, port nafionál, a. ; 
zendülés, ráscoálð, revoltă; 
néptelen, despoporát, a. 
nesz, zgomot, syon, ш. 
-ét veszi, aflu, 1. zšrëso, 44 
"telen, -ül, tipti 
nesze, nesztek па, na ji, luáfi Í 


neszel, adulmeo, 1 
netaláx, netán, nu cú nya, 
eventuál, av, 


netovább, mai presús de toate, , 
non plus ultra 

nettoérték, valoáre neto, 
costă neto 

név, nume, pl. nu 
renúme (hir), al 


me, m ; 
dresá, Í.; 


45. 


rossz néven vesz, iau in 
nume de rău, þin (2) de rău; 

mi a neved ? cum te ohiamá? 

néven szólit, sirig pe nume; 

nevemben, ín numele meu; 

Isten nevében, їп numele 
lui Dumnezén ; 

a tórvény nevében, in nu- 


а; 
névre сўе 
nominatívá. (nominálà) ; 
névaláirás, iscálitúrá, 
subscriere, Í. 
mévibecsiil, onoréz, 1., 
acceptéz onoárea (váltó) 
névbecsillés, pentru onoáre, 
onoráfie, f. (váltó) 
:ben részesit, onorez, 1. 
névibecsülő, onoránt,m, a рер. 
tánt prin intervénfie (váltó); 
сш beneficiárul inter- 


névbeli, KERN 
"bélyegző, stam) 
-csere, schimbar. 
metonimíe (gram. 
nevekedik, cregie, crescút 
nevel, cresc, cregte, crescút, 
cultivéz, 1., 
nevelés, oreglöre, 


ít de оге. 
t, obráznio; 
oartá obráznic ; 
edik, e po f, necregtere Í.; 
-ül obráznio, av. 
. nevelkedik, oregte, 3 


serien, „öl, li 


nevelő, educátór, instructór m. 
—, а. educativ, de crégtere ; 
að, guvernántá,instructoárá 

névelő, articol, m. 

nevelðjanya, vitregă, ГАП 
— atya, vítreg, ш. 
— intézet, penzionát, m. 

Institút að orógtero 
nevelösködik, se ocúpá cu 
oréglerea 

nevelőszülők, Ранар de suflet, 

vítregi, pl. 

nevelt, pari ко a; 

ermek, copil adoptát; 
cultúrá, crégtere, Í. 
nevenként, nominál, av. 

névérték, valoáre лыр t; 

pret nomini 
-en, al pari; 
-en alul, sub pari; 
-en felül, peste pari 

neves, renumít, vestit, a. 

nevet, rád, 2., surád, 2; 


markába -, rád pe sub 
mustéte; szembe —, "rád 
in naz; jobban —, aki 


utoljára 100 urma alege 
nevetés, rás, m.; 
"re fakad, j pornsse (4) pe rás 
nevetgél, ri 
nevetós, simbitór, a. 
Lia ШЕ absúrd, m. 
— tárgyáva lesz, ajung 
de batjócurð, 
"es, ridiculós, derizörlu, a.; 
-egsé tesz, ridiculizóz, 1; 
Тас de batjócurá 
nevettében, de rás 
nevettet, fao de rás, 
degtéj r 2 (1 rás 
nevettető, provocitór de rás 
nevez, numése, 4; dau nume 
ohiám, 1. 
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nevezetes, memorábil, a. ; în- 
semnát pentru....; de în- 
акно. (pentru) ; 
„en, anúme, in deosébi, 
Ena cu seamă; 
importánjá, f; lucru 
le insemnátáte; 
nevezett, numít, amintit, a. 
nevező, numitór (ört) m; no- 
minatív (eset), m. 
névhatározó, artícol, ш. 
néviegy að de vizitá, bilét 
гаа, f; 
porvizít, m 
név jegyez, parafez, 1: чон 
н parafáre (jur), f; 
zék, listă nominatívá, ® 
п nominál, m; 
névi jer monográm, -e, m; 
pzés, formárea numelor ; 
könyv, gematísm, -e, m. ta- 
blou nominal: 
"lajstrom blón nominal, 
lista nominativá 
névleg, { nominál, anúme, av. 
cu numele; 
-es, dupá nume, av. 
névimás, pronúme, m; 
-másitás, metonimíe, f; 
„mutató, |. névlajstrom, 
-пар, onomástici, f; 
nevem napja, onomástica mea 
«napi, de onomástica; 
"rag, асани: 7 
a реш xárea númelor; 
"rokon, omoním, tiz, m: 
«sor, listá, f. аре! nominál, m. 
-Bort olvas, citéso (4) cataló; 
"szerint, -i, nominál, dupá 
nume, cu numele; anúr 
-8Zó, tantív, -e, m; 
atísm, m; 
(telen, anoním „lipsít de nume 


névjutó, postpozífie, ; 
sinnep, onomástica, f; 
"változtatás, schimbáre de 
пише; 
"vonás, parálá, f; 
nevű, cu numele. numít, a. 
néz, ве uitlá, 1; privióso, 4, vád; 
rossz szemmel néz, privjésc 
(4) eu ochi rei: 
— vminek, fin de ceva; 
vklután néz, vád de cineva 
nem uézheti, n'are ochi sál 
vadă ; 
lobbra "nézz! la dreapta ! 
alra nézz, la stinga (kat.); 
nézés, privíre, uitáre, vedére.f. 
nézet, párére, idés, opíniie, 
vedére, Se з 
-em az hogy, párérea mea 


este..; -em szerint, după på- 
rérea mea, dupá socoteála 
mea; -eltérés -külënbség, 


deosebíre de vedéri (de pá: 
réri); ааа de páréri, 
diséngic, f; 

azon 50 "vagyok, sunt de 


néglei, pr privíre, intuífie, f; 
„leti, intuitív, a; 
sérð, "privitór, флеш 


-hely, aons; loc pentru 
speotató 
"pont, ende de vedére, Í. 
«tér, scenă, f. 


nézpont, punct de vedé; 
-пётхе, Коо БЕ tj 
in vedéri 
alpiacra —, in ЙА pietii, 
cu privire la piață 
ni, nini, uite! iacà-te ! 
nimfa, nimfă, nufár (növény) 
Nina, Nincsi, Anétă 


RE Ур: 


mincs, nincsen, nu este, nu-i, 
nu exístá 1; 
— itt, nu e prezént, e absént; 
піпсвепек, nusvnt, nu se aflá 
niucs időm, n'am vreme, 
nam timp 
no, el bine, agádará 
nógat, indémn 1, imboldéso, 4; 
ás, indémn, imbolzíre, t. 
noha, conj, degí, cu toáteci 
nomád, nomád,-z1; nomádic a. 
mos! agadar fle, pái; 
— aztán, gl apói 
nosza, ei bine, aide | 
noszpolya, miscúlá, Í. 
mota, doiná, cántéo, m. 
arie, melodíe. f. 
novella, novélá, nuvélá, f, 
november, Noémbrie. m, 
nő, feméte, -i, £, muíére, f. ; 
sofíe (házastárs), doámná, Í. 
nőül ad, dau de soție, márít 
(1) dupa...: . nőül vesz, iau 
de soție. se insoárá, 1 
mðjág, linie femeiásca, f ; 
barát, priéten al feméiilor ; 
16168, gelozie, f. ; 
= fors egek деин, 
= gyófyász, ginecológ, m.; 
— 8. alaia, sogin, m, 
női, TA muierésc, а.; 


nókapocs, uréche, -i. f. 
nőkórság, ginecomanie, Í. 
nől, cregte, 3 

nőnem, sexul femeiéso, m. ; 
G, teminín, де genul femenin 


a6mév, nume de feméie, m.; 


nönevelés, crégterea feméii; 
— orvos, ginecolog, m. ; 


— osztály, depariaméntul 

femeilor kórház) ; 

- ріреге, gáteálá temeiásoñ ; 

— ráblás, rápire de feméi; 

— rim, rimà femeiáscá 
nős casitorít, insurát, a. 
nöstény, femeiúgcá, f. ; 

feminin, a. ; 

"oroszlán, leoáicð, f. ; 

FT uréche, f, verígá, Í. 
nősül, se cásátorégte, 4: 

se insoárá, insotése, 4; 

«Es, cágátoríe, в, ; 

ési, de cásátorie 
nőszemély, feméie, muiéra, f. 
nószerep, rol de feméie 
nósz¡és, impárechiére, Í; coco- 

gíre (madár); 

sik, se impreuná, 1; se cájá- 

legte, 4. (kutya) 
nószirom, stínjen, m. 
nótartás, pónzie de intrefinére 
nótelen, necásátorít, neinsurát 

-ség, necisátoríe, holtéie, Í. 
nötestvér, sora, pl. suróri, f; 

sorioará, Í, Р 
növedék, spor, пі. accesiúne, 

crescámánt, m. 
növekiedik, creşte, 8; 

-edó, orescátór, m; e in ore: 

gtere, sporégte, 4: 

«vés, apor crescámánt, m. 
növel, cresc, 8; aporéso, 4. 
nóvelde, institút de orégtere, 

nzionát, -e, m. 
növendék. elév, m. 


jelet ve 
-életet «i vegeteázá, 1, 
gyüjtemény, erbár, m; 


= — 


Í 


| növényigyüjtő, grbator, ш.; 


:ház, Погагіе, f. 
чы» botanic, ш: 
герп vegetábil; 
ær fibră de plántá, f; 
celulóse; 
«tan, rajz botánica. f; 
„tár, coll efie(cabinét)de | plante | 
:tudós, botáníst, m; 
világ. regn vegetál, m; 
növényi. vegetatív, a. 
növényzet Пога, f vegetátie, Í. | 
nővér, sorá. juróri; surátá | 


spor, m. 
1; crese, 3, 


nulla, nul, m 
nnllásliszt, (Kiná albă 
nünüke, cirábúg, m. 


Ny, ny, 

| 

að tip, 1. hámáesc, 4. 
nyafks. moróz, ursúz, a. | 

пуа! tomfseno, 4 | 
"Ő, fomfáitór, a. 

nyaggat, chinueso 4. vexez, Í. 

pyáj, turmá, f; tirla, f, cireádá 
Pi. сігёзі, 


шей, 


nói 
- filan o dulce privíre; 
= cu ide 0 ds š 4 


с, 4. 
afabilitáte, amabilitáte; 


afábil а, pre- 


eli, dín turmá 
grumáz, -i, ш; gát, дй! 


nyakjára hág s pénznek, chel- 
tuéso, 4. tálat teti (4) bani 
ma. e işi rupe (горі) 
grumazi 
nyakig, tása in git (vizes); 
nyakig van adósságban, e in- 
gropat in datorii 
nyakig van a lármával, e 
sátul de rgőmot: mynkig 
van munkában, e pána Ía 
шпегі in múnoi : 
-on üt (csap) dau o palmă; 
„on csip, prind de grumazi; 
-ra tőre, in ruptul capului ; 
val-vårtéj: віевв -ra őre, 
du te invártíndu te 

nyák, bale. f. 

nyakas, indárátnio, Inch pájánát 
kodik, sunt renitént, 

se Impotrivégte, 4; 

"ság, incápijináre, a. 
nyakaltekert, silít, smintít, a; 
tekercs, sucitoáre, Í. ; 

cap intortúrá, a. 
lyst која, ү vertébrá la 


а А "ék, Calba, colár. m; 
fájós. cu durére de ga 
-fodor, herbotá de 
"gerinc, cerbice, ce: Er L 
nyakhártya, pelítá mucoásá, f. 
syak kendð le ,legátoáre, toare, Вунь; 


—láne, Бу ш, 5 
— leves, fleágos, palmă, f. 
nyakló, opritoáre, f, bretele 


j; if infepeníre 


vnek ába borul, i-se arúncá de grum: 
їп grumázi; nyákmirigy, апаш mucoásk 
nyakoncsapás. pálmuire, f. 


vnek р; akán ül, stá u- 
КН calva: Tacomodies, 1; 
veszi a várost, lau oraşul 


nyakjöv, sgardá (kutyánál) ; 
"perec, veriébra gátului ; 
cerbice, Í. ; 
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à 


Cs dido) gulér de blaná: 

É re, їп ruptul eapului ; 
16, legátoáre, cravátá, Í.; 
al rel salbă, f. ; 


nyal, -ogat, ling, 3., limpésc, 4 
nyál, bale, salívá, f.; folyik 
a nyála vmi után, 
gura ара dupá ceva ; 
nyaláb, legátúrš, f., teánc, m. 
mánúnchiu, m. 
nyalábol. leg (1) mánunchiu, 
cuprínd (3) cu brațul 
nyáladék, mucós a, 
nyáladzik. spumegá, 1 
nyalakoldás, lingárire, 1., 
máncáre (1) pe furíg; 
-dik, máno (1) pe furís; 
-dó, lácom, lingáu 
nyalánk, lingáu, háltáv, a,; 
-oskodik, lingáréso, 4.; 
-ság, lingáriro, zaharicále, pl. 
nyálas, bálós, cu bale, а. ; 
"szájú, mucós, a., fingán, a. 
nyálaz, imbilez, 1. 
nyaldos, ling, -e, -ns, lingáréso 
nyal-fal, sărút, 1. lingáréso, 4. 
nyálfolyás, salivafiúno, f. 
nyalka, fércheg, frumós, a. 
nyálka, bale, salivá, f. 
nyalkán, cu falá, seméj, av. 
nyálkás, bálós, a. 
nyalkaság, ferchesíe, f. 
nyálkáslodik, se face, devine 
bálós (bor); 
„ság, mucozitáte, f. 


nyálka-választó mirigy, glan- 
аша de secrefiúne mucoásá; 
skór, boală de muci; melic, m` 

nyaló, lingáu, a 

nyaló.só, grunz de ваге 

nyálsipoly, listulá de bale 

nyápic, slab, вас, a. 

nyár, vară, f; plop, m. (fa); 
"on, vara; 

— közepe (dereka), mijlocul 

verei, dricul verei 

a nyarat szabadban töltöm, 

petréc vara ín liber; 

mult nyáron, an vará 
nyi petréc .3) vara 
nyaraló, vilegiatúrá, vílá, £ 
пу: їп toatá vara 
nyárelő, Ciregár, Iunie, m. 
nyárfa, plop, m; 

— levél, frunzá de pl. 
nyárforduló, solstíþiu de vară 
nyargal, alérg 1, galopez, 1. 

„va, in galóp, їп sáríte, ау. 

-ás, alergáre, cura; 

б, galóp, alergátör, m. 
nyárhó, Iuliu ; 
nyári, nyárias, várátec, a. 

de vará, av. ; 

-ruha, háiná de vará 
nyárs, frigáre, teápá, Í; 
nyársol, Íhjóp, 1. 
nyársbahúzás, trágere in þeápá 
nyársonsiilt, friptúrá pefrigáre 
nyárspolgár, burtá-verde ; 

-Ías, са un cetățeán simplu; 
nyárutó, Augúst, m. 
nyavalya, boalš, f. nevoe, 

epilepsie, f ; töri а 
epilepsíe, e epiléptic ; 

„ás, nevolág, bolnáv,mizerábil, 
epileptic, a; -áskodik, sunt 
bolnáviciós, sunt nevoiág ; 
-ásság, mizerie, Í. 


E 


are 


nyavalyaitörés, epilepsíe, 


stropg: 
„törðs, 


A, A 
epiléptico, nábádáiós 
б, nevoiág, bolnáv, a. 


п 
n. 
ЄЗ láudárogíe, Í. 
nyekken, máciégte, 4 
nyel, inghís, 4 
nyél, mánúnchiu, mánér, (kard) 
pláseá (kés), alá (fejsze), 
coadá, Í. (si codorígte ; 
«be üt vmit. pun (3) la cale 
Idekl6, gátléj, inghititoáre 
Уеа cu eoadà, си stil, a 
nyeletlen, fárá coádá, 
fárá stil (ásó, fejsze) 
nyelő. -cső, inghifitoáre, t.; 
cog (дагаа) 
nyelv, limba, -i, t; limbáj, m., 
gralu, m., vorbíre, f. ; 
hivatalos -, graiul oficiál ; 
jár a —e, îi umblă (1) gura; 
neve a —emen van, numele 
lui mi umblă prin gura; 
—emen van a szó, cuvåntul 
mi e pe limbá; milyen 
nyelven? in care limbá 
nyelvialakú, în formā de limbái 
"béka, broască la limbă; 
-beli, in graiu ; 
-botlás. lapsus linguae, 
gregálá de limbá; 
-buvár, limbíst, m. 
-свар, limburúg, 
nyelvécske, limbulíjá, f. ; 
limburús, m. 


nyelvel, bárfëso, 4., 
tráncánéso, 4 
nyelvemiék monumént de 


limbă 
nyelvérzék, віш} limbistic 


ia: | nyelves, limbút, rău de gură; 


-kedés, limbujíe, Í. ; 

-kedik, fleciréso, 4 
nyelviész, tilológ, linguíst, m., 

:észet, filologie, t. ; 

"észeti, tilológio. a. 

„ezet, stil, limbáj, m, ; 

„ezeti, limbístic, a. ; 

«Eszkédik, se ocúpá ou tilo- 


-járás, dialéct, -e, m. ; 
-kincs, tezáurul limbei ; 
-kónyv, gramáticá, Í. 
"mester, máéstru de limba ; 
"rák. гас pe limbă 
-ва]й! idiotísm, 
prop etáte de lim! 
-szabály, regulá de limbă; 
-szellem, geniu limbei; 
-szerkezet, organismul I. ; 
-tan, gramática, f.; 
апі, gramaticál, a. ; 
-tehetség talént limbístio; 
"tisztaság, puritátea limbei ; 
«tieztitó, puríst, m. 
«tudomány, filologíe, f. 
tudós, filológ, linguíst, ш; 
luas, neologísm, m, 


-ujitási, neológio, a; 
-ujitó, neológ, т; 
"zavar, confuziúne de limbă 


nyelvű, de limbá, a. 
nyer, câştig, 1, prolitéz, 


ol 1; 
dobándésc, 4, obțin, 2 (állás) 


Mi 


cápát 1, (helyet; 


nyereg, sea, Í hegy -e, 
coamá cren: ; 
üsd a nyerg hadd értse 


meg a ló bale geáua să 
riceápá зара (közm. 
dütötték a nyeregből, s'a 
ridicá; din сей 
nyereglalj, poclád, ш; 
«fa, moaza, Í; 
fej, cioobíns, f 
pas gelár, m; 
heveder, chinga, f; 
“йу. -kápa, oblanc, m; 
párne, рёгпа de geá; 
sszerstám, tacám de cáláríe 
„takaró hargá, t. 
nyerelkedik, dau cu dobánda: 
-кедёв, uzúrs, kedő, lacóm 
nyeremény, cágtíg, folós, m; 
dividénda, f, -részlet primá, 
prémm m, -es, eu folós. a. 
nyereség. profit, cágtíg, tolós; 
brasebétá, f agonisítá, f. 
tiszt: , Câştig net; 
“es avantajós, a: 
vágy, pottá de câştig 
nyerészikedés, speculájic, Í. 
:kedík, speculez, 1; 
-kedó, speculánt, -fi, m. 
nyergel pun 3. geáua pe..; 
etilen, fará ой 


nya! 8, CU pen; 

ЗЕ cal de cálárít m ; 
nyerhető, de cigligát, а. 
nyerit, ráncheázá, 
nyerő cágtigatór, de cágtigát 

-csont, furculíjá (csirke); 

"szám, numar cágtigátor, m. 
nyers. brut (jóved.), bruse, a 

verde (fa; brutál (ember), 

crunt (ember), a. 
— állapot, cruditáte, f; 


-bevétel, cágtig brut, 

„cukor, zábár orud, 

"erő putére brútá; 

-olaj păcură, Í _ 

"selyem, borangíð, mátásk 

erudá ; 

-suly greutáte brută tf, 

-termék product brut, m; 

«termelés. producție brută; 

„vas, fier brut. bádío, tuciu, 
nyerseség, eruzíme brutalitáte, 

verzíme, (fa), f. 
nyerssuly, brutto. brutal, 

greutáte brutá 
nyertes. nemeritór, (bu: 

деб m, Ínvingá 
nyerivágy, poftă de саў\!д; 
vágyó, poftitór de cigtíg 
nyest, jdr. m. belhítá, f; 

-bőr, Шапа de jder; 

— menyét, jder, m, 
nyi, se cióiá, (ku'ya) 

nyi, suf. atát са, -de..; 

két ezernyi, de 2 mij 
nyifog fomtaéso, 4 
nyihog. rincheázá, 1 
nyikken, zio mác 
nyikorog, cárjtéste 4 
nyíl, ságeatá, +, f. 

Isten —, fulger, m 
nyiladék, deschizátúrá, f. 
nyílallás durére ságetitoáre ; 

-ik junghiá am un junghiu 
nyilas arcág m: ságetatór 

(csillag), livádā, livezi, t. 
nyilás, d*schizátúrá, bregá, ft. 
nyllatkorlás, manifestáre, 

dsclaráre, desváláre, f. 

act, -e, ш; 
declaráfie, Í. 
sik, se declará, 1, se pro 
núnfi, 1, ве rostégte, 4; 


| nyersjanyag. materiál crud; 


| 
] 


| késznek nyilatkozik, se de- 


ciará ár 
nyilatkoztat, manifestéz, 1; 
ás, reveláre, f. 
nyilász. сей m 
etéz. 
ду» eaget, diróst ca ságeata 


nyilhúzás, Eða ek sorți 


á íde, 
virág —, nfloréste, 4 
nyilkáva, arc de sorți 
nyiliként, са Ergat ; 
vés, ságetátúrð, f. 
o луге, de o asvárlitá; 
nyilsebes, pugcá; de sárg, av. 
nyilt, -an, leschis (hitel), 
je Хаа (megmond), verde, 
з a, menifést (elutasít); 
eszű. degtépt 
-keblú, síncer, a. : he; 
-levél, sorisoáre deschísă ; 
-parancs ordin deschís, m.; 
„tonger, largul márii 
„tér, maidan, loc deschis, ; 
din public (ujsági) 
nyiltan, — megmond, spune 
ре fajá; -an kimond spun 
verde, a. 
ayilteág sinceritáte, f. 
nyilteziví, sincer. franc, a. 
"ség, loialitáte f. 
nyilván, evidént, probábll, а. ; 
—tart, fin în evidéntá ; 
— tartás, evidénti, f. 
nyilvánit, declár, 1, mani- 
festéz, 1, fac cunoscút, 1; 
halottá —, declár mort; 
„ás, declaráre, manilestáre, f. 
halottá ás, declaráre dem; 
nylyános. public, evidént, clar; 
ellenség, inimíc deolarát; 
-BÁ lesz, se dá pe față ; 
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nyilvános helyen, in loc 

public; 
"an, publice, їп auzul tatu- 
тог. în public 

nyilvánosság, vileág, m 
publicitáte, f. igra hoz, 
desprind 3. dau publicitāțiip. 
dau la lumíná, dau la iveála; 
-ságra jut, devíne cunoscút; 
— utján, ре calea publicitátii 

nyilvanul, w. manifesteáza, 1. 

Þe ч 


„ás, manifestáre, ехргёвїе, f. 

nyilvánvaló, vádit, invederát, 
evidént, a 

"vá tesz. fac evident ; 

-ság, evidénti, f. 
oyilvesezó, sageátá, f. 

-vetés, sorfíre, f. 

-zápor, ploñe de ságéji 
nyír, nylrbál tund,3. rátez, 1. 
nyír, mesteácán, m. és a. 
nyiradék. tunsátúrá, láná, f. 
nyirás, túndere, rátezáre, f. 
nyirerdó, mestecáníg, m, 
nyirés, tunzátúra, t” ` 
nyiretlen. netúus, nerátezát,a 
nyirettyü, arcús, arc, -e, m. 
nyirfa, mesteácin, m. 

—вергб máturá de mest. 
nyirfajd, gáinúga, ierúncá, f. 

сосбз de munte 
nyirgalóca ciupérci de mes 
teácin, f 
nylrjes, mestecáníg, m. 
nylrk I. nyirok 
nylrkledény, vas limfátíc, m; 

-mirigy, glándula limfáticá, f. 
nyirkos. úmád, limfátio, igra- 

sios, jílav, a 

ít umezésc 4. jilávéso, 4; 

„ság, umezeálá, f; 

„ul, ве umezégte, 4 


nyiró, frizér, fcizór, tonzór, m. 
—olló, foarfece de tuns 
nyirok, limfá, umezeálá; jilá- 
vealá івтавіе, Í. 
— а. limfátic; 


Fr umflátúrá lim- 


arica 
— sipoly, fístulá limfática 


mn. irsét. mestecáníg, m. 
оу zál, scártáeso 4 
nyit, híd, 8. desfác, 3. 


utat —, deschid o cale; 
vaek hitelt —, creditez, 1; 
fac credit: 

cheiá, f. expediént; | 
dau de rostul unui 


nyolcvan, nm, optzeci ; 
-adik, al optzécilea, optzécia; | 


„as, octogenár, de optzeci de 
ani; szor, de optzeci de ori 
nyom, urmá, f pas, m; bazá; 
szekér , -, urmá de p. 
vnek nyomába lép, págéso (4) 
" їп urma cuiva, cale pe urmá; 


nyomjára akad vnek (jó), dau 
de urma cuiva ; 
-ában van, urmárésc (4) pas 
de pas; 
nyomon követ(van),merg pe 
urma cuiva 
kútfők nyomán, pe baza de 
izvoade ; 
„ára vezet, vin la urmá 
nyom, ni, apás, 1. strâng, 3. 
Telpd), Чрагев (könyv); 810.1. 
3 kilót —, аге trei kgrame, 
nem — sokat a latban, nu 
trage mult la cúmpáná; 
nyomja az álom, il furá somnul 
nyomja az ágyat, zao (2) in pat 
nyomja a szívét, atárná greu 
pe inimá 
nyomás, apásáre, presiúne, Í. 
tipárire (könyv) ; izláz (leg.) 
góznyomás, presiune a abu- 
rilor 
nyomasztó, apásátór, jignitór, 
opresiv, а, 


" | nyomat, tipárése, 4, impriméz 


—, m. tipáritúrð, f. 
nyomaték, greutáte, accént, -e, 
emfázá, Í energie, t. 
„os, enérgio, importánt, at- 
centuát (hangsúly), a. 
osan, enérgio, av. 

-osan beszél vorbesc apását 
nyomban, la momént, pelóc av. 
nyomda upozgratíe, t, impri- 

-, de tipár. a. [mecíe, f. 
betük, litere de hpár; 
cerneálá de tipár; 

pl. gregalá 


ipár ; 
ir, hártíe de tipár ; 


— рари 
—tulajdonos, proprietár det. 


— vezető, factor, m. 


nyomdai, de tipografie; 
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. nyomdász, tipográf, m. 

b 55 ti ografio „ Imprimeríe, Í. 
Д traséu, т. 
nyomdok, urmă, -e, рав, m, 
пуошкой, nyomdós, stráng,3, 

coplegéso, 4 
nyomó, — papir, hártíe de 
tipár ; cálcátór, coplegitór,a , 
mánér (csengetyű) 2; 
tampón, m. (ítatós) 
nyomogat, apás, 1, calc 1 
nyomógép, presá, 1., teaso, m.; 
¿2 papir, hârtie de tipărit 
nyomor. mizeríe, nevóie. nácaz 
nyomorlék, schilód, schiláv; 
vieajá ticðloásá, 
sohilodénie, f. ; 
-gat, necájése, 4, 
-gató, asupritór, a. 
nyomorlít, ruinez,1.chilávéac,4; 
ве cáznégte, 4; tráésc in 
izérle, tráesc cu nácaz 
nyomorú, -an, mizerábil, 


sárac, a. 
mórúd, rudă de car 
nyomorult, „ mizerábil, 
nevolág, 
myomoruság, mizérie sáršocíe f; 
cifra —, sárácie cu ciúcuri ; 


"08, „ de plâns, mizerábil 
nyo nós, importánt, marcánt а. 
nyomott, apisátór, tipárít, a. 


nyomoz, urmáréso, 4; fac ге. 
ohizítle, cércetéz, scrutez, 1; 
„ás, -at, urmáríre, cercetáre, 


anhétá, £.: 
„ási irat, rechizifio, f. (jar) 
nyomozó, cercetátór, m. ; 
— levél, ordin de urmáríre 
ой, urmárít, a. (rechizítie) 
nyomtalan, -ul, fárá (de) urmá; 


nyomtalanul eltünik, întră (1)- 
in pimánt в'а pierdut urma 
nyomtat, tipáréso, 4., calo, 3; 
“йв, tipáríre, m., tipár, t. 
trierát (gabona); 
-ásl, de típár; 
-ék adaos, såbură, m. ; 
+ó, suflór (orgona) 
nyomtatvány, imprimát, m.; 
tipárítúrá: — utján elkö-, 
vetett biincselekvény, in- 
fractiúne de presă 
nyomtáv, lárgímea calei ferate; 
evartaméni. m. 
nyomul ве ingheségte, 4, 
pátrúnde, 3 , merg inaínte 3 
uyoszolyla, pat, „uri, m. 
-óleány, drugoá, Í. 


suprésc, 4; | пуб, smulg, 3 ` 


nyög. дешево, 4. oftez, 1. 
décsel, gongonegte, 4 
ве scöncegte (gyerek; ; 
gemet, geámat, m. 
пу Í. nöstény 
nyószórgiés, scáncet. m. 
-Ög, se scáncégte, 4 
nyóvés, ponosíre; smúlgere, f. 
a; pat de odíhna 
linigtít, calm; 
maz, penzionéz 1. 
-mazott, penzionát, їп pen- 
ziúne 
пуц 
li 


alom, odíhnà, repaus, 


línigte sufleteágoð; 
-ba vonul (megy), se re- 
tráge (trás); 
-ba helyez, penzionéz, 1. 
-ra tér, se retrágo, 3. 
nyugasztal, Isten —ja, Dzeu. 
ү! odihneáscă ! 5 
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„ás, odihníre, f 
nyugat, vest, apú3, m. 


„myugati, vestio, apuseán, a. 
+ "egyház, biséricá apuseáná; 
—szertartás, rit latín; 
nyugdij, pénzie penziúne, f. 
—alap. fond de pénzit 
ав, penzionár, pensionist, m. 
- sag O ta le pénzie 
—intéxzet, fond de pénzi 
—képes, 
шн la 


— €v, 
myugdijaz. penzionez, 
pun (3) in pénzie; 
"ás, penzionáre, t. 
-ott, penzioníst, m. panzionát 
nyughatatlan, agitát, nelinigtit, 
-kodik, e nelinigtít, se agitá; 
nelínigte, neodíhná, f. 
myughely, loo de odihná, m. 
nyugjel pauză, Í. 
nyugodalmas, linigtít a 
nyugodalom | nyugalom 
nyugodt liniştit, odihnít, a. 
— lélekkel, cu congtifnfá 
Jinigtită 
pyugodtan, linistít, calm, av. 
Lore linigte, calmitáte,f. 
myugóra, timp de recreáfie, 
rágáz, m. 
myugot, vest, apús, m. 
oyugpont, reazám, m. 
nyugszik, odihnéso, 4. dorm, 
durmí, durmít, rezídá, 1; 
se reazámá ре ceva, zace, 2; 
itt nyugszik N.N..aíci zace 
(odihnégte) N. N. 
nyugta, chitántá, f. 
nyugta, (nincs nyugtom,-od,-a), 
nam stare, nam stámpár; 
nyugtával dícséri napot, 
urma alége (közmondás) 
nyugtalan, nelinistít, nedume- 
тїї, agitát, a. ; 


nyugtalaniit, nelinigtéso, agít, 
Иб, alarmánt. a : 
-kodik, se nelinigté: б 4, 
tá, 1: 
паш t 


Dyugtan, stáli 
nyugtat, liniştéso, 
:6, línigtítór, a 
15у кы t. 7 
"ványoz, chítéz, 1, achít, 1; 

-ványúl, achitát 
pyugtáz, chitéz, 1, achít, 1 
oyugton, liniguít, in pace, av. 
nyugvás, odihná, pauzá: rsgáz 
pyugvó. zacent, care odihneşte 
nyújt, dau, 1. 
kezet au шапа 
nyujts kezet, dá mi mána! in- 
tínd, -e, -tins dilaljéz, trágá- 
mésc (4) (szót) prestéz, 1; 
reményt , eper, Í; 
látványt --, e gpectaculós; 
pyujtható, extenzíbil, ductil, a. 
nyujtó, oígte, ínima (szekér) 
— deszka. cárpátór, m 
«fa, fácálet, m; paralél, (torna) 
drug fix; 
— jel, eireontiéx, m; 
— pad, priciu, m. 
aratott i intind, 3. trag, 3. 
gyi 
nyuj 


tott, intíns, extíns а. 
yujtózkodik, nyujtózik, se 
intínde, 3. 

nyúl, ве atínge de ceva; întind 
шапа, .; recúrg la... 
szigoru eszközökhöz —, re- 
curg la...; 
cselhez —, recúrg la curzá; 
пе nyulj hozzám, nu te atinge 
"de mine : 
nyúl. iépure, m; goldán feüldő) 
pyulánk. svelt, lungárét, 
oyulaprólék, puiu de 1épure; 
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nyúlász, vánez (1) iépuri: 
=, m. vánátór de iépuri; 
„at, vánát de iépuri; 
oyúlbör, piéle de iépure; 
-clmer, рісібг de ¡épure 
"csapás, urmă de іёриге 
"csüd, sáritúrá de lópure ; 
«derék, spináre de iépure; 
«fark, coada de iépure í 
46. láptúcá iepureáscá 
-hát, spináre de іёриге ; 
-пуот, urmá de іёриге; 
„pecsenye, friptúrá de i. 
-saláta, susálu, m 
:gerét, alíce pentru iépuri; 
szívű, fricós, tímid, a 
"vadászat, vánátoáre de i. 
myulékony. dilatábil, a. 
nyulik, se intínide, 
égig —, se înalță 


ayulós, bálós, destinzátór, a. 
-odik, ве stricá, 1 (bor) 

pyulvány, prelungíre, Ё... 
hegy —, fir de deáluri 

nyurga, macru, slábánóg. a. 

nyuszt, nevistúica, samúr, m. 
-bór, blană de samúr; 
"menyét, jder, m 
úz, jupueso, 4; trag pielea ; 

¿e та 1., despoláre ; 
-ott belit, jupuít, a. 

nyúzó, jupultór, párlagíu, m. 

nyű, smulg. 3 porti. (ruhát); 

inveohéso, 4 

п, de viérme, + р 

oyi едесӣ, -i, greutáte, Í. ; 
":Ös, inlierecát, a. 

| myðst, ije, f£, uruióc (szövés); 
- 1, trag firele prin ije 
р пуй, purtát, terfelít, а 


пуйуёв, culégere de cánepá 
nylúvesedik, se umple de 
viérmi, a. 
nylivesség, viermánogle, t. 
nyüzsgés, inghesueála, Í, 
furnicáre, f. ; 
— forgás, migcáre, t 
nyüzsög bájbáégte, miguégte 4 


o, ó, 
o. róviditve = olvasd, citégte 
6! interj. o ! 6, bátrán, 
vechiu; ó = óv. feréso, 4 


óbégat, se vaetă, 1 
óbor, vin greu (vin vechiu) 
obsit, concédiu. m., demísie, f; 
«os militár demisionát 
oceán, Oceán, m. 
ócsárilás, dojáná, £ : 
-16, defáimátór, dojenitór, a.; 
„ol. reprób. 1, dojenése, 4 
ócska. véchiu, purtát (ruha) 
ocsmány, urát. pocít, a.; 
-ság. murdáríe, f. : 
-kodik, fac (vorbése) luoruri 
uráte 
ocsmányul, grozáv, ticálós, a, 
ocsú, ciurcueálá, f. 
ocsúdik, se trezégte, 4 
óda, odá. f. ; 
ódai, odáio, a. : 
— szárnyalás, avánt odaic; 
— költő, poet líric 
oda (hova ?), acoló, colo, în- 
tr'acolo; ода van, 
sunt pierdút; vai de el! 
e dus de acásð; 
—van vagyon, egészség, 
avére, sánatáta alíluia ! 
— és vissza tur-retur, acolo gi 


s mylives, viermenós, cu strépede 
= #8 


incoló 


„állit, адет. 1; pun acolo ; 
odább, mai incoló, mai depárte 
—áll, se duce 3 
odabenn, inláúntru, av. 
odajdob, arúnc, 1 acolo; 
— €g, arde de tot; 
—enged, cedez, 1 las, 1; dau 
— engedés, abandon, cedare 
—ér, ajúng acolo; 
— értve, (sub) înțelegând, av. 
— fel, colo sus: 
— fut, alérg. (1) la...; 
— hagy, párásésc, 4, 
— ha; aruno (acolo); 
-haza, acasá, av. 
odáig, рап’ acolo, av. 
odahat. influentez, 1. 
odahív, chiám, 1; -at, chiám 
rin cineva 
odáig, pin' acoló, av. 
odaligér, promít, 3. imbíu 1. 
-ПИК, se potrivégte, 4; 
sitél, adjudeo, 1; | 
-itél árverésen, areciluéso, f, 
(jur), дай, 1; acord, 1; 
„itélés, ordonanfá de adjude- 
ейге; areciluire, f. 
—jón, soséso, 4, vin la ...; 
—jövetkor, cind Vá veti 
duce acolo ; 
— kiált, strig. 1. 
—lép, págléso la .. 
—marad, zábovléi 
—megy, merg acol 
- menet, mergând 
—mond, spun жр, 
— nőtt, erescút lipít, a. 


odajnéz, se uită l: 
—simul, ве aco: а, 1. 
—szalad, alérg, 1, fug, 8. 

— szállitás, transportáre, f. 
—szorul, se stránge, 3. 
—tapad, se alipégte, 4. 
—tapaszt, alipéso, 4. 

— tartozik, ве fine acolo ; 
—tekint, má ult (1) acolo; 
—tesz, pun acolo ; 

—tüz, afig, 8. 

—ugrik, saiu (4) acolo ; 

— való, de acolo, av. 

— vész. se pierde, 8. 

— vet. zvarliu, 4. (szót) ; 

— vetődik, se abáte (8) ре а. 
- visz, due acolo. 

óda vissza, tur-retúr, a. 

ódalag. umblu pe láturá 

ódivatú, de modá invechítá 

ódon, antic, véchiu, a. 

dász, auticár, m. 
-ság anticitáte, f.; 
-szerű, antic, a. 

odú, odor, pégterá, grotă, Í. 

odvas găunós, scorburós (fa); 
-odik, se gánnogégte, 4 

oh! o! уві! 

óhaj, dor, m., dorínfi, ft. | 

deziderát, m. 
óhajt, doréso, 4; öszintén 
"от, sunt sincer doritór de 
ceva ; doréso ү) sincer. . ; 
¡átnivkit. am dor de cineva 
ndó, de dorít; 

в, dor, doríntá, deziderát 

ohajtómód, optativul (mod) 

óhitű, ortodóx, a. 

ojtás, vacoind, f. 

ojtó, vaccinatór, m. ; 

— anyag, vaccin, m. 

ok, cauzá, príciná, f, motív,-€, 

conziderént, m, 
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ok, alapos ok, motív plauzíbil ; 
minden alapos ok nélkül, 
{ага motív plauzíbils 
mi okból? din ce cauzá 
(priciná, motív) ? 
semmi ok síncs az aggoda- 
lomra, nu exístá nici un 
motív de ingrijoráre : 
azon okból, pentru motívul; 
döntő ok, motív decizi 
anzá, viná, priléj, priciná 
б az oka vnek, ele de vina; 
el (com)poartá viná 
vaek okát adja, motivléz, 1. 
okot szolgáltat. dau anzá la 
nélkül, iazadár av; [ceva; 
okkal-móddal, cu cumpát, av. 
oka, оса (török mérték,1', kgr.) 
okád, vomez,1. .ó, vomitör,a. 
-okadatol, motivez 1; argumen- 
-Ás, motiváre, Í. (tez, 1. 
st, motivát, а 
okádhatnám, mi vine se уйга 
okadó, cauzatív, a. 
okbeli, cauzál ; 
"ség, cauzalitáte, f. 
okfejtő, pragmátic, a. 
oki, - lag, cauzál, a. 
ó-királyság, regát, m. 
okirat, documént, -e, m. 
act, m: hrizóv, -e, m. 
— bélyeg, timbru de acte; 
— hamisitás, plásmuire de 
insorisuri jamisitó, plás 
muitúr de insorísuri. 
ilag, cu documénte, 
Okker, ocru, m. 
ok¡levél, diplőmá, ft. docu- 
mént, -e, m. 
:leveles, túrát, diplomát, 


cu titla; 
-levéitan, diplomática, f. 


oknyomozó, pracmálio, a 

ókor, snticitáie, f evul vóchiu; 

okos, -an, cumínte, rafionábil; 
-kodás, rafionamént; 
-kodik, rafionéz, 1; 

sfátósz 

-odik, ве cumintégte; prinde 
minte 


ве face 


okosság, intelepciúne, cumintíe 
okoz, cauzéz, 1. cögunéz, 1; 
pricinueso, 4. ocazionéz, de- 
termín 1; 
kellemetlenséget —, cauzez 
nepláceri ; 
neh. eket - , procură (1) 
greutáji 
boszuságot —, aduce supá- 
ráre: változást —, aduce (pro- 
duce) schimbare ; (bajt); 
kárt okoz, cauzez pagubá; 
halált okozó, care provoacă 
moartea; gi atrage (bajt) ; 
okozat, urmare, f. eféct, m; 
-osság, cauzalitáte, f. 
okozó, pricinuitor, ditátór/a. 
okozott. ocazionát, a. 
okság, cauzalitáte f; 
-i viszony, rapórt de в, 
okszerű, -leg, rajionál, cuminte 
-ség raționalitate : 
«tlen, nerationál, a. 
oktalan, -ul, fárá judecátó, 
absúrd, nerațlonál, av. 
-kodik, fac nebunii; 
nározíe, prostíe, f. 
oktat, instruéz, 1.. invát, 1; 
-Ás, instrúctie, Í , 


oktató, institutor, inváfátór, m. 
instrustív, a. 
október. Ortómvrie, m. 
oktondi, naív, prost, 
okul, se cuminjégte, 4; 
-ás, inváfitúra, í. 
okúl, ca motiv. 
felhoz - , motivéz, 1 
okulár, ochelár, m. 
okvetlen, -ül, negregít a., 
desigur, zor nevoie ; 
"kedés, cicAleál, f. ; 
«kedik, cicáléso4. fac prostii; 
"kedő, cicálitór, m. 
ól, staul, grajd, uri, m.; 
cotéf, m. (sertés) 
oláh, román. valáb, románésc 
Oláhország, Тага Románeáscá 
oláhosodik, el —, ве romani- 
zeázá, 1 
oláhul, romineste, av. 
olaj, oléiu. uléiu untdalémn,m 
Ek ramúrá de olív; 
— bógyó, maslíná, f. 
- fa, maslín, olív, m. 
—festés, pictúrá în uléiu ; 
—kép tablón їп uléiu; 
—lámpa lampa cu uiéiu; 
- pogácsa, turtá oleaginoásá, 
szin, —zöld másliníu 
olajos. uleiós, oleaginós, a. 
olajoz. ung cu uleiu. 
olaísatu, teásc da uléiu; 
olejütő, pius, t 
olállkodik. pándéso, 4; stau 
а pándá. 
-kodó, giréþ falg а 
-kodva, p furís. av. 
" olasz, Itelián. talián, ш. 
tálienése, a 
-fal, paraván, m. 
fedél, coperíg plat ш; 
-honi, din Tialia ; 
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olaszikapor. anisón, m, 
"os, 1talienéso, a. 
-osan, italienegte. av. 
"pinty, cintéz galbin; 
"rántotta, ochiuri de ouă ; 
„ul, italienégte, av. 
olcsó olcsón. ieftin, lesne, vil 
-ság, ieftindtáte, f 
olcsóbbodiás, iefiiníre, Í. ; 
ЧК, olcsul, ве ieftinegte, 4 
old, deslég, 1., desfáo, 8, 
disolv, 1 (sót) ; 
kereket -, desleg roata, fug 3 
oldal, láturá. -i, parte, flanc 
aripă), colină (hegy, sereg), 
Páginá, f. (könyv) ; 
furja az oldalát, e curiós ; 
lök, dau un ghiónt in 
001 oldalt támad, atác 
(1) їп fiane 
oldallág. linie laterálá, f.; , 
colaterál ш. 
"ágbeli, din línie laterálă ; 
gos laterál, а. ; 
állás pozítie in flano; 
ig. din laturi, а; 
orda, - csont, coastă, e, f, 


— deszka, soandurá de 


márgine ; 
— döfés ghiónt in coasta ; 
fájás 
— fájós, eu junghiuri ; 
—fal, 


—fedezet acoperíre din 
fiance (laturi) ; 

—fegyver, sábie, f ; 

—jegyzet (jegyzék), notă 
marginálá ; 

—kép profíl, m; 


oldalllap, fátá laterálá ; 

— lépcső, treáptá laterálá; 
—menet, marg de flanc. 
—mozdulat, migcáre in flanc 
AS, junghíu, a; 

ӧҝӧв, mogtenitór cola- 

о alía; 

—rajz. plan in protíl; 
—rokon, -rokon: rudénie 
in linie laterálá, afín, m; 
жу, ripe ат 
- vény. ordinátá, m; 
Ер márgine, Í. 
—szelet, cotlét, 
—szoba, cámerð laterálá; 
—szurás, junghiu. m; 
—támadás, atác in flanc 
—támasz, Hp eprijoáná; 
—tüz, foc in flano; 
= út, stradá laterálá; 
—vágás, lovitúrá în flanc; 
väst, alátúrea, av, 
—zár, plumbáj. m. 
—zárt tesz, plumbúeso, 4. 
ок, merg láturíg 
la opárte; alátúrea, av.; 
al "воїййїе, 
dan, nedisolvát (só), ne- 
deslegát, 
аваар, nedisolvábil, in- 
е н nedeslegát, a. 
úbil, rezolvábil, a. 
oldó. "оза, op disoalvá, di- 
solvátór, 
«dik, в! анон, 1; ве des- 


oldószer, dírolvánt, ш. 
oldoz, deslég. 1; desnód, 1. 
oleander, leándra, rododáfin, 
oll errn ied, (kecske); 
e cáprióri ; ; 
на le ке cápriórilor; 
ollós, cu foar! 


ollótalp, cunúna coperígului; 
ollóz, talu cu foarfece, 
ошо plambós, a; 
— 195, ghetúg, m. 
olmoz, 'plumbujéso, 4; 
-ás, plumbuíre, plumbáj, m. 
:ott, plumbuit, a; 
ólom, plumb; 
—bánya, miná de plumb; 

- cukor, sáre de plumb (sare 
lui Saturn), 
—csap, sgúrá, f; 

éleg, gtiubéciu, 
re, plumbagini 
lehér, stiubéciu, m; 
|опсвог, amalgám de pl, 
forrasztás ште cu pl. 
'elét, smalt de plumb; 
rE vitriól de pl. 
—kór, со 
—lemez, sari Дао da plumb 
— mérleg, cûmpănă їп pl. 
— műves, tiniohigíu, ш. 
—oldat, solutiúne de pl 
—Óntes, ca pd 
—pecsét, sigil di 


Olt, Aluta A 
olt, sting чах оме (fát), 
vaccinez, 1 Q himlői 
szomjat —, (a) stök eá tea 
oltás, altoíre É хе 
stíngere (tüz, mész), Ї. 
oltalmiaz, араг, 1, ocrotéso, 4; 
-azó, apárátór, defensór, m. 
oltalom, osrotíre, apáráre, f.; 
м szolgál apt 1) 
„ul szolgái, араг, 1 
oltár, altár, -е 
— авиа, prietól 
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oltár függöny, 
= kep 10081 
— tér, etráná, Í. 
oltári szentség, sántá cumi- 
necátúrá, f. . 
oltatlan. nestins. a. 
olthatatlan, neintránát, a. 
oltó. chiág (tej), altoitór (fa) 
oltójág, butés de altoit, m.; 
— anyag, matérie de vaccinát 
— gerely, lantéjá de vaccinát; 
— tapasz, ceará de altoít 
oltott, stins; altoít (fa); 
—- mész, var stins, 
pasta de var 
oltvány, butás, altóiu, m. 
olvad, se topégte, 4 (hó), se 
desghiátá (jég) е scade 2 
-Ás, topíre, disolváre, t. 
-ékony, topiciós, a. 
:ható, topiciós. a. 
olvadó, topitór, 


elodiós, a. 


01 topégte. 
olvas, citéso, cetésc 4, numár, 1. 
"йз, cetíre, numáráre, Í. 


y lanul, necetít, a. 
nenumárát, a. 

р oetéao, 4. numir, Í. 

"hatatlan necetibil, ilizíbil a, 
nenumárábil, a. 

ható, cetíbil, cetet, cite}, a. 
Ду, lectűrá, {С , 

olvasó, cetitór, lectór, m 
—kanonok, canonío lectór; 
—könyv, carte de oetíre. 
—kór, reuniúne de lectúrá; 
— közönség, publio oetitór ; 
—terem, cabinét de Іесійгӣ; 

тае не A, К ға rie 
E cunoștințe literáre, pl.t, 

olvaszt, topésc 4 torn, turná, 15 
-hatatlan, natopiciós, a. 
"ható, topiciós, a. 


olvasztó, topitorie turnátorie t. 

— edény, — tégely, vas de 

topít ; 

— kemence, cuptór de topít; 
olvasztott, turnát, topít, a. 
olvatag, olvasztható,topici Є 
oly, olyan, olyas, agá, ástfel, 

asémenea; 

— amilyen, cum e, egá e; 

éppen — mint e la fel cu... 
olyaniféle, de atáre, av. 

:félekép, aga, astfel, av. 

-kor, atúnci, av. 

— régen, aga de mult 


olyasmi, asémenea; 
olyibá, astfel; 
:kor, -koron, cáteodátá, 


une-ori ; 

„nemi, szerü, (de) atáre 
бтеп, omén, ogúr, a. 
ominózus, ogulíu, a. 
omladék, surpitúrs, t. ruină, f, 

nárueálá, f. 
omladozik, se surpá, 1. ~ 

náruegte, 4. 
omlás, surpáre, ruináre, Í. 
omlik, se surpá, náruégte, 4. 
omlit, робо деве, 4. 
omló félben inruiná,e se surpe 
omlós, fraged, a. 
бп, cositór, cusulór, ш. 

de cusutór, a. 

—bádog, placă de cusutór; 
onánia, malachio, f. 
ondó, spermá, sămânță, Í 
ó német, vechiu germán, a, 
ónlemez, placá de cositór+ 

cositór in vergele 
ónmáx, smalt de plumb 
onnan, de acoló, din acoló 
ónosesó, lunecúg, m. 
бпох, spoésc (4) оп cositór 
ont, vára, Í 
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ontra, gárdiná, pantá (ajtó) 
opál, opál, m. \ 
opera, operá, f 
ház, —szinház, opará; 
—szöveg, librét, m, 
operál, operez, 1. 
operátor, operatór, m. 
operenciás БЕТ oceán, m. 
optika ópiicá. f. -i, optio, a. 
-i csalódás, ingelátoríe optică 
óra, orá, f. ceás, -uri, 
orológin, ceasórnic, m. 
hány — van? саќе ceasuri ? 
la cat suntém ? ` 
óránként, cu ога; 
óráról órára, ceas cu ceas; 
Óraszámra, cu ceasul; 
egy — hosszat, timp de ога; 
órányi, de o ога 


egy - alatt, intro oră; 
órákig terjedő út, drum 
le ceásuri 
órajláncfüggő. brelőc, m. 
tizenkettedik бга, ultimul 
momént; 

Óraladó, instructór pe orð; 
—fedél, capác de orológiu 
órai, de o orá; három órai 

út, drum de trei ore 
óralköz, recreátie, Í. ; 
—kules, oheffá, f. 
' —lap, cadrán, m. ; 
— mutató, orár, minutár, m.; 
—mű mecanizmul orológiului 
—müves, orologér, ш, 
ceagornicár, m. ; 
—tóbblet, orá in plus, 
ога separátá ; 
AA orár, Er 
—szalag. peteá, f. ; 
Ad пеге de ` t. 
orángutáng, orangután, m. 
órás, Ше, orolozër; m. 


Orbán, Urban; jár mint az 
Orbán lelke. umbiš rátácínd 
orbánc, foo-viu, m.; 
fű, asunátoáre, f. ; 
"08, cu foo viu 
orca, obráz, chip, -uri, m. 
orcátlan, ul, obraznio, inso:ént 
"ság. obráznicíe, f.; 
-kodik, se poartă (1) imper- 
tinént, a. 
orda, urdá, t. 
ordas, lup, m. 
ordít, -oz, urlă, 1; táp, l; scot 
fipete : 
«ás, urlet, sbierát, m. 
ordítoz, táp, 1. url, 1; 
ordó, órdin, m; 
-t ad. ofer ordin 
orgazda táinuitór, m: gazdă 
de һојі; -ság, táinuíre, f.; 
orgona, orgán, m; 
-fa, brosteán, iorgován, m; 
- virág, floare de br. 


orgoniál cánt (1) in orgán; 
"ÁS, organíst, m. 
orgonaszin, lila, a. 


Е, 
oriás, uríág, ш; novác, ш; 

«1, a. gigantic, uriág 
oriáskigyó, boa, f. 
ог}, spináre de рого, Í. 
orkán, uragán, m. 
ormány, bot, trompá (elelánt), 

rât (disznó) : 

*osok rámitoáre, pl. f. 
ormó, várt, -uri, ereástà, Í. 
ormos, orestáf, cu comá, а. 
ormótlan, fárá formá, grosolán 
ormozat, creástà (fal), vârf, m. 
orom, crégtet, cúlme, várt,-url,. 

trontispíciu m, (épület) ; 


ANA) = 


oral calcám, m., 
zid de frontispiciu ; 


—vitorla, уйг! de catárg; 
ей! * 


tă, 
oroszlán, leu, m. 

— rész, partea leulul ; 

partea cea mai mare; 

— szivű, inimá de leu; 

— társaság. sooletáte leoniná 
orozva, intr'ascúns, pe furíg 
orr, naz, -uri, m., rát (állat) m., 

КО (hajó) £; 

eledugja az orrát vmibe, 

"gi bagá nazul undeva; 

orrára koppint dau (1) peste 

maz, il lovése peste bot; 
orránál fogva vezet, trag 
pe cineva de sfoárá. adúc 
ре cineva de na2; duc ре 
la icoáne (пёр.); 


magasan hordja az orrát, 
гї nazul in sus; 


acésta nu-i de nazul tíu; 
wkinek orrára biggyeszt 
lamit, leg. (1) ceva de na- 
zul cuiva ; 
пеш lát tál az orra hegyén, 
nu vede mai departe 
cát lungul nazului ; 
hosszu orral távozl 
duce ou nazul їп jos 
orilicaiptetó, lavagá, f. 
— fintor, cárníre de 
—hang, súnet nazál; 
—hangon beszél, nazalizez ; 


orrlyuk, nará, L; , 

orrol, aprehendéz, 1 
orrszarvú, rinocér, m. 
orrvérfolyás, cúrgere de sánge 
orsó, ftus, m.; osie, f.; 

— féreg, limbrio, m, 
orsolya szüzek, ursulíne, f. pl. 
о! tară, teri, f.: stat, 

impériu, impárátíe, f. 
országibiró, júdele {ёгі ; 
mare justitiár ; 

— gyülés, parlamënt, camerá; 

— gylilési, dietál, a.: 

—gyúlési képviselő, parla. 

mentár, m, deputát la 
cameră, m. ; 

—ház, сава jerii, aner 

—nagy, boiér, protipendát, 

magnát, magnați ; 

—szerte, in întreagă {ага 

—tanács, sfatul térii ; 

— út, goseá, Í. 

—világ, toată lumea 
országos, regnicolar, de țară 

public generál, a. notóriu; 
ha, vitá incáltátá ; 
ság, datoríe publică; 
— csapás, nenorocire publ,; 
— érdek, interés public ; 
— eső ploáe preste toată țară; 
peoe lag, gtrengár ; 
levéltár, arhivul térii ; 


— ügy. afácere públioš ; 

— vásár, tárg de tará, 

bálciu, ш. 

orvos, medic, m. doctor ; 
"nő, medicá, 
«i, medicál, а. де medioínű ; 
-i látlelet, vizum-repért, m. 
"lás, -lat, vindecáre, геше. 
diére, t. remédiu, m. 
-aóvendék, studént їп me- 


dicíná 
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1 


orvosol, víndec, 1; sanéz, 1. 
«hatatlan, SS а, 
incurábil. 
"ható, curábil, vindecációs, a. 
orvosság, medicamént, m. 
leác, "uri, m. 
«i, medicinál, 
"08, de medicina; 
og veg sip 
orvosisegéd asistónt, m. 
«szer, medicamént, -e, 
„tanár, profesor de тедеп; 
"tudomány, medicínă, f 
«tudor, doctor in medicíná ; 
orvul, pe ascúns, pe furíg, av. 
orvvadász, braconiér, m. 
«at, braconáj, m 
orzó, braconier, m. 
ósdi, ortológ, ruginít, a. 
oson, se furigeazá, 1. 
ostábla, dam, m. (játék) 
ostobla, -án, prost; boblej, a. 
— ember, bon incšlját 
adja az ostobát, face niznai; 
"aság, prostíe; sácitúri,plm. 
stupizénie, f. 
"áskodik. fac prostíi ; 
ostor, biciu, m. 
—сварйв, sfichiu, -uri, m. 
арб, pleásná; 


папа Ріо t. 


Tb) 
Я Баша, 


оов, бн e Mlageléz, 


ostromló, náválitór. 


ostromol, asaltéz, 1. asedléz, 1. 
imprésur, 1: 
kérdésekkel —, iau (luá, luát) 


cu zórul 

ostromzár, blocádá. 
ostya, óstie, t; Ба) (pecsét) 
Osvát, Osvald 
ószer, veehltúri, m. pl; 

„es, -Esz, telál, -ü, что, a; 
oszlás, desfácere, t. 
oszlat, 1. eloszlat, scindez, 1. 
oszlik, se impárte, 4. se impár- 
te, 4; ве desface, se sparge 
(vásár, gyúlés); 
pártokra —, ве desbíná (1) 
oszolj, la odíhná ! (kat) 


oszlop, stálp, -i, colúmna, f; 


— alja, piedestál, m; 

— bolt, үн, náð 

— csarnok, colonádi; portio; 
— derék, Аруш > 
fő, capitélul Ойле; 
folyosó, Еа 

— gyám, pilástru, ш; 

— gerenda, Ор, f. frizá, t; 
— sor, colod: 
з, оп ааай a. 

— 08 tag, mémbru merituős, 
oszlopipárkány, capitélul 00- 
lúmnei; - párta, cima, f; 

— sor, colonáda, f; 

— szár, stálp, m; 

— talp, кейга, Роваца 
«zat, colonádá, á, f. 


- ozó, flagelánt, m. oszt, impárt, арав 4. 
— pénz, bacgís, ш. di jány > у: аноде y 
ї seindéz, 1; dau, rty: а 

аяне ar ваба „хен oszt, solndez їп două” 


= ot, stare de asédiu; 
— lás, йге, Í. asediáre, f; 
impresuráre, f; 


e 


osztály, clai 


саша: compartimént, divízie 
osztalék, а t. 

f. secție, f. 
impárteálá, t. барса) 


= вар 


osztály¡egyezség partaj; m. 
társadalmi po: Д stárile 
sociála, f. pl 
-főnök, ordináriul (iskola), 
x de séctio (hivatal); gef de 
liviziúne. 
—harc lupta claselor (de clase) 
osztályonként, дира diviziúni, 
dupá clase 
osztályoz, clasez, 1.. clasifio, 1, 
sortéz (1) (árut) ; 
„ás. clasificáfio, sortire, t, 
imparfíre, f. 
osztálylrész, parte de mogte- 
nire, lot, ш.: 
—tanácsos, consiliór de 
rezórt, ш, ; 
—verseny, rivalitáta de clasá; 
"zat, clasificájie, categorie, f. 
osztandó, de impártit,dividénd 
osztás. diviziúne, f., partáj, m., 
impárjeála, t ; 

"айап, -ul, nediviz, indlvizát, 
neímpárjít, a. ég ау. ; 
«hatatlan. indivizibil, a. ; 
«ható, divizíbil, impárjíbil, a.; 
"hatóság, divizibilitáte, t. 
osztó, divizór, impárjtitór, m, 
dátátör (kártya), distributiv ; 
közös -, divizor común: 
—igazság justífie distributiva 

osztódás, desfacére, f. 
osztogat, despirjéso, 4 
osztott, divizát. impárgtít, a. 
osztováta, rásbóiu, m, statívá, Í. 
osztozás. impárjeálá, f. 
osztozatlan, neimpárjít, a. 
osztozik.-kodik. seimpártigégte 
— órómbe, iau parte in bu- 
curía; —véleményben, sunt 
de érea cuiva ; 
ik, austriác, a. 


Osztrák-magyar monárkia, 
Austro Ungaria 

osztriga, etridie, scumbrie, Í. 

óta, postp. de dela 

otromba, -ul,grosolán greóiu a. 

ott, ottan, acoló, colo, 

ottani, de acoló 

otthon, acásà, av. 


гайок, azi rámán acása; 
találd magad ugy mint —, 
fit ca la кн acasă ; 


-ról, де асава ; 
-létemkor, саад erám acásá; 
-levő, de а 

otthonias, prietinó: 


otthonos, versát, а. e acasá 
otthorülő, om cásnio 
Otti. Otilia (acoló 


ottlét(el), prezéntá, f. aflare 

ottlevó, de acoló, av. 

otvar, rápán, m. chelbo, t. 
bube dulci, pl. f. 


"08, bubós, а, 
бу, terésc, 4. pástrez, 1. 
óva int, admoniéz (1) cu grijă 
óvadék, caujíe, precaufiúne, f. 
garánfia; -képes, bun de 
caufie, cu caujie, f. 
6vakodiás, pază, precáujie. f. 
"ik, ве ferégte,4 sunt precaut; 
`ó, cu rezérvá, precáut, a. 
óvakodjunk а zsebmetszók- 
től, sá ne ferim de pungagi ! 
óvás, protést, m, родо t. 
rezervá, caufiúne, t. 
-t emel, ridíc (1) protést, 
-i dij, taxá de protestáre; 
levél, act de protést, m. 
„tevő, protestator, ш. 
— mellőzésével, neprotestát; 


# 


Ji iii айа 


. Óvaték, cauție, f. 
Р ovatok protestéz, 1; ` 
] olás, рго{ев{' йге, f. ; 
| -olð, protestatór, protestánt; 
-olt protestát, a. (váltó) ; 
soltat, purcéd (3) la pi 
óvatos, „an. precáut, re: vát; 
І cu grijá, av. 
abb, mai cu perdeá (nép.); 
ч spirit de prevedére, 
f cautélá, precauție, f. 
óvilág, lume vechie 
óvintézkedés, mösurá preven- 
tíva, f.; másuri contra... ; 
:eket tesz, iau mésuri, 
fac dispoziții 
óvó, prezervativ, a. 
óvoda, grádívá de copii 
óvóeszkóz, prezervatívá, f. 
ovólevél, protést, m. 
oyónó, ingrijitoáre de copil 
ovószer, ovszer, prezervatív 
ak régule de 
precáufie Í. 
| ozmán, отап, turo, turcéso, а. 


С szt 


ozsonina, ujíná, Í. 
[ „ál, -názik, vjin 


„1 


б, б. 


| 
| ко el, бк арн діпва ; 
k 


ыш" оигоо, 4 
Sbil. de clátárít, 
| ЕИ t. 
impezéss, 4 
С б edény, stáb, m. 


ве gšunoseázá, 1; 
E scufundátúrð, f. 


öböl, sån, golt, m. 
| öcs, fratele mai mic 
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Öcsém! frate! nepoáte 
Ödön, Eugén к 
ódóng. umblu, 1 
6gyeleg. tándáléso, 4 
ők, pron. ei, ele 
őket, pe el, pe ele 
ókigyelme, Dumniasa 
óklel, lovesc, 4; pumnéso, 4; 

-ődzik, se imboldégte, 4 
ökiðs pumnós, a 
óklóz, boxez, 1. lovésc (4) ou 

pumnul 
ököl, ‚риши, ш; 

pumn; 
iog E бени de pumn; 
-nyi, cât pumnul; 
viadal, box, m;viadór, boxór 

ökör, bou, m 
--borju, vitál, m. 

-- csordaigulya) círeadá de boi 
— farkkoró, lumináríoa, f; 

coada vacel; 

-nyelv limba boului 
--szem. ochiul boului, bourél 
szekér, car cu boi 
rS y быры 4; icnése, 4; 


ölte en! eu bo е 


о cada, азда on 8 bol 

51, ni, omór, 3 ucid, 3, su- 
grúm, 1. (disznót), 

öl. stánjin minis sân, sin, 
braț, -e, m. 

ölbe vesz. iau in ке 
-be fog, imbrá 
-be hull, ii са 


un stánjin de lemne 


öldöklés, mácél, omór, m; 
-16, ucigátór, Sandra 


öldököil, ucid, е, 


öldös, йе, K: 


Öleb, fánc, cájel de braj, 
cáfelúg, m. 
Ölel, imbrátigéz, 1; 
-get sträng (e, strâns) їп 
braje; -és, acoláda, f. 
канк. ве imbrátigeázð. 1; 
ölelő, Ímbrátigátór, drágo- 
óles, un stánjin [stitór, a. 
ölés, отог, m. uoídere, f. 
ölfa, stánjin de lemne 
oyi, cu un braj, de un 


stanjin ; w 
ölő, omorátor : mortiler, a; 
Ölt, infír, 1 (tű); magára --., 
iau pe mine; nagy mérve- 
mari proportiúni ; 
alakot ---, imbrác, -formå ; 
barátságos arcot ---, fac fajú 
amicábilá; komoly arcot 
iau o infátigáre de seri 
táte; emberi képet últ, isu 
chip de om; karjára ölt, iau 


de braț; 
öltés, impunsátúrð, £ (tú), 
imbricáre, f. (ruha); 
öltöny, öltözék, vegmánt, e, 
costam, ш. . 
öltözet, ránd de háine 
öltözetlen, -ül, desbrácát, a, 
, öltözlik, -ködik, se imbrácá ; 
Imbrácá, -brácát, fac toalétă 
-ködés, Ímbrácáre, toaléta, £.; 
paa —, ве imbracá їп 
oliu, jelesc, 4. 
öltöző asztal, masă de toalétá 
— szoba, cámerá de toalétá 
öltöztet, imbrác, 1 
ölyv, ulíu, coróiu, bodigás, m. 
ömledez, se varsă, 1 
ömlengés, eluziúne, f. 
Ömleszt, vars, vársá, vársát 
Ömlik, curge, 3. 


Ön. pron. Dumniatá, Dumnia 
Voastrá, Dv., insuti; ez az 
Öné, acesta e pentru tine 

Önakaratú, -lag, de capul sáu 

Önvállás, independéntá, t. : 
-Álfó. -állóan, pendént, 

de sine státátór, 


ap capul meu ; 

-állósít, fac independént ; 
-állótlan, dependént, 
-ámitás, deziluzlonái 

önjbecs, агодйп{й, f. 
-biráskodás, ajutórul prin 
sine insúgi ; 
"bizalom, incrédere in sine; 
-cél, scop absolút ; 
"csalódás, amágíre de sini 
-csonkitás, antomutiláre, f.; 


intumuráre, f; 
tobiografíe, t. 
, determinare de 


«Érdek, interes propriu; 
"erejéből, din propriá putere 
"érzet congtlinfá, ambijiúne, 
sentimentul demnitáfil; 
«Erzetes, ambifiós, a. 

"fejű, incápátinát, a. 
"fejűség. ciudáténie, oerbicie 
«feláldozás, jerttíre de sine, 
«fentartás, sustinére, de sine, 
conserváre de sine; 

Чеп! í Ösztön, Instinct 
de conserváre; 

-fertőzés, onaníe. f; malachíe 
"fertőző. onaníst, m; 
gyilkolás, sinucidere, £; 


зм - 


I 


m En анара: 


ganó ri automat 
ап voválá, f, 
fonii, 'oÍat, m; 
jom, autoritáte proprie; 
inicie, f; 

ilag, arbitrár, a. vol- 
din autoritátea sa 


proprie ; 
-hibáján kívűl, {бга vină; 
„hítt, -hitten, inchipuít, 
arogánt. 
«hittség, presúmpie, arogántá 
-ismeret, cunogtínjá de sínegi 
ónjogu. autonóm, a. 
önként, de sine, de buná voie, 
voluntár, spontán; 
„es, voluntár, spontán, а. ; 
-es szolgálat serviciu cu 
termenul redús: voluntariát; 
«telen, telenúl, fárá voie; 
önkény, volnicíe ; bunul plac; 
arbitrár, ш, 
«es, "egen, їп mod arbitrár, a. 


"telen, -telenül. fára vóle; 

Önuralom, absolutísm, m; re- 
gímul bunului pl: 

oeo: autodidáoticá, f. 
:képzőkör, societáte de 
lectúrá; 
"kezelés, regíe proprie, t; 
"kezüleg, cu mána propries 
«kivillet, extáz, nesimţire, f. 
-kivilletbe esik (jő), vin in 
extáz; 
"kormányzat, autonomíe, Í. 
autoguvernáre, f. 
-kormányzatl, autonomic, a; 


ón¡kóltség, apese prój l, £. 
in б) бона, LL Lo 
"maga, el insugi; ea insagi, f; 
Fr pentru 
-megadás, rezignáre, 
-megtagadás, abuegátie, Í; 
ag stápáníre 
de 


п! 
. működő, automátio, epontán 
:"művelés, cultiváre de sine; 
:rendelkezés, autodetermi- 
náre, f; -rendelkezési jog, 
dispozifiúne, f 
-segély, ajutór propriu; apă- 
ráre personálá, auto ajutoare 

ónnóa, pron. insugi, propriu; 

ónisúly, pond specific ; 

-szántábó!, de buná vóie ; 

voluntár, a; --szeretet, еро: 

ísm, amor propriu; 

-tudatlan, incongtiént, a.: 

-tudatlan állapot, incon- 

gtiéntá, Í. 

Önt, óntóget, várs, 1., torn, $ 

óntelt, infumurát, a.; 

-ség, infumuráre, arogánti f. 
ëntés, vársáre, turnáre, f. 
öntő, vársátör, m. 
óntóget, várs, 1 
¿ntómihely (öntöde), topitoríe 
öntött, vársát, turnát, a.; 

"saláta, salátá opárítá ; 

„vas, tuciu, m., fontă, ft. 
paias Е 1 Ё 

"és, u. 

Öntöző. naat, a; 

— kanna, stropitoáre, f. 
öntudat, cunogtínjá, f ; 

-ra ébred, vin (4) la ouno- 

stínjá, vin la simjíre : 

-lan, incongtiént, fárá віш уге; 

-lan állapot, incongtiéntá, £; 
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Öntudat la 


amejeálá, -in- 


congtiéni 
-08 -OSA 
Öntvény 
ën uralom, 
"vád, scuzáre de sine 
"védelem, apáráre proprie; 
önzés. egoism, m.; interés 
propriu ; 
önzetlen, önzéstelen, desinte- 
resát, a lipsit de egoism ; 
altruíst; 
Önző, egoíat, ínteresát, egoíst, 
Sr ázítór, pá: 
tágel (éjjeli őr), pindár 
(етае „ sentínelá (katonai) 
guái szi, m; őrt áll, stau 
la pazá, fac pazá; þin strajá, 
ört jár, patrulez, 1; 
Srjállás, -4116, pazá. washa 
-álló, de pazá, vigíl, a; 
-állomás. sentinélá, F 
"angyal, inger pázitór, það 
"csapat, sentineláa, gardi, f 
"ördög, drac, diávol, m, 


áznio, m: veghe, | б 


öreg anya, buná, mamá bá- 
tráná, f; buníc, m; 


mur de apáráre 
archión, margráv, m. 
rchionát, ш; 
corábie de pazá, f. 
сава de vigil (pază) ; 
бт р%тёвс, feréso. 4. Isten 
Örizz! Doamne ferégte Í 
szobát —, stau in casá; 
őrizet. pazá. grijire, veghiére 
alá helyez, pun sub pazá; 
—alatt tart, e in pazš; 
katonai —, escórtá, f; 
«len, nepázit; fárá pazá; 


benga (Чвйпу)„ az -öt, 1а ërizget, pázésc meréu 
dracu ! а drácului; | ërizkedik, se feréste, 4 
"öt üz, alúng duhul necurát bag (1) de seáma; ` 
vigye el az — acului! . ferire, f. 
dracul sál kell az 8 járat, perin t 
öt a falra festeni, vor-|örjít smintéso, 4 
ba de lup, si lupul ela ör 


ördögtajzat гас impeliíját ; 
ördögi, dráceso afurisít, а. 
Ördögjidézés, exogcism, ш; 
-matolla, soránciób, m. 
ség. drácovénie, draoíe. f; 
ördöngös afurisít: indrácít, 
-ség, necromantíe, magie, 
öreg, bátrán, vechiu, 
—ember nem vén ember, 
отш inzilit nu-i bátrán ; 


rjóng. ве infúrie, 1.. сизу 
-És, frenesfe, f., fúrie f.: 
-ő. deliránt, a., КК [4 


örtők állat), rozátoáre, pl. t, 
órmény, armeán, armenéso, a. 


stil, armenéste, av. 
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¡ajór-auditor, m. 

ecinic, etérn, ereditár, a.; 
elad - áron, vind (3) pe уесі 

ðrökbefogad, adoptéz, 1, 

iau de suflet; 

„ás, adopfiúne, adoptáre, f ; 

luare de suflet, t, 

-6, adoptatór, m.; 

:ott, adoptát, adoptív, a. 
öröktől fogva, de veci, av. 
örökül hagy, las de mogteníre 
örðkbér, -let, embatic, bezman; 

"18, embaticár, ш. 
örökibirtok, moşteníre, f; 

-08, mostenitór, m. 

emlékű, de vécinicá amin- 
Иге, f.; hagyás, testáre, f.; 
—hagyó, testatór, ma 

haszonbérlet. embatic, m.; 

—haszonbérló, embaticár m. 

zieg drept de mogteníre 
örökké, púrurea, în etérn, 

-való, etérn, de-a púrure: 

-valóság, vecie, perpetuitáte 
öröklékenység, ereditáte, f. 
öröklés, mosteníre, succesiúne, 

si szerződés, bezman, m. ; 


-i rend, órdine de succesiúne | 


öröklét, vecíe, vieájá de тесі 
öröklő, erejde, -zi, mogtenitör, 
örököl mogtenjőse, erezjéso, 4; 
-hetó, се ве poate mogtení, 
де moştenit; -t, mogtenít, a. 
örökön örökké, in veoii-vecilor 
Öröklös, -16, urmág, mogtenitór, 
guccesór, succesoará (nõ); 
közös örökös, comogtenitór, 
continuu, necurmát, succesőr; 
általános örökös, erede uni- 
verzál ; 
sösnek tesz, fac mogtenitőr ; 


. алы púrurea, necurmát, 


ösödés, sui ійпе, mogte- 
níre, f.; «ósódési háború, 
resbél de виссевійпе ; 

Örökösség, mogteníre. f. 

Örököstárs, coeréde, m; como- 
stenitór, m. 

Örökre, pe veci, av. 

örökrész (szülői), patrimóniu, 

te de mogtenírre; miráz 

Orókiség. mosteníre, f. lăsă- 
mánt m; vecie, f. 
ingatlao Ttr erltáj. m; 
kitagad az "ségből, 
gtenése, 4. dezereditéz, 1; 
БЕРИЛЕТ; hagy, testéz 

. ereditár, de mogteníre; 

jégűl, ca lásámánt; 

jelek, patrimóniu, m; 

"től fogva, din vecie, av; 

"Ül, ca ereditáte; 

-váltság, ráscumpáráre pe 

veci; -vétel, cumpárare pe veci- 


"| örökzöld, merigór, m; vegnic 


verde, a. 


| ӧгӧі, mácin, 1; 


-ni való, de mácinát, 
-tet, las sá mácine 

öröm, bucuríe, plácére f. 
öröme telik benne, li face 
plácére ; 
nem tud hová lenni örð. 
mében, nu mai poate de 
bucuríe ; 
-ében nem fér a bőrébe, de 
bucuríe nu-l incape pámántul 
nincsea — bi nélkül, nu 
e cérul fárá nuóri; 
örömel konstatálom, avém 
bucuría a constatá; 
örömmel mondom, sunt ve- 
sel de a spune; 


szét — 


гаа in 


órómjyanya вовсгі, Í; 
реи т: 
= t simj de bucurie; 
— kiáltás, strigðt de bucurie 
örömest, bucurós, cu plácére 
¿rómbhir, veste imbucurátoáre; 
—ittas, plin de bucuríe; 
—kiáltás, chiót de bucuríe; 
— könyek, lacrámi de b.; 
mámor, betíe de bucurie ; 
mámoros, beát de b.; 
ap, zi de b (de veselíe); 
ро, pahár de bueuríe ; 
ívalgás, chiót de bucurie; 
jugárzó, vaditór de b ; 
¿órómitelen, lipsít de plácéi 
— teljes, рїп de bucurie ; 
—ujjongás, chiót de b. ; 
— ünnep, zi de bucurie ; 
¡csnok, comandánt de 


garnizoáná 

rs. post, m., sentinélá, Í. 
jég, pază, sentinélá, guardie; 
sereg. gardà, Í. 
nemzeti - sereg. gardi na- 
tionálá; örsvezetð,fruntág m; 

—szellem, góniu pázitőr, m.; 

—szem, caraúlá, atenfiúne; 

—azemie, revístá, f 

contrólá militárá ; 

—ezent, patrón, m, ; 

— szoba, odáe de pazá 
Õrtáll, stau Ía pazá; 
Örjazolgálat, serviciu de 

caráula; -ќапуа, guardie; 

plehëtá, f; 

"torony. turn de pazá; 

-tüz, (0с de pazá; 

-utasitás, ordin de caraulá 
örül (vmin. vnek) se bucură; 
imi pare bine; 
Sriiletes, vertiginós, 
őrült, nebún, smintít,; a. 


őrült, dragá, scump (ár) 
«ek háza, casa de nebuni, 
casa alienátilor : ` 
"ség. nebunie, f. 

örv, раа: веш, ш; 

örváltás, schimbáre de pază 

örvend, -ez, se bucură de... 
imi pare bine: 

-etes, imbucurátór, plácút, a. 
Órvend¡ez. se bucurá de ceva; 
:ező vesel, a, -eztet, fac 

plácóre ; 
örvény, vártéj vultoáre, f. 
prápástie; 
Örves, cu grumazár; 
"galamb, porúmb gulerát 
őrvezető, cáprár, m. 
őrvonal, cordón, m. 
őrzés, рёзігаге, f. pázire, ft. 
gs pázitór, vigil, m. 
rzse, Savëtá 
бв, strábún. strámogóso (birtok) 
strávechiu (idő); 
Ősök, strámógil, pl. 
— birtok, avére strámogeascð 
Öslállapot, stare primitiva; 
пуа, atrámoágá. Í, 
—anyag, matérie primitiva, 
— atya, strimós, m; 
—elem, elemént primitív; 
—ember, omul primitív. 
—erdő, codru strávéchin; 
—егб. ы) prímitívá; 
—fa, arbor genealogic, m. 
—időktől fogva, de când 
lumea ; 
—kor, lúmea vechie; 
- lakó, autohtón, m: 
— lény, fiinjá primordiálá; 
—lénytan, paleontologie, 
— nyelv, limba primitivă, f; 
— pyomtatványok, incuná- 
bule, pl. f. 


ósjsziilð, strábun, m. strábuná; 
--unoka. unchíu mio, 


stránepót a 


ősi, ro ы Á 
=ч g, patrimőniu, m, 
з vitioitáte, ГА 
-ségi, alodiál, 
lsme: 
! ӧввх —, totál, generál; globál; 
"benyomás imprésie generálá 


-biintetés, pedeápsá colectívá 
össze, la un loc, laoaláltá adv. 


tál 
—akaszt, leg 1., cos, 3; 
—áll, se unégte, 4. ; 
—állít, asortez, 1., compún, 3, 
—állító. constituitór, a; 
— Álló, consistént, a.: 
тїї, dúmio, sdrumio 1.; 
ik, ве usucă, 1; 
—barátkozik, se imprietinégte 
— békél, зе impacá 4; 
— békéltet, -békit, impác, 1; 
—békül, se impácá 1; 
— beszél, se convorbéste, 4. 
se infelége; 
"beszélés convorbíre invoeálá 
—bonyolít, ínouro, 1.; 
—bonyolódik se incurcá, 1 
—borzad, se cutrémura, 1; 
orzol, їпойго (1) párul; 
mujik, se adúná laoláltá ; 
pun (3 leolaltá ; 
'onéso, viu in conflict; 
conflict ciocníre f.; 
, adún, 1 (pénzt); 
-csirizel, cleiéso, 4.; 
"csókol, sárút, 1 pup, 
lódzik, ве sárútá, 
:csődít. adún, 1., stráng, 3; 
-себайі, fac tumúlt; 


- сва 
intrer do 


1; 
„ы 


összejcsuk, inchid, 3; 
"dai , dúmic, 1 (dimio); 
-dől, se súrpá, 1; 


-dugja kezeit, bag (1) mâ- 
nile їп sân; .dűlés, surpare; 
-ég, arde (ars) de tot; 

+ а! 


éget, ard, 
-esik, concáde, 2. coincide, 3; 
"egyezik. se potrivégte, 4; 
se invoégte, 4: , 
— nem egyezó, discordánt; 
-egyeztet. pun (3) la cale, со- 
laþionéz (szöveget), conciliez; 
-egyeztethetó, conciliábil, a. 
-Ér, ве atínge. 3; 
"érő, convergént n.; 
-esik, concáde, 3 coincide, 3 
-esket cunún. 1, impreún, 1; 
-esküdt. conspiratór, m.; 
"esküszik, сопвріг, 1; 
-esküvés, conjurátie, complót 
-eskiivó, *conspiratór, m, 
-tér, se potrivégte, 4; 
nem fér —, sunt discordánt 
-fércel, сов laolaltá ; 
-férhetetlen, incompatíbil, a: 
-férhető. compatibil, össze 
nem férhető, incompatibil ; 
«férhetetlenség, incompati- 
bilitáte, f; -firkál, (co)mán- 
jéso, 4; -fog, strâng, prind, 3 
fogdos, string, prind, 3; 
pipteso, а; [pitulez, 
összefoglal, resuméz, reca- 
"ás, resumáre, f, sumár, m; 
«t, compléx, a 
а, in scurt, av; 
eltogódzik, se prinde, 3; 
«foly, concúrge, 3; 
"forr, -forrad, se vindecă, 1, 
-forraszt, nádésc, lipésc (4) 
métal ; 


-forrt, contopít, a 


összelfut, concúrg, 3; 
-futó, convergént, 
"függ, e legát de..: 
— nem függ, e incoerént ; 

elüggés, legáturá, пех, 

mexitáte, f, nem áll -bea, 
e incoerént (könyv); szoros 
-ben van, e stráns legát 
de ceva; 

кешел incoerént, а; 
"ség, incoeréntá, f. 

ösazelfliz, leg. 1; brogez, 1; 
inlánfueso, 4. 

összeg, sumă, f, totál, m; 
kis —, sumulffa, f: 
teljes , suma totála, totál 

ósszeigázol, са1с, 1. 

Összeglez, sumez, 1. 

"ezés, sumáre, totalizátie, f; 

ósszelfoglal, cuprínd, 3 
-gombol, imbúmp, 1; 
-göngyö!, impátur, 1; 

:gyömöszöl, ghemuéso, 4; 


-gyűjt adún,1. raliéz, stráng,3 
coleotéz, 1. 
egyűjtés, strângere, raliáre, f; 


összejhány, amesteo; arúno 
peste oláltá; - 

mugo, 1. pige, 1; 

а! ereápà, 1. 

összehasonlít, compár, 1. co: 
Aaudez 1. asemuéso, 4. ase- 
máluéso, 4; 
-ás, comparáfle, coliudáre, t; 
-ás utján, prin comparajiúne 
hi ul, incomparábil; 


nea: , 8 
"hasonlitó, comparatív, a. 
-hasonlitó nyelvészet, filo- 
logie comparativă ; 
-hasonlitva, în comparátie, t. 
összelhi, convoc, conchiém, 1; 
vás, convocáre, f. ; 
«hord, -hoz. adun (1) la un 
loc, comport, infrunt (szid); 
-húz, contractéz, 1, contrág 8; 
-húzza magát, se retrage; 
-húzható, contractíl, f. ; 
-húzódás, contragere, Í. ; 
-húzódik. se contráge, 3. 
se sgulégte, 4; 
sszelilleszt, inghieb, 1; 
potrivéso, 4; 
-illik, se potrivégte ; 
-illő, potrivit, congruént, a; 
"ir, consoriu, catagrafizégo, 4, 
-i conscríere, catagrafie, 
conscríptie, f ; 
"játszás, conivénji, f. ; 
"jegyez, consémn, 1. ; 
"Jő, se intrunégte, se adúná,1; 
"jövetel, intruníre, intreve- 
ёге, adunáre, adunátúri, f. 
összelkap vvel, sfádéso, 4; “ 
se bate, 3. ; 
skapar, adún, 1., ráciéso, 4 
ka] ceartá, di ; 


“kapcso!, 
"karcol, Ë 


[ő 


„staði, f.; 
karmol, sgáriu, 1; 
\ 


kk. > 


ossze¡kavar, mesteo, Í; 

kél, ве cásátorégte, 

sken, mánjése. 4; 

“keres, scormonéso, 4; 

agonizéso 4; 

"kerít, adúe laolaltă ; 

"kerül, se intrunégte, 4; 

se intálnógte 4: 

skever, amestec, dreg (bort); 3 

«koccan, ве ciocnégte, 4 

se ceartá, certát 

«koccanás, ciocníre, conflíct; 

-köt, leg, 1. uneso, á ; 

E }глеййле, t; 
Tanețiáns. de le- 

PAN Mirra 


impreunát, a.; 
-kóttetés, чаті conéx. m. 
sköttetésbe lén, intru (1) în 
legátúra; minden —köttetést 


megszakit, rup toate legátu- | 


rile, rup toate puntile; 
skölöz, leg, 1, butuéso, 4 
-kulcsol, inclegtéz, 1; 
-Kuporgat, strâng crujánd ; 
ósezckuszál incuro,1.incálcéso, 
-kuszálódik, зе їпейгей, 1; 
ре ао Чр 
"lapátol, strâng cu!lopáta; 
ús „guto (1) cu duiúm ; cu 


rám: 
$ A =l gàuréso, 4; 

К шакса го, epínteo (1) in 
bucáti , 
"megy, ве etrámtá; se prínde, 
prins, (tej); 
"mér, compár, 1 
«mocsko!, mánjés: 
-morzsol, afár ; strivéso; 
+пёт, de uită laoláltá; se uitá 
ohiorig 
"nő, óðnorðpta. 3, 
"nyom, comprím, 


összejnyomható, compresíbil ; 
"olvad, se contopégte, 
"olvas, colationéz, 
"olvaszt, (con)topés: 
omlik ве surpá, 1; 
-omiás, nárúíre, f; 
«Olelkezik, ве imbrátigeázá, 1; 
Önt, torn (1) laolálið, 
«párosit, impáreohiéz, 1; 
"párosodik, se impreún: 
ве cocogegte, 4. (madár); 
:présel, tescueso, 4. storo, 3; 
ósszellrág, rod, 3: 
-ragad, se lí a (0) (4) de..; 
ele verd lipése laolaltá, 
cimentéz. 1 
-rak, strâng, 3; pun laolálta; 
"rakás straugere grámádire,f. 
*ráacol, теге incrúnt,L. 
(szem); -ráz, ecútur, 1; 
-rendez, agéz, 1; pun la” 100; 
"rezzen, дап cutrémurá, 1; 
-rogyik, cad (3) jos, 
sucómb, 1; se surpá, 1; 
-roppan, ве nurpà. 
"roskad, sucómb, 1; cad jos 
összérték, valoáre totálá 
összes, totál, laoláltă ; 
—készlet, intreágá provizi: 
—kladások. suma speselor; 
— vagyon, totálul activelor, 
avére totálá; 
Összeség. sumá. totalitáte, f, 
összesen, laoláltá, ou totul 
Összeiseper, mátur (1) laolál 
«sercglik, ве grimádégt 
se imboldjegte, 4; 
összelsít, sumez, contrág, 3. 
-súg, isi goptegte, 4; 
"szaggat, spíntec 
"számlál, ЖН numár, 1; 
evaluez, 1; 
"szárad, se uscá, 1; 


a 


minden erejét 
toate forțele; 
"szerez, strâng, 8; agonizéso 
"szid, mustréz, 1; 
"szorít, comprím, 3; 
-szorul, se constránge, 3; 
-szólalkozik, se ceártá, 1; 
se stödóste, 4; 

«szógellik, se intálnégte 
in unghiu; 

"szurkál, impúng (3) meréu; 
*8zür, sirecur (1) laolálta; 
:szürte a levet, a conspirat 
-takarít, curájtése, 4; fac rând 
оша, MNN m 

„stákol, comp cu greu, 
"találkozás, intálníre, t; 
«találkozik se întâlnește, 4, 
convin, 4; 

"tapad, se lipégte laolaltë; 
:tapos. cálo (1) in picioáre; 
terfeleso:, 4; 

"taposott, terfelit, a; 

start, sunt in confelégere cu...; 
tin (2) 1nolsltaz 

"tartás, infelégere; concórdie; 
"tartó, coerént, cohezív (erő); 
"tartozik, e їп legátúrá cu,..; 
se fine laolaltă 
„tép, spinteo, 1; 
"terel, adún laolaltá; 
"tesz, compún, pun laolaltă; 
"tett, compús compléx, a; 
„tétel, compozífie, f: com- 
púnere, sintózá (vegyi); 
"téveszt, confúnd, 1; 
„tévesztés, confundáre, con- 
fuziúne, f, 

«tev6, componént, a. 


astráng 
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összeltipor, calc in pioioare; 
"toboroz, inroléz, 1. 
"tódul, se adúná, 1. 
"torlódik, se adúná, 1. se 
grámidégte, 4. 
-tópóródik, se sbárcégte, 4. 
"töpörödött, sbárcít, a; 
"tör, zdrobesc, 4. zdruncin, 1. 
"törik, se sparge, se zdrobégte 
-törődik, ве scúturá, ве deda; 
"tur, -turkál, rástórn, 1 
tűz, prind (8) vu acul; 
"tűz vkivel. se ceártð, 1; 
vin in colízie cu cineva ; 
-tűzés, contlíot. m., príndere; 
-ül, şin gedíntá ; 
«litkózés. cioaníre, coliziúne; 
-ütközésbe kerül (jó), vin, 
(vine, venít) їп conflíct; 
întru (1) in conflict; 
Erdckósszeútkózés, cioonire 
de interés, a. ; 
-ütközik, intreciocnéso, 4; 
se lovégte, 4; az érdekek 
Osszeñtkóznek, se (ciocnésc) 
lovéso interésele ; 
"vág, talu in bucăți; 
-vág vmivel, incide, 3. ; 
consúni, 1, ве potrivégte, 4; 
nem vág össze, nu se potri- 
végte, 4; 
"vagdi aiu in bucăți ; 
bérre a М 
“ „ congruénji, f. ; 
"válogat, alég, 3; ) 
"varr, сов, a. 
"vásárol, acapáréz, 1; 
"vásárló, acapárátór, m.; 
"vegyít, amésteo, 1., dreg, 8. 
aliez, (ércet); 
"vegyül, se amësteoš, 1; 
"ver. bat, 3; 
"verődik, ве intálnégte ou...3 


= 


Öösszelvesz, -véšz, ве ceartá, 1., 
se desbíná, 1, acapkréz, 1.; 
„veszt, -veszeszt, intárát (1) 
+ contra cuiva ; 
„vef, compár, 1., sumez, 1; 
„véve, laoláltá, av; 
összevissza, peste oláltá, oláie 


peste grámadá, anocato, AV. 
-ság, incurcátúrá; dizordin: 
„beszél, vorbeso alandála; 
"ver, rásbát, 8; 

összelvon, contrág. redúo, 3; 
„vonhaló, reductíbil, a. 
— nem vonható, ireduotíbil; 
„vont, contrás, redús, рге. 


Ë rodik, se confúnda, 1 
se túlbura, 1. se incálcégte, 
-zórdiil, se sfádégte, 4. 


ósszlbenyomás, imprésie ge- 
nerálá, —biintetés, pe- 
deápsá colectívá (jur); 
„érték, valoáre totála; 
„hang, armoníe, infelégere, Í 


hangzás, -hangzat, armonie, 
simfonie, f; -hangzásbao, in 
de acord, össze nem hang- 


u nn ds А 


zás, discordánji, f. 
-hangzó, armoniós, armónio, 
conform, a. -helyzet, nitua- 
tie sumará (totală) ; — össze 
nem hangzó, discordant, a. 
„Jövedelem, venit globál; 
“Кёр, tablou, -uri, m. 
-pontosit, concentréz, 1. 
contralizéz, 1; -pontositás, 
concentráre, centralizáre, f. 
-vagyon, avére totálá, Í. 


K. 
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бзіегше!1єв, agricultúrá, Í. 
-16, agricultór, m. 
ósunoka unchiu mic despre 
tată: a pl. 
ösvény, ciráre, cale, f 
6svilág, lumea străveche, ft. 
-1, preistóric, a, 
„tan, paleontologíe, Í. 
ősz, toamnă, f. ősszel, tonmn» 
Ősz, cárúnt, sur, a. 
-, mog, bátrán ; 
-be vegyül, suréso, 4. 
-hajú, carúnt, a. 
őszelő, Səptémvrie, m. 
6szhó, Octómvrie, m, 
Őszi, tomnátic, a. de toamnă; 
barack, pórsecá de t. 
—táj, regiúne tomnáticá ; 
—vetés, semánátúrá de t. 
őszies, de toamná 
Oszike, brándúsà, Í. 
őszinte, én, sincer, drept, 
vérde, a. de treábá : 
én szólva, drept vorbínd ; 
-én mégmondja, spune verde 
őszirózsa, гија de toamnă, 
steáua fetei 
őszinteség, sinceritáte, Í. 
ősszel, toamna, av. 
óezszakálim, ou barba oáruntá 
ösztökél, imboldéso, 4 
indémn, 1, dau тог; 
„és, indemnáre, inpíngere, Í. 
ösztön, instínot, impúls, îm- 
bóld, zor, m. 
nemi —, instínot sexuál ; 
-dij,bursá,f. -dijas,bursiér,m, 
ösztönöz, imboldéso, 4, in: 
demn, 1, 
ösztönjös, -szerű,- szerüleg, 
instinctív, av. 


ösztönző, impulsív, a, [dire 
ösztönzés, stimulént, imbol- 
_ 49 


Aa 


"ösztör, іа} de pásári; rudā, | 
Sa m ! 
ösztövér. slab, macru, a. 
6szutó, Noémbrie, m. 
6szúl cárunjéso, 4. albesc, 4 
ószvér, mul, catar, m. mugoól. 
a 
, рг. ре el, pe ea 
ötféle. de cinci féluri 
Ötlet, idee, apucátúrá, Í. 
"es cu idee bune; 
-szerüleg incidentál, av. 
ötlik, îşi aduce amínte (eszébe), | 
zárjéso (4); | 
szembe —, sare їп ochi; 
eszembe — egy gondolat, se 
strécurá їп creér un gánd; 
ötméretű vers, уме» ш. 
ötöd. cincíme Í. 
— éves pótlék, adáus quin- 


аі: 
tru gi jumötáte; 
cincilea, a cincea, а: 
—rész. a cincia parte, 
cincime, Í. 
ötöl hatol, govijeso, 4 
ötös (bankó), cincér, incincít, 
ötszög, pentagón, m; 
«lí, pentagonál, a. 
Ötven cincizeci; 
ötvenes, da cincizeci de ani; 
az — években, pe la anii 50 
ötvény, aliáj, m. 
öt агаг, giuvaérgíu, m. 
"mű, suráríe, giuvaér, m. 
«ség, aurárít, m 
ötvöz, alléz, 1; 
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Öv, bráu, sérpár, ohímir, m; 
bandă fagá; zond,climá (égöv) 

Övé, al sáu, a ва, al lui, a el 

övéi, ві sei, ale sale 

öves, cu bráu. av. 

över, incíng, imprejmuéso, 4; 


centurón (kat. 
6z, -lke, саргіойгӣ t. ; 
ncs, corn de caprior ; 
bi capriór, m. ; 
gida, puiu de capriór ; 
= pan buréte galben 3 
— hús, carne de cáprioárá ; 
pecsenye, friptúrá de capr. 
özön, potóp, m., exundáre, Í.; 
«nel, їп talázuri, їп gloátk 
özönlik, ве varsi, vársá, vársát 
Özönvíz, exundáre, Í. ; 
si, diluviál, a. 
—előtti antediluviál, -i, 
Özvegy, vádúv, m, vádu 


A 34 Dumbrava. vád. 
Dumbr —, váduvít, 
- állap. аге de váduví. 
—asszon; 


-en, in 
Özvegyi. do vidúv, m : 
de váduvá, f., de váduvíe, Í. 
Özvegyiség, viduvíe, f.: 
-re jut, ajúnge la váðuvíe; 
— tartás, intretinérea vá- 
duvei, £ 
özvegyül, in viduvíe, 
ajung la váduvíe, f. 


{ 


Р, р, 


рі = például, де pilda 
р о = példának okáért de 
ildá, de exemplu 
pác, murátúrá, (hus) f.3 
báceálá f, dubálá (bör) 
1. bezári, m, pl 
packál, gicanéz, 1; 
u in batjócurá, 
batjócurá, gicáni, Í. 
I, ріс 


icl 
Le 1; argáséso, 4 
íe, f; 
ántéc de c. ; 
pacskol, lovesc, 4 
pacsmag. pámátúf pápúo, m. 
pad. bánca, lávità, f. ; 

vádlottak padja, banea acu- 

záril, f 
pédimentom. cáptugeálá, f. 
padlás. pod poduri, т; 

taván, (ház), podeálá (szoba), 

— feljárat, ascengőr. m. ; 

— ablak, ferestrúe, f. ; 

— szoba, mansárdá, Í. 
padló podeálá, dugumeá f. 
padlóz, podéso, 4; 

«at, poveál(á), -i, f. paváj, m. 
padol, podésc, 4 
.padszék, lávija, f. 
paff! вудс! вао! 

CASE rá epasul drácului 
pr lék, s olipoqisose, pl. t. 
pagód, pagodi, t. 
pagony, distríot silvio, m. 
РАНО, Ph) е Рё, 1 

, р 

а —, benoár, 

pajzs, scut, m. pavezá, egídá, 1.; 


pajzsika = dracului, feregá 


pajkos. sburdáinic, deguohiát; 
kodik, sunt sburdálnio ; 

-ság, sburdilnicío, f. 
pajta, grajd, uri, б 
pajtás, cameráld, -zi, m., colég 

kodás, imprietiníre, f 

:kodik, leg (1) továrágíe ; 

ság, fráþíe, f. 
pajzáa, petulánt, deguchiát, a. 

ság. petulánfá, f. 
pajzs. scut; l. palze, 

tetü, cármizgm. 
pákia), tréstie, f 
pakét, pachét, -e, m. 
pakli (kártya), сагу de joo 
pakol, pachetez, 1. agez, 1. 
paksaméta, teá -uri, m. 
paktál, pactéz, 1. pactizéz, 1. 
pakulár, pácurár, m. 

Pál, Pavel 
pala, ardézie, f; 

-fedél, acoperíg de a.; 

-kő, schist, m; 

-tábla, táblítá, fí 

„veszö, stil de ardézie 
palack. sticlă, f. butélie, f; 

-kosár. соў de butélil; 

-вӧг, bere in batélii 
palacsinta, plácíntá, f. 
palánk, pálán, gard, pl. gárzi,. 

stobór, m. -kerités, stobór, 
palánta, rásád, m. 
palást, mantá, páliu, stolá 
pálca, bastón, bájt, m; 

„át tör, judec (1) pe... 
pálcáz, bat (3) cu Bn 
pálcika, bastonág, bájigór, 

vergeá, f. 
paléta, palétá, f. 

Pálha, uréche, f. 
Páliaka, juicá, rachiu, palincá 
főzés, főzde, povarná, 

vinarsáríe, Í. 


1985. = 


O i 


ww 


pálinkalfőző üst, cáldare de 
fiert raobfu ; 
"főző, rachiér, 

БШ Bara аш шой (vinárs) 
1кб, кы 


pológ 
Balls o Рта, 4. (bört), 
aboréso, ` 


У palér, ш. 
nepoleít, be 
оң 4 ak силу $ 

páll ik, se opárégte, 4. 

o: trockto toáre, f. dugumeá, 
(vasut). sotunus, ш. (hegedü) 
rástáv, m. 

pallos граб 


E ju di 
piima, la, palm, 
info, m; 
— ág, ramură de palm; 
vasárnap, Dumíneca 
понг а 
ota, palát, „е, m.; 
ze forra lom, revolujláne 


H 
curmál, m.; 


de casă, 

— hölgy, даша de curte; 
palotás (tánc), dans ungurésc 

lya, drum, m: cariérà; 

vasuti —, drum de tier; cale 
F ferátá (pl. oüi feráte); 
pályáz, concúr, -1, concúrg, 3; 
concúrs, vari, m; 
feltételek, caiet de sarcini 
utján, pe cale de concurs, 
petént, concurént, a. 
ibér, -dlj, prémiu, m. 
jat vá, cágtíg(1) VEÉR 


át 
Ta 
Arra 
Чам, plohér, m. ; 


"fentartás, intretinére, f; 


ályajfutás, cura, m., сагїёгй, f. 
E Dore еси tutást, inchid 
golt деа} сагіёгӣ ; 


ри 
cantoniér ér їшї (vasut); 
„ colég, oamerá d -2i, m.; 
, aréná, L, câmp de luptá 
-test, Eir ment, m., 
corp de linie; 
"udvar, gará, | stație, 
"vonal, linie de oale Жаңа} 
Pamacs, pensúlà. mátàúz, m. , 
„ol, vopsjéso, 4 


`| pamlag, sófá, diván, m. 


pamut. pamuk, bumbác, ш; 
a. de bumbác, 
"Áru, bumbicirie, f. ; 
«fonal, fir de bumbáo; 
ре, pánzá de bumbác ; 
‘kereskedés, comeroiu cu b.; 
Panasz, зеке doleántá, f , 


j Jne t; ба 
‚л m acúz, 1; fao pl. 
та перун pito gero, t. pS 


$ у ве plánge, 3 
panaszihang, voce de jale; 
sképen, ca plângere, én jale; 
"könyv, carte de gravamene; 
lr se рк plins; 
ве tángujógi 
panaszlevél, үт t., ао}їйле, f. 
panasziló, acuzatór, 0, 
100, acuzát, reclamát, m. 
«ol, el —ol, im too ét Í 


panaszos, paria па alið Á А Juni 


tangaltðr a. етае ы 
mánt, acuzatór, рй 
Panasz: ező та 

"tevő, рага, m. 


arij, m: $ 


"T T TxwÉU F 


páncél, platógá, pantiérá; 


hajó, nae implátogatá ; 
— ing, zale, Í. ; 


pandur, 
pang, etaj 
та! 
„ás, atagnáre, stafionáre, Í. ; 
-6, stagnánt stafionár, a. 
РЕ dobandadá, í. ; 
nna, Апа, Anicá 
pánt, - pantă, f. giná, f. 
pantalon, pantalón, m 
pántlikla, pánglicá, f., petea, f. 
„ás, сп pantlicá, eu petele 
pantogra , pantográf, m. 
pántol. fiereo, 1 
рапубкага, pe umere 
рапуха, arcán, laf, m. ; 

„át vet, р, (e, pus) arcán 
ар, preot, -ti, popă, -i, m. 
Papa tátűca, taicá, tatā, m.; 
bárbát, m. 

а, papá, pontifíce, m. ; 
:ellenes, antipapál, a. 
ly, papsgál, m. 
papál, a.; 
övet, nunțiu, m.; 
бет A саса bulá 
aság, papalitáte, f. 
9 ochelári m. pl. 
papfillemile, pitulíce, f. 
papi, popéso, preotése, a. 
sacordotál, 
— gyűlés, sinód, m, 
— hivatal. parochíe, ft. 
— illeték, congruð, Í. 
— lak, сава parochiálá; 
еа, ег, л £ 
apir, papiros, hârtie, papír,m, 
G B; a de hârtie ; 


РИН Rentá-háztíe ; 

-kereskedés, papetárie, f. 
-kereskedó, papetiér, 4, m, 
:kosár, cog de hártíe ; 


-lap, foáe de hârtie; 

-malom, fábrica de hârtie ; 
"pénz, hârtie monédá ; 
szelet, foijá, f; 

pápista, papístiag), catolio, a, 

"szinű, pa a. 
papjelölt, elerio, і, m. 
paplak, locufafa paróchului 
paplan, plápomá, f. oghiál, m. 
papné, preoteásá, Í. 
papnő, preuteásá, Í. 
papnóvendék, seminaríst, m 
papol, flecáréso, 4. 
papramorgó, țúicá t. vinárs,m. 
paprika pápricá, f. ardéiu, m. 

-jancsi, þaiáf m. 

„ás, сп pápricá, а. 
арип, pápricá a. 

а preofíme, preoție, t. 
La nalbá málsl; t. 
papszentelés, sfintíre, f. 
papucs, pipúc, -i, iminëu, m. 

„fös, femeiúşcă, f; 

‘kormány, stápánírea femóei 
pár, рёгёсһе, peréche. 

„onként, -osával, cu páreohea 

élele párja, sofía, f; 

ritkitja ját, е Íárá зейшӣп, 
pará (török pénz), m. paks 
pára, ábur, vapór, dobitóo, m. 
parabola, parábolá, alegoríe, t. 
paráldé, рагай, f. 


paradiceom,paradís,rai,m; pat- 
lagéle, paradais (gyümölcs); 
4, rápitói 
-таййг, pasárea paradísului 
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ріш, f sugér, ш; 
ыб. dop, (-uri) de plútá 

рага}, spánao, m. 

рага. eburégte, 4 

Paraucs 0 mandát, őrdin, 
porúnoà, f. 
nyilt patéată, t. 

-00k, comaudánt comandór; 
"nokság, comandsmént. m. 
parancsol, poruncéso, 4, ordo 

néz, 1, poftéso, 4 
mit —? ce pottíji ? 
csendet -, ordonez tácéro; 
tisztelettet -, impún, e, pús 
„at, porúnci f, órdin m. 
tiz at, zeca porúnel, 
+6, -ólag, an i imperiós, im 
peralív, a, á 
:6, -mód, modul optatív 
ра ncsszó porúnci, Í. 
ucsvivó, ordonánt, m. 
Parány Ál H er molegulá 
parányl. о ți ni сва. 
ar E £ 
s, ER Da 
parasz rán, plugár, m. 
a. prost, brutál (al, dar ¡visetke- 
dés); ordinár común (minó- 
még). a. —, a. piránéso 
Parasztlasszou; зу, firánok, L. 
irtok, mogíe jaráneáscá; 
е хиа Mráneásoá; 
тагар, séteán, m. 
ш haku (de tárán); 
"forradalom ráscoala jára- 


nilor: -gazı а. ecunomíe 
rurálá f. dulíe, f. 
-háború, al járanilor; 
"ház, casó, 


1. -kocsi, car, m. 
=s г; 
1ейпу, Загапой, Í. 

legény, fácán (de n); 
„major, casà táráneásoá; 


e stóm | 


paraszt cn lueru de câmp 
lucru moji. 

-nép. popor de Hina táráníme 

-06, þarángi. Í. 

„nyelv, limbă fárineásca, f. 

Hd popórulaf; 
téráníme, L þárani, pk 

9 ér, car, ш. [prostie, f. 

szokás obicélu fárineso, m. 

szolgáló, їзїї }Агапейасй їп 

савй; ASE] t; 


ránoásca; 
viselet, port firáneso 
parasztos, firinése, prost, s; 
| -kodik, se prostégte, 4. 
| parasztu!, prost, mojicógte, av. 
páratlan, farà so} (szám), stin- 
3 fàrá тру (регё- 


páratlan cset, oaz fork sea: 
min, caz nemaipomenit ; 


-vakmeróség, indrusnealá 
fárá senmán 


£ 


párbaj, duël, m 
-ra hív, ol (1) la duél; 
st vív, dueléz, 1. 
beg; dueléz, 1; se bate (bátút) 
istolul ; 
, duelánt, eti, m. 
segéd, secondánt, 
"vétség. delíctal йш шш; 
vivő, duelánt, ti, m. 
párbér, taxð ecleziántici, f. 


párbeszéd, dialóg, -i, m; 


járdon! — uram! souzáfi-má 
vá гор! (s'am) pardón ! 

párduc, тораки pardós, -i, m. 
-ов, Cu bláná de p. 

paré(j), spanás, m 

párhagyma, pur, poriu, m. 

párhuzam, paralél(á), compa- 
rátie f: -ot von, fac, (-e, fácut) 
asámánáre; 
"ban, paralél; -os, paralél, a; 
„osság, paralelísm, m. 

pari alpári. alparí 

paripa, paríp. m. 

parittyi parus plagoá, £; 

igtiér, 


párkány, parcáná, t, 
perváz, m., cornisa, f. ; 
08, cu p.: muchiát, a. ; 
.zat parcană, f. corníg, m. 
parket, parchét, m. 
parlag, feliná, f, intelenít, a.; 
~on hagy. pirágineso, 4; 
„on hever, zace (2) páráginít, 
RON A 
arlagi, de гапа, a. ; 
e «las, nepotolít, a 
-- , ушаг común ; 
párilás, distiláre, opárire, 1.5 
«Jat distilájie f. 


а, ; 
:héj, fajá de perná 
párnáz, cáptugéso cu perná 
parodia, parodíe, f ; 
TENA y кате 1 
ре! „ f, pár falg; 
ЖА, cu pár tale 


| 


parókia, parohie, f. 
párol, opárése, 4 

parola, parólá, parúlá, f ; 
ráng mâna cu... 
evaporáre, Í. 
distilát; 


pároslit imparechéz 1 
-odik, -ul. ве impárecheáza,1, 
ве impreúná, 1, 

párosvers, distichón, m. 

párezén jár, m. 

párszor, de càteva ori 

рагі, mal. uri tárm, -uri, m. 


-ra száll, ajúng la 
(tenger); ajúng la rápá; 
a hajó - ravetódik, corábia 
se slarmá; lassú viz partot 
mos, pisícá blándá sgárie . 
ráu (kózmondás 

párt, partíd, m. aderéni. pl.m, 
vnak —ját fogja, fin (2, par- 
tea cuiva jára áll, aderéz,1. 
okra oszlik (szakad), se des- 
biná, 1. -ot üt, se revóltá, 1. 

párta, tecioríe, Í. 
„ában marad, rómáne fată; 


рат 81, A 
nupártiníre, t. 
йшра! ШАШ, t. spírit de 
nepártiníre 

pértibeli, de partíd, partizán a. 
-dűh, factiúne, f. 
-elnók, gef de partíd, m. 
fegyelem, disciplina de 
partid ; 


5, 


РЕНЕ" а 


DI 


т. 

, pártiníre, prot Д 
Hé КЕТЕН 
irtinése, 4, 


sebíre de partide : 
küzdelem, luptá де partide ; 
> szakadás sciziúne in partid; 
-szellem, spirit de partíd; 
"szenvedély. patimá de p.; 
"töredék, fractiúne, Í. ; 
"tusa, тари де partid : 
, ehéstle de partíd ; 
revoltá, rebeliúne, f. 


«vezér, get de partíd ; 
-viszály, ceartà de рага; 
factiúne, f. 
parti, litorál, riverán, a. ; 
—hajózás, cabotáj m. ; 
= kereskedés, cabotáj, ш. 
partoer, partnér m., рагіпёга Í. 
pártol, protejéz 1., pártinésc 4 
-6, patrón, eprijinitór, m 
pártos, facgiós, partizán, ш 
Pariosjkodés, ceartá, vrajbá f ; 
:kodik, risvrátéso, 4, agit, 1; 
«kodó, rebél, agltatór, m. 
pártosság, Izcfiúno, Í. 
partpéuz, cheláj, m. 
partraszállás, desbarcamént m. 
partvidék, litorál, m. 
párviadal, duól, m. 
párvers, distichon, m. 
párvonaloz, trag o linie pa- 
ralelá 


párzás, impárechére, Í. îm» 
preunáre, puít, m. 
zik, se impreúni, 1. 
þr azimá, t. 
pástétom, pastét, patéu, m. 
Bassátszeldk, mu pl. m. 
alizóe, pl. 
necurál, a. 
pászma, scul, m. 
mánt -mány, galón, 
-oáne, m. ceapráz, ohelár, m. 
paszomántos, cu galon, a. 
-oz, galonéz, 1. 
pásztja, postáts, dúngá, t. 
-Ás eső. реб parjiála, Í. 
-ás szelek, vânturi alizóe, pl 
paszternák (pasztinák) рї! 
térnác, ш. 
Pásztor, pástór, m 
«bot, cárjá, Í. 


pata сорий f. 


pária, gárla, Í. 

«4, váleán, do vale, а, 
patakizik, curg, 3. ве varsă, 1. 

-zó curgitór, a. 
patália, ceartá, £. 
patás, copitát, a; 

„ok, copitáte, pl. f. ~ 
patécs, petece, Í. pete, f. 
patika, farmacie; spiferfe, Í. 
patikus, farmacíst, epitér, m. 
patkány, oloján, guzdán, m. 

-togó, каги 2 Е 

-méreg, goricioñicá, f. 
patkó, potcoá vá; f. 


szd, tál sa 


` 


el 


patkójalakú, in formá de p. 
зар cuiu де potcoavă 
patkol, potcovése, 4; 

„ás, potcovíre ; 

«atlan, nepotcovít, a.) 
patkolókovács, potcovár, m. 
patkós, cu potcoáve 
patriárka, patriárh, m; 

«i, patriarhál, á. 
patronázs egyesület, societáte 

de patronáre: 
patronus, patrón m. 
pattan, розев 4; plesneste, 

sare, 4, 

lóra —, se avántá (1) pe cal; 

tüzről —t, vlóiu, a; 

„ás, sgrábúntá (bör) pocnitúrá 
pattant, pattint, pocnéso, 4. 
pattanltyu, tun -uri, m; 

Чу tunár, ш; 

„ bombardez, 1 
pattog, р!евпево, 4. pliscáésc, 

(nyelv); páráésc, 4; 

„ós, mitór; opozánt(ember) 

„zik, plesnégte. 4: ве spuzégte 
patvar, -ság, ceartá, рага, Í. 

«ista, practicánt, staglár, m. 
-kodik, se oeartá, 1; 

:kodó, -os, certörét, a; 

iy lat“ panas (tini) albă 

olat pánzi пй) albá; 

е alb са neaua 

pauszpapir, hártíe ealohie; 

páva, páún, m.: 

-galamb porúmb, m; 
„szem, flúture páuníu, m; 
t „toll, peaná de páún 
\ўїйп, pavián, m. neghiób, a. 
på ar, luxuriánt, risipitór, а; 
«fény, lux, m; 
„ás, risípá, f; lux, m. 
sló, risipitór, m. 
pazarol. risipesc, 4: tocesc, 4 


a 


pazarúl, cu lux, luxuriánt; 
mpós, eb, A 
ma, sorijeá, Í; fel £ 
Pázsit, iarbá verde; > 
в, cu pájiste, 
acóper (4) cu íarbá verde 
let, glie, f 
.szőnyeg, covor de iarbă 
péce, sámn, -€, m. 
pecegðdör, protóp, m. 
pecek, pirón, cálúg, m. 
pecér, hohér, parlagíu, ш, 
pécéz, ki —, pun (3) semne 
pech, nenorocíre, f; 
#€8, пепогосов. a. 


peckes, -en, fudúl, infepát, a, 
pecsenye, friptúră, t; 
-éstál, castrón de fr., blid, m. 
pecsét, pecete, sigíl, m. pate 
pl. (pete) f. 
-et kivenni, curáféso de pete; 
-et feloldani, ridíc peoetile ; 
„es, sigilát: pátát, a, 
-gyúrú. inél de sigilát, m. 
:nyomó, stampilá, sigíl, m. 
-ostya, bulín, m. 
"viasz, ceară rogie, f, 
pedál, tálpígá, t 
pedáns, tipicár, a. 
peder, -int, rásucéso, 4. 
pedig -len, insá, dar degi; eu 
toate eá; még —, gi anúme 
pedz, incép, -e, -űt, 
pehely, put, Пос, fulg (hó); 
peaná (toll) 
ре}, murg, a. rogu, a, 
pék, brutár, m. 
-ség, brutárie, f. 
példa, pildá, f; exémplu, e, m. 
példláúl, -ának okáért, pildá, 
de exémplu, buná oará 
példajadás, dare de pildă; 
«beszéd, provérb,m. zicálá.f, 
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példaként, са exémplu ; 
-képen, de exémplu, de pildá 
példálóziik, -gat, pilduéso, 4. 
példány, exem] , mostră, f. 
"kép, modél, ideál, m. 
im, numárul exempláre. 
lor; két ке їп uplu | P' 
-szerű, de modél 
példás, exemplár, de modél 
er provérb, m, zicálá, f. 
példatár, carte de teme 
Példátlan, жаш neauzít, а. 
például, de exemplu 
példáz, dE a aluziuni; 
„at, parábol 
"atos, рагай, a; 
-6, alegórico, 


pl 
Ре р. "uri, m. ; 


м К, дап de до!; 
„ет, kipélengérez, fac de ris, 
dau de 
pelenka, КеП £, souteo, f. 
pelikán, babitá, pelicán, m. 
pelyhedalk, її mijegte barba 
pelyhes, Посбв, :cu fulgi; 
„edik, fi creso Hoz 
pelyva, pleavá, 
pemete, máturice, t. 
O 
pendely, le, . p. 
ев, cu poale 
penderit, rásucesc, 
penész, floáre, t. EN 
ng impánjáneálá, ш; 
„edik, -esedik, prinde floare; 
„es, intlorít, múced, 
fuclas (széna) ; 
miros de pasais 


AR 
nge. suri ; 
Ко, „ Јаша, t 


ше ating, 3, drángánéso, 4; 


pengő, rr ng florin 
репўб\рёпт, moneda, f. 


penícilus, cufitág, m. 
penna, peáná, pene, condólu 
ш. ; 


péntek, Vineri, 
„en, Vinerei 
«1, de Vinerl, jo 
örömre vasáı üröm, 
rásul de Vineri е ны de 
Duminecá (közmondás) 
pénz, bani, pl.,parále, monédá ; 
ке mistin a да 
оку a — s'a gátát pa- 
ralele; Ti sufiá vántu'n pungă 
van pénzem, am bani; 
река (pénzért). ре bani; 
észpénz ellenébe contra 
numerár, pe bani 


pénzzé tesz, 

énzzé tehető, "realízábil, a. 
‚ fond de bani; 
stárea їп numárár 
plasare de bani 
, m. 


БШ еее perceptór, ш, 
—bevétel, venít, ш, 
—birság, -bintetés, améndi t 

—bői inflafiúne, f. exces 
de bani; энн реа 
in bani, améndi, Í. 


mg, c 
unitate monetárá, t. 


(érték, curs m. valoare m, 
lom, ciroulátie de b. 
temény, coléctie de b 
tás, falsificáre de b. 
tó, calpuzán, m. 
Hány, deficit,scárá mánt,m. 
—intézet, сава de pástráre ; 
casă de bani; — jegy, notá, Í. 
—jel, marcá, márci, Í. 
részlet, bani gata; numárár 
kezelés, administráre de b. 
ezelő, cassier, m; 
övetelés, cerere, avére, f. 
—killdemény, їп numerár, 
remízá, f. trimitere, Í. 
—láb, valúti, f. 
mag, parále, pl f; 
lem, valútá, Í, 
pes ріаја monetárá; 
eg, súmá de bani; 
jtó, presă de bani 
segély ajutór báné 
— sovár, lácom pe һап; 
—azállitmány transpórtde b, 
+ —szedó, coleciór, cassár, ш; 
- szekrény, cassá de bani; 
— szolgálat servíciu de oassá 
| —szomj, sete de aur (de bani) 
| tós de aur, 


szükség, neajúns, 
„uri, m; lipsá de bani; 
—в1й! let, lipsă de bani; 


—uralom plutooratíe, f; 
—vágyó, —sovár, lácom de 
bani; váltóintéret, casă de 


. —wváltás, schimb (de bani); 
pénzel. oheltuléso (4) bani; 
dau bani; y 


б... 


énzes, bogát, avút, а; — láda, 
f "ӯ de bani; 


1, scrisoare de valoáre, 
epistolá cu bani; 
— persely, cutie cu bani; 
pénztár, cassieríe, bancă, t; 
—ablak, ghigéu, ш; 
—álladék, bani in numárár, 
pénztárca, portmonéu, m. 
pénztárhiány, deficit, delect 
de савай 
pénztári, de cassá, erariál, a; 
—engedmény, decórt, m; 
—maradvány, rest de cassá 
—tóbblet, plus, excedént, m. 
péEnztárjegy, bon (bilét) de cassá 
—kónyv, сопіса cassel, re- 
gistru-cassa: 
mérleg, bilánj, m. 
pénztárnok, cassiér, m. 
pénz¡rovaucsolás, scontru, m. 
—számla, cassa-conto ; 
—vizsgálat, scontru de c. 
— utalvány, mandat de с. 


pénzügyi, de finánje, financiár; 
—állapot, stare financiára, Í. 
— biztos, comisár financiár; 
— művelet, operájle finance. 


énzügy |l, ató, administra- 
Por de fínan 


i y 
ság, administraji O 


-miniszter, ministru de t. 

«miniszterium, ministér de t. 

+бг, vighil financiár, gar- 
dián financiár; 

-Orség, post de папу ; 

«tan, știință financiará ; 


s=. AD, +. 


sete de bani 
com de bani 


(aur); 
i 
setos a oriza 
monetárá, crab, m. 
"váltó, záráf, banchér, m. 
«váltóiotézet, zörifíe, f. сава 
deschimb, -yerés, -verde, mo- 
netáríe, f. bánárie, f. 
-viszonyok, raport financiar; 
"zacskó tagcá de boni,grop.m. 
"zavar, criză financiára, f 
pép, сіг, cléiu, m. 
es, -nemű, cirós, elelős, a. 
pepecsel, se ocupá cu nimicuri 
per, párá, f. procés, -e, m, 
ceártá. f. controvérsi, f. 
— folyik, curge (3) procesul; 
-be fog (hiv idéz) vkit, trimit, 
trag їп judecátá ; 
ert indit, ridic procés ; 
tentez proces cuiva : 
erbe idézett, chiemát in 
еда, dol: 
sre kerül a dolog, ajúnge 
la párá; оле 
befejez pert, inchéiu procesul 
pert akaszt nyakába, trag in 
judecáta; 
— eldönteni, decid (3) pira ; 
folytat, páreso, 4; 
— visszavon, relractéz pro- 
cesul; a per szünetel, pro- 
cesul pauzeázá; 1 a per 
megszűnik, pricina se stinge 
peralku, invosáli, f. 
peralany, subiéctul actív al 
procósului 
perbeavatkozás intervenție 
in procés 
perbelhlvás, intervéntie in 
i — idézés, che- 
máre in procés 


ег! аз, improcesnáre, £.; 

Р — hivi кашне in jude- 
cat 

perbeli, cesuál, de procés : 


perbeszéd, pledoaríe, memóriu 
perbevon, irag (3) їп judecátă 
perc, percenet, minut, «e, t, 

momént, -e, m. 
perceg. scarodiégte, 4 
percmutató minutár, m. 
percaomó, dosár, -e, ш. 
perdöntő, deoizór, in proces ; 
perdül táncra, incép la joo, 

incing un joc 
perec, covríg m, simit, m., 

colác (fejre) ; 

"es, simigíu, m covrigar, 
pereg. rolégte, umblá nyelv) 
perel, páreso, 4; trag in ju 

decátá, intentez procés cuiva 
pereló, contestánt, a. 
perenkivúli ügylet, act extra- 

iudiciár, а, 
pereputy, cárdágíe, porodifá,£. 

«astul, cu sac cu pao 
peres (fél), impricinát litijión; 

— felek, pirfi litigante, 

— eljárás, procedúrá proce- 

suála; — eljárást megindit, 

intentóz, 1. — eset, caz de 
cearta;  — fél, parte lti- 
gántá, f. impricinát; 
- ügy, procés, -e, m 
peres¡kedés, procedúrá, Í. 

«kedik, pledez, se ceártá, 1. 
perestárgy, obiéot în litíj 
perfelvétel, constituírea pro- 

cesului ; informafiúne, 
perfliggðség, ri j 
pergamen. pergament, m. 

|ó, impedimént proce- 
suál, declinatór, a. 
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tió kifogás, excéptie pe- 
Brin, кта 

le. spirál, roti (kalap) 
еге габ, sfredel spirál + 
pergel, frig. -е, fript, prájesc,4. 

-és, frigere, f. 

at, fript, prájit, a. 
per¡foly, eurge procesul; 

rget, sfárñeso, 4. sucésc, 4. 
pergettyli, sbárnsitoáre, Í. 

párpárijá (csacska nyelv) 

ergő. olopotél, rotáp, m. 
perinditás, intentárea pro. 

cósului 
periratok, acte de proces, 

soript procesuál ; 
perje, páiúg, m. 
perjel, staréf, priór, m. 
perkál, percal, m. 
perköltség. cheltueálá proce- 
suálá, cheltuéli de judecátá 
perlejkedik, páráso, 4, cert, 1; 

«kedó, certárés 1; 

-kedő tél, parte litigántí 
perletétel, dezistáre deinstáná 
permetez. buréz, 1 
pernye, spuzá (de cárbuni) jar 
pernyertes, parte cágtigátoáre; 
perorvoslás, remédin de drept 

ron, perón, m. 
оза ceárta, Í.; 

skodás, stadá, £; 
perrendtartás, procedúrá, Í. 
persely, buceá, f 
persenés, spuzeálá. f., 

bubulítá, t., sgrábúntá, f. 
persze, desigur, vezi bine 
perszóna, persoană, Í. 
periszünet, jurístit. m. ; 

"tár, indicatúrá, f.; 

«tárnok, arhivár, m. ; 


>... = 


pertár, törvényszéki —, grefa 
tribunálului; 

iéct in litij (procés) 
pertractarea pro- 

"társ, továrág de 


césului ; 
procés, ciuzás, m. 
törlés, suprimárea proce: 


durei;  -ujitás, zevizuírea 

procesului ; 

-ujitó, revizuént, m. 

vesztes, parte care pierde 

procésul; 

«vita, prigoníre, f, 

„vitel, purtáre de pr. 
perzsa. persián, persio 


perzsel, párjollógte, 4. 
pesel, se pigeazá, urin¡ez, 1, 
peshed, se imputégte, 4. 


-t, státút, impajíl 
pesszimista, pesim 
pestis, ciumá neagrà, molímá; 

-es, pestilént, ciumát, a. 
peszmet, peszmeg, posmág, 

pesmét 
peszméte, agrigá, f. 
pesztonka, bona, Í. 
peták, pátácá, f. 
petárda, petárdi, t. 
pete, ou. m; 
petécs, pete, pl. Í. 

etefészek, ováriu, m. 

éter, Petru, Petre 
péterfillér, eleimozíná їп bani 
petrence, capijá, f. 
"petrezselyem, pátrinjél, m. 
petroleum, petról, nett, m, 
petty, punct, -e, m. patá, pete, f. 

-egetett, punctát, tároát, а.; 

-es, cu pete 
petyeg. bolboroségte, 4 
petyhüdt, molegít, 

-sÉg, molegíme, 


petymeg, dihór, m 
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pezsdül. colcáegte, 4 

pezseg, face spumi, 1; 
bájbaégte, 4, elocotégte (vér) 

pezsgő, spumegitór, a. ; 

"bór, gampánie ; 

„por, praf musív 
pézsma, pejmá, f, 

"réce, гаја mută, £.; 

"szagu, cu mirós de pejmá ; 
philozófia, filosotíe, f. 

Piac, piajá, tárg, 

а — szilárd, piața e fermă ; 
piacunk el van árasztva, 
piața noastră e inundátá 
faci, de piajá, de tárg, a. 
ár, preț curént de piață ; 
tudositás, rapórt de piață 
plárista, parís, m. 
pici, picike, piciny, micút, 

ае йу, үү o 
picus, pisicúja, 
pih(á), pfui! 
pihe, put, fulg, m. 
píheg, suflu greu 
pihen, odihnésc, 4 ; 

-És, odíhná, t. 

pihenj! repaus ! linişte ! 

"Єв, odihnă, recreáfie, f. 

kellemes --t! somn ugór! 

+6, odihná, f. rágáz, m, 

-őhely, loc de repaos, loc = 

de odihnă ; 
pihenőlnap, zi de odíhná; 

— бга, orð liberă, f. 
pihentet, odihnésc, atintése, 4. 
pihés, flocós, cu pen: 
pihelselyem, borangio, m. 

"szakál, barbă mijitoare ; 

"ször, floc, m. 

„toll, fulg, put, m. 
pikkely, solz, ш. 

„ев, сп solzi, а. 
pikós, ametit, a. 


moso, m, ; 
1; 


— 4% 


ріквгіз, pixá, doza, f. 

pilákol, clipoteso, 4. 

Pilis, pleguvíe, calice, ft. 

pilla, pleoápă, f. 

pillanat, momént, -e, m. olipă, 
clipită, olipeálá,f. aspéot,-e,m. 
abban a —ban, їп acel m. 
egy pillanatig, un momént; 
о rà; еру —ig sem, пісі 
un momént, nici о olipá; 
egy pillanatig sem lehet 
kételkedni, nu se poate o 
clipă indoí kellő —ban, la 
un momént potrivit; 
döntő -, momént decizátór; 

tt. într’o ойра; 

аі clipi; bármely — ban, 
in orice momént ar fi; 
az utolsó -ig, páná la últi. 
mul momént ; 

— mulva, peste o clipá 

25 pillanatig веш lehet, 
pentru un momént nu se 
Poate; pillanatra, momentán, 
pentru momént; 
-nyi, momentán, instantaneu, 
pentru momént ; 
—oyi felvétel, instantaneu 
momentán, a. 

pillangó, flúture, m. _ 

pillant, zárésc, 4; olipésc, 4. 

pillantás, ochiálá, orchíre, f. 
aspéct, m; aruncátúrá de ochi 
изин -+ O privire dulce; 
futó -t vet, arúno (1) ochii în 
mod fugitív arunc un agpéct 
fugitív în spre..; 

pillaszőr, geaná, t. 

Pille, flúture, m. coajá, f. 

Pillér, palén, puea stálp, m. 

Pillés, cu pa а 

pilula, pilúlá, f. hap, m. 


egy 
cát 


pimasz, neruginát, impertinént 


kodik, e @ rtinént 
impó, merigór, m. 

Pince, pivnifa, £ podrúm, «uri, 
—bogár, сагсйійс, m; 
—helyiség beciu, suteran, m, 
— mester, chelár, pivnicér, m. 

pincér, 80! ragíu, chelner, m: 
—06, fatá de masá; sufra- 
gioñicá (ételhordó), 

pincesor, beciu, suterán, m. 
„tok, pun ае sticle ; 

„torók, gură de p.; 

„váltó, cambie fiðifvá 


pintér. A 
pinty, :Óke, fringílá, cintéz, m., 
figói, 539 ш. 

ібса, lipitoáre, f. ; 

Pz, pun (3) lipitóri 

piom, sandá, £ 

BIÐ pipi., led £.: 
új pá, luleá, f. ; 

PAT, gurlá, f., јевуй de p. ; 

pipáz, fumez, 1 

pípacs, mac de cimp (roșu); 
— piros, rogu ca macul 

pipa fast fum de tutún, m.; 
:kupak, capác, m.; 

e Weavá de pipå: 
«lábú, cu picioáre subțiri ; 
«szóval, lumind, ау; 
„szurkáló, curáfitór de pipá; 
„tartó. спібг de pipe 

piplál, -áz, trag din pipá, fumez 
pás, fumátór, m. 

pipázó, pipátóriu, fumátór, m. 

pípe, puiu de gâscă, m. ; 
— húr, racoína, f. : 

— hús, carne de gáscá 


| 
| 
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pipere, gáteálá, £.: 
— áru, ticole de gátea, 
— asztal, toalétă, Í. 
— szapp! pún de toalétá 
piperéz, chi „ Infrumse- 
jéz,1. -i magát, se chiteste,4. 
piperkőc, galantóm, snob, m. 
-ӧтёз, snobísm, m. 
pipes, cu cobe, a. 
pipiske, ciocárlíe, f. 
pipogya, stángáciu, greólu, а, 
рірбке, pedánt, a. 
pír, rogiátá, Í. 
hajnali -, auróră, Í. 
pirinyó, pirinkó, mititél, a. 
pirít, prájéso, 4. 
6 пе prajítá, f. 
„ott, prájít, a. 
pirkad, incéple (3) а rogi 
pirók, rogcován, a. cintizói, 
botrós, m 


piromaníe, Í. 
Ç 5 mánic, 
pirongat, dojeneso, 
+6, hulitór, a 
piros, roşu, rumán, a, 
-ocska, rogcován. 
-pozsgás, sánátós roşu 
-vérü, cu sánge rogu 
pirosit, rumenesc, 4. sulime- 
nesc, 4. -ja magát, fardez, 1. 
-6, rumeneálá, f. fard, m. 
Piroska, Prisca, rogieteo, a. 
piroslik, rogégte, 4. 
pirosság, rogeátá, f. 
pirszén, coax, m. 
pirúl, гозёво, 4. se frige, 3. 
„ás, inrogire, t. 
pirula, pilúlá, f. 
pirulós, ruginós, a. 
pisál, se pigá, urinéz, 1. 
piskóta, pigcot, m. 
pislant, ochéac, 4. 


RO, ары; 4; тан (üz) 


sat, oli 
Pista, Р tl, Stefan 
pissz ! pst, "st! 


pisszeg, huéso, 4; -és, húet, m. | pi 


pisszent, mácieso, 4. 
-Orru, cu naz ч 
vátrár, 


байв, lara n 
:odik, defðim, 1. dojenése, 4. 
кашты ра 
Ше ренк, 4, 
Ea нь 


войіе, £; 


рк y, Віра р 


Б 
-gés, р 
pltylzál, ве chefuégte, 4. 
Pityke bumb, -és, cu bumbi; 
tykéz, má joo cu bumbii 


Жута тогі, pl.m. aurórd,£ 
se face ziúa; сая де zi; 
pityóka, cartóff, m. pl. 

Шр, Pityus. gumán, a. 

pitypang, påpådíe, floarea túr- 

рар, pátlágéle, pl. 1. 

р! ава sz, creión, m. ceruzá, f. 

plakát, plancárt(á) 


pláné, chiár 
planéta, pian, m. 
plinta, k tă, f. Pa 
lantéz, 1. sádesc, 4. 
ери, 1 pl. ш. 
E tin, m. 
platina, plátina, f. 
ез parohie, enoríe, Í. 
roh, m. preólt, -$i, m. 
иб sienes, i ii E + 
ple vorbe de clacá, pl 
ЕН ft -ál, полы fle- 
o 4. bárfés 
, bárteálá, t сонр. 
мош ál, plombez, 1. 
ás, plombáre, Í. 
ocak. burtá, foale, f. 
-os, folticós, a. folte. 
„osodik, face burtá 
pocegér, "cloțán, Кла m. 
pr arial propteá, Í. 
cápi 
| pocsék, tiná, f., noról, „рові, в, 
ká tesz, nimicéso, 4 
-08, шеек báltág, t. 
a, mlágtiná, f. 
poggyász b bagáj, pachét, m. 
оси, turgón, ш. 
р ши, t “bilet, m 
putred, a 
E palm, mi, £ ; 
"on üt, (V: p Pálmuóso, á 
pofa, obráz, fajà. pl. fețe, f.: 
savanyu —t vág, face mutre 
acre; vastag —já van, are 
obráz; -свопі, falcă f.; 
szakál, мны, pl. t. 
barbete, pl. f. 
pofázik, A 1, 
pofon, -csapás, palmá, f. ; 
pofoz, trag o palmă ; 
тө cuiva una 
-kodik, se pšlmuéste, 4 
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зт, . 
nka, pries, A t 
үн Ínóhfn" (io) Gan 


19 pentru; 
ciocnése (4) cu pi a 
КОСАН van a —, pahárul 
п, 
pohárka, pábárújá, £, páhárél 


pol in credénj, m., 
poharat, p tróo intre раһ! 
агат, ре réc Între re; 
Aia intre Paháre ; 
pohár kös 2бпїб, toánt, -e, m.; 
:nok, pahárnic, m., cupár ; 
Жз credén; x Я 
ngen : рос (16); 
:háló, páinjinig, m 
но», ре: в. ; 
, infernál, grozáv, 


роо. и 
aginá а draculul ; 


atra iadului, lapis, m; 
«torok, gura iadului; 
“йт, foc infernál ; 
„var, bubá neagrá; 
pókos, cu pocá (16) 
pokróc, tol, -e, m., cergá, t.; 
romba mint a =, neciop- 
t ca un bugteán 
polc, соїёг, steláj, ш. polifá, £, 
rang, m,, pozifie, f. 
polenta „ colégð, ашын t. 
pol cetájei burghéz, m.; 
— ember, laic, particulár, m.; 
—erény, patriotísm, m. 
—hábora, rásbola civil ; 


dry a. civíl, burghéz, a. 
stare сї 

civil, a; ^ 
autoritáte civilă; 


sztály, cinsá civilā; 
törvénykönyv, cod cívíl 


ocint, | polgárias, pleben, a. 


„on. civilmente, av. 
polgáriasodik, ве oultíví, 1 
polgár og SDE de cetáfeán, 
с vil, Я 
—jogot nyer, ај (3) drept 
de НА КЕ 28 9 
—jog mega: incetáfeníre 
—joggal bró, încetățenit, а, 
polgármester, primár, m; 
elyettes, ajutór de primar 
-i hivatal, primaría, Í. 
polgárosjodás, cultúrá, f; 
«ult, civilizát, oultivát, a; 
„ultság. culturá. civilizáfie, f. 
polgá ság. burghezíme, f. 
"társ, concetájeán, m. 


„i | Polixena, Pollxéna 


policia, polítie, f. 
politikja, política f, ше, polític; 
politikus, polítio, m, 
politizál, fac politică 
poloskla, etélnítá, t; pádúohe de 
lemn; :ás. cu stelnije 
poltron, lag, a. 
poltura, Баа; ft, jumátáte 
ду ча e „á fágá 
pólyja, fagá is, infágát, a. 
põiyás, БЫ 1 
pol via, pleavá. һоаврӣ, f; 
s, cu pleava, ок hoaspe 
pomádé, pomáda, f. 
Le pompá, fast, parádá; 
-át kifejteni, fac parádá; 
—, a, de gală, de lux; 


SA 


pom; pompós; deliciós, a. 

ari e ta aferím Í 
pompáz, fac lux 
poncol. scobésc, 4; sap. 1. 
Ponciustól Pllátusig, dola Ana 

la Caláfá 
pondró, vierme, ш 

"ов, viermenős, 

"sodik. ве úmple Ç de viérmi 
Pongrác, Pancrat 
pongyolia, neglijé halat, m; 

negi Тш) simplu, a. 

"án, negligëni n, av 
роок, rampá, f. 
pont, punct, -e, m. 

-ban, acurát, precís, a. 

-ról pontra (pontonként), 

punot de punct : 

— 3 óra, sunt punct 3 ore; 

kettőspont, două puncte ; 
pontatlan. -ul, nepunctuós, 

neprecís, a. fárá punct 
pontos, -an, punctuál. acurát, 
punctát, a. —vesszó, ninas 
gi virgulă, coma puni 
ро! аттар) acuratéjă, le. 


kinos —, ешон, E 
pontoz, punctez, 1. 
s anað £ 
«at, punic)tájie, f. 
ponty, ciortán, m. 


ponyva, poneáva, mugamá, 1. | pórias, 


«Irodalom, literatúrá de rând 
por, praf, uri, colb, púlbtre,m. 


en áldott a ро! tie 
binecuvântată fárina w 
elveri a port vkn, bat, 
port hint vnek q es E 

ung (3) óchii cuiva: í pun (8) 
potasio la od la са. á р); 
г, kő 
pórul 


р гш! jár, da (4) rău; 


póráz, sloará, Í. ро! 

-on vezet, port p 5 ‘trâu; 

E ereszt, las (1) fráu liber 
sgårciu, m. 


ОЙ 
po СБ porcelán, m. 
— föld, caolín, m. 


ij, m. 


árciuri, a. 
zahár ре: 
rtulácá, f. 

ma, poriu, m. 
felleg, nor de prat 


porcos, cu в 
porcukor, zal 
A 


póré, 
Porifelhő, 
porfir, portir, a. 
porforgatag, volburá de рга! 
Þorl hanyit, moiu, a muiát; 
hanyitó, extirpátór, m 
-hanyó, fárinós, fármiciós, a. 
-hanyó föld, þarind, Í. 
porhatag, pútred, Керм, а, 
Fo ГА ОМО, pl. 
remágijo, 
rias,” Жыш в, raða 
périe de praf 
porcoláb.temnisér,m. 


-ban fetreng, zac (2) in púlb. | porkð! ү mantá de A 
-ba dönt, imicése, 4 Borg (oz), porlik. putreze 

"rá zuz, zdrobéso (4) ín p. lázadás, risooála þr or 
"alakban, in formá de Er pa pte, plin ou Р 

nagy рогі vert fel, Ж ро, ошен, 

mare senzái e, f. 


arde (2) peer ж, te; 


Pirae Hránci, t 
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poroda, staminá, f; antérá, f. 
porol, práfuéso, 
+ó, práfuitór, m. 
porond, prund, násip m; 
-08, nisipós, а, 
poronty, cópilás, ш. bibán, т. 
poros, práfós, a. cu prat 
porosz, prus, m, 
poroszika buéstru, buestrág (16) 
„kál! merge buestru 
poroszló, sbir, dorobánj, m. 
oszul, in limba prusiáná 
poroz, prálu éao, 4. fac prat 
pórság, táráníme, f. 
porsepró, colbáitoare, f. 
porszem, prat, m. 
porta, poartá, f, 
török --, portá otománá 
portás, ugier, m. 
porto, port. — mentes, fran- 
eát. scutit de porto; 
— mentesítés, francatúrá, f. 
portéka marià, Í. articlu, m. 
portórló, -ruha, giergár (de 


рга!) : 
portugál; portugál, portugéz, а. 
portyáz, fac excurziúne, t; 

„ás, Incurziúne, razzia ; 

+6, jáfuitór, a. ; 

+6 rendőr, poterág, m. 
pórúl jár, рёјево (4) гац 
pórviselet, port firáneso, m. 
porzik, colbuégte, se face рга! 
porzó, nisíp, m., ciripíe, Í. 
poshad, se impujégte, 4 
poshaldt -tag, impujít, státút 
posta, posta, f ; 

gyal cursór, curiér, m.; 

mi poştă ambulántá ; 
-— fordultával, cu re'ntoár- 


cerea tei ; 
” állomás, stájie pogtálá ; 
— bélyeg, timbru postal; 


posta csom: Po ©, m. 
—egyermény, uniune poştală 
- i taxi, f, po 
— fiók, cisújá (pogtála) ; 
= forgalom. serviciul poştal; 
— galamb, porúmb mesagér; 

golyó, poştă, t. ; 

hajó. pashebót curiér, m,; 

hivatal, oficiu (serviciu) p.; 

асаба , dírectiúne po: 

postai, pogtál, de pogtá [gtalá; 

postai ozállitólevél, foáie de 
коны pogtála; — után- 
vételi lap, mandát de ram- 
búrs pogtál 

postalindulás, plecárea pogtel; 
-kiadó, expeditór, m. , 
-Косві, harabá. căruță, Í. 
-kocsis, pogtalión, ш. 
:kűrt, trimbita. f. ; 

-legény, pogtali. m.; 

-16, cal de posta, ghipcán, m.; 

Ag pá 


Postaltiszt. oliciál la poştă; 
— utalvány, mandát postál,m. 
— ügy, afácere pogtála, f. 
— ügynökség, agentíe p. 
posvány, mlaştinà, mooirlš, f. 
"os, mocirlós, a. 
sosodik, se nomolégte, 4. 
posz, besíná, 
-gomba, putáiu, m. 
poszáta, pltulice, f. 
poszméh, trántór, bonzár, m. 
poszogó, plógnifi, t. 
posztó, postáv, ш. pánurá, Í. 
durva —, dimíe, Í. 
-áru, -kereskedés, postává- 
ríe, f. comerț ou ровійтйгіе; 
-gyáros, postavár, m, 
-ruha, haină de postáv; 


= 4и = 


posztővég. rést de postáv 

pót, «daos, suplimént, suro- 
gát, ш. —, a. suplimentár, 
supletór, ш, 

pótiadó, impózit suplimentár 
"bélyeg, timbru de ajutór ; 
"csapat, trupá de intregíre ; 
"dij, taxă suplimentára ; 

suprataxð, Í. ; 
"érték, echivalént, ш. 
"eskü, jurámánt supletór; 
"esküdt, jurát supleánt, m. 
-fizetés, platá complementárá 
"hitel, credit suplimentár : 
-illeték, taxá suplimentárá. f. 
"jegyzőkönyv, protocól adi- 
þionál, procés verbál. ad; 

-kávé, surogót (de cafeá); 
kötet, tom suplimentár; | 

pótlás, intregíre, f. supliníre, t. | 

pótlék, adaos, spor, suplimént; 
surogát (anyag); 

bér —, ő; 
drágasági —, ajutór (spor) 
de scumpéte. 

potlékol, adaog, 3 

pótlékpénz, bani de ajutór, 
adaos, m 

pótló, supletór, aditionál, a.; 
“ар, ca întregire, av. 

pótlovazás, remontáre, f. 

pótmegrendelés, comándá su- 
plimentárá 

pótol. implinéso (hiányt), inlo- 
cuéso, 4, completéso, 4; 
"ható, uuplinitór, inlocuitór; 
:hatatlan, neinlocuíbil, a.; 
Ireparábil 

potom, de nimic bagatél, a, 
“dr prot bagatðl 
"Ár, pret bagatól; 
-Áron, ieftin, av. 


potroh, burtā, .е. f. foale, t. 
-0s, bortóg, a. cu burtă mare 
-osodik. se imborfogeáza, (1) 


pótiszerzódés, contráct su. 
pletór; -szög, unghiu su: 
plimentár : 

"tag, membru supleánt, m: 

"választás, balotáj, m; aló. 

gere supletórie; 

"váltó, contracámbie, f 

-vám vámi de Карен ге 

"végrendelet, codicíl, m, 

"vizsgálat, examen supletór; 
pottyan, se dá jos, cade, 3 
pótya, їп cinste. de pománá 
pótyára, de florile márului; 

—kártyazik joo (1) fárá bani; 

jegy. bilét gratuit 
potyka. crap, m. 
potyog, cade, 2, picá, 1 
potyol, bat, 3 
pozdorja, pozdárie, f. ; 

„jává tör, distrúg, nimicéso 
pózua, prájini f, раг, m. 
póznál, proptéso, 4 
pozsgás. plin, ЗО АУ a. 
pócelgódór, oloáci, Ё 
pödör, get, rásucéso, 4 
pöfékel, putáéso, 4 


| pöftediék, pufáiu, m. ! 


-ez, ве ingámfð, 1; 


pöffedt, umflát, a. 


pöffeszjkedés, infumuráre, f. 
-kedik, se Ingámfá, se fálégte, 
se umflá їп pene, igi dá aer; 
:kedó, ingámfát, infumurát 

pöfög, face besíci, a. 

pöhely, pehely. (100, m. 

pök, köp, sonip, 1. scuipát, £.; 
-dós, scuip, 1. ; 

-edelem, murdáríe, soárná f. 

pókhendi, guralív, m. 

pókóláda, scuipitoáre, f. 
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, póról, |. per. perel 
Pire paré. go in piéle goalá 


, 
pórge, rotúnd, a. 
Pa a t. 
et párpáríjtá, t. 
Bör öl, trig, 3. ard, 2. 

-ődik, se prájégte, 4 
pörkölt hús, friptúrá, f. 
pöröly, barós. ciocán, m. 

— kovács, faur, m. 

«Dz, ciocánéso, 4. 
pörzsöl, perzsel, párlésc, 4. 

„ödik, se párlégte, 4. 
pöszke, blond, blondin, a. 
pószméte, agrigá, f. 
рону шу ри, -e, alunítá 

leop3égte, 
E ГА ИН fát, a. 
préda, pradá, risipitór, m. 
prédál, risipéso, 4; pradez, 1. 

„ás, predátie, f 
prédikiáció, predícá, t. 

ebből nem lesz predikációs 

halott, nu va aveá efect; 

„ál. predio, 1. 

„átor, predicatór, m. 
prém, blaná -ез, cu blaná; 

"ez, blán! a 

"ezet, blönörie, Í. 

"kereskedés, blánirie, Í. 

-sípka, iglio, m 
premontrei. premonstratens,a. 
prépost, prepozít, m. 

"ság, prepozitúrá. f. 
prés, presë, f. teáso, -uri, m. 

«el, tescuéso, 4. storo, 3. 

— ház, oramá, f teáso, m. 
prezent, dar, cadou, 
prezsmitál, discút, 1. 
fl as ЎА 
prima minðs е prima 

calitát % 5 


e 
primás, primate, violinist prim 


i 
prineipális, get, m. 
privátizál, privatizez, 1. 
prizma, prizmá, f. 

— alakú, in formá de pr. 
próba, probá, 1, incercáre, t, 

mostrá, mustrá (áru); 

-ra tesz. incéro, 1. pun (3) 

la probá; 

kiállja a —át, susjín proba; 
próbajév, an de probá; 

-idő, stagiu, timp de pr.; 

=kö, piatră de inoeroáre 
probál, -gat, fac probá; cero, 1; 

szerencsét —, işi сеагой 
norógul ; 

"ás, cercáre, probáre, f. 
probálkozik, cero, 1. 
próbamenet, curs de probá 
próbanyomat, mostrá de tipár 
próbás, de probá; 

80 izesz, spirt de 80 grade 
bajszámitás, probá, t; 

— választás, balotáj, 

—vásárlás, cumpárare ре 

probá; 
proféta, profét, proróc, ш, 
profont, profónt, m. 
prokátor, advocát, -þi, m. 
prolonglál, prolungeno, 4; 

-ácio, prelungire, f. 
propeller, propéler, náe cu elice 
protestál, protestéz, 1. . 

ünnepélyesen ~, protestóz 

solémn; ás, protestáre, 1; 

protést, m. 
protestán|s, protestánt, m.; 

-tizmus, protestantism, m. 
provizió, proviziúne, f. 
próza, prozā, f. ; 

— iró, prozaíst, prozatór, m, 
prózai, prozáic, a. 
pruszlik, camisól, m. 
prücsök greér, ш. 
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prüszent, etránút, 1; 
«Es. stršnutáre, ft. 
pszt! tácére! 
publikum, públic, m. 
pucér, -an, in piélea goálá, gol 
puderez, pudruéso, 4 
pudii cájelug, ládoáe f. (asztal) 
pudvás, putregaiós, a. 
puffra játszik, joo (1) fárá bani 
puffad, se umfiá, 1.: 
"ás, umtláre, f, umflátúra, £; 
st, umflát, balonát, buháv, a. 
puffanás, pufáirúrá, f. 
puffant, poonéso, 4 
puffog, bulnégte 4 
puffogtat, pugo 1, роспёве 4 
pufók, gras, в. 
puha, moale, pl., moi, molátic, 
efeminát (férfi) 
puhán, moále, dulce, lin, av. 
puhány molúsc m. 
puha'ság, molátáte, moliciúne,f. 
puh: ju, moale la gurá, a. 
puhatol, sorutez 1. cercetez, 1. 
puhatoliódzik, cercetez,scrutez 
-6dzás, cercetáre, anhéti, f. 


‚ se prápidégte de rás 
pukkantó, joo de poonít 
pukkedli, complimént, .е, m. 
puliszka, mamalígi, t. 
pulya, fricós, poltrón, a, 
pulyka, curcá, Í. 

:kakas, curcán 


-méreg, artág mare, m, 
puncs, рипсіп, m. 
punktum, punet, m, 
рор, gheb, cocoágá, f. 


púpos, ghebős, vocogát, 
озо ik, se ghebogegte, 
pupilla, pupilá, f. 
purdé, copil de figán 
puritán, puritán. sincer, a. 
ривка, pușcă, pl. pusti, flíntá, t. 
—agy, pátul pustel; 
golyó, glonț, -uri, m. 
— műves, carabinér, m, 
—por, iarbá (praf) de ризой; 
—por természetű, artágósa. 
— ravasz, cocós, m. 
—szó, detunátúrá, f. 
puskás. pugcág, carabinér, m. 
—serpenyó, tigae, Í. 
szó, detunátúrá, f. 
—tisztitó, гас de puşcă ; 


ЫШ) numai ; 
véletlen, purá intámpláre; 
kézzel, cu mána goalá, Í.; 
szó, vorbá goală; 
fönév, pustà, degért, m.; 
pusztába kiált, strig în de- 
de i ába beszél, vorbeso 
п вес, vorbesc in bobote; 
pusztán, numai, simplu, av. 


err. A t, degért, 
erő pustiéso, 4, stric 1, 


strág, 3., deyastez, 1; 
«ás, distrúgere, dev: táie, f; 


PT DN 


11821116, pustiitór, distructív 
5 iztul, > pustiégte, 4, se ni- 
a pusztulj ! cará-te! 
, peire, f. ; 


б. peitór, а., peritór, a. 


ori, artágós, a. 
ara. оа one 


| 
; 
' 


—királyság_stšpáníre sourtá; 
—rózsa, bujór, m. 
lispók, episcóp, vládícá. m; 
y онова (protestáns); 
cimzetes —, episcop títulár; 
felszentelt —, e. sufragán, m. 
a — e. diecezán; 
— falat, tártíte, f, 
¡ispóki, episcopéso, episcopál; 
A pastorálá; 
— süveg, mítrá, ínfulá, f, 


Q. a. 


quasi ауен, quasi-exe- 
cutare, 
«quasi vétség. quasi delíct, m, 


R. r. 
"ra, re, sul, їп, pe, la (hova ?) 
- apre 
rám, rád, rá (reám), pe mine, 


- ре tine, el; 
ra А vedérea culva; 


Ha a kereseti szó rá. ige- 
kótóvel nem fordul eló, az 
egyszerü ige keresendő. 
ве vedea cuvintele fără 
copcía verbală rá- 
ráad, adaog, 3. dau pe de 
asupra; ruhát, dau haine; 


-ja a fejét vre, se decide 
pentru ceva; 

-ja magát, se preteazā, 1, 

Шет? adaos, ш. 


«al, pe de- 


este) 

. дап deurmá; 
-áll, invoiego, 4, aderez la.. 
sunt de acór: 
-bámul, se mirá, 1. 

rábeszél, capacitez, 1. indú- 

plec, ploroforizéso, 4. 
-És, iuduplecáre, f. 
:ő tehetség, talént de ind. 

rálbir, indúplec, capacitéz, 1. 
-biz, incredinfez, contiez, 1. 
"bizott, confiás, a, 

"bizonyit, vi deso, dovedesc,4. 
"bizonyul, se dovedeşte 
asupra cuiva; 
-bocsát, las in contra cuiva; 
-borit, agtern, 3. rástórn, 1. 
-boral, se prosterne, 3. 
"bukkan, dau peste ceva; 
Ейвев céloz, fínteso, 4. 
spre .., -сзар, lovesc cu 
pumnul in ceva; 
"csavar, garubuesc, 4. 
"dob, arúnc ре... 
-emel, pun, 3. ridic pe 
"ér, am timp pentru ceva; 
"érés, timp liber; 
-esik, cade asupra, plouá, 1; 
-eső, oferónt (rész); 


itéare né: in 
ы vedérem шг o 
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-eszmél, mi aduc amínte; 
«fér, are loo, ii prinde bine; 


á Sin Е 
"orðit figyelmet, compórt (1) 


Ёл med, atác aspru cu vorbá 
gu Jt dau foo (pipára), incep 
Е ЕУ, иа Ins, testez, ingáduéso 
"hárít hibát, ЕН тіпа cuiva, 


igér ama m а, f; r 


a De шы 8. 
erit, sileso (4) ва..; 
1 а sor, urmeázá, vine; 


«kén; 
"kei 

"kiált, strig, iau (1) in гйврйг; 
"költ. set, lan 1) Tp rispari 


`këszëat, inchín (1) (í 
-k8t, leg (1) de..; sil 
*këvetkez6, urmá: 


oharat) 


al рапа 
m е ра ца calva 
жр, ве urcă, 1. págesc (4) 
biája (a jégre); 
Le т, croeso, 4. Impún, (3); 
-mond, admit, 3. zio, 3. 
-mutat, arát, 1. lámureso 4 
:nehezedik, -nehezül, se în- 
(sie 1. 
"nyom, apás, 1, împrimez, 1; 
"Olvas, észak 4., descánt, 1; 
-Ösmer, recunosc, á í 
-parancsol, demánd, impún ; 
-pazarol, cheltuéso (4) 
tru..; pri арады. 4 М. 
-pirit, fac (3) de rugíne; 


аера. ве lipegte de... 
incaro, 1 (terhet), pun 
@ 


"ront, náváléso 

; ве re ќо, 4 
"ruház, insárcinéz (1) cu... М . 
= =. EN (büntetést) ; 


vind (1) cuiva ; 
"sit, se rávarsá'soarele ; 
"süt bélyeget, infieréz, 1; 
dovedése (4) furtul; 
-azáll, cade, 2 por). ca 
partea cuiva (Orókeé; 
1 hotáréso, 4., destín, 
magát, se зоны 
fesse, amégéso, 4, 


eschrochez, 1; o a nélk; 
toríe, 1, ingeláciúne, f. 


e no 4 (szemet); 
ind: kik, 80. bat cuie; 

a roki se ыны А: 

sunt vrednic де....; 
> t, mat 4; 

orul am nevoe de., 

141, айо, 1., gànéso, È 


-támad, atác, ! 

"támaszkodik. razimá, 1; 
"tart, tin la ceva sunt in- 
amtát; -tartó(s). ingámfát, 
ine-mínte: -tér, vin la ceva; 


Intonroe (-t 
rmett, destoini. des 
«termettség, destoinicíe, f. 
-fesz, pun pe...; incarc, -cárcá, 
«cárcát; tol, imping asupra; 
siléso, 4; închid, 3. (reteszt); 
-tukmál, -tuszkol, octroésc, 4, 
-un ве desgústá. 7. 

-uezit, ү 1. sumúf, 1.: 


-üt dau bat (-e,bátút) pe.. 

-vesz, indúplec,1. stàtuéso,4. 

-veti magát, se arúncá (1) 
asupra ...; 

"visz. indémn, 1 
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nem visz ir a leikiismere- 


t. (nő); 
EE rabja, e stă- 


pánit de patimi; 


jug de solávie, m. 
dónt, araneta slávíe; 

с, lant, „uri, cátúgi m.) рі. 
rablás jaim, | jáfuire, рОН. 


e онака “otra, tálhár, 
haramín!( (4). m. 
— banda, haită de télhári ; 
— főnök, cápitán do haidúol; 
-gyllkos, asasín, m. 
kosság. omór cu tál- 
е; hofíe insofítá cuomórj 


Í —vezér, cápitán de haidúci; 
rabm. nka, lucru de arestánti 
, arestántá, roábi, 


rabol pit, a. 

1 rabol rápíre, f. 
к, ged үл prinsoáre 
| maoe, ЖОМ, a solávio, t. 
3 


rabs ezés, patronáj, m. 
К b, ш, 


=з 1 Я solaváj, m. 
А жне de are- 


в! 
rabvallató (bor), vin prost 
rác ваг, а. —ul, sárbégte, av. 
raccsol, vorbëse (4) геп cu г, 
rács, gratii, stachét, m. 


jú congtifnai |. la 
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ablak, fereástrá cu дг 
д "ов, оп гай, til, ca Ér: 
“ozat та}, þarmasláð, m: 
rádlofonia, rað alonte, t 
ráerőszakol octroiez, 1; 
rag, sulíx, -e m 

rág, mestec, 1. rod, 3. 


szájába ri Ја а feleletet, 
fi роп иа ara а гізрӣпеш 
ragacs, сіе 


ads ве ргө ЖЕ 
mulatra —, migo, 1. 
fegyvert ~, Do arma: 
magaval uc (3) cu mine; 
-бв, lipiciós. elelős, contagiós, 
molipaitór, уке a. 
ragadozó, rápitór, rá; фа; 
_ А, animál гар! tór ; 
ár, pasáre rápltoára 
riman defálm, 1. huléso, 4. 
calomniez, 1. 
"mazás, calomníe, t. 
-mazó, етл ДОЮ 
detractór, clevetitór, ш. 
som, calumnie, f. hulá, apo- 
strófá onlumnioása, f. 
ragály, móllmá, Infecfiúne, 
contagiúne, f. „os. contagiós, 
molipsitór,infeotánt afectuða; 
-08 betegségek, mórburi 
molipsitoáre 
ragasz, tercíu, cir, olelu, m. 
ragzszikodás, alipíre,atecfiúne; 
adcrénjá; —-kodik, se ali 
pégte, 4, aderóz, 1. pel 
(1) pentru ...: se fine di 
obsérv, 1. (szabályhozi 
-kodó, aderént, stárait 
ragaszos, clicós, cleiós, a, 
ragi zt, Прёво, 4. náociájéi 


иш aug, ш. > 
, memestecát, a 
ragcédula vignétá, etichétá, í. 


52 


„ás, sufixáre, f 

ragyja, rugíná, f. 
«As, olupít de vărsat, cu 
rugíná; -ásodik, serugin¡ógte, 


capátá mālurā ; 

ragyázik, plouá cu soare 

ragyog, strálucjógte, 4: stiolegte 
"És, etrálucíre, selipíre. f. 
+6, strálucitór, diamantín, a. 
örömtől ragyogó szemek, 
ochi etrálucítori de bucuríe; 
-Ó ékesszólás, elocíntá dia- 
mantíná : 

raj, rol (méh) m.: 
másod , pairóiu ; 
kő, puiu (де (гап), m. 
méh. roiu ш. 

Rajna, Rin, Ren; 
si, —melléki. rez 

rajong. entuziásmiéz, vizion¡ez; 
"ás, entuziásm, m. fanatísm, 

piet, fa- 


oéste, 4. 
inainte! вив! jurúg 
‚ pe mine, pe 


tiae, pe el ( 

"am kivül, alará de mine, etc. 
rajtajés kap, prind, prind cu 

máta їр вас (пёр ); gábuéso; 

-ér hazugságon, prind cu 

minciúni ; 

sért bűncselekmény, llagránt 

delict; -ér tetten. prind în fla- 

grant, il prind in faptá; 

-ér friss tetten, prind cu mája 

în sao (nép): 

КАРА, prindere їп flagranti; 

— lesz, se nizueste, 4; 
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rajta üt, atáo (1) pe neagteptáte; 
хаш 3; 
rajta¡útés, atácáre pe neagtep- 

«veszt, o páféso (4) гёц [táte; 
гаш, 150: sn m; ы, £ 
rajz, desén, plan, m. вс! К 

eszköz. rechizít de desén ; 

"iskola, gcoalá de desén; 

"kréta, creión de desén ; 

-minta, modél de desen ; 

+бп, crelón, m. 

-papir, hártíe de desen; 

-tábla, tablá de desen; 

-tanár, prolesór de desen; 

«tanitó, instructór de desen; 

-törlő. estompi ; 

-vázlat, sohitá, contúra, f. 
rajzás, roít, m; roíre, f. 
rajzol, desenéz, 1 schitez, 1; 

-ás, desén, ш. schifáre, f. 

-6, desenatór, ш; 

-ó geometria, geometríe de- 

senátívá ; 
rak, pun, 3. incárc, 1. (szekeret), 

fac, 3. ifészket tüzet, falat) 
rák, rac, m. cancer (betegség) 

tengeri —, stacoj, m. 

-vörös lesz, imbujorez, 1; 
rakás, mormán, m. grámádá, f. 

pl. grámézi. maldár, m. 

"ra hord (gyüjt), grámödése 
rakásol, grámódése, 4. 
rakasz, garnltúrð, ladá, f. 
rákász, prind (9) гасі; 

-at, prindere de raci 
rakatlan, neincárcát, a, 
rakbér, taxá de transpórt 
rakdij, tsxá de incároare; 
rakéta, rachéti, f,, fígíe, m. 
rákfek£ly, гас, m. ; 

—fene, cancer, Т, 

—fenés, gangrenós, cu 0. 


rakhel; асет 
‘nz, magazináj, m. 
rákleves, supá de raci 
rakódaru. scrípete, m. 
rakodás, insárcináre. transpórt 
+Í költség, spese de incárcát 
rakodó, rampa, loo de încărcat 
=. pante móbilá 
rakminta, gábárít, m. 
rakomán 4 ой! ots 


e pentru 
piérdere 


je 
ráncigál. trag, -e, tras 
к EX ereje, а. ; 
„it, inorejóao, 4; 
ойк, ве паегердно, 4 < 
bå 


se в! 
. rándít, amuceso, 4. 
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rándul, se sorintégta, 4, 
smucégte, 4 

rang, rang, rad, -e, -uri, m., 
stare, olasa, oalitáte, ooadí. 
Ме (társadalom , órdina, 
első -ű. de primá calitái 
de frunte, de prima órdine; 
magas ~ ú, de poziție înaltă; 
ahoz m8, confórm рош. 
piúnii sale 

rángás sgáruire, amucitúra, t. 

dry gat, -cigál, trag, кы 
"gatás, фазан: L; 


séria ASAS 
ság, р, maníe 


da diéte, 
"vágyó, ambijiós, a. 
t, seria Á, 


Í —, trage ou sina 

| rántás, tragere, Í amulgere, Í. 
rántág (étel), m. 

` | rántott, prájit losirkð), a. 
—borju, cotlet de vițel 


Y í | rántotta, papáră, t. 


ráösmer, cunoso, 3. 
raponc, barlabóiu, m. 
rapszód, гарзба. m. 
"la, rapsodíe, t. 
ráspoly, pila, f. 
-oz, pilesc, 4 rázueso, á. 
¡| rászed, fraudez, 1. trustrez, 1. 
umblu cu mincióni; rá 
vagyok szedve, aunt ingelát 
noa tekintetét, fintegta 
asupra lai 
rászorul vre, am nevőe da... 
rásztkor, ipocondríe; 
"08. ipocondru, т 


ráta, aconto 

rátartós finemínte 

rátermett, turnát (ruha); 
om de treabă 


Állt 
ШИ Judo pe ceva; 


des, 1. (árverés): 
Plglohér (корд; 


jel, a 
тч ре), t " extractór, 
limburúg (puska 
"ság, viclénie, giretlác, m. 
«ul, cu viclénie 
ravatal, catafále, patágoi, f. 
ráveti magát vre se dá pe ceva, 
5 8 б 4. 
"ogat, scútur, 1. 
fejet ráz, dau din cap 
hideg аса îl (0) scúturð 
frígurile; 
-at, mestecátúra, f 
„kodás, -kódtatás, sgudui- 
túrá, f -kodik, se се 
murá, W ве eguduégte, 4. 
rázóhideg, scuturitúrá, f. 
friguri, Í, pl 
razzia, razle. Í. 
reá asupra lui; pe el, x еа 
reáliskola, licéu reál, 
reáljogu, de drept тей, a 
rebeg, popisa 4. tremur, 1. 
Rebeka, Re 
rebesget, ei 
rébusz, ghiciiúri, -i, Í. 
reccsen, El durduegte4. 
rece, сгеа}й, plasă, f. 


, rat, f. 
recchártya, retiná, f. 
са ень 1. 


тосу, > 
rec дА 


olátin, 1 . 


recésháj, bezeréi pl. m. 

recéz, inoreféso, АР s 

recseg, pocnégte, 4. acárfiégte; 
«Es, fognet, m. 


+6, scárfáltór, 
redő, -zet, огей 
redöny, jaluzii, 
redős, oref, a cu orejo 
redőszirom. maszlagos —, ciu- 
máfaie í gódiná. bolondaríjá 
redőtlen, {ага сгеје 
redves, putregálós, a. gáunos; 
аа. ве ки 1; 7 
:esség, putreláctie, gáunogie 
reflexio, refléxie, f. 
reformáció reformátie, Í. 
reformál, reforméz, 1, 
reformë 


"ás, reformáre, Е 
st, relormát a. 
református, calviníst, -gti, m. 
reformtörekvés, tendínjá de 

ég, régen, demúl 
ri en, demúlt, av.: 
ЫЫ. de mai mult timp; 
«ecske demult. 
"mult, preaperféct, m: 
régente, demult. odinloarð; 
"óta, de vreme indelungáth, 
de demult: 
oe ты чес! 
Pnr E a ai 
rege, mit, -nri oli ed ate, pl, 
Жеп, mitic, 
-szerü, jegékdár ; mitic, a. 
régecske, multicól, av. 
regél, povesteso, 
уты demult, av. -te, demult 
ény, ra, m; 
"hős, erón, m; 
"eg Tomántic, Eg а; 
-esség. romanticitál Е 
"iró, romanclér, m. 
regesta, ехсёгрі, -e. m. 


= (QM = 


3 


x 
x 
| 
x 


kid 


régész, arheológ, 

set. arheologíe, 
eti, arheologio, a 
reggel, dimineájá 
„felé, despre zina ; 


korán -, des de dimineájá; 
$ szép —en, intr'o bună 
dímineátá, dimineáfa (mikor?) 


reggeledik. se face zíuá 
reggelenként, in toatá dimi- 
neafa, а. 
reggeli, de dimineáfá (vonat) ; 
=, dejún, pránzigór, ш, 
— zene, albádá, f., 
(éjjelizene, serenádá) 
reggele, dejunéz, 1, prânzéso, 4 
régi, régies, antic. véchi 
— modi, de modă vechie; 
régió, regiúne, Í. 
régiség, anticitáte, vechíme, £.; 
buvár, arheológ, m; 
п, arheologie, Í. ; 
„tár, cabinét de antieitáfi 
régóta, de multă vreme, 
le atáta de vreme 
ulla regulă, disciplina, f. ; 
sig "a reguléz, Í. 
rejlik, consistá, 1, este; 
rejlő, afiátör, a. 
rejt. -eget, ascúnd, 3. ; 
„ekhely, bárlóg. ascunzíg, m. 
„elem, tainá, seorét, m. ; 
-elmes, misteriós, taínio, а,; 
táind, mistér, m. ; 
misteriós, enigmátio ; 
rejtélyekben beszél, vor- 
bérc enigmátic 
сйпв, сан a; - 


, enígi 
rejtvény ве ascúnde, 3 


rejtvény, gácitúrá, cimilitúrá t, 
reked, stau, 1, se oprégte, 4 


rekedt, ršgusit, corúpt (lég) a; 
hang. voce spartá, dogitá; 
:ség, rágugeálá, f., абш 
rekesz, incuietoáre, f. ; 
cagte (nyomda), diafragma ; 
te, despărțit, а. ; 


Чот, rági 

rekettye, ráchítá verde 

rekkenő (hőség), dogoritór, a, 
zádút, m. 


reklám, reclám 
este suflétul comerfului 
reklamál, reclam, 1. ; 

„álás, reclamátie, t. 
reklám ár, рге} de reolámá 
rekli, surtác, m. 
rekoneszánsz, reconesans 
rekruta, recrút, m. 
rektor, rectór, dascál, m. 
rém, spaimá, stafíe, Í. ; 

— alak. nálúcá, f. 
remeg trémur, 1: 

-És, tremuráre, cutrémur, m. 
remek, miéstro, clasic, a; 

„el. se distinge, 8, 

-iró, seriitór olasio 
remeklő, virtuós, máéstru, a. 
remek/míi,-munka, cap d'óperá 

operá de artá 
remekség, artá, máestríe, Í. 
remekül, perféct, artístio, a. 
remél, eper, nádájdueso, á; 

am врегйп}й; bizton 

—em, sper cu incredere 

«És, врегӣге, Í,/ 

-hetö, -hetóleg, este speránjá, 

e de nádijduit, nutreso вре. 

rántja; trag nădejde. 
remélt, aşteptát, a. 
remény, A nádéjde, t; 

perspectiva; 

van —e, trag (3) nádéjde; 
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remény, abban a -ben, in 
perspectívá ; 
-t táplál, trag nádójde, nu: 
tréso (4) gperánta: 
"t nyujt, dau eperánte 
-t merit, dobándeso speránjá 
a reménynek ad kifejezést, 
exprim nádéjdea, cá.., 
hlu remény, rábdári prájito; 
míaden -em oda van, mía 
tàiát apa dela moará (пёр); 
elveszti a reménységet, le 


tesz a reményről, renunj la 


kol 
fricogát, 
00814 grosáv de mult 
fémijelenet, scenă Infricogáta,f 
-kép, nálucá, t. 
-letes, grozáv, teríbil, а, 
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rémységes, teríbil oribil grozáv 
-uralom, terorísm, m. 

rémület. groază, consternájle; 
set kelt,prodúoe consiernáfie, 
-be ejt, ingrozéso, 4. 
— fog el, ша coprinde spáimá 
-es, infricogát, grozáv de ... 

rend, ordine, rándueálá, ránd, 
clasă, f. sir, órdin, m, 
brázdá (kaszálás), régulš; 
normá, f. kellő -ben van, 
е їп buná régulá; szerze- 
tes! —, stágmá cálugereáscá; 
-be hoz, -be szed, agez (1) 
їп огдіпе,рип la cale aplanez; 
a kóvetkezó -ben, in órdine 
urmátoáre. а leguagyobb 
«ben, їп cel mai mare ordine; 
-re utasít, chiám (1) la Ór- 
dine; trag un tighél 
-re utasítás, chiemáre la őr- 
dine, indrumáre la ordine ; 
-be szedi magát, se reculége; 
-ben talál, gaséso (4) їп buná 
regulá (in ordine); rendet 
helyre állitani, restabiléso 
órdinea; rendéa van, e la 
loo, e in ordine; rendet 
bont. zavar, conturb ordinea; 


egyházi tat preojéso ; 
rendek, uri, pl. t. 
rendbírság, améndá, t. 


rendbontás, conturbáre de Ji- 
nişte; — bontó, turbarštór 
de linigte 

rendel, ordonéz, ordinéz, 1; 
prescriu 3 (recept); di 
cománd, 1 (árut); 
mándá, a 

rendelet. ordin, m, ordonánjá Í. 
as £, ordonani t. 


rendeletet kap, primésc (4) 
órdine; 
-eti uton, -etileg. ра ordin 
rendelkezés, dispozítie, ordo- 
nantáre, f., ordin, dispúnere; 
-ére áll, stà la dispozítie ; 
stă indemána : 
-ére álló, disponíbil, 
-ére bocsát, pun (3) la dis- 
pozítla cuiva, pun la inde- 
máná; -ге, la ordin, а. 
rendelkezési, disponíbil, la dis- 


atei sr ző de 
е; —állapot - 
AS 


néz, 1, prevád, -ea, -vázút, 
dispozez, 1: iau másuri, 

| fac testamént 
rendelkező, disponént, dispo- 

zitív a; rész, dispozitívul 
rendellenes, abnormál, a. 
rendelő, disponént, f prenu- 

meránt; oránduitór care pre- 

serle (orvos); 

= szoba, dispenzár, m. 
rendeltetlés, distinátie, f; 

destín, urzitá, f. 

] „sl, de destin 

| rendelvény. decrét, е, m. 

' -ев, remitént, m. (váltó) 
rendén, in ordine. av. 
rendies, ordinár, titulár (tanár) 

Ваза; prec (rajz); 


mugteríu (vásárló); cu ran- 
ducálá (város): 

«esen, de común de régulá, 
ргесів, av. 


rendészet, poliție, 1. 

rendetlen, IN neregulát, dez- 
ordonát, degánját, a. pe arun- 
cáte, in dezőrdin 
"ség, -kedés, dezői 


очыш 


rendetlenkedik, fac dezőrdine; 
rendez, ránduóso, 4. il 
órdine; ordonez 1. 
aranjéz, 1. ikert): 
kezdet, viszályi) 
serbare (ünnepséget) ; 
"єв, aranjáre. reguláre, apla- 
náre, ft. aranjamént; 
“ееп, deranját, neordonát, a. 
«ett, ordodát, regulát. aran- 
ját, a. amenaját (erdó); 
+6, aranjatór, regisór (szin- 
ház), intocmitor, m; 
rendező pályaudvar, triáj m. 
rendhagyó, anomál, iregulár,a. 
-gág, anomalie, Í 
rendi, nobilitár, a. — alkot- 
mány, conetitutie feudalistica 


¡rendithetlen, úl, neolintít, a. 


rendjel, ord, ш. insigniile or- 
dinului 
rendikívül, kivüli extraordi- 
nár, a; din cale afara, foarte; 
- finom, supratin; 
-kivüli vonat, tren facultatív; 
extraordinár (követ); 
-kivúllaég, specialitáte, f. 
rendőr, polițist, sergent deorag 
- biztos, comisár de polítie; 
titkos —, detectiv, m; 
— főnök, gef de роі! е; polifai 
—kózeg. agént de poliție; 
—tisztviselő oficiant de p.; 
rendőri, de polítie. polițienesc 
-kihágás, contravénjie Í. 
A főkapitány, preféct de p. 
rendőrkapitány politai, m. 
ság, d hivatal, cápitanát, m. 
rendőrség, polítie, t; -iade 
rendreutasit, indrumez (1) 
órdine, chiám (;) la o: 
"ás, indrumáre (chiemáre)la o; 
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rendisor, olasá, -e, f; 
orozat, olasificajiúne, f. 
bály, -szabás, normi 
regulamént, ш; 
-szabályoz regulameni 
"szabályzat, nori 
"szabás, statút, 
szalag, cordón, m; 
«zám, numár ordisál; 
«számnév, numárál ordinál, 


consecinte, consecvént ; 
„szeresit, sistematizéz, 1.; 

reguléz, 1; 

:szeresítés, sistemizáre, f, 

sistemátizáre, Í; 
rendlszeretð, om cu rost; 

"zavarás. turbáre de línigte; 

„zavaró, turburátór de línigte 

«azerínt, de regulă, regulat; 

„tartás, regulamént m, 

„tartó. iubitor de ordine; 
rendü, első —, de ordin prin- 

cipál, baş, a. 

másod ,de ordin secundár 
rendületlen, -ül, neclintít, ne- 

sguduít, a. av. 
reng, se cutrémurá, 1; 

«És, sguduíre, f., cutrémur, 1 
reuget, sguduéso, 4, leágán, 1 
rengeteg, codru (erdó) m.; 

enórm, colosál, a, 
rengő, olátindtór, a. 
rénszarvas, taránd, 
rennyhle, trándáv, 

-eség, trándávíe, Í.; 

„til, ве lenevégte, 4 

mi. ; 


en, m 


maná de napi 
repce, О? 


fá, Ё; 
vetési E bárbugoarð, t. 


; торене Er 
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repdes, sbor, sburá, sburát 
reped, creapá, 1, se desface 
“ЄК, spártúrá, Í. ; 
„és, erepátúrá, spártúrá, Í. 
стара erepát, 
lesface, fáo 
-ezett, crepát, spart, 
repedt, spart, crepát, a. 
repes örömtől, saltá (1) de 
bucuríe, a. 
repeszt, crep, 1., despío, 1 
repít, агӣпе 1.; 
égbe —, arunc їп aer 
repked, sboará, 1 
repkény, rotunjoára, f. ; 
jederá, f., вёйпа f.; 
-borostyðn, iederá, £, laur m. 
reptében, in sbor, av. 
repül, sbor, sburá, sburát ; 
levegőbe —, ваге (4) їп aer; 
«És, sbor, m. 
, sburátór, m. 


г, m, ; 1 
gerpe sburátór 


u la pândă ; 

stau gati 

rést üt, fac o brégá 

respektál, respectéz, 1 

rest, leneg, trándáv. a. 
-ség, lene, t. 

restei, se geneázá, 1; 

beszélni, ве geneazá вё 
vorbaascá; -em а te dol: 
godat, má geneazá lucrul 
táu, regret lucrul tán ; 
-kedés, genáre; 
:kedik, ве lenevegte, 4: 
-kedve, cu genáre, sfiál ; 

resti, restauránt, m, 

restség, lene, f.; lenea este 
mama sárácici (közmondás) 


rész, parte, Í.; lot, „uri, m. į 
orfíe, cotitáte, £ ; 
teles —, parte legitima, Ї.; 
egy kis —, o micá parte; 


egy nagy —, о mare parte; 
megillető -, parte cuvenítá; 
részemről; din parte-mi (din 


partea mea); а mi részünk- |, 
ről, din parte-ne (din par- [ri 


tea noastră); a szomszéd 
részéről, din ea vecinu. 
lui, egyenlő —, parte айм) 
köteles —, рог}їйпеа debitá ; 
nagyobbrészt, in 
mare ра: à részt alkot, 

fac (forméz) parte din. 

-t vesz, fac parte din...; 

paruen (1) 1а; másrészről, 

cealaltá parte; vkinek 

részére áll, sunt de partea 

cuiva; egészen vagy rész- 

ben, in tot sau in parte 
részarány, ргорбгўе, Í. ; 

-08, a #53 

— arató, secerátór in parte 
részibeli, їп parte, av.; 

— bizonylték, incepút de 

probă, probá parfiálá ; 
részecske, párticea, párticicá 
részeg, beát, ohefuít, imbátát ; 

«en, beát, ау, ; 

helt —en, mort де beát : 

— fővel, turmentátde beutúrá 

г НД a; 

„eakedik, fac betíi; 

-Иб, imbititór, amejitór, a; 

эй, befíe, chef, m. 
reszei, piléso, 4, rázuésc, 4, 

freo, 1 (tormát) ; 

«Ek. pilitúrá, £ ; 

„ékforgács, pilitúrá, £. ; 
reszelő, рій, f.; -és, pilire, Í. 
részelð, partitív, a. 
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reszelt tészta, freci m. 
részeltet, КЕКЕ se yas 
-6, partitív, a. 
részenkéat, în bucăți, partiál 
részére, pentru cineva 
részes, pártág, fao parte din.. ; 
Participánt; 
mpártág 
articipáre, £ ; 


pr „ki 
"ik, particip, 1., sunt pártá, 
részesit, impártágéso, эе е 
részesség, complicitáte, f. 
részestárs, compártág, 
asociát pl. asociáti, m. 
részesül, partícip, 1; iau (1) 
parte se búcurá di 
intampín, Í; 
különös figyelemben —, in- 
a rar atenfiúne; 
részesülés, impártágire, e 
ticipáre, f. х a: E 
részesülő, particip, m; pártág 
részlfizetés, Á rege in rate; 
föld. а, E 


, E 
-illeték, -illetmény, tantiðmá 
részint, (in) parte, av.; 
— lóháton, — gyalog, ойї oň- 
láre cut pe jos 
hr Pd) отой, t. 
szjog, drept 
reszket, trémur; 
-eg, tremurátór, 


cutrémurá; 


casé „ tremuráre, t. 
reszketés, tremuráre, t. 
+6, tremurðtór, a 
részkötelezvény, obligátie 
та di 
részleges, -en, partiál; speciál 
részlet, rată, -e, Í; parte, părți, 
amánúnte; acónto (tartozás); 
—eladás, víndere in detáliu; 
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елена: ekben, їп rate, 
їп detáliu; 
-es, кын detailát, specificát, 
amánunji t, a. ау; 


a particularitáte ; amá- 
nuniime, e, Í. 


detaliez, 


п рге 


те acont di 
Fog Деу, fosen de replátíre 


"kérdés, " ehestie de amánúnt; | e 
számla, particulár, m, 
"ügylet, negó! їп rate; 
"terv, proect detallát, m. 
részleti, partículár, a. 
részrehajilás, partialitáte, f; 
pártiníre, t, 
«latian, -ul, impartiál, a; 
«latlan: CUE £ 


3 
pa: ® T- 
tícip, 1; întru (1) în joo ai 
résztvevő, participánt, a. 
részvény, aojie, Í; 
elsőbi —, зсйе de prio- 
ritáte, f, 
—tulajdonos, detinátór, m. 
бйопйг, m; 
Дер, titlu provizória: 
ibocsátás, emisiúne de mu 


társasá, societate pe асі 
"töke, capitál actionár, (sociár) 

—tnlajdonos, definitór, m. 
részvét, részvétel. condoleánfá, 
compasiúne, f. compitimíre; 


részvétjet keit, e com- 

рш 
„et érez "йш с: -tel van, 

viseltetik, keli 4. 
-irat, condoleánji, f; 
-len, indiferént, rece, a. 
«lenség, nepisáre, indiferen- 
tísm ; -levél, carte de con- 


articipánt, саге іа 
la tr a; compátimitór 


rát, t, 

йыл livézi, P tormát (papir) 
strat, -uri, m. páturú, 
"nagyság, format 
айры "uri, m pătură, f; 

13 їп páturi (stráturi); 


turós, a. 

sk дойт, t, 
retek, rádíche, f, 
rétel, impáturéz, 1. 
rétes; cu páturi, їп fol; virte- 

cúg, m. (tészta); 
retesz, rátéz, ен ш. 

sel, încuiu, 1. 

"zár, broască ou rÁvór 
raroa, råt, ETET 
réti, imp, de rát, a. 
о formát de carte 


qe Че, x 
rettenetes, fiorós, infrióogát, a; 
ingrozitór, a. 
rettenthetien, neinfricogát, a. 
rettentő, -en, teríbil, pa 
retusol, "retugéz, [tio, 
reuma, artrită, góldiná, t. ж: 
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ri, m. limán, 
radá, aj révén, 
prin notár; a 


tó révén, 
prin cálea peeta 
-bér, taxă de port 
reved, putrezégte, 4. 
révedez, rátácóso, 4. 
+6, rátácítór, а, 
reverenda, antiréu, -e, m. 


rms putred, a; 
„edik, putrezégte, 4. 


révész, luntrág, ár, т. 
révigát, Po zágáz, m. 


"város, cetáte 
revideál, revide: 
"ás, revidáre, 


|, sármá de arama; 
iic, piatră vánátá; 
mor, fáurárfe de aramă ; 


kék, azúr, a. 
:kürt, trámbitá de aramá; 
"lemez, plangá, f. placă de a, 


metszet, estámpá, gravúrá, 
de aramă ; 
:metsző, calcográf, m. 
"metszvény, gravúri, Í. 
«milves, alámár, cáldárár ; 
"nemü, pann a А 
"nyomat, gra: е а. 
"Öntő, alámár, ш. 


. | Rezső 
i | rézsút. -os, 


rézipénz, ban de aramă; 

-rozsda, crigpán,m, oocleálá,t. 
-serpenyó, castról de a. 
-sodrony, sármá de aramă ; 
-színű, arámiu, a 
-tartajmú arámós, arámíter; 
-vórós, szinű, arámíu, а, 
"zöld, crigpán, a. 

rezeda, rezéda, rozétá, t. 

rezeg, vibreázá, !. 

rezel, oda —, cacá, 1. 

rezes, cu arámá, a. 

rezgés, vibráre, vibrágle, t. 
tremurátúrá, oscilátie, Í. 

rezget, pun (3) in migcáre 

rezgð, vibránt, tremurátór, a. 
-nyárfa, plop tremurátór ; 
:polka, polca (tánc) 

Бр ЕУ á, 

е2ї5, diagonál, а. 

bara, revént 

її, pláng, -e, pláns 

þr il реце, alármá, Í. 

гіа В) mi 

riadó. Ár ða £ 
st fú (ver). alarmez, Í. 
sun (1) alármá 

riadoz, se врӣгій, 1. 

rianás, produf, m. сорей, Í. 

riaszt, spáriu, 1. 

ríbál, scútur, 1. 

ribanc, -os, ticálós, calio, a. 
«ság, ticálogíe, t. 

ribillió, ráscoalá. f. 

ribiszke, struguréi, pl. m, 

ricinus, iarba boilor, ricin 

— olaj, ulei de ricín 

rideg, -en, гесе, neprietinós, а, 

receálá, singuritáte, t, 
ridikül, rro ш. 


rigmus, viérs, 
rigó, miérlá, f., (fekete), sturz, 
sárga —, mlérlá gálbiná 
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rigolya, ceartă, 2,10, L 
certáréf, а, 
paláncá, t. mugur, m. 
jol, táp, 1 
+6, ascujít, 
rikat. tao r sá pl ngā 
rikitó, bátátör la oe viu, a. 
rikkant, jáp, 1. sbiér, 1. 
rikkancs, cráínic, рше; ш. 
rikolt, etrig ‚1. táp, 1 
rim, rimá, f. vers, «uri, m. 
rima, tiltoáre, f 
rimánkodik, se plánge, 3. 
те roagă, 1 
rimjel, rimeázá, 1. 
elés, rimáre, t. 
1016, -gyártó vereificatór 
rímes, rimát, a. 
rimetlen, nerimát, a 
rimjáték, ör de rime 
rimlik, rimeázá, 1. 
ringadoz, ве leagānă, 1. 
víbreázá, 1. 
кю ы lesgán. 1; 
-ja t, gi face iluziúni 
үїн б! legánátór, ad a. 
ringyó, curvá, ar dd і 
ring-rongy, sdreánjá, f. 
EI cewe пае ш. 
ripacsos, сірі: de vársát 
ripakodik, infránt, 1 
резка троні, 1. 
ripők, bádárán, ш 
"vég, bádáráníe, t 
reri} rujáni (tehén), t. 
go, taiu cu anevóie 
“rar, subțire, bizár, a. 
erencse, rară norocíre 
ritkán, rar, arareori, av 
ritkaság, кан euriositáte f, 
bizareríe, t. 
sitkit, rárése, 4 
-ja párját, е fárá seámán; 


illuziókban | 


ritkitlás, rárire, subjiáre, t. 
"оН, -va, rar, rárít, cu in- 
feti (szedés) 


rárógte, 4 ; 
= ` ве subfiá párul, 
в (1) rar 
ritmikus, cedentát, a. 
rittyent, pliogckégie, 4 


Шу polúfle, spermă, f. 

valig, strig (1) cátrá cineva, 

“as strígát, alármà, f. 
«kodik, strig, 1, sbiér, Y 

rivás, plánset, m. tánguíre, Í. 

rizike, buréte galben, m. 

rizling, rizling (vin) 

rizma, rizsma, top, rizmá, Í. 

rizs(kása) oréz, m. 

de orez; 


—por, 
— poroz, _pudréz, 1 

ró, increstéz, 1, taxez, 1; 
CE cuiva: 

nzbírságot ró уге, impun 

améndá rő ét utcát ró, bat 
pődurile ; kötelezettséget 
ró —re, ilatrage obligafiúnea 

robaj, sgómot, detunátúrá, f. 

robban. explodeázá, 1; 
-ás, exploziúne, detunáre, f; 
"ékony, po lozíbil, explozív ; 
б, explozibil, a. ; 

-6 anyagok, explosive pl. 
Sn arunc (1) їп aer, sparg 
ószer, more exploziv ; 

-ás, a re їп aer 
Róbert, R 
robo'g, есе 4, merge 

cu sgomot ; 

-2ás, durduitúrá, L; 

б, durduitór, sgomotós, a. 

robot, ооны E tr 

ов, iobág, robot $ m. į 

"ol, robotéso, 4; 


robotjfuvar, 

— megvál ráscumpirare 

robotei; — mentes, soutit 

de clacá, soutit de robotá 
robotol, lucreazá (1) de clacá, 

robotéso, 4 
robotos, robotág, iobág, m. 
robotpénz, angará, angárie, L 
robotszolgálat, clacá, róbotá, ft. 
rocska, dónitá, t. 
rogyik, cad, 2 
rogy „ oðdóre, f.; 

ig fáradt, tare ostenít 
rohad, putrezégte, 4; 

„ás, putrezíre, Í.; 
rohadt, pútred, putrezít, a. 
roham, atáo, m., náválá (kat.); 

accés (beteg.); iurúg, m. : 

-mal bevenni, iau cu авай; 


-ot intéz, dau náválá ; 
„ot visszaverni, respíng 
asáltul ; 
asalt; 


—csapat, trupá de 
A -lépés, pas (pagi) 


п, répede, iute, av., 


pi y) 
rohan, náválése, 4., alérg, 1., 
má reped, 4; 
“йв, náválá, Í. ; 
+6, поріг, ви grabá, a. 
«ohaszt, las sá putrezeáscá 
rohatag, putred, a. 
rojt, ciucure, -i, gaetán, -e, m.; 
+08, cu ciucuri, cu gáetáne 
itoz, pun ciucuri 
vulpe, +1, f: vulpoáe, f; 
nagy K vicleán, a; 
—bór, piele de vulpe, f; 
—barlang, vizuníe de v. t; 
— сва goáná, f; 
иод, gáuri 
>, izunie vizuin: uri 
—prém, blană. t, E 


jodyoáda, t., rókajprémes, cu bi de 


szinű, rogcován, a 

—vadászat,vánitoáre pe vulpi 

— vörös rogcován. a; 
rókászat, vánát de vulpi, m; 
rókáx, vánez vulpi; vomez, 1. 
rokka, furcá(roatájde tors;rotáp 
rokkant, invalíd, schiláv, а; ве 

sohilávégte, 4; 

-ak háza, casá de invalízi 
rokolya, fustă, Í. 
rokon, inrudít, a; rudá, neam; 

oldalági , rudá de aláturi; 

—értelmú, sinoním, a; 

—érxzet simpatie, t. 
rokoni, inrudít, a: 

— viszony, rapórt de rudénie 
Ж. ngenitáte, afi- 
nitáte; -bau уап, inrudéso, 4 
"i fok, grad de o. 
rokonszenv, simpatíe, f. con- 

simtámái -es, simpátio, a; 

-ez, simpatizéz, 1. 
rokonszó, sinoním, -e, m. 

-ról, dela, despre; 
rólam, -ad, -а, despre mine, 

tine, el, еа; 
rom, romladék, ruíná, járígte,f. 

-ba döl, ве surpi, 

-ba dönt, surp, 

-okban hever, zace in ruine 
római, roman, románio, a. 
román, román (latin); 

— nyelvek, limbi románe; 

román, гошйпёво, a. 

— királyi, regál român ; 

bánsági romáo, Егїїй}; 

nem román, arománéso, a, 

— ellenes, antirománése, a. 

«ul, (in) románégte, av. 

— nyelvre fordit, tradúc (8) 

pe románíe 
románc, románji, Í. 


romántijka, románticá ; 
киз, romántlo, a 
-cizmus, romanticísm, m. 
romboid, tomboíd, paralelo- 


grám, m. 
rombol, distrúg, 3. nimicése, 4, | - 


ёв, distrugere, distrúojle, f. 
ninticire, Í. 

+6, distrugátór, subversív,a. 
romlandó, striciciós, supús 

stricáciúnei 
romlás, вігісӣсійпе, corúptie, f. 

distrúcfic, alterajiune, Í. 

-nak indul, e sá strice; în- 

cepe a putrezí 
romlatlan, nestricát (portéka), 

necorúpt (ember) ; 

-ság, nevinovátíe, Í. 
romlékony, stricációs,coruptiv 
romllik, se strică, 1. 

-16, stricátór, viflábil, a 

lott, stricát, pervers, corúpt; 

-lottság, oorúptie, deprava- 

jiúne, £, perdifiúne; 

«olhatlan, nestricát, a. 
róna, rónaság, cámpíie.f. ses,m. 
roncs, átúra, tándárá, f. 
roncsol, slárm, 1; distrúg, 3; 

-ás, distrúgere f 

-601Е, se distrúge, 3; 

+4, distrús, ruinát (egészség) 
ronda, -án, urát; neglijent, a! 

` murdáríe, porcáríe, f; 

„áúl, márgáv, av. 
rondirás, caligratíe rondicá, f; 
rondit, murdiréso, 4. 
ronglál, strio, 1; ruihéz, distrug 

"ált, stricát, ruinát, (egészség) 

МЕН 1. вйгейп{й, t, 
rongy, cârpă, Í. в ni Á 

:szedő, petecár, coropcár, m. 
rongyol, sfártic, Í. 


rongyjos, sdrenterős, jerpelít; 
-oskodik, umblu sdrenfurós; 
-osodik, se destrámá, Í 

ront, stric, 1; ruinéz Í; 

пекі —, se nápustegte, 4; 

"ás, stricáre, Í. 

Rontó-Pál, etricá-tot 

ropog, pocnegte, piráégte, 4; 
-ás, pocnitúrà, f. pocnet, m. 
-6, -Ós, párðitór, a. 
sdrobëso, m. 

оспеќ, m, 


roppant, fac sá pooneásoð; 
—, a. enőrm, colosál, a. 

roppantul, foarte tare, av. 

roráté, utrénie, f. 

roskad, roskado: 
cad jos; -ó, 
-ó fi 


se sur] 


vkinek rosszát 
voéso (4) rău; 
ban van, sunt ráu 


cel mai rău caz; —néven 
vesz, iau în nume de rău; 
— szándékkal, cu rea inten- 
tiúne ; — minőség, rea cali- 
táte;; — szinben van, аге 
fajá rea; rosszul cselekszik, 
fac riu; rosszban töri а 
tejét, se gándegte la ráu; 
îşi bate capul în ceva rău ; 
a helyzet miad rosszabb, 
starea e din ce în ce mai rău; 
-ra magyaráz, isi explicá (1) 
ráu; -at gondol vkiről, pre- 
ún ráu despre... ; 


m merge rău; nem 
oll las stricásá .. 
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rosszabbiit, deterioréz, 1; 
fac mai ráu; 
„odáa, inráire f.; 

-odik, se inriégte, 4 
rosszakariat, rea-voínfá,malítie 
«atu, malifiós, ráuvoitór, a. 

rosszabbodjás, ráutájíre, f. ; 
rosszal. dezaprob, 1. : 
reprob a., vád ín ráu; 
„ás, reprobáre, dezaprobáre; 
Ñ -ható, de reprobát, a. ; 
\ condamnábli а, ; 
-kodás, ráutáte, Í. ; 
:kodik, sunt ráutáciðs 
rosszaló, dezaprobátór, a., 
reprobátór, a. 
rosszaság, ráutáte, reíntá, Í. 
rosszlhangzású, disonánt(zene) 
сасоЃопіс, a. -hang, -zat, diso- 
mánjá, f, oacofonie (szó), f. ; 
—hir, nume rău, discredit; 
—hirú, cu nume rán; 
discreditát, a. ; 
—hiszemú, riutációs, a. ; 
— híszemíiség, rea-oredínjá ; 
mala fides; 
—indulat, rea-voínjá, picá, L; 
—indulatú, ou rea inténtle ; 
ráutációs, poi la maje; 
—kedv, indiepozítie, Í. ; 
voie rea, a. ; 
—kedvú, indispús, а, ; 


—kedvúség, indiepozítie, Í. ; | 


supáráre, Í ; 
ráuvoltór, maliþiós ; 
=! malítie, Í. ; 
—máju, malitiós, a. 
rosszul, ráu av. neplácút, av. 
—bánik vkivel, tratez гац 
оп cineva; 
io (4) ráu 


jár, pá! 
lát, văd (vedeá, vázút) гац; 


ES 
R 
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rosszul lesz, imi vine ráu ; 
— lét, indispozífie, f; aplecáte; 
—lett, isa fácút гац; 
—megy a dolga, ii merge 
(mers) ráu 
van, a király — van, re. 
gelui e ráu 
rost, filamént m. fibră f; fír, 
rosta, ciur, m; vegcá, f, 
alj, ourátúri, pl. m. 


g t, gi 
rostnemű, fibrós, a 
rostokol, tin rágáz 
rostos, fibrős, a; atós, a, 
rostsejtek, célule fibroáse, pl. 
róta, partie (játék); ratá, f. 
rothad l.rohad, -ás, I 


st, putrezít pútred, aricít, a. 
rothaszt, las sk putrezeáscá 
rothatag, putreziciós, a. 
rótt, reprobát, insemnát, а, 
rotyog, rottyan, olocotégte, 4. 


-olás, scontráre, Í. 

rovar, inséctá, gázulie, goángá 
"Ász, entomológ, m ; 
—, ige, prind (3) insécte ; 
:evő, insectivór, m; 
"por, insecticíd ; 

rovás, rávág, rábój socontá, Í. 
cont, -uri; dauna, 
az utasok, —ára, in dauna 
cálátórilor; az б —ára adom, 
dau in contul lui; sok van 
a —on, e foarte ráu. 
—ra iszik, báu pe credit; 


rovat, -ék, rovatal, rúbricð, 
rubru, m. -ékol, trag (3) linii 
"ков, ае brázdát, а. 
rovátka, rúbrica, f; 
ság, mart a. 
rovatlap, foae de expedífie, 
аа trag Чын (ub ice); 
rice) ; 
-olás, rubricáre, 
rovatos, cu ыле 
jéletű -multu, cu 
trecut pátat 
Róza, Rozália, Rozá, Rozálie 
rozmár, oal де mare, m. 
O Fri а a 
гоз! п ruíni в: 
zárenjult de vechi 4 í 
rozzant, ruinát, gúbred, a. 
rozs, secárá, 1; 
— kenyér, рйпе de secárá 
rőzsa, roză, rujá, trandafir, m- 
nincs rózsa tövis nélkül, 


ыбыр 
ај, oleu de roze: 
= = viz, parlúm de roze 
rózsás, tfadafirfu; vésel (arc) 
helyzete nem zsás, пп 
stá pe róze; 
— kedve van, szd vesel; 
— napok, zile 
— kert, е а] тов trandafiri 
rózsaszin/fi, roza trandafirín a. 
-ben látja a jövőt, vád (2) 
in bine viltórul 
rozsda, rugíná, pátiná (pénzen) 


rózediás, -ásao, ruginí 
sins: eu pitina; a 


-ásodik, se inégte, 4. 
rozsföld, holda de secárá, Í. 
rozskenyér, pue de secárá 
rozsnok, opsígá, Í. 


leskös, 
roszólis, rozól, m. 
see a cot: -számra, eu ве- 


riful. a. 
röfög, "хтозна, 4; 
«Es, grobáít, a. 
rótós, de un cot, a. ; 
— kereskedés, negustoríe 
de stofe, Hare t; 
— kereskedő, lípscán, 
bogágiér, я, 


geszme, idëe fixă, 
a éta fejéből, 
din cap 
rögös, bruşős, 
Nor la ооб бо, av. 
_ SOS POK statarh 
itélð biróság, e 
martiál, a. 
rögtönlöz, improvizéz, í (elö- 
adást), extemporízéz, 1; 
-Özve, improvizát, a. ; 
pe nepregátíte, a. ; 
-zés, improvizáre, Í. i 
-26, improvízátór, m. ; 
"zött, ei 
rögzit, fixez, 
rögzött, inrádáoinát, fixát, a 
röhög, rád ou hóhot 
röpdös, repdes, sbor, 1 
röperő, putére centrifugálá, t. 
röpirat, foae volántá, pamflét 
röpít, arúno, 1; dau sbor 


rópke, eburátór, a. 


röppentyü, rachéli, t. 
röptében {п zbór, av. 
röpül, zboare, zburát, 
röt, rogu inchís, ghivizíu, a. 
rövid, scurt, laconío, 

— uton, pe cale sumárá; 

„et ebbet huz, trag sourta, 

„en, pe scurt. laconic, av.; 

„re fog. fín de sourt 
rövidáru, msrunjíguri, pl. 

"kereskedés, manufactúra, t. 
rövidít, prescurtez, 1. scurtez, 

abreviez, 1. 

«És. sourtáre, abreviatúrá, f. 
rövidke, foarte sourt, scurticól 
rövidlátás miopíe, t. 
rövidlátó, sourt la vedére, 

mióp (szem) 
róvidiejáratu (váltó), cambie 

ou termin scurt 
rövidség, scurfíme, dauni, 
uba, f 

-et szenved, sunt scurtát jur) 

„et okoz, scurtez ре... (jur); 
rövidül, se acurteázá, 1 
róvidzárlat, circuít sourt, m. 
rőzse, gátéje, {., vreáscuri, pl. 


` rubel, rúblá, t. 


rubio, rubin, m. 


ruca, ra 
rúd, ЕЧ ргё}їпї, t. ; 
kifelé áll a szekere rudja, 
e ре ducă. trebue să lasă; 
rájár a rud, ii mergo rău ; 
ércrúd, lingou metalio 
rúdarany, aur їп drugi 
sudasló, cal de rudă 
rudazókótél, fune de car 
И, Rudolf 
drug de fier, m, 
lovéss, 4; dau cu piciórul; 
se urcá (1) la suma de... ; 


rug 500 Leire, atinge 500 Lei; 
a. 


rugás, lovítúrá, f 
rugaszkodik neki —, ве repo- 
1 


ќе, 4 

p lovëse (4) ou piciórul 

rugdios, dal, dau on piciórul 

rugékooy, elástic, a. 

ruggya ta. gumieláatio, m. 

rúgó, resőrt; stimul, m.; pană 
eoárda, f. 300 Leire гй 
öss. о suma de 300 Lel ; 


т! 
—mérleg, balántá de resórt 
rugós, cu paná, elástic, a. 
rugótoll, resórt, m. 
ruha, haină, f, vegmánt, strale; 
ünneplő 


haine de sárbá- 
ruha neked jól áll, 
е prinde bine ; 
szennyes -, haine de spálat; 
állvány, raft pentru haine; 
darab, bucatá de vegmi 
— fogas, acétátoáre, atárná- 
toáre, de vegmínte; eulér m. 
—kefe perie de haine; 
— kereskedés, hšináríe ; 
— készítés, confécjie de haine; 
—kosár, corfá cu haine; 
—akötél. tanie pentru гше; 
—nemüek, imbrácAmínte, ш. 
- szekrény. garderóbá, f. 
— tár, vestiár, ш garderóbá,f. 
= tartó, cuiér, .e, m. 


—viselet, costúm, -e, m. 
ruhácska, háinújá, £ 
ruhás. cu haine. imbrácát, a. 
ruház, imbráo, invegmántéz, 1. 
at, imbrácimínte, haine, pl. f. 
:kodik, se imbráca, 1. 
rulet (játék), rolíná, t. 
rum, rom, rum, ш. 
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ruskó, sgurá, f. 

rusnya, urit, murdár, а. 
"ság, murdáríe, Í. 

rusnyák, ruteán, rus, a. 
„ul, rutenógte, av. 

rút, urit, pooít, a. 

tá foo (leány); 


п rít; urit, av. 
mbojé s 


сіц 
rücsök, murdáríe, f 
rügy, mugur, colt, bobóo, m. 
"eg, cu muguri, incolfít, a. 
"ezik, imbobocégte, 4. 
dá muguri 
rííh ráie, f. hárá (disznó) 
rühelődzik, rühölődik, se 
scárpind, 1. 
rühes, ráiós, hárós (disznő), a. 
„edik, se umple de ráie 
riikerc, amarántá, bánuféi, pl. 
rüs, гів, m. 


S, в. 
tb. =s a többi, etcetera 


-kodik, economizéso, 4. 
ingrijéso, 4 
sáfáricé, -n6, econoámi, t. 
fárság, economie, Í. 


gofrán, m. 
ои de gofrán; 


járga -szin(ü), gofraníu, a. 
saját, própriu, al sáu, a. 
«Ja, proprietátea sa 
— szaval, propriele sale cu- 


vinte; ~ penso pro- 
riul síu fiu 
sajátiképeni, propriu zis, av. 
kézirása, mâna proprie; 
sajátitó, genitív, m. (cazul) 
sajátkezelés, régie proprie 
sajátkezü, „leg, av. cu mána 
róprie: -leg irott, olográt 
sajátlagos, propriu zis 
átlan, impropriu, a. 
sajátnemü, curiós, ciudát, a. 
az Ön) saját rovására, in 
socoteála D-Voastră, pe com 
tul D-Voastrá 
saját számlájára és terhére, 
in socoteála gi pe contul sáu 
sajátkezü aláirás, subscriere 
autográlá 
látos, propriu, specific, a. 
Sajátilagos, ено a; 
«lan, impropriu 
sajátiság, insugíre, proprietáte; 
"ов, caracteristic, particulár; 
"szerű szerűleg, caracteri- 
stio, originál, a. 
játul, ca proprietáte, av. 
játváltó, mba propriu, m. 
dul, incópe sá doara 
gás, usturátúra, f; 
б, arzátór, a, 
Juntre, -i, f; caío, m; 
"ás, luntrás, 
-Áz, merg cu luntrea 
sajna! durére! 
sajnál, imi pare rán; regrót, 1; 
mi-e milă de, .; compátiméso; 
ánost, compátiméso 


dolgot, regrét lu- 
erul acesta ; 

ne sajnáld a fáradságot, nu 
orufá osteneală ; 


| 
| 
Ц 


свак ürümet sajnálom, 
numai de inel imi раге rău 
sajnálat, sajnálkozás, párére 
~de rán (f), regrét, m. condo» 
1вап}#; —tal,cu párere де гац; 
-omra spre рёгегеа men 
де ráu; 
nálatos, an, regretábil, a. 
sajnálikozik, compátiméso, (4) 
ej Tegrót, 1: ja 
ион rajtad, te compáti- 


urére ! 


uri, m; presá, -e, 


раг, ш. 
sajtó alá rendez, pun un op 
sub tipár; 
hiba, Frese (éli) d, 
hi g (éli) de tipár 
"iroda, bíroul presei 

sajtol, tescuése; store, (stoarce, 

дога) (bari 


sajtólpör, pro: de présá 
ау ргосеййга де pr. 


(ов, cu саз 
jtólszabadság, libertátea 


“termék 2 de presă, 
pr. de tipár; 
—törvény, lege de ргёва ; 


re (cauză) de pi 
delíct de presá ; 
melkövetettvétség, 


sakk, — játék, gah, m. 

- tábla, tablá de gah 
sakter, táletőr, hahám. m. 
sál, gal m, náfrámá, f. 
salak, egurá, £, sedimént, m, 

#08, cu sodimént, m. 
saláta salátá, f 
salátástál, blíd de salátá 
saldo, olearing, saldo 
salétrom, eilítru. nitru, m. 

"ов, cu gillirð, nitrío, А; 

- say, acid nitríc 
sallang, ciúcure, Í ; 

frazá goald, 

os, cu ciúcuri, inforfolát ; 

bombástic, (irály) Ы 
sámfa. calapóld, -zi, m. ; 

- készítő, calapodár, m. 
Sámson. Samson 
Samu, Sámuel, Samoílá 
sauce, sorum, bágáu, m. 
sánc, вап} -uri, m. : 

- mű. meteréz, in, 
sanda chiór, chiorág, a. 
sandit, se uită chiorág 
Sándor, Sandru, Alécu 
sank, drójdii, pl. m., nomól, m. 
sánta, schióp, ológ, а. 

Е schiopitáre, t. 
sáatiklál, sántál, sohlopátós: 

— valamiben, urzósc (4) се 

umblu (1) in ceva; 

"áló, schióp, a. 
sántit, sobiopátéz, 1 + 
sanyargat, torturéz, 1.cáznébő 4. 

©. torturáre schinguíre, Í. 
ве cáznógte, 4 
neajúnsurl 
¡rágnio, a, 
mizerábil, t de ceva; 

mizérie, strágnicío, f, 
Sandru, Alécu 
icúguri (pénz), paloáre,f. 
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sápad, -oz. devine palíd, 
ingálbínégte, 4 
sápadt, -an. pálid, galben, a.; 
"ság, paliditáte, gálbináre, 1; 
icterie, f. (betegség) 
sápaszt, face pálid (galben) 
варі se plânge, 8., lamentez 1. 
on se A к; ы 
варка, gapoa, pl gepci, chi- 
piu, m. cáciúlá ; 
török —, fez; йв, cu варой 
sápkór, gálbináre, icteríe, 
гов, Cu gálbínáre 
sár tina, 


saraglya, sirég, 
sarc, impózit, -e, m. , 
-ot vet, arúno (1) dare ре 
cineva 
:ol, impun (-e, pan dare 
«19р, galósi, рі. m. 
—tészek, cuib de norói 
- fürdő. bae de nomól 
sárga, golben, pálid, rolb, a. 
276.899 а m. i 
—dinnye, pépene galben; 
— föld, ooru, m 
—láx, fríguri de mare, t. 
friguri malárice, malárie ; 
—répa nap, morcóvi, m. pl. 
—réz, arámi, t. 

— rigó, miérlá, f. grángur,m. 
-eág, gálbináre, ioteríe, f. 
sárgállik, bate (bètút) în galben 

sárgás, gålbiniu, a. 
sárgit, gálbinégte, 4 
sárgul, se ing*lbinégte 4. 

se ofilégte (lomb) 
sárhányó, lambá, -i, £. 
sárhüvely, osáminte, pl. f. 
Sári Saru 


sárivári, fleacuri, m pl. 
sarj, odráslá, f. vlástár, -e, m. 
surcél, -i т, 
sarjjad, incolfégte, 4. 
"adék, odráslá,f vlástár, e, m. 
brag ő descendén:t, «fi, m. 
-adzás, incolfíre. odráslíre, t. 
-adzik, se incoljegte. 4 rà- 
ваге, resárít, orégte crescut 
sarju, otáva, f. 
sark, 


hátrakóti vkinek sarkát, 
inváf omeníe ре cineva 
sarkal, impinten, 1. imbol- 
dése, 4. -atos, cardinál, a. 
principál: -lik, se bazeázá, 1 
sarkaultyú, pinten (csizma) 
indëmn, m. bold, m. 
-tyús. cu pínteni, a 
"tyútaraj, rotíta pintenului; 
-tyúvirág, pintenág, toporág 
sarkantyúz, dau pínteni 
sárkány, báláur, gódie, f. zméu, 
(papirból is; scórpio (nó,; 
—tej, lapte de báláur, 
—vér, sánge de báláur; sánge 


de Ka 
sarkcím, titulá, f. (könyvi; 
- csillag, stea polára, t. 
—elv, princíp cardinál, m; 
—fény lumină polárá, t, 
sarki, polár, a; 
аг азад, ахібтӣ, maxima, 
„ piátra colturálá, -£; 
—kër, cero polár, m. : 
— pont, punot cardinál, m; 
—szám, număr oardinál, m; 
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" aarkiszeg, cuiu de еса; š 
—tétel, axiómá, t, 

—utazó, cálátór polár; 

—vas, tájáná, f. 

—vidék, regiúne polári, f, 
sárkefe, périe de tind 
sarkít, polarizéz 1; 

„ás, polarizátie, t; 

б, de polarizáfie, К 
A, polarizáre, f 
ёсеге, f; luná nous; 


sarlóalaku, са sócerea, in formă 
de sécere 
sarlós, cu sécere 
sármány, présuri, Í. 
saroglya, girégli, f, scárígá, Í. 
sarok, colt, uri. unghin, - "uzi, 
Дал, t (ajtó): 
-ba szorit, strâng cu usa, 
stráng in chingi: 
—dác, pilástru de colț; 
- fal, contrafort, m. ; 
, casa din вор: 
, balamále, 
sáros, "an, a imos, a 
be friptúrá de 
múschin, m 
sárrét, mlástină, f, каро, ш. 
sárszalonka, becáfá, 
saru, sandál, m. Ж, ш. 
— 81} cureáua de la t 
"tlan, descúlt, a, 
sas, vúltur, m., е t; 
«fi, puiu de vultur ; 

— keselyű, vultur bárbós; 
orr, naz vulturíu (cárn); 
—szem, ochiu eger; 

„ Vulturul de mare 
sás, tréstie, 3 Á rogoz, pápurá; 
sáska. locústá, lacústá, -e, £; 

:trágerea locústelor 
sátán, satána, + 


sátánji, demoníc, тшй a. 
satíroz, umbrése, 
satnya, slutit, degeneri, a 
satynul, Данир z, La, 
se slutógte, á 
sátor, gatrá Í; cort, cugoñ, pl. 
сиў, colíbA f. bordélu; 
st felszedai. ridío (1) gatrá; 
st üt fac cort; 
et þora mi gatrá, f; 
а, par de со: 
араа “а Á duce; pleacá 
fedél, coperigul ovas 
kos, corturár, m. 
sátoros, — cigány, corturár, 
láieg, (cigány) þígán nomád; 
—ünvep, sárbátoárea cugte- 
lor ¡izraelltá) 
oz, locueso in cugcá 
‚ buleándrá, t 
ka, cutioárá, f; 
, ige, tescueso, 4, 
sav, үз д. = ач А 


уа! 
m la ч, i vânătáe 
savanylit, пёсгёво, 4 

тана се а; 

tó, fermént, а; 

‚ acrigór, ат a. 
dik, se nacrégte, 4 

aoru, a. 


ч pte acru: iaurt, m. 

viz apá minerálá (acră) 

savó, zár, m. zará, Í 

ешй, vindt deschía ç 

sávoly, vargá, pl. vergi, йе; 
-ов, cu di Чапа c ou тага 

savós, zárós, а., cu zár 

sávos, -an, cu vergi, cu dungi 

sávoz, damascenez, 1 

se, conj, nici; se Бај, nu-i nimíe 


seb rană, f. : 
„et е es ránéso, 4 
, агвйгй, f. 
sebbel-lobbal, en zor, їп pripá; 
cu toatá repeziciúnea 
sebes. -en, iute, curánd ; 
ш гапе, ránít, $ 
_ ' eszi, cu minte ágerá; 
viz, apá repede 
sebesedik, “ ен РАНЕ ОА ; 
ве ránégte, 
sebesedó, rr 6 a 
sebesllt, meg- , ránéso, 4 
sebesjárású, ¡ute la fíre 
sebesség, iujeálá, f., vitezá, f. ; 
— mérő, másurátor de iu 
teálá, tachométru, m. 
Sebestyén, Sevastian 
sebesül, -t, ránít, vulnerát, a. 
sebész, chirúrg, m. ; 
«1, chirúrgio, a 
„et, chirurgíe, Ї.; 
-eti, chirurgicál, 
sebez, meg—, rán 
-hetó, vulnerábil, a. 
-hetetlen, nevulnerábil, a. 
sebjforradás, cicatrice, sgancá; 


-hely, loc de rană m, напой 1. 
"kötő, bandfj. m. ; 

«kutasz, sondá, Í ; 

"láz, fríguri de raná 
"orvos, Chirúrg, m. 


sebzetlen, nerðnit, a. 


© sebzett, ránít, 
— sziv, inimă 


segéd, уйт, „ бошрапївї, 
complic 


e етк asistén 


segéd (kereskedő), comiu, 
comis, 


dispenzábil 
segédifogalmazó, concepíst, 
—forrás, resúrză, f, izvór, 
— gát, iaz de rezervă ; 
рт, cotutóre, m.; 
vatal, serviciu "auxillár ; ; 
—Ige, verb auxiliár : 
Tema subnotár, m: 
ezet nyujt, dau máná de 
ajutór 
segédkezjés, asitáre, asisténtá; 
„ik, asíst, 1 cooperéz, 1; дап 
máná de ajutór 
segédikezik, secondez, 1 
—orvos, medic secundár, 
ajutór de medio; 


—tanitó, tanár, supleánit, 
—társ ajutór, complice, 
«tíszt, adjutánt, m. aghiotint' 
adjutór (hivatal) m; 
"titkár, subaeoretár, m: 
"tudomány, gtiíntá “auxiliárá 
segedellem, ns ajutoráre; 
-met nyujt, dau ajutór, 
-mes, ajutátór 


A f; 
compéndiu, m.; 
lelkész, ооренир elán 
segél, ajút, 1. A i 
isten e em еп, aga 
sá-mi айе Dnmnezén Í У 
segély, ajutór, ajutorínfá, aju- 
toráre, f, tónjá, sucúrs, 
~, a de complicitáte (jur.); 


ее 


segély, ajutór, subvenție (pénz) 
-t nyujt, dau ajutór; ajuto- 
réz, 1; вргіјіпеве (pénz) 
segélyjalap, fond de ajutór; 
Bi Н во чёђіе, t; 
-dijas, ejutorát, a; 
-egylet reuniune denjutoráre 
segély¡ez, sjút,1, subvenjlonéz, 
-етёз, ajutoráre, f sucúrs, m; 
"ező, ajutátór, a. 
segélyiforrás, resúrsá, t; 
:kérő, petént, -fi, suplicánt, -}1 
:kiáltás, strigat de ajutór; 
-nyujtás, dare de ajutór; 
-pénz, subvéntie, t, 
al cur. gezúf, m. 
Жн, bios gezútului 
segít, ajút, 1; sunt de ajutór, 
nem -betek rajtad, nam 
oe fi face; E 
nem tud, nem bir magán 
segiteni, sunt neajutorát; 
segit magán, scap cu față cu- 
rátá (nép) 
— a bajon, delátur (1) ná- 
cázul 
ntő. ajutátór, ajutór, a. 
SE ajtón, ajutoríntá, f; 
guoúrs, m, -ére vagyok 
(sietek, állok, jövök) vkinek, 
sunt cuiva într’ ajutór; 
«Gl hiv, strig sjutór; 
„til hivás, chemáre (strigáre) 
intr'ajutór 
selhogy (sem), nicicát, пісі- 
ТАД 
:hol(sem), пісёїгі, av. 
«honnal, venitúrá, vaga 
-honnan de nicáíri, 
"hová, nicáíri, av. 
sejdit, presímj,4. cam pricép,3. 


sejt, pregímj, 4. 

"ve, sejtő, presimjitór, a. 

mitsem sejtve, (ага bánueálá 
sejt, celúlá, f. —, a. celulár; 

ochíu (méz), m. 

-anyag. celulózá, f; 
sejtelem, vejtés presími, 

pretáj, bánueálá, ft. 
sejtelmes, cu presimj 
sejtes, celulós, a. 
sejtés, presimtíre, presúmpjie 
sejthalmaz, massa de Era 
sejtóleges, presumptív, bănuit 
sejtezóvet, prosenchím, m, 
sekély, vad, m вой2й 

ев, sound, вйсаї, а. 
sekrestye, sacristie, f; 

-és, sacristán, tárcownic 
selejtáru, brac, scart, mard& 
selejtes, cu ráu cu bun; 

- áru, brac, marfă demodátá 
selejtez, sortéz, selecfionéz, 1; 

scartez, 1, mustruluesc (juh); 

«És, selecfionáre, sortáre, Ї.; 

„ett, scartát, selecfionát, a., 

mustruluít (juh) 
sellő, torént (viz), вїгёпй, f. 
selyem, mátase, borangíc, m.; 

di e š 


ae tigae; 

gár, g үре де... 
= csipke, dantélă de mátasá 
—fonógyár, tilatúrá de m.; 
—gubó, cocón, m, ; 
— gyár, fabrică de mátasA; 
—hernyó, víerms de m. , 
—haj, păr műtásós ; 
—himzés, brodárie de m.; 
—kalap, páláríe de m; 
—kelme. stofă de m. ; 
—kézmű, manufactúrá de m; 
—papir, hártie satinátă ; 
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selyemiruba, haină de m. ; 
— szál, fir de mătasă ; 
— szalag, peteálA де m. ; 
—szövet, stolá de m. ; 
- szövő, þesktör de m. ; 
—tenyésztés, cultura omi- 

delor de mătasă , 

—sinor, sfoară de mătasă, 


selyma, 1816}, m. 


lymér, 
omidá de mátasá 
selymes, cu mátáse; a 
selymészet, mátásárít, m. 
selyp, peltíc, bálbáítór, a. 
ela bálbiéno, 4, vorbése (4) 
itio 


pe 
sem, conj. nici; 
én sem, te sem, ő sem, пісі 
еп, ше! tu, nici el; 
egy тн кс sem teszek, nu 
fac nici un pas; 
semer, negel, m. 
merre, nicáiri 
semhogy, decát sá... 
semleges, -en, neutrál, a. 
„ neutralitáte, t. 
кылны 1. 
semmi, nimío(a); bechiu; 
nagy —, neant(ul); 
— ember, nulitáte, f; om de 
nimio; 
majdnem — mai nimic, 
aproápe nimío; 
bbet semmit, nimio mai 
mult; 
semmiért (ingyen), pe nimío 
semmibe vesz, nu bag în 
seamà ; 
semmije sincs, n'are nimic; 
—más, nimic alt, 


semmijvé lesz, se nimicégte, 4; 
-vé tesz, nimicéso, 4; 
mintha sem történt volna, 
ca gi cum nu e'ar fi intám- 
plát nimio; 

semmi egyebet, nimio altceva; 

-esetre, nici decum, in nich 
un caz; defél nu 
= féle, nici-un fel; m 
—háxi, vagabónld, -zi, m; 
—képen, -módon, nlolde- 
ойт; delóo; 
—milyen, de пісі un 
—nemü, nici un fel de. 
semmircivaló, -kelló, derbe- 
dén, m. lifta, m. migél, pl. 
migéi om de nimic 
s-mmis, fárá valoáre, nul(a); 
„nek nyilvánit, declár (1) 
anulát, declar ca пш; 
-nek tekint, se considerá 
ba та ¡litáte,nimicuri pi. 
semmi mul micuri, 
Ct (r= de nulítáte 
:ségi kereset, procés de nu- 
litáte 
semmiltés, anuláre, f; 
"tési, de snuláre 


járás, procedura de п. 
rvényszék, curte de oa- 
-széki biróság, curte 
cassare 
mititevés, 
strengiríe, f. 
"tevő, trándáv, gtrengár, a. 
semmivététel, nimioíre, Í. 
prápádíre, t. 
senki, -sem pron.nime,ni nene, 
niel unul; fia, nici un 
súflet de om 
senyv, lingoáre, f 


nelucráro; 


“4 — 


senyved, lángázése, 4. 


seres, de (cu) bere; 


seper, sep: mátur, Í. — hordó, butói de bere; 
sepredék, goz, gó m. — pohár, E de bere 
rő, máturá, -1, £. máturátór, | serét, alice f.: 
m. (személy), drojdil, pl. m.| -szem, griúnte de alice; 
(bor); sedimént (bor), m. -tartó, corn de alice 
—kötő, legátór de máturi; rez, beu (bea. báút) bere 
Өте, coadă de máturá; [serifózde, beráríe, f ; 
sza pálinka vinárs de drojdii; "főzés, berárie, £. ; 
seprős, cu drojdii, a. 4615, -mester, berár, m.; 
seprű, lásd seprő "ház, beráríe, f ; 
ser, £: Berit, nucéso, 4, rűsucése, 4; 
— fonalat, intínd, 3 


werd mare ; 
„etlön, impúber, nematúr ; 


nár, 

б kor, pubertáte, t. 
serdült, adult, a., erescút, a. 
sereg, mulțime, f, ceată, f. 

droae, càrd, -uri, grămadă, 

pl.grámezi armáti, oaste, 
egy sereg ember, o muljíme 
de oameni; -enként, in cár. 

duri, 22 ре lo А 
sereglel, -lik, сопсйгде, 3; 

aleargá (1) їп droae 


sereglés, concúrgere, Í. 
pos lA arípa ogtíreí 
sérelem, ofénza, £, ultráj, ul- 
tragiére, £, Incálcáre£. (jog); 
„et pd Í ið (4) ае 
sérelmes, mitör, ra. 
serény, -en, ar 
tör, a., iute, migcációs, a.; 
< hàrnicíe, stráduíntá, £; 
-kedik, sunt.silitór, se grá- 
bégte, 4 


serke, líndiná, Í. 
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fej); títlá, t. 


serkés, lindin“ 

serked, rásare, 

serkent, indémn, imbárbátóz 1; 
„в, indémn, m., imboldíre, 
" öcdlegtoptátón, 5 

serleg, pocál, potír, m. 

ео beraríe, t. 

perpen 16, tigáe, tas, acalá, f. 
«Osmérleg. cumpáná cu acate; 

sérteget, insúlt, 1, ofenzéz, 1 

в, рого, m., rámátór, m.; 

-hizlalás, ingrágárea porcilor 
-hús, carne de poro; 
-vész, holeră de porci 

sértés, cáloáre (törv.), lezáre 
(jog), ofenzáre, insultă (tett- 
leges), vátámáre, invectívá, £; 
jignire, t; haláltokozó testi 
sértés, lovíri cari au pro: 
vocát moártea (jur); 
sulyos testi -, leziúne (bi: 
tale, gravá (jur) 

sértett, vátámát, ultragiát, a. 

serte, соатӣ, f; pár, m. 

sértetlen, -ül, nevátámát, ne- 
violát, a. 

sértett, lezát, ofenzát, imputát 

sérthetetlen, inviolábil, sacro- * 
вйпої, a. 


z 
a 


55 


sértő, -leg, jignitór, ofenzátór, 
llektór de lege: í 


— szó, inveotívá, f. 
sértődik, se simte jignít (lezát) 
sérülés. leziúne, ránire, vä- 

támáre, f. 
sérült, -en, vátámát. ránít, a. 
sérv, sér vés, vátámátúrá,herníe 

„es, vátámát, bogoróg, a: 

:kötő, bandáj de vátámáre; 

-tartó, suspenzóriu, m. 
séta, plimbáre, preumbláre, f; 

„Барруегевоу, concert de 
'omenádi 
ely, tér, *promenádi, loo 
de preumbláre; 

»kocsizás, plimbáre cu сосїе; 

sétát tesz, merg a la Sg 

báre; fac plimbare; 

Jo аа del able 


СА "ненац. preúmblu, 1; 
е Е! limbi, 1; ве preúmblá, 1. 
sétáló, plimbátór, m. 


sétány, sétáló, promenádi, 
a m. 

setét, intunério, a. 

mera pándeso, á stau 


вісе! 

siet, (má rabeno (so) p: égte4 
se poartá, 1, se беро 
az бга —, orológinl арене; 
siess! рашы 1 grábegte- tel 
slessen, biți- 
vkinek se; y ére síet, sare 
in sjutórul cuiva; lassan 
lúr}; tos tovább érsz, grábegte- 

noe: 


— w 


sletés. grábíre, pripire, Í. 
graba, ргірӣ, t; graba stricá 
treába (kózm.) 

sletðs presánt, urgént, de 

rgénjà 

sietség, grabă, pripá urgéntá,t. 

slettet, 'acoelerez,1. iau cu zorul; 

zoreso, 4, má gribeso, 4. 

«És, zor, grábfre, t 
jets, in pripá, de arg 
slgér. "pibán, m. galáu, ш. 
siheder, fiácálu, «1, m. 
sík, ges, m. plan, m, kiáll a 

sikra, susțin (-ea, -ut) lupta; 

ora es leg (4) la lupta; 

- , a. plan, oblu ; 

"tenger, luciul, largul marii 
slkál, frec,1. (padlót); lustruéso 
alkamilás. alunecáre, t. 

"lik: lúnecá, 1. 

-lós, fr Sia (jég), Inbrio, 

obacén (beszéd), a. 

slósi lubrioltátð, £ t. 

-odik, lúnec, 1. 


t. | sikár, LE E N 


:kő, pumi. 

:lókefe, = de frecát 
sikárol, freo, 1. lustruóso, 4. 
sikátor, záhátá, f. ulicioára, t. 
siker, reugítá, succéa, - "e, izbu- 

tíre, ft. spor la luo 

«t kíván, doréso (4) 

-t arat, repói 

teljes —, reugítá deplină; 

az ügy teljes sikereért 
pentru reușita cauzei; 

- koronázza, e incoronát 

de succés 
sikerjes. -en, ou rezultát bun, 

cu eléct, cu priínjá, av. 

"telen. lipsit de succés; ne- 

izbutít, av. 


 — 


E nesuccés, m. 
nereugítá, 
sikerül, reugeso, 4. izbujéso, 
eguez, 1. succede, 8. 
a birónak sikerült bejutni 
a а reugit вй intre 
siket I. süket, вога, 
— han; мер а; 
„екпек beszél, bate tonca 
la uréchea súrdului; 
-1t6, asurzitór, a, 
"néma, surdomát, a. 
-ség asurzíme, £.: 
siketül, devíne surd, asurzéso 
sikföld, campíe, ótová, ges, -uri 
síkfutás, alergáre plană 
sikháromszögtan, trigonome- 
tríe plană 
sikít, sbíer, 1. táp, 1. 
sikitó, asurzitór, 
sikkad, el —, sikkan, se piérde, 
alúneo, 1. 
sikkaszt, delapidéz, 1; 
“detreudére, 'delapidáre ; 
að, d fraudoloási jur.) 
sikkaszt þann ш. 


síklap, р! 

siklik, Кек. 1. 

sikló, rampá, (vasut), funiculár 
viperá пїрагой, Í, 

slkmértan, planimetrie, t. 


sil в, Й bárágán 
silány, slab, inferiór, az 
luoru de nimío, 
-й1, el —, se slábégte, ау. ráu 


slma, -йп, neted, fin (fel 
simaság, luciu, m; netez: 


kt 


simít, netezéso, 4, poleóso 4; 
ааа, nenetezít, nesatinát ; 
simitó, netezitór, poleitór 
— csont, ов de indoít; 
— gép, magíná de аше 
— vas, fier de cálcát 
simogat, mángáia, 1, netezés á 
Simon, Simion 
simul, se netezógto, 4., 
ве acomodeázá (1) de... 
-ékony, mládiós, ошода, 
-Єкопувё; flexibilitáte, f 
simuló, flexíbil, enolític, a 
sín, giná, pantă, raliu (vasut) ; 
ál, şir de sine; 
— szeg, orampon, 
— talp, talpa ginei; 
— ütköző, -illesztés, joantá 
sincs. sincsen, nici nu este; 
nici n'are; еру ember, —, 
nu este nici un om ; 
cipője —, nici ghete n'are; 
itt —, nu e nici aici; 
sehol —, nui пісёїгі; 
senki sincs itthon, nu-i nime 
acasá; nekem sincs pénzem, 
пісі eu m'am bani 
sínfogó, cleşte, L, pantă, t. 
sing, cot, m. 


«e 

-esárú, lipscáníe, 
sinkofál, £ 
sinlődés, bo: 


sínlik, 
vición, vestezégte, 4 

síalődő, bolnáviciós, a. 

sinpár, ginuri pl 

sinszeg. cuiu (cuie) de rálie, 
cule de raf 

sintér, hinghér,hohér, ecuarisáj 
«ez, jupuéso, 4 

sínvas, giná, ráliu, m, pantă, f; 

sió, gárlá, f 


p, Húier, m, cavai, m. mnai monumént, m ; 
Er csont, flúierul piciorului баб! 


à «uri) de mormánt; 
‘irat, opitá ш; insoríptie, t; 
-Jel, semn de m 
*kereszt, cruce, t; 

-kert, olmitór, Í 100 de odíhná; 
=kö, plátrá mormántáli; 
«vers, epitát, m 
sirdogál, pláng meréu 
hatnám, ími víne sá pläng 
mormántál, sepulorál, 
csend, línigte mormántald 
ве vaetá, E 
, Þlángátór, 
t; | sisak, coif, -uri, vs chívárá, f; 
-ba száll, mor, "muri, murít ; forgó, peníg, ш. 

"on tul, са moarte „оз, со coif, eu ch, 
siralmas, de pláns, deplorábil, |  -szem, vizír, m. 

Er — állapot, stare -taréj, peaná, f 

Апа siste: rálegte, 4. 
siralom, plângere, Í. кет. ip. 1. өмет, 1 Ë 
ház, casa damnájilor la s ty їп, páráginít, a. 


moarte: — völgye, valen degért, т pustietáte, f; 
plângerilor 
нту реката, н, б. р sie 1, stepá, Í. 


ler, 
ránikozás, plángere, f ш, urlitór, a 


Ка ве plânge. lamentéz,| homok, Shio sburátór 
ara skárlát, калай, E 
8, рав. lánset, ш, „юго, эша, siapojiu; 100210 
El, izbucnéno (0) «кашу, опо, onnét, f, 


în plāns; 
-ra fakad, pornesc pe plâns; | Ski, ski, „url, 


sirat, meg е , depling (3) pe. бїош, beteálá “ aur 


plán, Á cineva; skorpió, scórpit 
бав, авна nebocít | Skót, ввойїйп. a; 
sirató asszony, bocitoáre, f. —ország, S 

—este, ajunul cununíei krófula, jolne, 


siribeszéd, cuvintáre funébra; | -йв, в 
5016 cayóu, criptá, ipogéu | sláger, lovitúrá, 
domb, mormánt, m; slampos, ingálái 


обі 


L ahá эй 


alingel, brodez, 1; -és, brodáre 
slepp, cargobót, -uri, glep, m. 
slipper, travérs, «e, m. 
smonca, nimicuri, pl. 

впе!!, sitár, m 

зб, ваге, m. mágli, f. (darab) 
rulás, перо} cu ваге; vá: 
zare de sare; 

"аруа. оопа, salină, f ; 
"darálő rágnifá, f; 


„egyedáruság, monopól de áógorsá 
sol 


ваге; -fözés, fierbere de ваге 
"hivatal, oficiul salinelor ; 
orasi regie de ваге; 
kát, fántáná de slatiná, £; 
«lé, salamúră, slátiná, f; 
-munkás, ocnág, m ; 
+пешй, salín, sárós, а; 
-pajta, -raktár, magazíe de 
-raktáros, magazinár de 
-вау, acid muriátio, ш; 
-savas, cu acid muriatic; 
„talan, nesárát, a. 

"tartó, salaritá, sólnifð, t. 
край Li 


aódar, guncá, f. gold, m. 
sodor. sucéso, 4, toro, 3; 
örvénybe — arúnc in pri: 
pástle; duo la ceva 
sodra vnek, curént, ш. (viz); 
kihozza, kiveszi a sodrából, 
il scot din fíre, scot din 


sáríte ; 

kijő (kiesik) a -ából, işi 

pierde rostul (firul); se fàs- 

táceste; îşi pierde pásoáliile 
sodrás, suoíre, toarcere, f; 
sodró, rásucitőr, a; 

deszka, cárpátór, ш; 
„ gucítoáre, f. 
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sodrórokka, furcá de răsucit 
drony, sármá, f., fir, m.; 
— húr, coardá de sármá; 
— kötél, funie de sármá; 
pálya, línie funiculárá 
sodrott, (rájsucít, tors, а, 
sógor, cumnát, m. ; 
- asszony, "né, cumnátă, f.; 
„nð, tátáísá, f. 
sogorosodik, se incusorégte, 4 
cuscrie, cumnijíe, ft. ` 
а, nici cánd, nici odstá, 
cát lumea, pán'.i lumea ; 
— napján, la sfântul Agteaptá, 
la Pagtile cailor, la mogli al 
verzi; la ziua dracului _ 
аар, suspin, aht, -uri, m. ; 
mély —, suspin adáno; 
utolsó —, últimul suspin 
sóhi suspía, 1., oltéz, 1; 
ás, suspináre, oftáre, Í.; 
-ozik, впарїп, 1, oftez, 1 
sok, mult, a; —, mulfíme, £, 
вшпейёпіе, f.; igazán sok, 
prea mult, foarte mult; sok 
város, o multíme de oráge; 
sok pénz, mulfi bani; 
sok ember, multi oameni ; 
o multíme de oameni; 
elég sok, destúl de mult; 
soká, mult, a. : 
sok (számos) ügye, multele 
lui afacéri ; 
sokba áll neki, ЇЇ costá mult; 
kra becsül, stiméz foarte ; 
sokra viszi, o duce départe ; 
soká, indelúng, a. ; 
multi ani, pl. ау. : 
sokan, mul Я multi ingi 
sokat érő, de mare pret; 
mult vrédnio; 
sokad magammal, eu сп multi 
sokadalmas nép, tárgári, m. 


sokadalom, tárg de jarð, bálciu 

sokáig indelúng, mult tímp 

sokal, þin preá scump 

sokalaku, multifórm, a. 

sokára preste mult (timp), 
nem —, їп sourt 

sokaság, 1. sok, mulțime, frec- 


venjá, 
sokatmondó, mult vrednic 
sokattudó, mult gtiutór, 


sokszorozó, de inmulfíre, mul- 
tiplicator, m. 

sokszorta, de multe ori 

sokssög, poligón, ш; 

-ű, poligonál, m. 
szoktagú, polinómic, polino- 
miál, a, polisílab, a. (szó) 

soltész, primár, m. 

sólya; magazíe, popás le; 

solymár, soly! йл m. 
fiók, pui de 


sokibeszédü,limbut. guralív,a. | solyom, şoim, 

:étű (nagy), folticós, a; gol 

«felé, in multe párti som, coarná, Í, sánger, 
sokféle, de multe féluri, diferít| - fa, corn m. 

kép ( жыка chipuri; | Soma, Samuílí, m. 
moktórið, cu mali Ыгын; | 9008107440, merg (8) 200 


ség, poliandríe, 
sokihasznu, de mult folos; 
—jelentésü, cu multe inje- 
lésurl; - lábu. polipód, -zi, m, 
—lap, poliédru, m; 
ligám, a; 
—nejúség, poligamíe, t; 
—пешй, de multe feluri; 
—nyelvá, poliglót, a: 
-- oldalu, multilaterál, a; 
rendbeli, fel de fel, de mai 
multe ort, multíplu, a; 


"szavú, olog} 
"SZAVUI logíe, t; 
"szinű, t az 


sokkal, mult, cu mult 

sokszor, sokszorta, de multe 
ori, adeseori, A, repejít, a. 

sokszoros, -an, inmuljít ; 

sokszorosiit, inmuljéso, 4; 
"ítás, inmulfire, multiplicáre 
"ító, multiplicatór, poligráf ; 
-itott, multiplicát, poligratát 

sokszoroz, multiplio, 1. inmul- 
jeso; -andó, multiplicánd, а, 
-ás, inmultíre, f; 


sommás, -an, somár, totál, a. 


-on kivül,afará de ründ (turá) 
rándul meu; 


já 


and ; 
, vine (4) rân- 
dul la mine 
-ba állit, agéz in ránd; 
а sorok közt olvas, cítése 
printre ránduri (giruri) ; 
Leg Та г 
soronként, їп Н 
in rándurl ; 
sorokkózti, iuxtalineár, а. 
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soronkívüli, cu prelerénjá 
sorakozik, intru (4) ín linie 
sorakoztat, ránduéso 4, ingír, 1 
sorbeli, seriál, de linie, a. 
sorjezred: rogimént de linie; 
fal, gpalír, m.. cordón, m.; 
logság, infanteríe, t; 
, trupe (р!) de тт, 
"hajó, corábie de línie, f; 
Деу, catalóg, ш; 
atona. infanterist, m: 
elővés, foo (-uri) de linie; 
-metszet, cezúrë, f 
-mutató, repertór, m; 
"szám, 


ordinál 

"tüz, loc de linie; 

-Üteg, bateríe f. 

:vezető, transparént, -e, m. 
sorompó, bariëérš, f rohátca, Í. 
soros, la ránd, la gir, 
soroz, înŝír, 1; inrolez, 1; asen- 

téz, 1; seriez, 1. (iratot) 

„ás, asemtáre, inroláre, Ё 

«at, serie, t. ordine, f; seriare 

-atszám, numárul seriei; 

«ati, seriál, a, de serie 

-atonként, in série, in rând 
sorozó, asentatór, ш. 
чү) ottság, comísie asenta- 

to! 
sorrend гапе, t. serie, t; 

«1, seriál 

aj tárgyalás, desbatere seriálš 
sorszám, numár de ordine 
sors, soarte, sori, Í; 

-ot huz, -ot vet, arúno sorfi 

trag (3) la sorți; 
sorsol, ki —, trag la sorți 
sors) ёз, lovitúrile soartei; 

-huzás, -játék, tragere la 

sorji, tragere la loterie; 

"jegy, 102, -uri, bilét de loterie 


umár seriál, număr 
р 


Sorszám, numár de Í. 
üldözött oropsít де soarte 
sorvad, se slübégte, 4; ве uscá 

«ás, ecticá, óltica, f; 
sorvaszt, slóbéste, 4; 

"ő, langázitór, a. 

-6 ár, Ér 'riguri langázitoáre pl. 
maginá de 


sorvetó 6р, 
sámánál 


tr AER m, 
árát, murát, a, 


оп ваге 

sósav, acid muriátic, m. 
spirt sárát; 
q ш; 


а, 

ató, lai rat, m. 

tatsi sálnitá, sőlnitű t 
vány, mácru, sla 

+, slábét 


sovárog, poftéso, 4: sunt setos 
5 va, bu = um 
sn эы, 1, murez, 
rá sór, vind (4); li Á (1) 
sömölcs, negél, neg, ш 
ömör. o boslá pe buze 
mörög, se sbarcégte, 4 


— csarnok, bererte, А 

— élesztő, drojdii pl. aluát ; 
sörény, coamá, f. ; 
-es, comát, cu соаша 
rét, 1. serét, alíce, t. 
söröz, I. serez, beu bere 
sörte, I. serte, pár de poro 
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sőt. conj, ba, incá, mai ший; 
sőt mi több, ceva mai mult 
sötét, intunecős, inchís (szin), 
sombru, adino, a ; 
_ Adol gindíre neagrá, 
— éj, noapte adincá; 
— barna, brunét inchís ; 
— kék, mieríu, albastru ; 
— arc, lafá posomorátá ; 
piros, mohorát, a.; 
=- sárga, galbin inchís ; 
-ben, pe intunério, а. 
sötétedik, se intúneoá, 1 
sötétellik, se face intunéric 
sötéten, posomorát, av. 
sötétség, intunério, a. 
vak —, intunério orb 
sövény, garid, -zi, máráciná, f ; 
«fonadék, ingráditúra, £; 
it, zágáz de leasá ; 
erités, gard de nuiele; 
"vessző, nuiá de ingrádít; 
-zet, ingráditúrá, f. 
spanyol, spaniól, ispánic, a.; 
—fal cafáz, m.; 
lér, condilóma, f. ; 
maréla, viginá, £.; 
, trestie din Ispania 
5 вуріогибб, Іврапі 
spanyolul, în limba spaniólá 
spanyolviasz, ceará rogie 
spárga, sfoarð, Í. a a 
sparánghel, m, (növény) 
spékel, impán (1) cu eláníná; 
-őtű, orácána, f. 
spenót, spanác, ш, 
spion, iscoádá, ft. spión 
spongya, buréte, m; spónghie; 
"Át rá, burétele preste tot 
sport, gport, m; 
-ruha, dres, m. 
srét, alíce, Í. 


sról, gurúb, -uri, m; 

„ol, gurubuéso, 4; 

оз, eu gurub 
Stajerorazág, Stiria 
stafetár, m. 


Шап, m 
tika, statístíoð, f; 
+1, ilag, statístio, a. 
státus, etat, m. 
statusquo, statusquo 
stearin, steariná, spermanjet 
ster, ster (1 m) tiizifamérték 
sterling, lirá sterlíná 
stiglic, stiglete, logesél, m. 
stikli, lovitúrá, Í. 
stilus, stil; 1, irály 
stiláris hiba, gregeálá stilístioá 
stolkus, filozóf stoio 
stóla, felón, m. epitrahíl, m. 
strázsa, 1. бг, strajá 
strázeál, strájuðsc, pázéso, 4. 
strázsamester, sergént, m. -$ 
strazza, strafá, Í. 
stróman, figuránt, «fi, fachin 
struc (madár), siruj m. 
— polltika, politicá de struf 
—tollas, cu pene de struj 
stuccer, bonjuriat, m. 
suba, gubá, e, f, mantá, f. 
sudar, -as, svelt, ínált, délin a. 
súg, goptéso, 4; insútla, 1; 
„va, їп goáptá; murmurá in 
urechea cuiva; 
goptése, 4. inspir, 1; 
ugestiúne, f; E 
„at, inspiráfiúne, presáj, m. 
szíve s. szerint, după 
polta 
вира! 
sm 


sugestiúne, inspira- 
-mazott, inspirás, в; 


<< 


sugalom, inspirafiúne, f. 
=ч e Р —, svelt, inált; 
sugárlkör, auréolá, t. 
sugáros, CU raze, a. 

„ох, strálucégte, 4; 

„törés, refracție, Í. 

„törð, refractór, m. 
oseá radiálá, 
rádiáre, iradiájie, f, 
lucégte, radiázð, f. 


4; 


| suháng, vargá, pl. vergi; 
| suháogol, bat cu vergi 
suhatag, váltoáre, f. 
| suhint, invártéso, 4. 
| “йв, asvárlitá, f. 
suhog, guerá, fognégte (ruha); 
хым ш; gueráre, f 
-tat, invártéso bíciul 
suhogó, fognitór, a. 
sujt, lovése, 4; bat, 3: рейер. 
ү FE 4; aruno КЫЧ) 
orba —, calc in picioáre í 
sujtva, sujtott, lovít; mélyen 
sujtott, profánd lovít 
sujtás, lovíre, lovitúri, f.: 
ы m. (ruhán). gáltán, e. 
(ruhán), m. -ásos, galonát, a. 
" cu gáltáne; 
sujtó, zdrobitór, descurajátór, 
sujtott, mult incercát, zdrobít 
súly, ын, gravitáte, f. 
pond, m; importántá, f; ton 
(szó), accent, e, m. nagy -t 
fektet .re, pun oh] temeiu 
ss pun mare pref.; 
P ega, dà gravitáte; -dobás, 
aruncitúrá de greutáte 


ME = 
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sulylegyen, balánjá. f; 
9615: unitáte de greutáte 
-érték, titlu (érem); 
-felesleg, plus in pond, m; 
"hiány, manco, lipsa din pond 

sulykol, bat cu málul 

sulylmennyiség, cantitáte de 


greutáte; .шёгб, baro. 
métra, ш; mérték, pond, 
reutáte, f. 


sulylok maiu, m; máciúcá, t. 
elvetette a kot, a dat cu 
bota in baltá 

súlyos onerős, greu, grav 
sértés), ponderós, importánt 

sulyos!(b)ít, agrevez, 1. aspréz; 
—1b)itó körülmény, impreju- 
ráre ingreunátoáre; agravánt 
— bitja a helyzetet, face mai 

lypát, barít, m. w: 

sulypont, centru (punot) de 
gravitáte 


mmás totál, sumár, a. 


хз, salteá, f. 
surló, fű, coada cálului, barba 
sasului; brádigór, m. 
surlódás, frecitúrá, frecáre, 
ceartá, f. diferend, m. 
surlódik, se freacá, 1. seatínge 
surlókefe, freostoáre, Ё, 
surol, frec, 1; atíng, 3. 
surran, trec (3) repede; 
-Ás, strecuráre, trecere, f. 


56 


уа, leneș, a. 
tése, susurá (szellő); 
aptă Í. 


, 
$ ш. 
a dob, 


suta, gut, gourt de coadă 


sutál, tescuésc 4. 
suviksz, vax, ш. 
sügér, bibán. m. 
süheder I. siheder, Ї!йсїп, m. 


© süket I. siket, -nek tetteti ma- sürg 


lát, se face surd ` 
, se frige, fript (hús); se 
coace, copt, (kenyér) = 
süldő, grásún, soldán, m; vátúi 
sületlen, necópt (kenyér), ne- 
frípt, a. (hus), anost, prost, a. 
— tréfa, glumá proástá; 
-sÉg, prostíe, f. lihozeálá, f 
süllő. bibán (hal) 
sült, fee! pek pe fript (hus), 
copt, (kenyér); 
А нту nebún de legát; 
— csirke, puiu fript. m. 
sültes, de friptúrá (tál) 
süly, scorbút, stúdenitá, f 
sülyed, se infúndá, 1; intru, 1 
scoboará, decáde, 3 
decádére, t. 
siilyesztö, oblón, m tarabá, Í. 
sün, — disznó, aríciu spinós, 
porc ghimpós 
slipped, se surpá, Í. 
, mlágtiná, f; lásátúrð, Í, 
:ékes, mlágtinós cufundáción 


siippedez, se culúndá, 1. 

sürget, solicitéz, 1., urgitéz, 1, 
inzíst, 1, negociéz, 1 
-És, solicitáre, somáre, 
"ő, urgént, solicitatór, 
-ő irat, somafiúne, f ; 
"ős, presánt, urgónt, a 
:ősen, urgent, de urgéntá 


. | sürgölődik, stau de luoru, 


se grábégte, 1 

sürgöny, telegrámá, дереві 
d: , adresa telegráfioš 
leg. telegrátic, t. ; 
— hordó, curiér de telegrame 
+бт, telegrafjéz, depegiéz, 1; 
— válasz, ráspuns telegrátio; 
— váltás, schimb de depege 

siirgós, urgént, presánt, a. 

, de urgénfá expréss, 
cu insisténfá,a ; 
-sÉg, urgénjá, zor, ш; 
-sÉgi, de urgénfi 

siirít, condenzéz, 1, ingrogén, 1; 
; 


"és, condenzáre, 


forog, se grábégte, 1., 

forfoteso, 4 

sűrű, des, gros (tej), frequént, 
bátut (tej), indesát (erdő); 
— desis (erdő), tufís (bokor) 

sűrün, de multe ori ; 

g. denzitáte desíme, t; 

-ségmérő, dasimétru, m 

sűrűsödik, se condenzeázá, 1; 
ingrogeázá, 1 

'Bróg, pšlpšéste, 4 

süt, lucégte, strálucégte, frig 3, 
coc 3 (kenyeret), prájeso 4 
(hust); a nap a szemébe 
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süt, soarele a in ochi ; 


ШЕТ süt vmire, infieréz ; 
Idre süti szemeit, pironésc 
la pámint; 
r, ‘ni Palo. de fript, a. 
sütemény, prájitúrá, £, fran- 
тее, pl.. cozonáci, Bi coptúrá 
aq в La ты (таго: 
тубеп), ве incálzégte, 
sütő, Yprutår, m. ; 
'slitóde, brutáríe, f. ; 

katonai sütöde, manutánjá; 
sütőlház, brutăríe, t. ; 

— kemence, cuptór de copt 
t, lopátá, f; — [páne 
nő, covatá, troacá, Í. 
— vas. fier de frezát, m. 


idíc (1) pálária 
эй егепда babi, £.: 
peaná in pálárfe 
süvít, süvölt, gúlerá, 1, 
urlă 1 (szél) ; 
-és, guerát, urlót, m. ; 
-ő, urlátór, 
svá! 


"osan, svábégi 
Svajc, Elvétia Svítera; 
«1, elvetián, а, 
svéd, da m., дш a. 


avihák, fa ганса cavalér 


de industrie 
svindler, cotcár, m. 


ж 


Sz, sz. 


sz. k v. = szabad kir. város, 
cetáte liberă гедейвої 

szab, eroéso, (ruhát), ordonéz í 
árt —, fixez pret; 
határt , fixez hotá 
büntetést —, dictéz, 

szabad, liber, lertát, permís, a., 
gratuít, (scutit), a; 
пет -, ilicit, nepermis ; 
—, ser liber, liber; 

zabad ég alatt sub cerul liber 

szabadjára Mely, dat, i intrá! 

szabadjára dau máná 

libará; - Momi helyez, pun 

їп libertáte ; b he- 


jában áll, H stă in vóle; 
legyen szabad...! sá fie in- 
ы аш 


szabad kérnem, ími 89 
a гира: 
Szabad akarat, volnicíe, Ї.; 
— akaratú, voluntár, 
szabadialmaz, privilejéz, 1., 
brevetéz, 1. ; 
-almazás, brevetáre, f. ; 
«almazott, privileját, a 
brevetát, patentát, 
-almi, de licénjá, a. 
-almi levél, paténtá; Í. 
«almazható. brevetábil, a. 
"alom, priviléj, licénja, Í. 
rak Ol 1. 
-elvű, libei 
"gondolkodó: liber cuge- 


tátór, m; —jegy, bilei 
gratuít; —kereskedelem, 
liber schimb; libertátea со: 


merțului; — kéz, mánd liberă 


T R 


 — 


«зш їз тар тыша liber; 


лыт ¿Eg 
*kozik, se ncuzá, 
szabadkómives, tranemasón, 
mosónic, mésa 
"ség, francmasoneríe, f. 
szabadkutatás, sorutáre liberá 
szabadllábrahel жон рипеге 
in libertáte; liberatiune, f 
—levél, paténta, t, 


—podgyász, bagáj gratui 
жаза poa, gratuit, trans. 
rati 


н а. 
m, liber cugetátór; 
mély, feméie de lume, f; 
— telek, intravilán liber, curte 
—választás, optiúne; [liberà 
szabadon atin скы їп voie 
m bocsát, elíber, 1. pun în 


сна; 

ocsátás, punere lei. 

liber, ber 25 жай 

—intézkedik, dispune líber 

maneio, eman: ete libertin; 
loa militár dimis ; 
ság, destráu, m. 

voie, libertáte, gen 

y f: makis m; їп. 


de lenjá, f. 

köl tői = licentá poeticá; 
éni —, libertatea indi. 

vi punis ц 

—omban ál 

imi вій în voie еса Иен, 

—ot vesz magának, їшї рег. 

mít, cutez, 1. 


szabadsáj 1 
Tes Нервге, luptá pentru 


—id6, озин m. 


. | szabadszáj: 


szabadságlol, concediez, 1; dau 


concédiu 
—olás, concédiare: concódiu; 
—olt —os, concediát, cu 
concédin ; 


—szeretet, iubíre de libertáte 
—vesziés, tiatringara de li- 


bertate 

—vesztésbüntetés, pedeapsa 
privativà de libertate 

ju, slobod la gură 
szabadul acap, scápá, agi 
—ás, войрӣге, f. бачте Е 
szabály, normă, regulá, 


As kivétel nélkül, nu 
lá fára е taj 
нЕт enes, abnormál, a. 


szerint, normal, de regulá; 

szabályos, -an, regulát, re- 
glementár, a. 

regularitáte, t. 
, regulez, 1 


regle- 
» 1. normalizez, 1; 
reguláre, reglementáre ; 
"ható, dispozitiv, 
szabályirendelet, statút, 
reglemént, m. 
bályiszerü, -en, -l 


"talan, neregul siiri 5 
e. rd . mere: 


„нн г reglemént, m; 
normatív, m; 
szervezeti —, statút Are 
szabályozó, regulatív, 
szabás, tálie, oroitúrð, fár eroiu, 
norma, f. 
szabász, oroitór, m, 


452 — 


szabdal, despíc, 1: 
-ókés, Se de trangát 
szablya, sábie, L 
szabó, orbitór, ш; 
nő —, oroltoreásá de dame 
ezaóbdik, se contormá, 1. 
szabó legény, calfá de croitór, 
— mester, máestru croltór 
szabott, fix, tixát, presorís, а; 
> > "Ár, рге} rupt (fix); 
szabvány, normái, f. statút, e; 
-ов, normál a; - rajz, plangá 
szád, -1ó, vraná, i, (hordó) 
ura (völgy); 
1. dugó, 
le, tobá de ereeri 
mirős odór, égett szaga 
п, miroasá а 


táietúri, Зу 1. (köszvény) ; 
«ott, -ottan, intrerúpt гар: 
sodic (elóadás) ; 
"ottság, intrerúpere, f; 
szagol, miroséso, 4. 
szagos, mirositór, puturós, a. 
- szölő, muscatólá (strugure) 
szagotlit. dau mirós bun 
:odik, capătă mirós bun 
Л» memirosítór, fárá 
mirós; -16, iau mirősul ; 
szagu, cu miros (bun, rău), 
hagyma —, miroasá a сейрї 
égett —, miroasă a ars 


száguld, galopeárá, aleargă, 1; 
@ ш galón: að 


"07 fao. exourzláni (katona- 
ság) -ozás, excurziúne, f. 


gurá, -i, f; bot, m. rát, m. 
at); vráná, (hordó) -ába 
rágja a feleletet, dau in 

gurá ráspúnsul; vkinek —a 

ize szerint beszél, vorbéso 

dupá gustal cuiva; fogd be 

а szádat! taci din gurá! 

szeme-szája eláll, stà cu 

gura céscátá; ugy jár a 

szája mint a szélmalom, її 

umblá gura са o melijá 
megcsokolja а száját, sărută 

“Tn рога;  tátottezáju, cu 

gurá ciscátá, av.; пе szólj 

szám, nem fáj fejed, cine 
tace, bine face (közm. ) ; 
szájas. limbút, guralív, a, ; 

-kodik, clevetégte, 4 ; 

*kodó, fíuerá-vánt - 
szájtene (silly), stúdenitá 
szajha, curvá, tárfá, fleoa că, f 
szájhagyomány, tradífie orálá 
szájhős, fanfarón láuddrós, m; 

ködik, se laudá, 1 

iz, gust, plac. ш. 
szajkó, gáíjá, f 
szájikosár, Ьбїпї(й f ; 

— óblitó viz, spáláciúne £; 

-padlás cériul gurei, palat, m. 

-penész, soor, m. ; 

«tátó, cásci рога 

-süly, stúdenitA, f.; 

"tátva, cu gura oðscatá ; 

"üreg, cavitátea gurei 
szak, specialitáte, brángá, £; 

resórt, m., parte (könyv); 

szak —, special, de specialitáte 
szakma brangá, f, resórt, m. 
szakács, bucátár, m, ; 

:kodik, se ocupá cu bucòtăria; 

— könyv, carte de bucátáríe; 


szakácsné, bucátáreásá, f. 
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szakad, se rupe, 3, plouá, 1; 
vége —, se termină; köröm 
szakadiái; pe viajá pe moarte 
ketté rupe їп douá; 

desmáját, 


наети бот 
mul, neintrerúpt, 
fé mezőbe fárá "intrerúpere, 
hojma, tot mereu, av. 
pa; orápitúrá, ruptúrá f. 
szakadó, - eső. ploae de varsá 
szakadozjott, intrerúpt, a. 
szakadozz (katona), rúpeti 
durile ! 
adt, rupt. a. 
ól —, sdrenjărós sárác 
tó, corfitá. tf. 
szakáll, barbi 
А ereszt, lasă sái oreascá 
barba; a mi rga —ára, pe 
ráspúnderea | 
szakállas, bárbós. cu barbá 
_ ста vultur bárbós, 
sgripjór, ш. 
szakállatlan, imberb, a. 
szakasz, вёс}їе, articol (tórv.); 
o (vasut) ; 
plutoniér, m.; 
ser conductor (vasut) ; 
ént, ou paragrá! ul, 
in plutoáne (| 
os, perlódio, a. 3 
szakaszt, rup, 3., е8 
szakasztó, corfá, f a 
szakasztott, rupt leít, seamán: 
— olyan mint pja, leit 
cu tatá-sáu, e (Bán gol 
szakjavatott expért pricepút, 1. 
«bell, de resort, de s Ppecialitii litáte 


szakibizottság, comísie de re- 
sort. —ember, specialíst, 
expért, m. 
— értekezlet, anhétá, f. ; 
—értelem, pricépere, £ Я 
—értő, expért, pricepút i! 
—értó ресей expertí: 
- ы vizsg cercetáre 
es q cuno- 
a С ciála ; 
—ismerő, expért, m.; 
- jelentés, rapórt de вре. 
clalitáte.; 
~ képzettség, cunogtíntá 
speciála; 
A: comerciánt 
0:41; 
—kör, brangá, чо m.: 
közeg, Pol de speciáli- 
táte; —k8zlóny,—lap, fone 
de speolalitáte ; 
— osztály, resort, m.; 
- miniszter, ministru de ro- 
sórt  —onként, dupá spe- 
— a ja secflúne, 
séotie, f. 
Еге А sistém de PP; 
"szerű. de ep.; speciál, 


-szerű képzettség, апоу» 
speciála ; 

szervezet, örgán a de specia- 
Шахе ; sindioa 


sindicalíst,m; 
"tanár, profesór е вр. 


az én 
—ámba, nu e de rezortul meu 
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szakmány, robotá, Í. angareá; 
МНЕ уе а Са), 
zál, fir, m. ajá, paiu (nővény); 
tó. un hibrit 

toții 


ou peteá 
ið o Д 


mia-só, Saro “de amonláo 
las, ajós, fibrós, a. înalt; 
—erdó, pádúre cu copáci mari 
szalaszt, trimít (3) in fugă 
szálerdó, codru, m. 
szálfa, lemn rotúnd, m. prájíná 
szálhid, pod umblátór, m. 
szálingózik, flutur, 1 se látegte 
egyenkint szálingőznak, во- 
вево ре гапа 
szálka, þándárá, spin, m. 
— vkinek szemében e spin 
in ochiul cuiva; os, oase, m 


fibrós, fándurós, а; 
оп oase (hal); 

stálkátlan, fără oase (hal) 

száll, sbor, арон, sburát, se 


hajóra —, imbarc ре пае; 
kocsira —, ве suie pe cárúfd; 
vendéglóbe , descind la 
otél; szembe Á, dau cuiva 
piept; 


vagyona, vkire száll, averea 
trece Ja cineva 


szálladék, sedimént, ыз 


piciu, gi 
cortél; -adó, girduitór, ш; 
"bér, ehiríe de cortál ; 
.mester, szállásoló, sergént 
furiér, m ; 
, | szállingózik, flúturá (pehely), 
vin ре гіпа 
szállít transpórt, 
camionéz, (házhoz) 
-ás, furnizáre, transpórt, m; 
camionáj, spedítie, literáre, 
"ás házboz, expedáre acásă 
szállitási, de tránspórt a. 
—dij taxă de transpórt a. 
—idó. termen de predáre; 
—idóbiztositás, asigurárea 
terminului de liferáre ; 
-költség, spese de transpórt, 
szállítható liferábil, Hvrábil, 
transportábil, a. 
szállitmány, transpórt, fur- 
nitúră, t; -ozás transpórt; 
expedíþie, f; 
"ozó, speditór, m. 
szállító, furnizór, liferánt, m. 
"udvari —, furnizor al 
Curjii; —, a, de transpórt 
—kocsi furgón, m. 
-levél. fraht, cArfulie, 
(bilét) de transpórt 
szálló, sburátór, a.: volabíl, as; 
mosafír, ospátáríe, Í ; 
kas ról provérb, 
— vendég, oaspe de шав ' 
Szálloda; otél, ospàtàríe ; 
— tulajdonos, proprietár 
de otél, oteliér, m. 
szállodás, otellér, m.: 
szállong, fluturá, 1, se láþégte, 4 
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szalma, paiu, páie, f; 
üres szalmát csépel, bate 
apá їп piuá ; 
суе paie goal 
— gyékény. rogo p; 
í —szin, Ыш ае о 
—szár, раіц, ш; 
— tüz, foo de paie; 
— virág, pleváiga, 
— zsák, вас de pale; 
— zsup, jup de paie (snop) 
szalmás, cu paie, a. 
szálnyi, cát e un fir de pár 
szalon, salón, m., salá, 
— kocsi, vagón de в: 
szalonka, becájá, t, sitár, m; 
szalonkáz, sitáréso, 4 
szálonként, fir de fir 
szalon¡na, sláninë, olisá, f ; 
—bór, gorio, m., harchíná f.; 
-nás, cu віапіра ; 
-náskenyér, pane necoáptá ; 
«patíí, crácána, f.; = 
«náz, împěn (1) cu sláníná 
szalvéta, servet, m. 
szám, Í. száj, gura mea 
szám, numár, m; cifrá; 
socoteála, f; 
római —, numör Román; 
számba jő, se socotóste, 4; 
-ba vesz, iau, (luá, luát) in 
, seamá; comput, 1; 
páros —, numár páréche; 
páratlan —,numár nepáreche 
kis —ban, in mic numár; 
nagy — ban, nagy —mal, in 
mare număr į 
kiegészitek egy —ot, com- 
plectéz un пота! 
elegendő számban, in numár 
suficiónt; 
törtszám, numár fracjionár 
folyó —, numár curent; 


számiba vehető, considerábil; 
-ba nem vehető, nesocoti 
-ot vet, isi face seamá; jim 
cont de.: 

u seamă (socoteálá) 


számomra, -odra, „ára, pen- 
tru mine, pentru tine, pentru 
el (ea), eto. 

-on kér, cer socoteálá cuiva; 
cer dare de seámà dela, 
«ot tart уге, fin vont 
contéz 1; 

"ottevő, insemnát a; 
nem tesz -ot, nu numái: 
halom számra, cu grá 
— szerint, dupá numa) 
számadás, socoteálá, f. dare 

de seámá, calcul, m; 

-ra von, -t kér vkitől, cer 

socotealá cuiva; 

félévi —,socotealá semestrálá 

aba tesz, treo in cont; 
számiadat, datá, f 

részletes —, decónt, m. 

-adó, care dá seamă; . — 

-arány, propórjie numérioð; 
szamár. asín, mágár, m; mă- 

gáréso; 

— hurut, — köhögés, tusá 

mágáreascá; 

— tövis, spin migáréso, m. 
szamárság, migáríe, prostie, Í. 
számára, pentru cineva, l. szám 
szamaragol, cáláréso pe mágár 
szamaraz, zio cuiva mágár 
szamáribőgés, sbierát de m.; 

— csődör, armásár de măgar 

—kanca, mágárijá, f.; 

—fül, uréche de mágar í 

—orditás, sbierátúra de m.; 
szamárkodik, fac mágárii 
számatlan, {ёга număr 
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számbavétel, luáre in вейшй 
számlérték, valoáre numérick; 
—a fejtés, liquidáre, socoteálá; 
—fejtő, calculatór, m. : 
—felett, in plus, supranu- 
márár, a. ; 
— feletti, supranumárár, a.; 
"ilag, numeríoe, av. 
számit, socotösc, 4, calouléz, 1, 
număr, 1., contéz (1) la... ; 
ат пеш számit, сееасе nu 
conteázá: rosszul ~, £000- 
tése gregít; comptéz, 1 
számítlás, socoteálá, £, caloul, 
seámá f., ratiúne, f. ; 
ba jő, se socotégte 
a vesz, fin seamă de 
-ási hiba, br салим de cálcul; 
számitó, speculánt, calculatór 
számitva, socotínd ; 
пеш --, nesocotínd 
számjegy, citrá, f. ; 
-ez, numerizéz, citréz, 1; 
— irás, soriere cu cifre 
számkivet, exiléz, 1; 
«És, exíl, m, ; 
«ett, exilát, a. 
számla, cont, compt, -uri m., 
notá, note, f., factúra, f. ; 
-t nyit, deschid cont (oredít); 
лу», carte de conturi; 
sára, pe oredít; 
számlámra, pe socoteála mea 
az Ön számlájára és veszé- 
MI pe contul gi rizícul 
-voústre; saját számlámra, 
pe socoteála mea ргоргїй, 
е seama mea; 
-Át mei 
számlám terhére, pe contul 
men, in sarcina mea 
számlalegyenleg, saldo, echi- 
valéntul fecturei; 


'erhel. debitez un cont 


számiaikivonal, extrasul oon- 
tului —kimutatás, situația 
conturilor; —másolat, copie 
de ре facturá ő 
számlál, -gat, număr, caloulőz, 1 
"ás, numáráre, calculáre, f; 
-atlan, nenumárát, a, ; 
-hatatlan, nenumerábil, f., 
enórm, a, 
számláló, numirátór, m. 
számlalnyltás, deschídere de 
credit; 
— Összeg, súma contului ; 
— tulajdonos, proprietárul F 
contului ; 
számlap, cadrán, m 
számlázás, contáre, f. (mérioá 
számimennylség, cantitáte nu- 
-müvelet, matemátioà, f. ; 
"nélküli, tárá numár ; 4 
számnév, numárál, m. 
szamóca, fragá, fragi, t, 
pomíjá (mezei), càpsunë, f. 
számol, calculéz, 1, numár, 1., 
socotésc, 4; rosszul —, во- 
cotése (4) gregít; — a kö- 
riilményekkel, fin cont de 
imprejurári 
számolás, socoteálá, f. calcul ; 
-ban té: calculéz, gregit 
szamológéi agíná decompút 
számoltat, cer socoteáli; las 
sá compúte 
stámonlkér, cer dare de seamă 
-kérő szék, ofícin de scontáre; 
"tart, þin (-eá, -út) in evidénjá 
"tartás, finére їп evidénjá; 
n, mult, numárós 
jvár, Gherla 
szamovár, samovár, -e, ш. 
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számoz, numerizléz, 1. nu 
rotéz, -atlan, nenumerizát, 
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számozott, cifrát, numerotát, а. 

számsor (-ozat), seriedenumeri 

számszerint, dupá numár, nu- 
márat, av. 

számtalan, o sumedénie de...; 
-szor. in nenumáráte ránduri 

számitan, aritméticá, matema- 
Иса: - tanácsos, consiliér de 

„tani, aritmétio, a, 
"tartás, finóre їп evidénfa; 
"tartó, económ. m: 

«tiszt, oficiál (de папе); 
számiúiz, exiléz; -(izés, exiláre; 
űzött, exilát, proscrís, a. 
számvetés, calcul, m. socoteálá 
.vevó, revizór de socotéle; 
„vevðség, servíciu de cónturi 

„vitel, contabilitáte, f; 

állam számvitel, contabilitáte 
de stat 

kettős számvitel, contabili- 
táte dublá; —vivó,contábil m; 
—vizagálat, revizuirea so- 
coátelor ; 

—vizsgáló, revizór socoatelor 
—vizsgáló bizottság, comísie 
cenzurátoare, f. 


szán, sánie, Í. 
anniy sömpitimós, 4 ; 
regrét, 1. 


= vkinek, шепёвс (4) cuiva ; 
destín, 1 Пазар 
pentru cinev: 
Á magát vmre, hotáréso, 4 
inakoz¡ás, cumpátimíre, milă 
«ik, compătiméso (4) pe... 
:6, compátimitór, milós, а. 
szánalmas, regretábil, tríst, a. 
szánalom, compátimíre, regrét 
gerjesztő, -ra méltó, re- 
gretábil, de compátimít, a. 


+ szánandó, mizerábil, de com- 


= pêtimit, a. 


szanaszét, reschirát; ici gi colea 
san ir regrét, 1., má cáéno, 4 
dék, szándok, всор, M., 
ане f, propús, ш. ; 
vedére, а., gánd, т. ; 
cu gândul; 
m vedére, in- 


y propus 
яза) áról lemond, abzio 
lanul meu; vkit —ától 
ЕЛ riteni, abát (8) dela 
púsul síu; azon —kal 
ш пеш —ош, п'аш 
е gánd, n'am inténtia oa.. ; 
előre megfontolt —, dol pre- 
meditát; szándékom, hogy 
hétfőn utazzam, urmez sá 
plec Lunia, am in vedére sá 
plec Lunia: szegény ember 
szándékát Isten bírja, omul 
propúne, Dumnezeu dispúne; 
szándékiol, am de gánd 
szándékos, ап, intentlonát, cu 
voínfá; dolos (jur), intr'adins 
ке. Tq ayasa intentiúne 
szándéklozik,-szik, intenfionéz, 
am in vedé 
am de scop 
mit —ozol tenni?" се ai ЧА 
gánd a face? ce vrei si 
anagyvására —ozom н. 
voeso să merg la tárg де țară 
szándok I. szándék 
szangvinikus, sangvinár, a. 
Szaniszló, Stanislau 
szánkla, szánkó, ваше, sániújá 
-ázás, sáníáre, f. 
-ázik, a se sániá, 1 
szánt, ar, brázdez, 1; 


9 de gánd, 


"atlan, nearát, nelucrát, a; 
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szántiható, arábíl, de arát, a; 
ás, arát, ш, arátúrá, f. 
*áskor, pe la arát; 

"vetés, plugárit, 
szántából, din voia buná 
szántó, arátór, þariná, holdá ; 

- föld, þáriná, holdá, ogór; 

—vető, gigir, tárán, m. 
szántszándékos, intr'adíns, 

intenflonát, a. 
szánút, cale de sanie, f. 

"án, iute, cu spor, 
"átlan, neroditór, a. 
szaporít, sporéso, inmuljóso, 4 
szót —, face vorbă multă ; 

+ . sporire, f; 
szaporlodás, sporíre, f. spor; 


-odik, в 

multégte, 4; -ulat, creştere ; 
szappan, sápún, —buborék, 
bágicð, f£. — főzés, fierbere 
de sápún; — gyökér, sápunel 
-08, Sápunár, m, вй] бв, A. 


szár, patu, cotór, stuléte, m: 
tureác (cizmá); -ba indul 
a gabona, arúncá spic; 
lature, f. (geom.) 

id, se цвой, se usúcá, 1. 
rajta —, remâne asupra lui 

száradt, usoát, sec, a. 

szarakodik, umblu (1) cu nimíc 

száras, cu coceán, cu stil 

száraszt, uso, 1; 
+6, uscátór, m. 

ezáratlan, fárá coadă (stil) 

száraz, uscát, вёс; aríd, а; 
—, uscát, ш; 

-on és vizen, pe uscát gi 
ре арі; 


¡porégte, 4; ве їп: | вза 


р! 
—föld, uscát, continént, m; 
—töldi, continentál; pe uscat; 
— malom, moará (mori) seacă 
— vám, vamá pe uscát; 
szárazság, secetă, ивсасійпе, f. 


ariditáte, Í. 
SZÁFCSA, sarcer; EEN de apă 
—gyðkér, в! parílá, Í. 


szárcsont, fluierul 

szárdella, sardeá, 

szárdinia, licurín, m, ( 

szárfa. cápriór, corn, «uri, m 

szárhús, pulpá, f. 

szarik, cac, 1. 
rit, -gat, us 


praia 


1; usño, 1; 


tát, a. 


szarka, þarcá, f. æð. 
-láb, toporági, рі. nemerigori, 
nemfigori, pl. 

srárma, sarmalé, pl. Í. 


"| származlás, orígine, Í. við, Í. 


„ási hely, locul nágterii; 
-ás után, de provenióntá 
nemes —ású, de vifá bună; 
brassói -ású, de origine din 
Bragóv ; 
származék, armági :szó, ori- 
gine, cuvánt derivát 
származlik, se coboárá, 4; 
se tráge din..; ве nagte 
rezúlta, 1; se derivá, 1; 
előkelő családból —, se 
tráge din neám mare; 
оН, násoút; formát, ш; 
"tat, dedúc, 3, deriv, 1; 
-tatás, deriváre, derivátie, f í 
szárny, arípá, -i, flancá (sereg). 
Иб —, canaf. "uri, m; 
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ве aván 


szárnyal, sbor. ezér 1 
(hír) í -ás, abor, a vervă, Í. 
avánt, пагірӣќ, cu 
vervá, a. 

szárnyas, aburátórs aripát, si 
ok. (állatok); ); galije, oare, 
pati u! ыа АНАН; 
ы г, 0, m. 


—jelző, веша!ог cu braje m. 
szárnyasodik, fi créso arípile 
szárnyasvad, pasáre sálbaticá 
szárnya szegett, cu ан tšiate 
szárnyatlan, ES 
rt oládíre laterálá 
ды. раша pentre кыр; 
—pánt, pantá pentru arípi; 
—segéd, ajutánt de polos 
—vonal, línie laterál 

szaros, cácicios, a. 

szaru, corn, -uri, ш; 

«fa, cápriór, cornul савеі, 
cafer, þápóiu, m. 
—facsúcs, comaua casei ; 

—forgács, pilitúri, pl. f. 

lártya, cornea, f. 

szarv, corn, Y, ш, 

Ararvas, cerb, m; de cerb, a. 
cerboáicá (nöstény) ; cornúþ 
(kini); 

— eu coarne: cornurát, а.; 
"bogár, rudágcá, 2 cornorát; 
"bör, piele de cerb; 
:börkeztyű, mánúgi de piele 
de cerb; 

-comb, piciór de cerb; 
е buretele cerbilor; 
чч gregeálá grozávi, gre. 
álá boacánă; 
Shatha vită cornútá; 
"nyelv, limba cerbilor; 
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szarvas¡iinó, puiu de cerb; 
"vadászat, vánat de cerbi 
szarvorrú, rinocér, m. 
szász, sas (erdélyi), saxón, m; 
—, Bàséso, de вав, а.; 
+пб, вавой; săsoáică, saxóná 
Szászország, Saxónia 
Szászváros, nes 


szatócs, bácán, ам 
'odík, negustorése, 4. 
üzlet, práválíe de (márun- 


guri) 
sattyán, sáftlán, m. 
ido, Tagle, £. ив m. 
szatyor, со 
arcá, r. 


Száva, Sava 
szavahihető, om de cuvint, 

auténtic, a. 
szaval, declaméz, 1; 
szavaljás, -at, боаз. t; 

declamáre. 

-mán; „sk de declamát; 
szavaló, declamatór, m.; 
szava, szavak, lásd szó... 
szavamra! pe cuvântul meu! 

szaván fog, prind de cuvânt; 

szavamat adom, promit, îți 
dau cuvântul meu; nem 
tartja meg a szavát, nu-'gí 
fine cuvântul ; át szavi 
val, ou propriele sale cuvinte; 
szavait valakihez intézi, se 
adreseáză cátrá..: szavának 
áll, e om de parolá 
szavatartó, om de cuvánt 
szavatol, stau bun, intéz, 
szavatos, garánt, chezág, ш; 


1 


szavatosság, garántic,oviofiúne 
(jur); responzabilitáte, (jur) 
szavaz, votez, 1, dau votul; 
„ás, votáre, £, apál, vot, а; 
titkos —ás, scrutin seorét; 
mévszerlnti —, votáre nomi- 
nálá; -ás alá bocsát, pun la vot 
szavazat, vot, sufráj, m. ; 
„bizalmatlansági —, vot de 


аш; 
enlő —, paritáte de voturi 

általános —, sutráj generál; 

si, de votáre : 

szavaratll jog, drépt dealégere, 
drépt de sufraj; 

— szedés, scrutín ; 

— szedő. sorutinátór, m ; 

— többség, majoritáte de 

voturi, a. 

szavazó, alegitór, votánt, m,; 
— jegy, bilét, buletín, m. 

száz, sută, o sută, 1 gramatica 

szal szoroz, inmulféso de o 

sutá de ori 

század, secol, veác, -uri, m.; 

-ik, al sutálea, a suta; 

„onként, dupá companie 

százados, seculár, de un veáo; 

cápitán, m. 

százalék, la sutá, procént,-e, m ; 
4 sz. Ф гп la sutá, 4 ргосёпќе 

ов, cu á procénte; 
-olás, percentuáre, f; 
— azámitás, caloulárea pro- 
céntului 

százan, о sută ingl; 

-ként, cu suta, câte o sutá 

százlas, sutíme; o sută (banon.) 

százával, cu suta 

százfelé, intt"o sută de părți; 

-féle, o sutá de féluri; 


százszor, de o sutá de ori; 
-os, insujít, 
"szép, bánu; 


„ márgárítá, t; 


procént, -e 
frumós, 


şi 
vágó, maşină de tálat paie 
szed, -eget, culég, -e, -es; jefuéno 
ráncba, rendbe —, {їп sourt, 

reguléz, 1; 

"És, culégere; jefuire (betü); 
szédelleg, amejéso, 4. 

"gés, cofcárie, sarlataníe, f; 

Еб, cofcár, garlatán, m; 

-g6s, cu amefeála, av. 
szeder, murá, f; 

«jes, шїегїп; са mura 
edés, culés, m; zat (betű) 

zedetlen, neculés; nestráns, а. 
szedett, culés; strâns, а; 

nem —, necules, a. 

"vedett, culés de ici-colea 
széditő, amejitór, a, 
szedő, zájár culegátór, ш; 

"vas, culegáu, m. 
szédül, amejéso, cápiez, 1; 

a fejem, má apuc ameféli; 

"És, amefíre, amejeála, f; 

"etes, vertiginós, amejitór, a. 

"ős, cu amejeálá; cápiu, a. 
szeg(ni), galonéz (ruhát), talu; 

nyakát е vkinek, rup 


сеза uiva; 
edvét szegi, strio (1) võia 


szeg, cuiu, m., cule, piron, m,; 

«et ütött a fejembe, m'a pus 

pe cúgete 

szegecs, nit, -uri, pirőn, țintă ; 

„el, pironéso, 4 

szegély, batá, márgine, t. ; 
rez, 


-félekép, їп o sutá de chípuri 
alábú, cárcáiác, m. 


lonéz, 1., ане 4; 
„ galonáre, incadráre, f.; 


szegélyezett, tivit, galonát, a. 
szi ény, r bis (Ыза), i 
an, lipsít, a. ; 
földhöz ragadt —, sărac lipít; 
jaj — fejemnek săracul de 
пе; vai de capul meu, 
-ek háza, casa sárácilor; 
szegényke, biétul ! sárácul ! 
тр lény, pierde vará,m. 
szegén: аро, neavéi 
nesjáns, Í; -i bizonyítvány, 
(act) atestat de panpastin 
brevét de inferioritáte 
szegénysorsu, săráo, lipsít, a. 
szegényügy, pauperism 
szeges, cu cuie, pironít, a. 
szegetlen, netiiát, nepironít, a. 
szegez, píronése, 4; 
szuronyt —, intínd baionéta; 
rám szegi tekintetét, jintégte 
Ыш», Ya Р 
szegezés, рігопіге, t. 
szegfű, neghíná, garoáfá, 1; 
"bors, м рїрег de garoáfá 
cuigoáre, 
szeglet, I. szöglet, colt,-uri, m. 
| unghiu. „uri, m., muche, 
"eg, coljurát, cu much: 
prost (ember), в(йпдй! 


E оо, L 
szegi. rá unghiulári, f. 
Ear £. (mértan) 


szeg6dlik, se tocmégte, 4, 
se pune їп slujba ouiva; 
treo in partida cuiva, stau 
aláturi de cineva; -ött, dupá 
tocmeálá (bér) ; 
szegről-végről, deasupra 
szegvény. coordinátá, L 
ёрі (marha) 


szégyen, rugíne, pudoáre, £; 
genáre, f; -ben шагай, rå- 
mán de rugíne; -t vall, på- 
téso rușine; -ére válik, îi ede 
кийнн + hoz vkinek fejére 
агӣпе rugíne asúpra culya; 

enlérzet, віш} de rușine 

—folt, patá de rugíne; stig- 
mát, m; —gyalázat! rugíne 
gi infámie! —pad, ban: 
rugíne; —pir, pudoáre, f. 
—szemre, de rușine : 

szégyenikezik, se rugineázá, 1 
5i K 1; 

:kedő, ruginós, a. 


szégyenlem m ве ru- 
Ineázá de .. a te visel 
edésedet má ruginéz de 


jurtárea ta 
szégyenletes rugínós : 
szégyentelen, obráznio, a. 
sell 1. szét; — szaggat, 


ron; m ; 
"are scaun 
szekciroz, вріпќес, 1. 
székdugulás, constipátíe, f. 
székel. siejez, stau, 1; ged, 2; 
rezidez, 1; "és, iegíre afară 
жй, весйїп, m. 
Székelyiföld, -ség, secuíme, Í. 
szekér, саг, m., cárújá, harabá 
szekeres, cáráug, ehirigíu, m.; 

ség, sárðugið, É 

a ráugíe, Í. 
szekerész, ciráúg, m. ; 

«et, tren, m., cáráugíe, Í. 
szekerez, merg cu trásurá 
zekérikenScs, dohót, m.; 

— nyom, ogás, -e, m.; 
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kérinyujtó, inima (carulti) 
PAYA scoarță, fi 
— poşta, poşta cu yo 
- М4, oígte, rudă de саг; 
— szin, soprón, m. ; 
— út, drum, (uri) de car, m. 
ezékeslegyház, — templom, 
саг, t, 
—főváros, capitálá gi гезе. 
díntá, a. 


jzék fonás impletítul scaunelor 
szekfű, rómonijá, aurat, f, 
székhát, spate (de scaun) f. 
székhely, regedíntá, f, scaun m. 
székkar, brájáre, f.; 

székletét, dejectiúne, £; 
:rekedés, -dugulás, consti- 


Pátie, 
szekrény, duláp. m, lacrá, £, 

éjjeli —, noptiér, m. 
azékváros, capitálá, f. 
szel(ni), despíc, 1., taiu 1 
szél, vânt, -uri, m, gută, apo- 
plexíe. margine (sz. vminek) 
gránitá, £, lat, m. (posztó) ; 
a bukás -én áll, sunt în 
pragul faliméntului : a 
a sir szélén van, e cu pi- 
ciorul in mormánt: 
szelet csap, fac 
élnek ereszt, las їп voie; 
| ellen ne peselj! nu 
9а contra vântului ! 
szélcsend, línigte, Ё; 

„eg, liniştit. a. 
szeldel, despío, 1; 

talu (3) in bucăți 
sréldeszka, margine de acán- 

durá 


flu- 


szeleburdi, 
gturátic, 

azelel, se rásuflá, 1; 

szeleló, ventíl, m. 


spulberátio, 


` 


szelemen, scaun de coperig, m. 
—gerenda, cogoroabá, me- 
stergríndi, t; 

szelence, doză, f. cutie, f. ta- 
bachiérá, t 

szelep, ventíl, ш; supápá, t, 
biztosító —, в. de sigurántú 

szeles, vántós; spulberátic, a. 

szelés, despicáre, t, 

széles, lat, intíns, larg, a. 
—világ, largul lumii; 

-jó kedv, bine dispús a. 

szélesjedik, -bedik, se lájegte 4; 
se intínde, 3; 

At, -bít, lájósc, 4; lárgése, 4; 

azeleskedik, se pripégte, 4, 
-kedó, sburdáinio, а. 

széleskörű, larg, a; 

— ismeretek, cunoștințe în- 
tínse, pl. 

szelesség, sburdálnicíe, f. 

szélesség, аше, lárgíme, £; 

földrajzi szélesség, láturá 
geográficð ; 
-i fok, grad de láfime 

szelet, felie; sorijea, coloană, f; 
«ke, felicicá, f. 

szélforgatag, volburá, t. 


; | szélfuvás, bătaia vántului 


szélgyalu, jilíu de gárdine _ 
szélhámos, garlatán, esoróo, m. 
szélházi, fanfarón, fluerð-vánt, 
széllhúdé, lexie, guta, f, 
luat 


szelid, blánd, blajín, a, dulce; 
-ít, imblánzóso, 4, infrán, 1; 
domoléso, -ítés, imblánzíro f; 
stampáráre, f; -itő, imblán- 
zitór, m. m; ( ); atenuánt 


lat) 
-s€g, blándóje, blafinátáte, f 
szelidiil, meg-. se imblánzégte 
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szelindek, duláu, zàvójd, m, "zi. 
szélirányban, in táia 
vántului ; 
stélljegyzet, 
margine ; 
ra сообу, m. 
»zéllel bélelt, fantarón, m. 
szellem, spírit, duh, súflet, 
génio ш; nálú id 
testületi 


ingení. 
szellemi, 
Шеті 
miszegény, вёгас cu du- 
-üzés, ехогсівш. m. [hul 
«világ, lume spirituálá, t. 
szellentyü, ventil, m; supápš 
szellő, zefír, m, vánt ugór, m; 
szik, se aerizeázá, 1. 
-ző (készülék) ventilstőr, m. 
szellőzlet, aerizéz, vánturéz, 1; 
wentiléz (kérdést) ; 
szélmalom, moará de vánt 
stéloldal, láturea vántului 
szelő, seoánt, Í. 
szélipuska, pugcá de vánt; 
— rácsozat contravánturi pl.; 


szélt 


i tr 
ben, in deőbgte. prestetot 
"hosszában, in lung gl in lat 
széljütés, apoplexie, gutá. f.; 
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széllütött, apopléctic, 


lovít 
de gutá, a. 


vijelíe, ft. 
szélvitorla, cocóg, m. 


, uri, boboo, 
boabá, sámánjá 
burā (dió, mag): 
zt, pierd (3) 
előtt tart, am 
zemben, fajíge, 
vis-á-vis; în 
з y i 
ezzel szemben, față de acea- 
sta; -közt, între patru ochi; 
-be állít, infájigóz, 1; 
«bejó, vin in față ou.. 
-betünik, bate (3) la ochi; 
-beszáll. infrúnt cevi s 
-beszökő (tünő), bátátór la 
ochi; -e elé kerül, dau fajá 
cu cineva; -e elől eltaka- 
rodik; ве şterge dinaintea 
ochilor cuiva; szeme-szája 
elállott, a stat cu gura càs- 
catá; szeme előtt lebeg, 
vád (2) eu ochii : 
szeme könybe lábbad, işi 
scaldă ochii in lacrámi; 
szabad --- lát, vád cw ochii 
liberi; vád си ochi, 
-mel láthatóan, їп mod vádít 
«ébe mond, spun in fajá; 
«e közé néz, privésc in ochi; 
«e láttára, їп vedórea lui; sub 
ochii sel; vázánd cu ochil; 
mindenkinek -e láttára, in 
vedérea tuturor; 


szemle megakad vmin, îi bat 
— сета la ochi; 
megmondja szemébe, iispun 
in ochi, (in fat); 
port hint vkinek -ébe, ung 
ochii cuiva 
szeme közé néz,seuitá în față; 
„et huny, tree ou vederea; 
inchid ochii; 
-ét jártatja, legelteti vmin, îşi 
paşte (3) ochii asupra cuiva; 
szemére lobbant, -ére vet, 


impút, 1., ii fac imputárl; 
Мер, pironéac ochif la 
pámánt; 


-eket mereszt, inholb ochi; 
szemet szur, bate la ochi; 
nem nézi jó -mel,nu privégte 
cu ochi buni; 

irigy „mel nézi, pismuésc, 4; 
-mel tart, urmárése (4) cu 
atenfiúne; 

szemügyre vesz, il am in 
ochi, obaérv, 1.; 

„töl szembe, їп (pe) față; 
fél -ére vak, orb de un ochi; 
szembaj, durére (f.) de ochi 
szembe helyez, pun fajá in 
cineva ; 

-helyezkedik, seimpotrivégte; 
„kötðsdi, de-a mijoárcá 
„ötlik, bate la ochi 
stembelsít infáfigez,1 
"Вёз, confrontáre, 
etve, confruntát; 
-száll, dau piept сй cineva; 
ве opúne, fac fajá; _ 
:szökik, -tünik, ваге in oochi; 
szembeszéd, mimica ochilor 
szembeszökő, bátátór la ochi 
szembetegség, boalá de ochi; 
szembetűnő, -leg, evidént, bă- 
tátór la oohi 


, confrunt 
infifigáre 


szemcse, gráunciór, m. 
szemcsjés, gráunjós, granulós 
«Ex, granuleázi, 1. 
jzemesipa, urdori, pl. Í. 
zemcsiptetó, binóclu, m. 
személy, persoáná 
vnek ében - jő, vi 
cuiva; jogi —,p. 
—. a, personál 
személyladó, dare de сар; 
"azon n identitáte т. 
sonálá; -biztontág, sigu- 
ránjá personálá, Í. 
személyes, -en, nál, 
гвойпйа; ~ adság, 
rtáte individuál 
-en ismerkedik meg, fac ou- 
nogtintá personálá cu 
cineva; — kérdés, chéstie 
personálá ; 
-névmás, pronúme personál; 
"ügy, cauzá personálă ; 
személyesit, personitio; 1; 
-És, personificáre, f; personi- 
ficátie, f, -ett, „vé, perso- 
nificát, a. 
személyesitó, reprezentánt, ш. 
a Tai personalítáte 
-kedik, fao iliuziuni per- 


i 
An tn locul 
juridiok ; 


in 
н. 


вопй1е; 
személyfelvonó, jescenzór, m. 
személyforgalom, 
de persi 


circulátie 
апе; 


ів, părtiníre, par- 
e, f; 


ЫЕ эур уе үзен nélkül, fárá | szemfényvesztés, acamatorie; 


deosebíre intre persoáne ; 

impártiál, a. 
személyvonat, tren de per- 

soáne ; personálul; tren de 

cálátóri ; 
személyzet, personál, m; 

«| létszám. statul personál; 

„í jegy, bilét de regíe 
szemenszedett seléot, alés, а, 
szemer, gran, ш; 

enyi, un picur de... 
Szemere, Dezidériu 
szemérem, ruşine, pudoáre, f; 

-érzet, simțul pudoárel, ш. 

— tag, orgán sexuál, penís ; 

— test, mádulár, m. ; 

— elleni merénylet, atentát 

la pudoáre 
szemérmes, -kedő, ruginős, a. 

"ség, pudicitáte, pudoáre, Í. 
szemérmetlen, neruginát, fárá 

pudoáre ; -ség, nerugináre, t. 
szemes, gráuntát, a. (termény), 

degtépt, а.; 

„ség, aténtie, veghére, t. 
szemész, oculíst. m. ; 

„et, oculísticá, f. 
szemét, goz, gunóiu, m; 

— domb, gunoígte, t. 
szemetel, szemetez, fac goz 
szemetes, gozurós, a. 

care duce goz 
szemétlapát, fárág, m. 
szemetlen, fără ochi, lipsít de 

ochi, fără gráúnte 
szemétnép, prostíme, f. 
szemez, altujéso, 4 
szemllájás, durére de ochi; 

—fájos, ii doáre ochii; 

- КЕР АШ ЫЧ 

—teketéje, pupilá, 

—tény, lumína үч; КЖК 


—tényvesztö, scamatór, m.; 
— fog, dintele ochiului : 

— fol Fn cursárá de ochi, £; 
— födél, pánzá de pe ochi ; 
zovón, m. ; 
— füles, atént, a. 
— flleskedik, (1) de 
seamă, sunt atónt; 


g 


evidént, a. ; 
— lencse, linte, f.; - 
— lob, apríndere (f) de ochi; 
„mellátható, -lag, invederát; 
— mérték, másuráre din 
vázúte, a.; 
— orvos, oculist, dootór de 


- pilla, pleoá [оом 
— pillanat, -pi в, olipă, 
momént, -e, m, aruncitúrá 


de ochi; 

— pont, considerént, m, ; 
punot de vedére; 

ebből a szempontból, din 
acest punot de vedére ; 

— ször, geáni, f; 

— szuró, bátátór la oohi; 
— szög, contremín, m.; 
—tanu, martór oculár, m; 


szemitől оча tajá ín fajá szemtelen, obraznic, imperti- 


— ügy, aten sini, ingolént, a. 
—ügyre vesz, fixez, 1; дац) — hazugság, minolúne си 
atenție; pun ochii cineva coárne; -kedik, e obráznio, 


—üreg, orbita ochiulul; 

adáncaturá, f; 

- üveg, ochelári, m; 

- о toc de ба лу ш; 

Жи paraván la ochi; 

<végr néz, privóso cu 
conda ochiulul ; 
—vonal, linia dreaptă, 1; 

szemközti, viz a vi 

szemle, expertízá, (szakértői), 

oculátá, f; anchétá (rendőr); 

ин гоу mustra; 
szakéi —, осшаўе de spe- 
cialigti, Ta tart, fac соп. 
trólá, smotréno, 4. 

szemlél, contempléz, 1; priveso 

vedére, у, 

—et, intuiție, contempláre; f; 

—tetó.. intuitív, a; 

= —eti, contemplativ, intuitiv; 
szemlélő, spectatór, m; 

—ődi contemplátie, intui- 


contempléz, 1; exibez 

Zódð, speculatí ; 

szemléltet. prelég 

szemléltető, intuitív, a, [tui 
Карр jamii á, lóstrijá (hal) 
mölcs, пуб k пер, ш 
— бв, cu neg 

szemöldök, A t; 
—fa, pragul de sus 
szemrehány, аута 1. repro» 
géz, 1., im pss 

. —&s, repróg, m. Eee 
— ást fac (8) cuiva o 
reprimándá ; 

szemrevaló, frumos, arátós, a. 
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° impertinént, ia nazul; 
obràznicíe, 1пво1еп{й, t. 

szem igyre vesz, iau la uréchi: 
szemüveg, ochelári, pl, lornion 
szemzik, incoltégte, 4., imbo- 

bocégte, 4, picurá (eső) 1 
szén, cárbúne, m., carbón, m.; 

-né ég, se preface in cárbuni, 
tet, carbonizez, prefac 
rbuni 3 


jtés, strái 
_ lás, cosita! fánului ; 
—kazal, claie de fán: 
—padlás, pod, { uri) de fán ; 
- pajta, gopron de fán; 


—piac, tárg de fán; 

—rud, prájíná. f; 

—szekér, car de fán; 

— takarás, cárátul fánului 
par een ы. ай агы; 
szénjbánya, mină de cárbűni; 

кен, cárbuneríe, Í.; 

—égető, cárbunár, m.; 

—éleg, oxid de carbón ; 
ssénleny, carbon, m, ; 

a (m.) de er 

—keresk Sale vont ért ou cár. 

buni ; yasa lopáficA “de 

cărbuni, m. 


—morzsalék, slármátúri, pl.; 
—por, praf de cárbúni; 
—sav, acid carboníc; 

— savas, cu acíd carbónlo 
szende, -Én, blând, blajín, dulce 
szender, somn ugór; 

"eg adórm, 4., aroméso, 4., 

trag (3) un аа де somn; 


` 


lr somn ugór, aro: 
ей!й: , ador: г, 8. ; 
szenderül jobblétre =, —, incetéz 


leájá, a. 
szendeség, blándói а, f. 
szenes, carboníe, de carbuni; 
„edik, ве preface їп cárbune; 
sif, carboníflo, f., carbonizéz 1 
sités, carbonilicáre, Í. ; 
"ített, carbonificát, 
бшген, comérj cu 


ой 
szénlapát, lopáficá de cárbúni 
szénkéneg, pucioásá, ft. 
szennalevél, siminechi, < m. 
szenny, murdáríe, pată; tf. 
szennyes, murdár, A i a. 
"ruha, rute E áte, pl. 
sit, mánjéso, 4. 
szennyfolt, máculá, pati, t. 
szennytelen, nepitát. a. 
szénpor, praf ds cárbuni 
szénsav, acid carbónic, m. 
szent, sfânt, варі, sacramentál 
szent, slánt, sânt. a, ; 
«és sérthetetlen, 
inviolábil; 
szentté avat, canonizéz, 1 
Szent-András hava, Noómbre 
Szent Antal tüze, orbált, m. 
Szent. Аче» ED párínti 


szentbeszéd, 
ház, еп, í І. 


szentel, тан овес 1, dedío, 
їпеһїп, hárázéso, d {М ш) 
-69, consaoráre, dedi 
"ő, afinfitór, a; 
+, consacrát, dedicát; 
pr alázmá, f; 


otuár, ш. 
szentencia, sentínfi, f. 


(szó ; 
sfánt si 


tesi! ёт, ati 
|ы залоо үэе 
„ett, sani át, slinjít, а. 
szentes|k. föþárnicíe, f; 


kedik, sunt fá Sl 

"kedő, fájárnic, іросгі 
szentföld, stína. f. 
Szent Gell ES Кызый 
szentihárom 

"Ige, text din e 8 пратат 

Arás, Scriptura, Biblie. #. 
szentimentális, sentimentál, a. 
Szent Iván ha 
Szent lakab 


monica Поя айта 
szentlélek, slántul spirit, m. 
Szent Mihály hava, Septémvrie 
názálíe, f. 


ri lova, ni 
pátágeð, 
- nyara, vara babelor 
széntoll, creion, m. 
szentség, tainá, sfinjónie, f, 
oltári —, cumineeátúrð, f; 
Ő Szentsége, Sfintía Sa 
чине atya, Preasfinfítul 
nte; 
араан, КОРЫ t; 
szentségtelen, profán, a. 
szentségtörés, бИ, m; 


tazi 
-i, consistoriál, a, 
szentül hisz, ştiu neindoélnio; 
szentvacsora, cina сеа de tainá 
szenved, sufer, 4; pátimóso, 4. 
de szükséget —, duo (3) 
fáj. Е з am lipsă de... 
ban —, am duréro de 
кү = de durere de cap; 


nem szenved kétséget, nu 
incape indolálá; 
szenvedély, pá má, равійпе, t. 
—ek ТАРНЫ е dedát pasiúnilor 
szenvedélyes, дош, a; pa- 
slonát (ivó), violént, a; 
—eég, violénjá, 
szenvedés, ры suferínjá, f. 
szenvedő, pátlmág, ра a. 
—Jeg, pasív, av; 
—legesség, pasivitáte, t. 
—táre, во} de suferínjá 
gn að 1; 


afectát, stres. а, 
erkei senzáfle, senzafion 
alte rá, goaná dupá sen- 
zaþionál 
szenzációs, senzațional, a.; 
szenytelen, ери a. 

р, frumós, fru 
moáað, f. mindri a.i 
a szép, frumosul, m., 
mugeájá, f, ; 

— szerlvel, cu binele ; 
„et tesz, fao (- -e, fácút) curte, 
ourizez, 1 


fru- 


móg, ш. 

р! е, frumugél, nostim, a. 
e. eg, se temle, ea, ut; 

y sm rteníre, Í. 
szépe! „ curteníre, 
szépelgő, curtenitór, a. 
szépen, frumós, bine, av. 
szépérzék, simjul bun, m. 
зәрә, Scepúg 

re estética, Í. ; 


stótio, а, 
stéplhangrású, enfónic, a. 
еэ Д t; ; 


pil intruna aj нан 


e infrumse 


A аана 
+6, cosmétic, а. ; 
-ő szer, cosmetio, m, ; 
-б tapasz, benghiu, m. 
szeplő, pastea шд, pl. 
maculá, prihánă, f. 
szeplős, cu pástrúi, prihinít, a. 
széplőtelen, ajos) 
fárá maculA 
szépnem, sexul frumós, m. 
szeppen, meg -, se teme, 2, 
szépség, frumuseájA, £.; 
-€s, -esen, frumós, bine, av.; 
—tapasz. bénghiu, miéd, m.; 
szépszerével, cu buna, оп 


az шо, t; 


Pe ére "беретын, m. 
"мш, eurteníre, f, our- 


toasíe, f 
szeptevő, curtenitór, m. 
stépunoka, nepotul al fratelui 


szépül, se face trumós 
szer, mijloo, m,, uneáltá, re- 
obizítá, f. ; könnyűszerrel, 
fără osteneálá, f ; tesz 
nales, ajúng (3) la сета; 
ei 


irnév) ; 
sek, rechizíte, unélte, pl. f; 
szerb, sárb, ш.; 
—nő, sárbosici, Í. 
szerda, Miercure, ш. 
szerecsen, negru, агар, ш. 
—пб, ma 8 ré arapilá, bi 
—dló, ирен t. 
szeredás, corfá, f. 
== instruéz, 1, echipéz, 1. 


—iró, beletríst 
—irodalmi, beletristio, a 
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instaléz; -és, instrumentál 
instaláre, f. LS 


éget á 
terjed 
р inde de 
ге lobban, se apri de de dr; 
нек copil din floare ; 
ítés, jaluzíe, f; 
o alúz, a. 
Ven: 
-Мќаз, " beát de amór 
szerelmes, amorezá 
—levél, вогівоаге de drágonte 
»kedik, se dragostégte, 4 
szerelmetes, amábil, a. 
zerelmi, amorós, de drágoste; 
dal, cánteo de amór 
па, avéntúrá de amór; 
fiorbinjóli de amór ; 
más, declaráfie de a. 
—viszony, legátúra de 
drágoste ; 
szerelvény, Í i echípá 
Szerémség, 


szerencse, К m; norocíre, 
fericire; —fel, noróc bun ! 
re spre norocul men ; 
szd fericíre ; 


ам 


ч _ þa а! 
о partíe buná; mindenben 
„ аге їп toate погов; 
szerenczóm! amonoáre ! 


imi þin de onoáre ; 
szerencsét kiván, doréso no- 
roo grátuléz, 1, uréz, 

„ét probál, incóro o 

| kihez van „óm? ou cine am 
опойге? ritka —, rará no- 


| 
| 


rocíre; -ére, din fericire 
szerencsejesilag, вїейпа aor: 

- fi, parvenit ; ешш 

Та favoritul sorții; 


m | вгегепсве ёг, ban Sap 


_ , pár de noi 
_ _ ав, joo аа, 1908 de 
"kereke, roáta по. 


теши -kivánat, felicitáre 
"vadász, aventuriór, m; 
szerencsólitet, onoréz, 1, fac 
опойге; szerencsél -tessen, 
(ön), sá am onoárea ;" 
szerencsés, norocós, fericit, a, 
„en, bine, cu bine, av, 
—utat, — utazást, drum bun? 
—6rában, întrun ceas bun 
szerenczétlen, -ül, nelericít, 
«11 jár, pájeso ráu 
«ség, nefericire, sinistru, 
nenorocire, rástígte, f. 
-ségre jut, aj TA la neferioíre, 
dovine neferioi 
kis —, e o mich. n; 
soha sem jő a — egyedül, 
o саска nu 3-4 пісі: 
odată singu: 
szerény, melón, smerit, a; 
kedik, sunt modóst ; 


2e mi a, smerénle, t, 
stelen, mül, arogánt, ne- 
modóést, a; 
"telenség, arogángi, f. 
szere! pai rol, „uri, m (szinész); 
lt -et, indoplinéso гой 
játszik, duce un ro! 
бй rol mar 


«tet, las se joacă, 
buteze 
экини; slerá (сего) de ao- 


szereplő; debutánt; figuránt.m. 

Szereposztás, impárjírea ró- 

szeret, iubesc, mi-e drag; îmi 
place; 
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nem -em a te viselkedésedet, 

nu-mi place purtárea ta; 

расан. Герое imi 
се; mie Ími place; 

szeretnők, ne place 

szeretjük hinni, ne place a 

erede; szeretném látol, a-gi 

vreá să vád; 

hétfőn —uék "hozázd menni, 

ași vol sá má duc Lunia la 


ne; 
:nék vmit kérdezni, voeso sá 
intreb ceva 
szeretet, dr ágoste, drag, iubíre, 
amór ; 
szeretettel, cu drág; 
a 1 meg szeretetben, 


ny, öfrándá, t, 
"ház, casa sáracilor; 

Чеп, ага а 

-reméltó, amábil, complezánt 

remélt. mabilitáte, com- 
Plezánjá, 

szeretett, iubit. scump, a, 

szeretteim, iubíili mei 

szeretetteljes, cu drag, iubít, a. 

szeretkeziik, se dragostégte, 4 
-és, dragostíre, a ли 

szerető, ын, drágút, 

mántá, 1, drágutá, 

szerez, cigtíg, 1, agonizéso, 4; 
achizigionéz, 1, ,provós, 1, fac,8 
dalt —, compun, 3; 
örömet —, protúr plácére ; 
bajt —, cauzez, provoco, 1; 
tudom: ве incunogtiin- 
feazá, 1; t —, stráng, 
{stránge, ére 


szerfölött, =e zi prea, foo, av. 


i; | szerház, arsenál, m. 


szerint, prep, дара, confórm, 
in conformitáte ; 


véleményem dupá páre- 
rea шеа; 
szerintiem, -ed, -e, et 


рагегеа mea, — ta, 
ра! nfór 


in conformitáte cu paragrá- 
ful al zecelea ; 
szerlkeszt, сопвігибво, 4, re: 
dactéz,1, aloátuéso4(kimutas) Ў 
compun, -€, -pus ; 
ё, construct redactáro, t. 
-ett, construít, compús, 
-kesztő, redactór, m. (ujság); 
autór, m. 
-kesztőség, redáotie, £. 
`kezet, constrűotie, f., 
structúrá, mecanism, m. 
szerlkocsi, tender (vasut), m.; 
—kovács, fáurár, m.; 
könyv, condíck de unélte; 
—mester, ллы А! mi 
-szám, uneáltá, f, eculá, f. ; 
tacám (ló), harnagamént (16) 
szerezámnyél, mánunchiu, m. 
-tár, magazío, cabinét, -e, m., 
«tárór, custode la oabinét 
rtás, rit, ceremónie, Í.; 
liturgíe (egyházi! 
тов, ceremonjós, a. 
— tan, rituál, tipio, m. 
szerte, prin, imprágtiát, a.: / 
országszerte, prin toată jar: 
szertelen, enőrm, ехадегй! 
afará din cale, exaltát, a. 
-sóg, exagerátie, f ; 
excés, -e, necumpi! si 
-égbe csap, exagi 
-kedik, excedéz, a 1; 


== se uitá (1) —— 
szertelszét, -széjjel, 

locul; їп N pár пе; "irdi 
szerum, ser, m. 


“atruoti rà, de orga- 
ai kedés, be rad 
ва k, ве organizeázi, 1, 
szervező, мше, ш. 
szervi, orgán: nio, 
—hiba, elect Yo orgánic 


as Er por t; 


szerzés, ЖҮЛ =: m, 

s дй, m, chiver- 
álá, cumpáráre £. 

szerzet, ordin, tagmá (barát) 
"es, monah, cálugár, m; 
"esrend, ord, tagmi, f, 

társ, me! 
monacá! 
"egi lalom, fágáduínjá 
monaoalá f; -esház, convént, 
minástíre, t. 

szerzett cágtigót, agonizít, a. 
kínnal —, muncit, a. 

szerzettag, membru, ш, 

szerző, autór, achizitór, (pénz) 
urzitór, compunátór (тепе); 
értelmi ---, autor inteleotuál 

szerzői jog. drept de autór; 

szerződés, contráct, v ооп 
УЕ ¡úne, legámánt, m 

t, contractéz, 1; , 


szerződés ге 10р, inchéiu, 1, 


сопігёсі 

st megsz а contráotul, 
sunt cál г de contráot; 
szerződés foñie de zestre 
szerződ lenes, contra 


contrás 
szerződéses, contraótuál, а. 
szerződésii, de contráct, a; 
„leg, prin (cu) contráct; 
„szerll, conven fionál, a; 
dupá contráat ; 
szerződik fac involálá; ве seanga- 
jázá, 1 (szinház), e angajat ; 
с де eontratul, si š 
- arte contractántA (jur) 
szerződött, i t, 


szerzőtárs, сотен m. 
spirt, alooól, m 
etés, tabricáre ii de spirt; 
таб егїе, 23 
ds tabricánt de spirt; 
r, m, 
шешу, mo 'oaprioiu, toáne; 
"ев, caprifiós, cu ino; 
.esked k, ве capritlárá, 1 
szeszes, spirtuós, alcoólic, 
—italok, báutúri spirtuoáse; 
—finomító, ratin t: 


sr fok, grad 10061, m; 
főzde, Vínsratríe, t; 

—főzés tabricáre de 
—tőző, fabricánt de spi ti 
—gyár, fabricá de spirt; 
—ipar, industrie de spirt; 
—mérés, másurárea gradu- 
lui de spirt; 
— mérő, alcoolométra, m.; 
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.. ezét, pref. összetételben : 


Ski rr dad confinút de 
8! і 

—tartalmi, spirtuós, а. 
—világitás, luminára cu gaz 


des -, dez —: 

—ágazás, ramiticáre; f ; 

— ágazik, ramifícá, 1; 

a vélemények szétágaznak, 
árérile divergeázá (sunt 


sopan, 8. descuro; 
analizez, 1. (vizet), desfac, fi 
-darabol, desmembréz, despic 
-darabolás, despicáre, dei 
membráre, f, 

:dörzsöl, freo, 1; 
-dörzsö:és, frecáre, f 
"dörzsölt, trecát, a; 

"dúl, distrúg, 3. ruinëz, 1; 
-евік, se surpá, cade in bucáji 
"fejt, descós, 3; 

-foly, curge (8) láfindu se 
folyó, curgátór, pospiiós, 
«forgácsol, aschiéz þándáré, 
"forgácsol erőt, divid, 8 
-forgácsolás, þándárír 
"foszlik, a se destrám: 
«foszlás, destrámáre, 
-foszlott, destrámát a; 

-16 ве lierbe (3) prea tare; 
"fröccsen, se imprágtið, 1. 
"fú, imprágtiu (1) sullánd; 
«fut. ве imprigtiá, se scúrge 
-fürészel taiu cu ferestréul; 
"fűrészelés, tàiare cu lerestré- 
ul in douá; -fiirészelt, táját 
en ferestrén! ; 
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szétioszlat, despártéso, 


széti-hajló, divergént, a. 


:hangzó, disonánt a. 
` imprágtiu, arűné, 1; 


et, imprágtiu, 1. 

ка expediéz 1, trimít, 8; 
«küld OS lansez (1) 
invitafiáni; 

"küld 


1) 


4. ridic; 


(gyülést), 1, imprigti 
"oszlik, ве imprigtiá, ве 
ridicá, 1, ве sparge (gyülés) 
"oszt, despirjéso, repartizóz; 


-osztás, despártíre, reparfiáre 


-osztott, desparjít, a; 2 
attan, creapá, plesnegte, 4; 

-рШапќ, arúno (1) o prívíre 

in jur; 

«porlik ве sfarmá, 1; 


кл 5d. 


szét pukkad, creapă, plesnégte, 
"reped se ppargo, 3, сгеарӣ, 1; 
"repít, sparg, 3; 
"repül, кроага in aer; 
"riaszt, fugáréso, 4. sparg, 3; 
"robbah, explodeázá, creapá 
"robbant, eparg, 3; 
"rombol, -roncsol, distrúg ; 
roncsolódik, 8 
"roncsolt dis! 
szétiszaggat, rump, 3; slágiu, 1; 
ве гире, 3; 
lt, szakaszt, гир, strio; 
"szakitott, rupt, stricát, a; 
*azalaszt, iau (1) la fugă; 
"szed. desfác, 3, descompún,3 
"szedés, desfacere, f; 
sszór, imprigtin, 1, reschír, 1 
-szórás, imprágtiáre, res: 
chiráre, t; 
-szoródik, se reschírá 1; 
"szórt, imprástiát reschirát, 
"tapos, calc (1) in picioáre; 


-tekint, arúnc (1) o privire | 


їп juro 

"tekintve, aruncánd о pri- 
vire їп ju: M 
кер Bfártio, 1. -tépett, efár- 
ticát a; epintecát, a. . 
"terjéd, se intinde, se extinde 


"tervjesztett, í rás 

Andi sterpeazt, dau їп 
ri; rg ГИ 
"terpesztett, ráscrácánát, a.; 


- | szikár, subțire, в 


| szétiválaszt, desbin, despárjésc 
separ, 1. bigquluéso, 4; 
„válik, se despártégte, 4; ве 
destáce, 3, 
рага, 3 alúng, 1; 
"vet, arúno in aer; crácéso, 4; 
"vetett, crácít, a. 
prágtiu, 1. colportez; 
tugáréso, contúrb; 
ја 
t, m. 
2úz, вігорёво, turtóso, 4. 
szi, (szivok), sug, trag, 3, (pípa), 
respír (levegőt), beu (dohány) 

а szivattyu vizet szí pompa 

aspirá apá 
szid, injúr, intrúnt, dojenéso, 4 
ezidalmaz, dojenéso, infrúnt; 
szidjás szidalom, sudálma, f; 

injuráre, f, ultráj, ш; 

-almazó, injurátór, a, 
sziget, овігбу, ш insulă; f; 

"csoport, grupá de insule; . 

-lakó, ínsulár, m. 

«tenger, srhipelág, m. 
szigetelő, izolatör, m. 
szigony, cange, Í; áncora, f; 
szigor, rigor, m; rigoáre, f 
szigorít, inaspréso 4, restring,3 
szígorlat, rigorós, m. 
szigorú, aspru, apríg, striot, a.; 

— biintetés. pedeapsă asprá; 

"an tart, þin de aproápe, 

"an, cu aspríme, aspru; 

tilos, e strict oprít ; 
íme, asperitáte, f. 
jureá, f, gyártó, curelár 
sz cu cureá, tare, a. 
szijazat, curéle, Í. pl. 
szik, sodá, cotlledó; ; 
-ев, cu sodá, a, cu ni 


riu 


b, a. 
"ság, slābiciúne, f. 
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е? # sodá, t 
szíkeny, natriu, m. 
aríkföld, pámánt aloaliu 
szikfű, rómonitá, Í. 
sælkkad, в 


—szoros, pas de stánci; 
—talaj, terén de stânci; 
—üreg, pésterá, Í. ; 
—vár, cetáte de gránit; 
-~ —zátony, bancă de stáncá, f. 
sziklás, stáncós, a. ; 
1 —talaj, loc stáncós, a. 
szikria, scántéo, -1, f 
"át hány, arúncá scántél ; 
—át sem, nici un pic; 
adj еру — tüzet, dá-mi о 
_ táráfoo; ` 
szikralfogó, aparát de prins 
soántele;  —távirat, radio- 
gráma, f., radiotelegráma, f.; 
— —telefon, radiafonie, f.; 
szikráziás, scánteláre, stelíre ; 
— ЧЕ. scántelázá, 1, aruncă 
scântei; .6. scánteietór, a. 
—6 szemek, óchii inflñokráji 
sziksó, sodá, natron, m.; 
maró —, sodá causticá 
szikviz, sodá, Í. 
ртр, m. 
szilaj, neage: 
ik, 


8 
obiu, e sálbátio; 
Inioíe, petulánja 
szilánk, agohie, f., tandárá, f. 


` 
ilárd, solíd, consistént, а, 
tare, ferm, a, (hit); 

-ság, consísténtű, tršinteíe, f. 
Szilárd, Stan, Costea 
szilárdlit, meg -, consolidéz, 1, 

fixé6z, 1; -ság, soliditáte, táríe 

-01, se congolideázá, 1., 
Íntárégte, 4 
szilfa, ulm, m. ; 

— erdő, ulmíg, m: 
szilva, pruná се, f, регјё, £ ; 

ószemű —, prună grasá; 

—fa, prun, -i, m, ; 

—iz, lictár; lecvár, m.; 
аша de prune ; 

—mag. simbure de prune; 

— pálinka, juicá, f, silvóriu m, 
szilvás, cu prune, a. ; 

gridíná de pruni 
azilvórium, fuicá, f., silvóriu 
szimatol, mirosésc, 4; 

iau urma (kutya) 

a ЧЫГЫ de inimă ; , 

simpatie, 

szimplon, simplónul, m, 

szín, colóáre, culoáre, față, £; 
colorít m.; jó színben van, 
prospífiez, caut bine, am faja 
sánátoása; aer, m.: вирга, 
lajá (felszin); mivél, m.; - 

-t vall, marturiseso pe față ; 

-t kölcsönöz, dá acrul cuiva; 

А hely szinén, la faja looulul; 


па; 
-re hoz, execut, 1, dau ре 
fatá; pun pe scená; 
hamis színben feltüntetni, 
arată in lumíná falgà ; 
-röl szinre látja, vád fajá 
in fajá pe bineva; semmi 
szin alatt, nici întrun caz; 
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mántului a-; а viz színe, 
oglinda apei: —-, ѕоргӧп, m. 
tejszín, oal mác, smântână, £; 


színi; у, aur шавіу; 
суи аќ, nuanta culórilor ; 

"biráló, critic la teátru ; 

«bor, vin ourát, m. 

"darab, р!ёвй teatrálá, f. 

-«dohány, lámura tutúnulul ; 
szinehagyott, spálácit, stors, a. 
színes colorát, vápsit, a; 

"kedő, prelácút, fájárnio, a. 
szinész, actor, artíst ш; 

„et, artă dramatica (teatrálá) 

-eti dramátic, ш; 

skedik, duc vi de artist; 

-nő, actríjá, artístá, f: 

"ség. artigtii.teatraligtii, pl. m. 
szinejtlen, -veszteft,  spálácit 
szinez, colorez,zugrávéso 

"és, colorare, nuanjáre, t; 

«et, colorít, m. culoáre, f. 
szineziist, argint curát (nativ) 
szindikátus, sindicát m. 
szinlfal, culísá, f. 

- "halott I. tetszhalott ; 

"ház, teatru, ш; 

-hely, loo, -uri, scéná, ш; 
színi, всепіс, a; 

- előadás, reprezentátie 

teatrálá, f; 
-hatás, eléct dramátio, m. 
ezínig, plin, a. 
sxinigazgató, directórul trupei 
teatr: i 


szinigazság, риги! adevăr 


szin¡irodalom, literatúrá dra- 
"mática; játék, dramă, re- 
prezentáfie teatrálā, f; 


-Játszás, joc de oulóri; re- 
rezentáfie teatrálá ; 

-kémle, proba, f. (éro) 

"kép, spéstru,m;  [trála, f. 


-kép elemzés, anslízë spec. 
-költészet poezie drama- 
i költő, “autór 
dramatico; -kör, arénă, tf; 
"lap, placárd, piacát, ш; 
szlnleg, -es, aparént 
forma de mántue 
színllel, se face (fácúl 
refáce, simulez, 1; (náv ; 
dai ör —, Be face bol- 
-És, fájáríe, ft: slmuláre, f; 
-lelt, -ve, prefácút, mincinós 
lelt, proforma av. 
szinméz, miere. curátá, f; 
szinmű operà teatrálá, dramá 
— Íradalom. literatúra га. 
maticá : -iró, -költő, autor 
dramatic -vész, artíst, m. 
szin¡nyomat, oromo-litografie; 
"oldal, faja. -pad, soená, f. 
Ыра, t, -padi, scenio, a; 
"pompa, pompa culórilor ; 
szinre, la vedére, la párére ; 
"hozatal, рдпеге in scenă, f, 
szinről szinre, fátíg, fajá 'n 
fajú 


szinszerű, scenio, dramátio, a. 
szinszóródás, dispersiúnea 
culórilor ; 
színtiakkor, mai atúnoi, av. 
anyi, tot atát 4 
intársulat, societáte teatrálá 
szintartó, nu spálácégte 
szinte, aproápe, mal; 
—meghalt, mai са x тигїї 
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szintelen, incolór, acromátic, a. 
-edík, 191 pierde culoárea ; 
"it. descolorez, 1; 

-1t6, acromátic, 
szintén, asémenea, av. 
szintér, soená, Í. teátru, m. 
szintes (viz) orizontál, a. 
szintiez, nivelóz, f; 

«És, niveláre, f. 

"ező, nivelatór, m. 
anei tot aga 
szinű, de culoáre 
szinültig, plin, a. 
azínivak, ság. ambiopíe. f; 

totál orb {teljesen vak); 

-változás, schimbáre la já; 

-vegyület, amësteo de culóri 

-vonal, nivél, nivóu, m. 

-vonalaz, niveléz, 1: 
szipákol, trag (3) tutún 
szipat, un fum (dohány) 
szipirtyó. treánjá, f. 
szipka, figarétá, Í. 
alogge: sug, -e, supt 
szípoly, -oz, storo, 3, sug, 3 
szipor|ka, scânteie, -i, £. : ғ 
:kázik, агӣпой (1) scántéi 
szippant, trag, -e; tras 
irmos, cu petálá 


„talan, fárá petálá, t. 
szirontákfélék, ranunculacés, Í. 
szirt, stánci, «i, cérbice (nyak) 
es, stáncós, a. 
szirup, sirop, m. 
eziszeg. silléz, 1; 
«És, guierát, m.; 
-6 (hang), sitlántá, f. 
szít, atát Í (tűz): agít; 1; 
— vkihez, trag la.. 
-ja a szél, € alimentát de vánt; 
szita, sită, f, sitígos, f.; 


` 


uj szita песа függ, lucrul 
nou е oruját; 
azitajkeret (káva), vegoá, Í; 
kötő, sitár, calul dracului 
szitál, cern, 3. ; М 

plouá márúnt (eső) ; . 

"ás, cérnere, Ё, cernút, m. 
szitás, sitár, m.; —, ou sitá 
szitaszóvet, astár, m. 
szitok. szitkozódás, sudalmá, 

injurátúrá, a. 
szitkozódik, ве injúrð, 1, ; 
suduéso, 4 
szító, atátátór, a.: 

—vas, lier de ajáját- 
Szittya, Scit m. 
szittyó, pápurá, pipiríg, m, 

itty-szotty, ja párja 
ív. inimá, £, suflet, spírit m. 
zívem Í súfletul meu! 
ből eredő, dininimá, cordiál; 
-ből nevet, rád (2) cu hsz; 
teljes szívemből, din toatá 
inima -én hord, port (1) 
la inimá; -em mélyéből, 
dín adáncul inimei mele ; 
„en lőtte magát, s'a pugcát ; 
"Én fekszik, zace pe inimá; 
megesik a szivem, mie este 
milá de. ; -ére köt, H re- 
cománd cilduróa ; 

-ére vesz, se mábnégte, 4; 
işi face inimă rea (nép.) 
egy szivvel еру lélekkel, ш 
nim, cu un trup gi вй 
megréped a szíve, i-se le 
inima; jó —vel viseltetik vki 
iránt,am bunávofnjá față de... 
repes a szive az örömtől, 
Ti saltá inima de bucuríe 


szivacs, buréte, m. spónghle, t.; 


-08, sponghiós, porós, a. 


szivar, үірага, Í ; 


ska. tigarétá, £; 
~- papi hártíe de piga- 
retá, cárticica, t. 
aziyaros, fumátór, m, 
szívarozik, trag (3) tigárá 
azlvarezipka, tigarétá, 1. 
szlvartárca, port-tigári. m. 
szivárlgás, atrecuráre, f ; 
"Og, ве strecúrá, se picurá, 1 
szivárvány, curoubóu, pompá ; 
—hártya, iris, m. ; 
— szinek, culórile curcubéulul 
ivás, sugere, tragere, f. (cig.) 
szivattyu, pompă, tulúmbá, £.; 
nyomó, — pompá respingá- 
toáre; huzó -, pompá aspi- 
rátoare; huzó nyomó —, 
p. aspirátoare-respingátoáre | 
szivattyuicsap, dop de pompă; 
— cső, jeává de pompá; 
rúd, cúmpáná de pompă ; 
раташе, t; —6r, pompáj, m. 
` szivattyús, cu pompă, cu tu. 
7 Jumbi, a: 
` —kát, fintiná ca pompă 
szivattyúz, pompez, 1; scot (3) 
eu pompà 
a de inimă; boalá 
А 7 


szivierősitő, intaritór, cardíac 
tágulás aneurísma, f; 
alom. durere de inimá; 
lerea inimii; 

póker, rádácína principálá, 
lártya, pericárd, m; 
псоре ; 

cfiune de inimă ; 


-öröm, bucuríe íntimá, t; 
-reható, migcátór, indologitór 
"rekesz, ventricula inimei ; 
үе inimei; 
"szaggató; sfágietór, 
"szakadva, cu ínima arsá; 
-szorulás, bátáe de inimă; 
-tultengés, hipertrofiá, t. 
sziviiigy, chéstia de inimá; 
üreg, ventrícula inimei ; 
"viszony, reláfie de amór 
szivtelen, -ül, Гага inimá, fárá 
-ség, nesimfire, f. [milă ; 
szivélyes. -eu,cordiál, afeotuós 
-ség, afabilitáte, cordialitáte; 
szives, cordiál, bun в. .vkhez, 
сшуа; binevoitór 
szivesen, cu plácére, qu voie, 
nagyon —, eu mare plácére 
bucurós, av ; nem énekel, — 
cântă (ага voie ; 
—látott vendég, oaspe 
binevázút, nem lát — vkit, 
nu. (0) vád ou ochi buni; 
—szolgál, e bucurós вй 
serveássá; servesc bucuros 
szlveskedik, binevoégte, 4; are 


bunătáte ; 
sziveskedjék ! ai bunátáte ! 
fi bun! 


inimă; 

szivbeli, intim, de inimá, a. 

—bénulás, syncope; 

szivibillentyű, válvula, f; 
"burok, perloard, m. 
-buroklob (gyuladás), peri- 
carditá, t. 
:dobbanás, -dobogás, bátáe 
(batere) de inimá, svácniren 
inimei, фигайе, Í. táciitúrá; 
«elf ás, ола Inimel; 
"emelő, máréf, a; 

szívér, aórtá, f; 


szíves-örömest, cu mare 
plácere ; 


= 418 — 


szivesség, plácére, cordialitáte, 
complezánjá ; „et tesz, dac 
cuiva o plácére; 
azivó, aspirátór (szivattyu), 
sugátór ; "szerkezet, apa- 
Ы aspirátór, m 
cső, tub aspirátór ; sillón, 
+свбуев, cu sifón 
-készülék, mű, pompárfe, f. b 
„szelep, ventíl de aspirát; 
:tök, turoubeti, £, 
ezivornya, sifón, m. 
гї 


táruitór 
injogíe, Í. 
ТО, Fura suflet 


— nyelvek, sl slavice; 

szó ! (szava) vorbă, f, cuvânt, 
cuvinte, graiu; magyar szó, 
limba maghiará ; árva —, un 
„ singur ouvánt;pi puszta — — litera 
"moartá, --ami szó, vorba vorbă 

szóba ereszked áll vvel, 
întru (1) in vorbă ou.., stau 
de vorbă cu..; se lasá (1) 
in vorbá; 

szó van vmiról, e vorbá deapre.. 

evés szóval, cu pujine cu- 

vinte; egy bzót ве többet, 
nioi un cuvânt mai mult; 
szóval és irásban, ín gralu 
gi in soris; a szó legazo- 
rosabb értelmében, in cel 
mai larg intelés al cuyán- 
tului; a szó teljes értelmé- 
ben, in injelésul deplin al 
cuvântului; szót emel, ¡au 
cuvántul, ridio (1) glasul 
(cu vintul), spun (3) cuvántul; 
szót kér, cer (3) cuvintul; 
—hoz jut, ajúng la vorbă; 
megvonja a szót, lau cu- 
vântul; szóba hoz, amintesc 


al tart, port (1) 
cu Vorba pi megszegi az 
adott szót, 191 calcá ouván- 
tul; megtartja szavát, fine 
ouvántul, e om de parolá; 

nem tartja meg szavát nu-şi 
jine cu 


pecuvántul men! 
vamat adom, îți dau cu- 
vântul meu; kevés szóval, 
їп puține cuvínte; más 
szóval, cu alte cuvínte ; 
óval, intr'un cuvánt; 
sincs róla, nici vorbă ; 
-ba hoz vkit, vorbéso des- 
pre cineva; szót fogad, 
cúlt, 1; ahhoz még sok szó 
fér, mai este mult de zi 
despre; saját szavaival, cu 
própriile sale cuvínte; 
szóval, orál, їп graia, din 
vorbă in vorbă; szó szerint, 
textuál, vorbă cu vorbá; 
szóról szóra, din ouvánt in 
cüvánt; szóvá tesz egy kér- 
dést. tractóz despre o chéstie; 
— nélkül hagy, las neamintit; 
16 szó esik vki érdekében, 
se spune cuvinte bune pentru 
ki szalaszt egy szót a száján, 
soap din gurá o vorbá; 
szavait az elnökhöz intézi, 
„má adresez (1) citrá prezi. 
dént ; szavának áll, szavát 
a E gi Иле: cuvántul, 
sunt om de parólá; száz 
szónak is egy a vége, їп. 
trun cuvánt. vorba. multă 
sárácia omului (közm ) ; 
lásd szava, szavak 
szólalkotás formare de cuvinte 
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szóláradat, potóp de vorbe; 
betíe de cuvínte; 
пон tautologíe, Í. 

szoba, odae, f, pl. odài, chilie, 
cámeră ; dolgozó-szoba, ca- 
binét de luoru : 

al t; 


t; 
= bér, chirfe, t; 


szol 
szóbel 
lj 
vi lat, examen orál; 
-ség, verbalitáte, oralitáte, t. 


szóbeszéd, conversáre, vorbá, 
numai cu vorbá nu.se face 
сіогЬй (kózmondás) 
szobor, statuá, pl. statui, f., 
bust(á) (mellszobor) 
szóbőség. abundánjá de 
cuvínte, Í. 
szobrász, sculptór, m. ; 
«at, soulptúrá, f ; 
«mí, op de sculptúrá, f. 
szociálizál, soolalizez, 1; 
"ÁS, socializáre, t. 
szólcsavaráa, interpretáre rău- 
tácioásá ; „csere, metonimíe; 
"cső, tub acústic, m. ; 
szócska, cuvinjól, m.; 
szóldagály, bombást, m. ; 
eztetés, concordárea ou 
-elemzés, etimo- 
"faragó, neolog, a, 
m. 


neologi, 5 
szólfogadás, asoultáre, f. 
"fogadatlan, neascultátór, a; 


szólfogadó, asculiátór, а; 

szólfordulat, metálorá f; 
"fűzés, sintáctica, f; 
-gyök, rádáocíná, t. 
-Járás, dialéot, -e, m; 
-Játék joo de vorbe, (cuvinte) 
calambúr, frāntură de limbă 
"kapcsolat, legátura cuvin- 
-kép, trop, -i, m; [telor; 
-képzés, formárea cuvintelor 
"képző, sufíx, -e, m; 
-kimondó, síncer, franc, а; 
-кӧпуу, vocabulár, e, m; 
-kótés, sintáxá, f; 

szólközben, intre vorbe; 
-lajstrom, nomenclatárá, f; 
"magyarázat, definifiunea 
"ragozás, sufixáre, f, [vorbei; 
-szaporitás, vorbă multă ; 
vorba multá e sirácía omului 
-származtatás, etimologie, f; 
-szátyár, -szaporitó, gură- 
spartá, (toacá); B 
a в, vorbárie goalá; 
-szegés, cálcárea cuvántului 
dat, -szegó, cálcátór de c.; 
:szék, tribúná, f, amyon, pl. 
amvoáne ; 
-szerint, vorba cu vorbă; 
verbál, a; 
-szólás, intreveníre, t; 
-szóló, solicitatór, apáritór ; 
«tag, silábá, f. ; 
-tagol, bizéz, 1; 
чаров, silábio, a.; 

szóltár, dioþlonár, lexicón, m.; 
stárlrás, lexicografíe, Í ; 
«táriró, lexicográf, m ; 

szóltlan, tácút, mut, a.; 
aaria í majoritáte de vo: 
turi; talános többség, 
majoritáte universálá a votu- 


"váltás, dispută, f; [rilor 
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iy asa Sisa s E 


heves szóváltás, ceartă vio- 
léntá, f, schimb de vorbeg 
azólvesztegetés, е de olacá 


"virág. tloscu! 
„vita, pa 1 ', polemfe, t; 
„vivö, solicitatór, m, ; 


purtátór de cuvint 


szofa, sofá, dormiézi, f. 
én dati 2 


bevett — 


práoticá, t; 

бві — sze nt, după dátina 

strávéchie ; 

-ba jő, ве intrebuinjeázá, 1; 
-ban van, e intrebuinfát; e 
datina ; 

nu se mai in- 


szokásjog, drept uzuál, drept 
певсгів ; 
szokásos, obignuít, uzuál, a. 
szokatlan, -01, insolít, nein- 
datinát, neobignuít, а; 
у «hez, ве dedá cu ceva; 
ве invájá, 1; se RENA 
szoktam, sunt dedát cu... 
rán szoktam kelni, Sant 
má soulá de dimi. 


Fit tezáurul limbel ; 
SKOTA Үн fustă, f, andróo, m. 


—vadáse, рала! femeilor ; 
salti ob obignuit, indátinat, a 
szol 


la сета; 
szokvány, uzánjá, deprindore,f; 
buza, gráu de toamná; 
szól, sună, 1; vorbeso, 4; zio, 8; 
tradez.f a "szöveg így —tex- 
tul suná astfel ; 
má” 010] 


po: 

, cântă mu- 

'orbeso la 

у! elosztás 

—, Cartea tracteazá (vor- 

ге despărțirea pă- 
mántului; vkihez szól, vor- 
beso către cineva, 

szólam, frază, Í. 

ezólásira emelkedik, se ridicá 
sá vorbeascá 

szólásimód, locutlúne, t 
-szabadság, libertátea. eu 
vántului 

szolga, servitór, slugá, m; ar- 
gát: apród, (tszék), m; szol- 
gája! plecácíune ! szolgák, 
gatas argájíme, * 

biró, pana т, m; 


szoktat, deprind, 8 3; mv 0 
eðaa, 4; 


. asss szól, 
tul; 


zene szól, 


16 да # ы rimpretőr, ш. 
szol! olga 2217 сїосоёзс, а; 
, servilísm, olocofsm; 
най ТА servéso, 4: slujóso, 4; 
EA ájéso, dvoreso, 4: 
mómre —, їшї face һи. 
Е 
javára —, li este spre bine; 
есту —, gervégte de 
eszi igál észséged? 
ogy szolgál az eg. 
cum te ТП cum stai óð al: 
nátatea? szolgálom az álla. 
ч servano saai mivel 
cu ce vá pot 
e (sluji)? ç mire szolgál 
ez? la се servégte acesta ? 


szolgálat, serviciu, эй, ш; 
funogiúne, delegátie, t; 
a — érdekében, in interesul 
servíciului; 
"ba lép, intru m in serviciu 
"ban van, sunt ín servicla; 
katonai -ban van, dejurnéz; 
szolgálatára, p oftițl, poruneiți 
М, 191 ofere вег- 


va ol и; p 

|, primeso їп slujbă; 
Bare ocsát, dimit din servij 
„on Күй! helyez, pun in dis- 
ponibilitáto; 

"on kivüli tiszt, ofijór neactív 
vkinek szolgálatot (szivessé 
cuiva un servif 

-ra alkalmatlan, neápt de 
serví; (slujbi 
szolgálatbalépés, intrare in 
szolgálati 


szalkálatképtelen, incapabil 

e 

szolgálatkész serviábil, —kész- 
ség, indátori bilitate, f.; 


sxolgaleány, servitoáre, sluj- 


pe rika, vil, a; 
le o rvilism, m. 
szolgálmány, сіби, servitúte 
szolgalmi jog, drept de 
servitute 


szolgáló, servitór, argát, m. 
ЫН бг, уюн» < 


galom servitúte, L; 
“alon —, servitúte reáld ; 
lyi—, servítute pasiva, 


} | szombatos, 


supi: 
A szómorú, - сап, trist, máhnít, a. 


lenes—, ser- 
vitúte actívá 


szolgalni P; servitoriono, t 
argáti Ep 
+ 2 aði, = slugárie 
"szem tá Blu; Ч 
ии, аа ai tási s 
táto, во! 
szólit, рун, 
intituléz, 
szóló, vorbitőr, m. зы vorbít, a. 
szombat, Sámbát 
ünnep —, 
Karácsoy 
ciunului 


aritáte, А 
1, numéso, 4; 


sámbátar, (szekta) 
stomj, sete, f. insetáre; 

«at csillapit, stimpár setea; 
-at olt, 


Bting (3) setea 
de sete, av. 
ап, sátós, insátát, a. 


ой sunt párák, ве 


trágic (vi 

-fűz, > (таан pletoásá; 
"Játék, tragedie, f. 

szomorán, av, supárát, trist 


182 = 


szomorúság, intristáre, вирй- 

ráre, jale, f. 

szomszéd, vecín,m al 
а. Invecinát, mej la 

sszony, vecină, 

, invet nát, a. limitrót (or- 
szág), hotárnic, a. 
ути тош, pl ва 

"ban, in пі, me, , 
vecindtáte, Í. ы 
szónok, orator, retor, m. ; 
predicatór (hit); 
+i, oratório, de orátor, a. ; 
-i beszéd, discúrs, m. 
szónoklat, cu: йге, oráfio, f; 
— tan, retóricá, Í, oratórie f., 
szónokol, þin discúrs, disertóz 
szopik, szop, sug, -e, supt 
szopós ЖЕТА 1а Ин (уеге; 


_ у opi ЕД ajá; 
szopogat, sug, -е, жү 
szopóka, imbucátúrá f. 
szopornyicás, ЖЕ ЛАНЫ САЙ 
szopós, Че tájá, 

gyerek, sug 
szor СА КЫ 4., 
s, alaptát, 
stopiató() dajka, dolcá, t. 
szór, imprágtiu, 1; risipóno, 4; 
arúno, 1; 

pénzt —, гівірёвс bani, 4 
rakosi petrécere, distrác- 
Не; -ik, т RS "út; distrez 
ве disti 
"ási hely, "oo eð Íðigtrao}le ; 
ott, -ottan, distrás, distrát, a, 
01 distrágere, 
"tat, intrefin cu vorba; di- 

ЕЗ í Bs díligó 
szorgalimas, -mai nt, 

ЄТ hárni 


o, а. 
"matlan, negligént, nesilitór; 


r, 
Арен, 1; 


AS ART 1, stáru- 
ёвс (ре lán; пав. 
"mazó, soli т ш; 
-mi idő, timp de аШрёпуё; 
жоры; E ná, f; dillgéntá; 
strádánie, f. Е E 
szorgos, urgént, proa mt, а; 
«kodik, se silógte, 4 y 
szorít, (оа, ë: 
kez ing mána; sou- 


ileso la luoru; 


„stráng in brațe 
szorítás, strángere, constrán- 
gere, silíre, f. 
szoritkozik, se márginéste, 4. 
azorltó, coplegitór, restriotív 
szóró, vánturátór; dispersív, a. 
— lencse, linte 'dispersivá 
szóródás, dispersiúne, f. 
szorong, sunt coplegít, sunt 
ingriját 1 
"ás, imbulzealá, ingrijfro, t; 
at. strâng; 3 inspi TETEL 1; 
-atás, -attatás, 
pástufre: -atott, s= 
„va, -ó, fricós, ingriját, a. 
szórórosta, ciur de trierát, m. 
szoros, strámt, strict, a; 
tság, amicie íntimā; 
a szó szoros értelmében 
véve, їп sens strict (socotít) 
—, pas, m. strimtoáre, 
szorosan, striot; stráns, 
véve, strict luind 


szorúl, se stránge; am nevóie 
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de ceva; 


szorul vkire, am nevoie 


nevoie de mine; 
szive, i-se mage 
akapcája, sunt in 
mare nevole (nácáz) ; 
‚ szorulás, constipáfie, £ 
szorult, nevoiág. lipsít (de); 
—helyzet, stare precáríe 
"ság, пеубіе, jenð, f Ир 
szorványos, -an, sporádio, a. 
szorzandó, de inmulfitórul,m. 
szorzás, inmulfíre, multipli- 
cáre, f, róviditett —, inmul- 
Ka Pi 
tábla, tablå de înmulțire; 
КЕЧ lui Pitagora 
ко, iomulfitórul; de in: 
mulfíre; -számnév, numárul 
multiplicatív ; 
szószátyár, guralív, moará 
¿part 
szószerint, verbál, textuál, av. 
þr Rg majorltáte de 
voturi, Í 
“рн an, всарй!й,1; 
уе —, are voie; 
a. 


gte, 4 
szóvá йв, CTA de cuvínte; 
legsþiune, 
ht ta, stativá, Í; и, m. 
8róvita, logomahíe, t. 
каш АП de cuvánt 
t, чогы, jul vremii ; 
225, tes, 3 fíuréso, 4 (oselt),. 
tervet —, бопоёр planul 
szőcs, cojocár, m. . 
szöcske, locústá, ft. 
szög, unghiu, uri, colt, -uri ; 
спіц, m, cuiu, pirón, m. 
csúcs szög, unghiu verticál; 
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szög, Р. = —, dreptunghiu ; 
hegyes —, u. ascujít; 
6tezóg, pentagón, 
7 csucsa, várful unghiului ; 


і 
szögető, formeázá кшй. 


ж, 
szögszin, g bin, blond a; 
Ör, ochiér cu oglinzi 
szökdécsel, salt, 1. 
szókdós, hupieso, 4; fug, 3 
szőke, blond(in), báláiu, a. 
s t blondă (nó) 
szökelék, rizalít, m. 
szökés, săritűră, desertáre, t a 
evadáre (börtön), fugá, f. 
szökevény, dezertór, fugár, m. 
szökik, fug, 4; salu, 4; 
кайра — a vér, mi ве вше 
ángele їп față 
szökő. sáritór; —, а. viséot 
—év, fan) viseot, m. ; 
— forrás, izvór sáritór ; 
— kut, fintënë artezlána; 
пар, zi intercalátá 
szökött, dezertát, dezertor, m. 
szöktetés, rápíre, f, rapt, m. 
szökve, pe sárite, av. 
szölő, a vie (hely); 
—csósz, pázitór de vie ; 
— fürt, - gerezd, strúgure ; 


—hegy, vi dgoríe, f; 
—h Fr bIaa, odgorean; 


2 — 


s1ðn, covór, m., pl. covoáre 
Baby Ку pres, „uri; 

-re hoz egy kérdést, se pune 
chéstie pe tapét,aduc petapét, 
ве ridică chestiúnea ; 
„en fekszik a tárgy, e in 
órdinea zilel ; 
-re ketül egy kérdés, se ri- 
dicá o chéstie ; 

szónyeges, cu covór 

ször, pár, ш; szőrét hullatja, 

himbá (1) párul ; 

tül böröstül, cu totul; 

ellenében, pár de pár; 
A к üli meg a lovat, 

iregte ре negeláte (av.) 

szörcsöl, sorbéso, 4 

szőrcsuha, mantá de pár 

störféreg, vierme de cálbeázá 

szőrme, blaná, Í. 

szőrmentén, pe fir, av; 
—bánik, iau cu frumósul 

szórmoly, mólie, Í. 


аше}, mM., 
monstru, 


r pitúrá, Í; 
szörnyien, grozáv, teríbil, 
-et hal, moartea ¡e insi 
tenée; a murít deodátă ; 
„eteg, monatrn, m., lazmá, f.; 


ау; 


` 
szörnyszülött. monstru, m. 
szörnyitett, infámie, igy 
szörnyű, grozáv, infiorátór, 
oríbil, terfbil, а.; 
:ködik, se ingrozégte, 4: 
A mirá, 1: -ség, grozávie; 


ou floci 
párul 


i| szörp, sirop, m. 


szőrpárna, рёгпї de păr 
szörpði, -get, sorbése, á, sug, 3 
szőrszál, fir de pár, ma 
—h tás, subtilitáto ех. 
се! meticulozitáte, t, 
-hasogató, meticulós, a. 
szőrtelen, fárá pár, ау. ; 
„it, dubéso, 4 
szőrzet visszája, ráspár, m. 
szösz, cálti, m. pl. ; 
—haj, pár biláiu ; 
:ke, blond, böláiu, a. 
szöttárú, jesátúri, pl. 
zőttes, jesitárá, t. 
vedék, tesátúrá, constrúofie 
zóveg, text; librót, m. ; 
„eltérés, ántă, f. ; 
тет, stilizez, 1„ compun, 3; 
.exés, stilizáre, compúnere, f. 
szövés, tesút, m., urzitúrð, f. 
szövet, stofá, f., tesátúrá L 
ár manufactúră (fabricà) 
е stote 
szövetikezés, intovárágíre, 
-kezet, юта socletáte 


cooperativa етік, ве in- 
trunégte, 4., ве unégte, 4 
azbvétnek, (асе, Í. 
szövetség, confederátie, Í, 
coaliție, f; айап) á, Í; 
hármas —, їтїр ántá ; 


—— 


a „et köt, Же lép, in- 
chéiu (1) aliánjá 
-es, aliát, «yl, НИД ш; 
Szövetséges Államok, Sta. 
tele unite, 


pl. 
bún df ð 
szövetét, “Pas Ë 


szövettan, istologíe, 
А E 


szövevény, 
Incurcá , f; "es, incurcát, 
complicát, a 
szövő, эмг, "fonal, bátá- 
túra, ár, fabrică de 
textile; раг, industrie 
textilá ; „szék, rásbói, atatívá 
szövődik, se urzégte, 4; 
ве Incurcð, 
szðvöttárú, túri, £ pl 
Sstambul, tantinópol ; 
'rájk, grévi SLR 
folyton tart, greva 


lani; -ol, fac grevă ; 


szú, н ir Tien ros de cari 
szuka, 


к jánsár, m; 


Ын elefántot csinál, de í 


ntot KELETT se 


{йг armásár ан 
e, шарап ER 
Я а ан £ пвїшгй- 
túrá (seb), injepátúrá, f 


гда], í 
штаб, uðghiði, m. 


ий, 


m. szuverén, suverán, m. 
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szurkol, szurkoz, ung cu rá- 

sind, am teámá (теда) 
szurkos, cátránit. cu gina, w 

— fenyő, molid rogu 

— kezű, cu degete langi (tur) 
szúró, pungáciu; Параза; 

— marha, vitá cornúti 
role КЫ шу ghinion (реоһ); 

тер inion, ches; 
kiya, fáclie, tortá, f; 

— fekete, negru ca rágina 

gon Aa balon өү spángi, [А 
= ively, 


teacă, l 
e, cu b. întinsă 

szúrós, spinó: Эрт а 
szurtos, murdár, mánjít, a. 
szusszan, of ер 
susz, sufláre, f; 

tr'o sulláre, Intro un E 
szuszék, susniác, m. 
szuezi-muszi, вошпогбв, а. 
szuszmog, oa sæ 4; 

"Ás, mocogire, 
szutykos, mordir, háróa, à, 
szutyok, murdáríe, f; 


szűcs, cojocár, blánár, ш; 
"áru, -úzlet, blánáríe, f. 
.mester, blánár, ш. 

[enga plept, мч» pieptés, 

ш, preásáni 

Vu stri 5 танан ingúst, 


sponci e, lipsá de 
bani; 9 in С 


сеге 
szűkebb, ingustéz, atrámtöz 
эрер, рона, ы ` 
szi cam pufín, a 
эш, Каа + ké. 
szűkikeblű, mio la súflet ; 
In, pas mk mioime de 


körü, márginít ; 
látókörű tapat print 


ezik ¡markú, sgároít, 
"mellű, ou náduf, 
a tecnelig, mj 
szűköl, Іа > 
szűkölködés, lipsá, nevóie, f. 
"ködi dlk, ye 4, duo pas i 
:ködő, lipsít de.. nevolág, a. 
szükös, puțin, pe sponci 
szükség, lipsă, f. nevóle, t. 
. —esel én, esetére, la rigoáre; 
їп caz de nevóle : 
„ét érzilátji vminek, simt 
nevóle lı „et szenved, 
sufer li 
tl 
mare I 


í mare; mi 
él érzi зараа 
psá de ceva; 
— szerint, după trebuinjá, la 


nevoie; a szükség okossá 
teszi a embert, nevóia în- 
уйа ре om ; — esetén, de va 
fi nevoie, le nevoie ; 
-ből, din necesitáte, de ne- 
vole; -em van irn imi 
trebuéso bani; -ét látja 
vminek, privéso necesár; 
"ét végzi, ies atárá; 
— törvén; nyt bont, necesitáte 
impúne (kózm.) 
рег de nevőie, 
necesítáte (utalvány) 
szükségel, am nevoie, am lipsă 
de ceva 
azükséges, de lipsă, necesár, a. 
„nek lát, socotéso necesár; 
айо de lipsă; —vmi,am ne- 
voie, este nevoie de. 
«Bé tesz, necesitéz, 


de 


de rigoáre; neapărát de Ир! 
ай! sség, necesitáte, f. 
szül kép, еп, песеваг- 
ménte, ау. * 


elkerülhetlenül szükséges, | 


8züki let, neceaitáte, trebu" 
ínjá; elsőrendű szükség- 
let, de prima necesltáte 
—ét kielégiti, indeplinéso 
trebuinfa 
ze replő necesár, intre- 
buin: 


—mond: 
szükül, se in; 
szül, naso, 
szúle, párinte, m 

в201еі, párinféso, 

szülék, párínfi, pl. 
szülemény, urmáre, f., rezul- 

tát, m., rod, m. 
szülemlik, se prodúce, 3. 
szülés, nágtere, facere, f. ; 

korai, idétlen —, piérdere, f., 

abortáre, a. ; 

si, de nágtere, de facere; 
szülész, mamos, m. ; 

-et, obstetrícá, f. ; 

-nő, moaşă, doctor їп lacere 
születlés, nágtere, orígine, viță: 

-endő, ce se va nagte 

„öhely, locul nágterli, bágtiná 
születési, de nágtere ; 

— év, anul nagteril 
, onomástica, f. ; 
tio, a. 
születésű, náscút, de fel din. 

brasovi —, da fel din Bragov; 
született, niscút, a. 
születik, se nagte, 3. se prodúce 

16, párínte, ш; 
u, comună natálá; 
öld, locul naşterii ; 


földe 
:ház, ты ; 
szülők, párínti, pl ш; 


o 


szülői, ri natál a; 

szülő ok, cauzá, 

sl náscút, wq a. 

„ Primogenitúrá 

orág natál, ш, 

"ы, pauzá, f. intervál, m. 

ños, rögáz,. m; vacanță, 

feni (isk.), soroacá (zene), Í; 

— nélkül, fárá preget, ne- 

incetát, av.; 

„et tart, tin pauzá, pauzez,1. 
szűnetlel, pauzez, 1, se opreşte, 
lés pauzáre, Íntrerúpere, 
spónzie, f; 

de odíhná, in в. 

, szünetel, szünjel, pauzá, Í. 
sziinetlen, -ül, continuu, а. 
szünidő, vacánjá, ferii, pl. timp 

4 de recreáfie 

` szűnik, inceteázá 1 (láz, éső). 

se contenéste, 4, 
szünnap, zi de repaos 
- azliuóra recreáfie, f. 
sziiuðben van, е spre slárgít 
szlinótélben van, е sá incéte 
szüntelen, necontenít, nein- 
cetát, av. 
szüntet, contenéso, 4., iI 

4 szűr, zeche, 1., sumán, m '9 

< kitette a — ë, í a dat drumul 

sir lige), вігёсиг, 1., filtréz,1, 


szürcsöl, sorbéso, 4 

sziremkezik, se strácurá, 1 

szüret, culésul de vii, m.; 
„el, culeg (via) strúguri ; 
"elő, cuiegátór de vii; 


szüreti, de culés а. ; 
-kor, pe culésul víllor, ay, 
szürke, cárúnt, sur, а. 
—barát, Tate m.i 
ZANJOE, albeáță, f. 
—kék, seín, a. 
szürkéllik, se pi 4 
szürkeség, cirunjéjo, t, 
culoáre surá, a. 
szürkül, incárunjféso, 4 (haj); 
murgéste, 4 (reggel); 
„et, amúrg, m., zori, pl; 
seti, de zori, a. 
szürő, filtru, m., strácurátoáre; 
-dik, se tiltreázð, 1; 
-ruba, astár, m. 
-sÁta, sáta de strecurát, m. 


| szűz, vérguraá, virginia, ѓесіойгё 


szent —, Maica Précistð; 

— anya, fecioárá Preacurátá 

—, a. curát, vérgur, cast, a. 

— arany, aur curáf; 

_ Dessai, |, primul discúrs, m. 

— dohány, tutun nepreparát 
szüzen, curát, nopánkárib s av. 
szüzesség, castitáte; -Í, de 

től, megfoszt, dellorer, 1 
szilzhártya, imeu, m. 
sziizles, fecioréno, cast, a. 

F Е focioríe, verginitáte, f. 
sziizi, virginál, a. 
szüzleány, ѓесіойгӣ, vérgură, í. 
Sziiz-Mária, Maica Ргёсівій 
szűzméz, miere curátA (deróiu) 


AE 


T, t. 


E = tekintetes, Stimábil 
= teljescimú, P. T. 
тс mo titulo) 
tábl ань t. tablitá (kis); 
t. ( 


táblallemez, lamarínă, 
tábla'papir, cartón, m. 
táblás, tabelár, a. 
táblaüveg, geam, -uri, m. ; 
tablă de sticlá 
táblázai blá, tabélá, f; 
os, tabelár, statistic, 
tábor, —hely, ааа 
castru, m. üt, tá с, 
-ba száll, ве duce (8) la puts 
tábori, de Ыйга, militá: 
—ágy, pat POIS 
—éÉl et, viestá de tabárá; 
—kórház, ambulángi, f. ; 
—lelkész, -pap. preót militár, 
—tüzérséj 


"nok, generál, ш, 
-noki, de generál, a. 
, táboroz, cámpez, rad 
„ás, tábárire, f., cámpire, Í. 
. táborszernagy, generál de 
divizie, f 
tacskó, cotelu, toiu, copilág, m. 
—tafota, tafti, rA tatauá, f. 
mémbru, mádulár, m., ar- 
tícol, m., incheietúrá (test), 
icarét (föld. 
vnek, fac parte din. 
ikadt, trunchiós, 


tág, larg, ае vast 
tagad, tágüduéi eg, 1; sjór 
contestéz, 1; negáre, jab- 
juráre, contestáre, Í; 
-ásba vesz, contestez, neg, 1; 
-hatatlan, incontestát, incon: 
testábil, netăgăduit, a. 


: | tagad, negatív. a; 


Ü negatív ; 
tágas. дат, incspátór, intíns, 


fe m, 


zakadt, delíu, chipég, 
ine legat, a. 
tágít, lárgése, 4; 


nem —. nu cedez, 1. 
taglal, desbát, $: 
lal, desbát, 

«ás, discútie, ГА 
taglejtés, gest, ш. 
tagmerevedés, cataple: L 
tagol, articuléz, 1. (taglal); 

-atlan, neartículát, a. 
tagolt, articulát, a. 

"ság. articuláre, La 
tagonként membrude membru 
tagosit, parcelez, 1. comaséz, 1; 

*ás, parcelare, comasáfie, f; 

+6, hotárnio a. 
tagozjódik, ве compúne, 8 

-ott artículát, a; . 

"ottság, articuláfie, t. 
tagság, membru, m: —i, de m, 
Fr ss ido) 
tagtárs, conmémbro, 

ак felvétele, cooptágie, f. 3 
tagu, de membre ; 

4 tagu, de 4 membre ; 
tágul, ay Q 4; ве Íntínde 

-ás, lárgíre, 
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|, tájék, tinűt, -uri; plaiu, m. 
А їйпе, f. peisáj, díréctie 
(irány); —dél ban, pe la 

ameázi; 

lbeszéd, provincialism, 

агрӧп, ш. _ 

»festés, peisáj, m. tablóu, m. 

«festó, peisajíst, m ; 

:kép, tablóu, sít, m 

„nyelv, dialéot, e; jargón, 

oló, busólá, f compás, 
ці iz, gata Eee Q 

"szó, -szólás, provinolalísm; 

„szótár, lexicón de idiotisme 
tájékozás, orientáre, t. 

-ul, spre огіепійге; 
tájékozatlan, neorientát, 

dezorientát, a. 


-ság, neorientáre, 1; 
tájékozódiás, orientáre, t; 

sik, se orienteázá, 1; 
táéjkozlott, orientát, a. 

"tat, orientéz, 1; 

«tatás, orientáre, informátie 

Хаб, informátór, ш; 

|016, busólá, f. 

jték, spumá; spumá de mare 

«pipa, luleá de spumá 


tajtékjzik, spúmegá; 1; face 


"an, cu Crufáre, a: 


‚ eruf, 1; 


-kodik, economiz, 


takarékosság, crufáre, pástráre 
takarékipénztár, cassà de pā- 
stráre; —tizhely, cuptorág 
takargat, ascúnd, 3, acóper, 4 
takarít, curáféso. 4 
curáfire, 
necuráfít, a. ; 
+бпб, servitoáre, $ 
takarmány, nutréf, furáj, m.; 
"oz, dau nutréf ; 

—ezalma, paie de nutrét 
takaró, invelíg, invelitúra, t, 
covertúrá, £, paplómá, f ; 

valtráf, m. (1б); 
pretext, -e, ш. 
takarodík, se cará, 1, se duce, 3 
takarodj! lipseşte de aici ! 
takarodó, retrágere, f 
takaróponyva, poneavá de aco- 
perit, rogojíná de acoperít 
takaros, net, dršgàlás, fru- 
mugél, a. 
taknyos, mucós, rápciugós (lő) 
tákolmány, compilátie, câr- 
pitúrá, f 
tákolt, cárpít, compilát (mű) 
takony, muci, pl. m, ; 
rápciúgá, f. (16); 
—hártya, pelífá mucoásá, f; 
—kór, malleus, 
—mirigy, glandulá mucoasă; 
—póc, mucós, m. 
taksa, taxi, f; 
„merő, taximetru; 
taksál taxez, 1. pretuéso, 4. 
taktug, tact; -t tart, pázeso tact 
tál, farfuríe, t. strachiná, f. 
labor, piédecá (kerék); 
а, vast 
talaj, pámánt, m podiná, t 
podeálá, Í paváj, m. 
— csóvezés, drenáj. m 
— furógép, sondă, t. 
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talajviz, apá din pámánt ; 
talál, aflu, 1 găsesc, 4; lovése 
jónak = А де bine; 
sziven —, nimeréso, 4; atíng 
fején -ta a szeget, а nimérit 
cuiul їп cap 

«va érzi magát, sunt eneh 
e cu musca pe căciulă, 
otthon —, gáseso (4) acasă ; 
jól -ja magát, se află bine, 
se simte bine; 

pr TIOS 
tal gyerek, copil gásit; 
találtatik, = E 
helyesnek те нЕ, ве aflá 
coréct; е їп buná regulā ; 
tálal, pun (3) máncárea ре masă 
találékony, inventiós, ingeniós, 
inventív; -ság, náscocire, f, 
spirit iscoditór 

tid igat, Е Ghioane, 4. gáséso, 4. 
ghicíre, f. 

tó, aflátór, a. 

ol —. oriunde в'аг gásí 
találka, locdeintálnire, întâlnire 
találikozás, intrevedére, t. 
-kozik, se află, se gáségte ; 
-kozik vvel, se intálnegte, 4. 
se pomenéste cu cineva, se 
intámpiná, 1. 

:kozó, întâlnire, intrevedére 
találmány, invenfiúne, f. 
találó, nimerít, a (megjegyzés, 
cel ce găseşte, găsi ог, 

„an, potrivit, nimerít, 
. találomra, „ре nimeríte, pe 
apucáte; in dorul lelei 
találós mese, gácitúrá, f. 
találtatik, se aflá, 1; se ЕЁ. 
segte, 4: helyesnek —, 
согёсі 

gácitoáre. t. 

«szerű, enigmátic, a 


talapzat, piedestál, ponani; 
tálca, ceágcá, ќавӣ, farfurioárá 
tálentjom, talént, talánt (pénz) 
-umos, talentát, a. 
talián, italián, m. 
talicska, taliga, roabá, t. 
talizmán, tallemán, m. 
tallér, talér, m. 
talmi, falo; —arany, aur falo 
los talpá, р, f; -ra állit, îl 
діс pe piciór ; 
-ig becsületes, om de omenie 
talpon van, sunt gata; 
tetőtől talpig, ай eregtet 
páni'n tálpi ; 
-raesett, nimerít, temeinio,a; 
-ára áll, e la locul sáu; 
ég a talpam alatt a föld, 
e foarte urgent (presánt); 
kerék —, йай, f; 


"| talpal, pun talpá; merg ре јов 


-ёв, tàlpuíre, f; 
-atnyi, de o palmá 
talpalló, piedecá, f 
talpalt, tálpuít 
talpas, tálpós 
cu piedestál ; 
talpbör, talpá, f, piele „t. 
talpifa, travérsà (vasut), talpă; 
> = rindá de bază ; 
ajó, 
—faköz, distanta Íraverselorj 
— hid, pod umblátór, m. ; 
—kő, "temelíe, рїаїга tunda- 
mentálá ; 
— pont, nadír, Í. 
táltos mag, profét, m.; 
—, a, magic, profetic 


—, urs, m; 
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talyiga, rosbá, m. 
| tályog, buba rea, uimá, Í, 
Í tám, stâlp, m.. pilástru, m 


atác, 1, dau naválá; 


a 
3 ве ridică vánt; 
de _ , izbucnégte (4) foc; 
дона olat —, se naşte о 
28 {ге buns, mia venit їп 
minte o idee buná 
támadjás, atác, m, Шек 
garj aos otenzivá, £, 
izbueníre (tüz) 
„ást intéz, atáo, fac olenzivá 
támadó, agresiv, olenzív, a.; 
—, m. agresór, a. : 
— háború, ofenzív: 
-lag. agresív, ану 
tamarik. tamaríso, 
Tamás, Toma; Tamis vagyok 
benne, nu cred 
tám. spríjin, m., propteá, fs 
fal, zid de reazím ; 
pont, punct de rea: ; 
-kodik, se sprijinégte, == ra- 


zíma, Í; —vkire, se bizuégte 
támaszt, igényt -, fac pre- 
tenziúni la cevi 
kételyt —, provőc nedumerire, 
kétséget —. provóc nedu- 
meríre; tüzet —. fao foc; 
viszályt —. fac desbináre 


támaszték támasztó, próptea, 
sprijonná, Í. 
támbura, tamburá, Í. ; 
ás, tamburár, m. 
fi id e sprijiníre 
pate, f. 
támlásszék, pilladas e fotöliu, m, 


Hi ín, 2; 
eg. dau led 

dau sprijin, motivéz, 1. ; 

bazez (1) pe motíve ; 

«ás, sprijín, concúrs, m., 

рүнө (pénz) 

támolyog, лаа se clátiná, 1 


támoszlop, stálp, -i, 
támpont, (ЖИЕ де’ sprijin, 


106 de 

tan, y in, f; —, a. didáotio 

tán, doará 

tanács, stat, q таза 
povájá, senat, m., 160, m; 
-ot ad, sfátućso. 4. dan sfat; 


coneiliez; -ot kér, сег sfat, 

cer povájá; -ot tart, fin (2) 

consiliu ; 

országos » Sfatul Terei 
tanácsadó, sľátuitór, sfetnic, m. 


—szavazat, vot consultatív 

tanácsjelnök, pesale: de se- 
nát, m., —gyülés, sfat con- 
silin, senát, m. ; 


—ház, primáríe, £.; 
— að: notár, secretár, m.; 
cérere de sfat, 
conzultási i 
—kormány, jét, m. 
tanácskozás, consfátuire, deli- 
£, întrunire în con- 
kozási, conzultatív ; 
-kozik, intrunésc in consiliu, 
deliber, 1; þin (2) sti 
-kozmány, þri Bfat; 
-kozó, consultativ, 
tanácsaok, consiliér, senatór ; 
+, senatorii i 


„ 4, dau sfat; 


tanácsos, consíliér, m; 
titkos —, consilier intim, 
udvari —, consiliér aulfo ; 
—, a, consúlt, oportún ; 
jog —, consiliér legíst 
tanácsitag, conferentiár, m. 
membru de consiliu ; 
"talan, nechibzuít, (ага sfat 
«terem, salà de gedínje; 
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tanácsiülés, senát, gedintá, m.; 
—végzés, decrét, deliberát ; 
—szavazat, vot informatív 
odiás, constátuire, deli- 
f, -ik, confer, 1; 
-ík magában, isi bate сарш 
materiál de învă- 


tanár, profesór, ш; 

helyettes —, supleánt, «ti; 
ideiglenes —. profesór pro 
vizór; rendikívüli egyetemi 
—, (prof.) agregát, ш. 

nylv rendes , profesór 
titulár, pr. ordinár; 
végleges(ített) —, profesór 
definitív; egyetemi - , pro. 
fesor de universitáte ; 
tanári. de profesór ; 

— állás, post de profesor ; 
—fizetés, salár de profesor; 
—kar, corp profésorál ; 


—képesités, calificáfie de 
profesór;  —képesitó 
vizsgálat, exámen de 


capacitáte ; 
tanárjjelölt, candidát (aspi- 
ránt) de profesor; 
—képesitó vizsgálat, examen 
de capacitáte: 

—képző, colégiu, seminar,m. 
tanárkodik, funotionéz са 
profesor 

tanárság, profesorime, Í. 
tanársegéd, asisténit, -fi, ш. 
tánc, dant joo, m; 

tánc —, dansánt, de joo, а: 
-ra kerekedik, incép, -e, - 
«ot jár, dansez, 1 

három a tánc, din nou, bis 
зоор, condur, ш; 


táncimester, máióstru de dans; 
-mulatság, bal, petrécere cu 
dans ; 
"vigalom, serátá dansantá 
táncol, joc, jucá. jucát; dan- 
fuéso, 4. bat hora 
táncoló, jucátór, dánuitór, a. 
táncióra, orá de dans; 
«terem, sală de joo; 
-vigalom bal, petrécere cu joc 
táncos, dánsátór, m jucáúg, m; 
-пб, dansatoáre, dansangá, Í. 
damá, f. 
tandij, bani de geoálá; 
«mentes, scutit de bani de 
scoál mentesség, soutinjá 
de bani de gooalá 
taneszköz, rechizíte, pl Í. 
tanév, an scolástic (gcolár), m. 
tanfelügyelő, revizór gcolár; 
—feliigyelóség, revizorát, a. 
tanfolyam, curs de Invifámánt 
tanintézet, agezámánt de їп. 
vifáimánt 


а! 

tanitó, 
instructór, m., [dáctio, 
instructív, a.: yesiilet, 
reuniúne de invátátóri 

tanitói, inváfitoréso, de insti- 
tutóri, a ; —Éértekezlet, соп. 
ferínfá invöfátoreáscá 

tavitóképeizde, gcoalá normálá 
«saltó vizsga, agregatiúne, f; 
seminár pedagógico 


"estély, serátá dansántá; 
"iskola, gooalá de dan, 


tanítónő, institutoárá, t., 
inváfátoreásá, Í 
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tanitóság, invájátoríme, t. 
tanitvány, elév, gcolár, m. 
tankerület, сеге de invájámánt, 
+1, regionál, a. 
tan¡kó!ltemény poémái didáctica 
"költészet, poezíe didáctica, f. 
-kónyv, carte didáctica, 
„menet, plan (curs) de 
váfámint; 
-mód metódá de i. f; 
«nyelv, limba de propúnere; 
"бга, oră de prelégere; 
"pénz, bani de gcoálá; 
-rendezer, sistém, «e, ш; 
-ezabadság, libertátea invá- 
yámantului; 
-szak, speciálitáte, f. 
-szék, catedrá, f; 
:személyzet, personalul de í. 
-szer, mijloáce (pl.) de învă- 
támánt; 
„tárgy, studiu obiéct de i. 
"terem, salá de prelégere; 
“егу. plan de inváfimánt; 
:testület, colégiu profesorál; 
tétel, teorémá, f; 
-Ügy, instructlúne, t; invátá 
mánt public ; 
a tanügy terén, pe terenul 
instrűctii 
"ügyi, de şcoală (férti), de in- 
struojiúne 
tanonc, ucenic, invájácél, ш; 
«Iskola, școală de ucenici 
tanórok, funá; (ingrádit), m. 
tántorgó, sováitór, zápácit, a. 
tántorít, emofionéz, sguduéso; 
tántorlíthatatlan, neclintít, sta- 
tornio ; 
-odik, se emofioneázá, 1. 
"og, ве clátiná, 1 
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tanú, martor, ш; 
st kihallgat, audiez pe mar. 
tori terhelő —, martor ingreu- 
nátór, -ként szerepel, figuréz 


са martor ; -kép, de martor 
tanu blzonyiték, ¡Probá tenti- 
moniálá (jur); 
— bizonyitvány, certificát: 
асі, ш; —bizonyság dovádá 
probá, f. — dij, cheltuéli ou 
martori; -jel, dovádá, pl. 
dovezi, probá, f ; 
vnek — jelét adja, dove- 
dése, 4; —kihallgatás, au- 
díérea mártorului, intero- 


gator, -levél, act, certificát, 
vallatás, audiérea marto- 
rilor; —vallomás, márturi- 


zire, fasiúne, f 

tanul, inváj. 1, studíéz, 1; 
-ás, invájáre, f. studio, m; 
-atlan, neinváját, nu stie 
carte; —ékony. cu minte ; 
procopsít, a; -gat, invát (1) 
puțin 3 

tanullmány, stúdiu, m; doc- 
tríná, f; -mányi, de studiu ; 
-mányi felügyelő, revizor 
de studii; -mányoz, studiez; 
—mányoz kérdést, chéstia 
e їп studiu ; 
—mányozás, studiére, f; 
— mányút, cálátoríe de stúdii 

elév, m; studént, 
"И, 10; —, gooláréso; gcolár; 
—ifjuság, tineríme $со!агӣ, Í. 
—іпав, invájácel, ucenío, m; 

tanulóság, tineríme gcolárá, f. 

tanulótárs, congcolár, m; 
—vagyok, congcoláréso, 4; 

Хапи! povájá, invájátúrá, Í; 
sfat, m; -ot levonni, trag un 
inváțământ; -os, instructiv; 


tanult, savánt, erudít, instruit 


márturíe, f. ; 
"ot tesz, adeverése, 4; 
„ul, са probá; 
-ot levon, trag (3) lecții; 
— tétel, márturisire, Í. 
tanusít, adeveréao, dovedéso, 4, 
arát, 1; jóal lot —, arăt 
bunávoíntá 
my, adeveríntá, oerti 
uslkodás, márturis: 
kodik, márturiséso, 
veréso, 4 
tanuzás, márturíe, í ; 
һа! ‚ márturíe mindi. 


tanya, mijerígte, fermă, t., 
gazdá, adápost, m.; 

тее dit, ве aseázš, 1; 

+, de cátún, de sédiu, m. 
tanyáz, stafionéz, 1, petréo, 3 
tányér. farfurie, táiér, m., 
tas, disc (hold); — nyaló, lin- 


gán, m. linge-talére, f. 
táp, nutrimént m ; 

—, a. alimentár 

se lipégte, 4; 


lipí 


taplad 
adestúne, t. 


1. 
ipít, a 
erő, putére de lipít ; 
de adesiúne 
tapadió, ós, lipiciós, cleiós, a. 
tápanyag, sevá, Í. 
tapasz, vezicatoáre, lut, m. 

"t tesz, aplic (1) v. 
tapaszt. lipéso, 4, muruéso, 4 
ta 1, 


ра! „ áflo, 1, fac expe- 

riénjá, pájéso, 4, vád, 2 
tapasztallát experiéntá, 
рёапіе, f.; „ experimen- 
tál, empiríc (lélektan) 


t. 


Р, 


tanuság, dovádá, pl. dovézi, š 
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tapasztalati lélektan, psiho- 
logíe empiricá 
talatlan, -ul, neexpért; 
de experióntá 
«talt, expért, umblát, a, 
tapasztott, lipít, a. 
tápcsó, esofag, m. 
táperó, putére de nutríre 
tapéta, tapétá, t. 
усу press 4. 
elevenére —, ating (-e, -na) 
unde il doare; ke y 
йв, pipáít. ріраїге, tact, m. 
t, tact, m; 
n, -ul,.fárá taot: 


"ék, nutrimént, m. hranā, f; 

-ékony, nutritív, 

Козік, se nutrégte, se ali- 

menteázá, tráéso cu, mánánc 
tápláló, nutritív, nutritór, a. 
tapiló, iascá, f 

-lós, cu iascá, sponghiós, az 

-ósodik, se face їавой 
tápnedv, вис nutritór 
tapodtat sem, пісі un рав 
tapogat, pipáéso, 4, orbeo, 1; 

dibueso, 4; 

— pulzust prind pulzul; 

-6dzik, pipiéso, 4, dibuéso 4; 

-6x6, pipáitór, а. ; 

*ózva, pe dibníte, av. 


tapogatás, dibuít (sötétben), 
Pipái Ë 


lc, 1., trierez (gabonát); 
ja —, táváléso in norói 
taposló, umblátór, cálcátór, 

(szőlő), de cálcát (malom); 
taposiott. terfelít, a,; 

út, drum cálcát (bátút) 
táppénz, bani de hraná, pl. m. 
taps, из, 134 aplaudáre, f. 
jol 


at (3) in 
Ime; 
aplaudátór, a. 
lve (pl) de apláuse 
tápszer, alimént, -e, m. 
tápszülők, párínti nutritívi, pl. 
tar, plegúv, gol, m.; 
16, сар plegúv 
tár, magazíe, depózit, cabinét 
tara, dara, a. ; 
—suly, daraua. bruto; 
tarack, obúz, uri, treáso, -uri ; 
_—lóvés, durduitúrá de obúz; 
—iiteg, baterie, Í. 
taraj, taréj, creastă, barbíe, f. 
taránd, taránd, ш, 
tárca, portmonéu, portofóliu ; 
miniszteri —, portofóliu ; 
foiletón, m, (cikk) ; 
—iró, foiletoníat, -gti, m. 
tárcsa, fintá, semn (puska) m ; 
diso (vasut) 
tartej, pleagoă: tarfejú. plegúv, 
targoncia, roabá, ta 
teleágá, f; -ás, cu táráboánjá, 
telegár, m; 
tárgy, obiéct, e,m; materie, f; 
temá (beszéd), substrát, 
complemént (nyelvtan), m. 
tárgyal, desbát, 3; trangéz, 1, 
pertractéz, 1, tradéz, 1; nego- 
ciez, 1, reiau (1) in discuție 


tá, в, pertractáre, des- 
aps f, negociére, nego- 
Háyie f; 
hagyatéki —, pertráctáre 
de lásámánt (jur): 
:ba bocsátkozik, incep per- 
tractáre cu cineva; 

„ást folytat, pertractóz, 1. 
tárgyalási, de pertractáre, a; 
de gedínte; — határidő, 
o Дыш) de arma 
—jegyzőkönyv, procés ver- 
bål; —пар, ziua de infá- 


tigáre ; 
tárgyalható, discutábil, a. 
tárgyas igeragozás, forma, 
hotiritá (ige) 
tárgybeli, obiectiv, a. 
tárgyeset, acuzativ, m. 
tárgyi, obiectív, a; 
-lag-lagos, obiectiv, reál, a; 
-lagosság, obiectivitáte, f; 
tárgylismeret, cunogtínja 
lucrurilor 
— lencse, linte obiectivă ; 
—magyarázat, definifiúne 
reála ; 
—mutató, regístru, scará, Í.; 
— név, substantív, -e, m.; 
—rag, sufixa obiectului ; 
—sorozat, ea f; 
szerü, obiectiv, 
— talan, neavenít, 
tárház, magazie, Í., magazín, m. 
depozít, -e, m, 
tarhonya. tarahón, m. 
tarifa, taxá, f,. tarif, m. 
tarisznyla, tráist&,f. valiză, Í; 
-ásbál, bal cu máncáre de 
acásð, а. 
tarj(a), ármur, gold (hus) 
tarjagos, buretós, a. 
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tarka, pestrít, tárcát cadrilát, 
pag (16), griv (kutya); 
g. pletrifátúra, f; 

—barka, ревігіў, a. 

—gém, oucuváe, Í. 

—hirek, etiri feluríte, pl 
tarkállik, bate în pestríþ 
tarkált, tarkás, tárcát, várgát 
tarkáz, impestrifez, 1 
tarkó, ceafá, Í, grumáz, m.; 

:kés, cuțit de vánát 
tárkony, románici, taracón, m. 
tárlat, expozítle, f. 
tarló, mírigte, stepă, f. 
tarlóz, врісш 4; 

„ás, apicuít, m., spicueálá, Í. 
tarlózó, spicuitór, m. 
tárna, stoalá, stolá, f; 

— üzem, exploatáre de mine 
tárnok, perceptór (adó); ma- 

gazinár, m; 

-mester, tesaurár, m. 
tárogató, flautá, f. 

. tarokk, taróc, m. 

"oz, joo (1) taroc 
táról, deschíd, agéz, 1. (vasut) 

+6, garaj, m. 
társ, camarád, zi, továrág, m; 

membru, companión, atiliát, 

TN m. companíst (üzleti), 

t 


, comanditár; 


„állás, condiție sooialá ; 

m, societáte, Í. 
сопуегваге, conver- 
-gásl nyelv, limba 


l gá: 
вёўе, f; 
de conversáre ; 

társalgó, conversatór: 


— nő, дата de societáte 
„terem, salón de conversáre 
táraalkodás, conversáre, Í. 


társallkodik, converzéz, 1. 
-койбпб, conversátoáre, Í, 
társalog, converzéz, 1' 
társas, sociál, colegiál (biróság) 
társaság, societáte, Í; 
kereskedelmi —. továrágíe, t. 
gyülevész rotíe, f. 
társasági, -beli, sociál, a. 
—tag, membru, tovari 
—tóxe, capitál sociál, m. 
társaságkerlilð, nesociábil, a. 
társaságszabály, régula de trei 
társaslasztal, шавӣ comúná : 
-biróság, tribunál colegial; 
-cég, consórjiu, m; 
-ebéd, banchét, 


játék, joc восі: 

«kocsi, ómnibus, ш; 

"kör. сеге восіа! 
társlbirtokos, coproprietár, m. 

davalmás, | 
ház, convént, m. 
воўёве, 4; asociéz, 1; 

„ás, asociafille, -úne, f, 
társláda, cassa sociálá, саввй 

de ajutoráre 
társuð, companistá, f. 
areo geantà;-sipet, f 
társpüspök, episcóp sufragán 
társtag, comembru, -i, m 
társul, ве asociáza, 1; se 

várágegte, 4; 

„ás, asocláfie, trust, m. 

eszme -ás, asociáție de idei 
társulat, asociátie, f; consórtiu, 

societáte, f, isna, Í. 

-1, de societáte, sociál, a; 
társtulajdonos, coproprietár, 
társiizlet, tovarágíe. f. 
társzekér, camión, furgón, ш. 

cároáe, Í. 


into- 
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> ` 
tart, 1. fin, -eá, -út; beszédet 
` tart, fin discúrs; lépést 
tart, Ип pas ou сіпеуа: 
szem előtt —, am inaintea 
ochilor; 2 tartalmaz, cu- 
prinde; confine, 2 
azt tartom, țin oà..; огей 
cå., sunt de párere ch. 
ым tartom, i! þín de 
ogát. szükségesnek tart, 
socotéso necesár; aflu de 


tart, рип pref mare; 
haza felé —, se indreaptá 
nem tart sokat 
|, nu þin mult la cineva ; 
szerencsésnek tartom ma- 
gamat. má simt onorát 
(cinatít); má țin cinstit; 
kedve tartja, am voie; 
4, =megóriz, pástrez, 1; fin, 
оопвёгу, 1; mențin, -ea, -út; 
az erdőnek —, merge spre 
рёййге, ә. dureázá, 1; ține, 
ве intínde; mennyi ideig —, 
cát timp fine (este)? a há- 
ború 2 évig tartott, rázboiul 
a darát doi ani; contínuá. 1; 
a sztrájk folyton —, greva ве 
tine lant ; folyton tart, 
aga merge totdi 
előadás reggelig tart, ro- 
prezentátia fine pána dimi- 
nem tart sokáig, 
n'are mare duráti, nu fine 
muit; szigoruan (röviden) 
tart vkit, fin (2) de scurt; 
rövidre fog, fin de sourt; 
7. tart vvel, aderéz la..., fia 
cu... 8. (tél), tart vkitől, am 


, csak egytől 
tartok, numai de una má 
tem: 9. tartatik, vasárnap 
gyülés —, Dumínecá are loo 
о intrevenire; a gyülést 
nem tartották meg, intre. 
venirea nu а avut loo, nu 
s'a Џош. 

tárt, desohís, а; korokkal, 
cu brațele deschise 

tartalék, rezérvá, 


máta de 


zervá; —sereg, 

rezervá; —tőke, capitál der. 
tartalimas, coprinzátór, expre- 

віт, succinct, bogát, a.ş 

-matlan, gol, fárá continút, a.. 
tartalmaz, coprínde, conține, 2 


tartalmi, -lag, după confinút, 
дорӣ соргіпв 

tartaiom, copríns, cuprins, m., 
confinút, „ш, capacitáte, f., 
volúm, -uri, incápére, sens, 
materie, f. (olvasmány) ; 
rövid —, resumát, m. ; 
—Jegyzék, —mutató, con- 
spéct do confinút ; 
— kivonat. rezumát, m. 

rezervór, m., barel; 
— vagon, vagon cazán, m. 

tartam, durátá, f., decurs, m. 

tartánykocsi, vagón cistórná 

tartás, finére, conserváre, f, 
finutá (magatartás), durátá, f. 
(idő), pozá (test); 7 Ё 
évi —, apanáj, ш. 


пет sz 


tartás;dij, pénzie alimentárá, f., 
= pens, cheltuéli de intre- 
tinére, pl. t. ` 
" tartihatatlan, nesuportábil, 
nu se poate fineá ; 
-ható, solíd, suportábil, a.; 
„hatóság, soliditáte, t. 


«beli, regionál. a 


soliditáte, f 
tartószij. curéle de opritóri, pl 
tartott ár, pref nominál 
tartozandóság, dependínje, pl. 
tartozás, ría, datorínjá, t., 
obligo; «ul ir, debitez, 1; 
soriu in contu! cuiva 
tartozási, de datorío, pasív, a. 
tartozék, ingredient, m. 
ассевбгіі, pl, atenansá, 
tartozik, datoróso сет! 
oceva, 4., trebuie sá dau, sum 
dator cu (bani), am sá dau; 
— fizetni, am sá plátéso; 
— valamihez, aparjine unui 
Jucra; nem tartozik hozzám, 
nu má privégte (4); 
hozzánk —, se jine de noi; 
a kérdés nem — rád, chestia 
nu te privégte ; 
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mivel tartozom? cu cât da- 
toréz ? 
tartózkodás, ubicátie, locuínță; 
rezérvá, f, аһ{їпёге; 
— nélkül, fárá rezervă; 
tartozkodási, domicíl, av. a; 
— hely, domiciliu, m. 


conser vatór ; tartózikodik, фей, stau, Іосиёво, 
—, rezervór, se sbjíne, 2. se contenéste, 4, 
dozá (vasut) ; se ferégte, 4; 
— gerenda, grindá, t ко де, cu rezervă; 
in, 2; pásti apli 
йе быы pi. tartozó apina ar 
tartomány, províncie, regiúne; | tartoztat, rețin, 2 orði 4; 


Е -tatja magát, ве reține, 2. 

főnök, provinciál (minorita) | papu] elénk — „ se desfágurá, 1: 

—gyűülés, cameráprovinciálá; | szemeim elé —, se olére 
„i, provinciál, regjonál, a. ochilor mei; 

tartós, durábil, dálíhuitór, їп. | tárva, desshís, av: in larg 
delungát(idó.taps), persistént táska, tagcá, geantă, valisá (bör) 
„ság, durabilitáte, dáinuíre, | porvizit, m. 


tasli, palmá, f. 

| taszigál. împing, 3. 

taszit, imping, 3; resping, 3. 
-ás, impíngere, f 
-ott, impíns, a 

tát, caso, i; deschíd, 3; 

tata, tatá, m. 

tatár, tatár, m; — a. tátáréso; 
„járás, naválirea tatarilor; 
—khán. hanul, han 
— ország. þara tátarlor 

tatárka, hrigcá, f. 

tataroz, repar, 1, tocmes0, 4. 
peteceso (foltoz), 4; 
„áa, reparatúra, Í: 

táti, tátika, tátúci, m. 

tátó, deschís, a. 

чор stà (1) deschís, e orápat 
ó, deschis, crápát а. 

:6 mélység, prápástie, q 

вой, stupíd 


tatottiszáju, ол 


tátva, deschís, cáscát, a. 
táv, distántá, f. 
tavaly. in anul trecút; 
+1, din anul trecut 
tavasz, о, t; 
-eló, Mártie ; 
"szal, -kor, primávára; 
si, de primávárð ; 
-vetés sámánátúrá de pr 


tavaszodík, ве face primavárá | táj 


tavaszutó, Mai 

távcső, binóclu ochián. tele- 
scóp, m.; -csöves tájoló, 
bnsðlá cu lunétá ; 

„ves vonalzó, grafométru ; 
tavi, de baltá, a.. de lao, a. 
táviirás. telegratio, t; 

"rat, калы, depésá, t; 

«Iratlap, blanchetá de depégá; 

„rati. telegráfio, a. 

„iratilag, pe cale legráticá; 

„iratl-uton telegrátice; 

«Irati tudósítás (értesítés), 

aviz telegráfic, а, 

"Aratoz, depegéz, telegrafóz, 1 
távírda, telegráf 
táviró, telegrál, f; 

— hivatal. otíciu telegráfio ; 

— tiszt, oficiál ; 

_ vezeték, condúct telegratic 
távjelző, semnál de distantá 
мүк distántá, intervál, m. 
távlat, perspecti 
rajz, desén din perspectívá 
l, dístánjá, depártáre, f; 
an, in depártáre ; 
ól, din depártáre, de de- 
` parte (levél): -,a depártát; 
sént, lipseşte de 
де а 


— áll tőlem > т де 
mine ; 


távol legyen tőlem, departe 
sá fie de mine 2 
аголна —fekvő, depártát; 
"látás, presbiopíe, 
146, presbióp, ш. 
"lét, abséntá, £; 
al п al a (lipsa) 
lui, fiind al 


1 


depárteázi 
távolról de depár 
"sem, nici decât 
си distántá, záre, depár- 
„mérð, teodolít. m. 
шо ducá, depártáre, = 
távozik, ве duce, merge, 3, ве 


depárteazá, 1. 
távpont not de distánjá 
távsirgóny, depési, Í. 
te, pr. tu 


a te dolgod, treaba ta ; 
а {е fiad, ри táu 
tea, ceaiu, m, tee, 
— csésze, ceascå, filigeán de 
cealu : 


de flórt ceaiu ; 
aná, Í samovár, m, 
— készlet, servij de ceniu; 
— szürő, strácurátoáre 
teás, de deaiu 
teáz, beu ceniu 
téboly, nebuníe, alienáfie (min- 
taláj; -da, casa de allenati, 
ospiciu. m; 
"Баз, nebuníe, rátácire, t; 
„gó, rátácitór, a. nebún, a. 
tébolylodik, > smintégte, 
nebunegte, 4; 
-odott, hebán, deliránt, a, 
odottság, nebunie, f. 
tébolyog, rátácéso, 4; 
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teknikus, tehnio, tehnicián, m. [teher; magy—, sárciná grea ; { 
tedeum, tedeum, m. büntetés terhe alatt, sub pe- 


teendő, agónde, pl. atributie f.| deáps elzárás terhe alatt, 
mi a —, ce е de fácút? sub pedeápsá de inchisoáre: { 
sok teendőm van, am mult| végrehajtás terhe alait, sub 
de luoru urmárile de execútie ; 
téged, pe tine, te... -ben van, e gravídá (nő) ; 
tégely, tígae, Í -be ejt, ingreunéz(1) o femei 
tegez (іре), tutueso, 4; -be esik, se ingreuneázá, 
"és, tutuít, m. terhére jegyez, soriu in de- 


tegez, —, іде, tutueso, zic tu"; bitul contulul, debitéz, 1; 

-és, tutuít, m. -Ódik, ве tu-| terhéről leír (töröl), дев: 

pea tegez, tolbá, f. vas| oaro (1) contul cu... ; | 
pentru sagéte ; vkinek terhére esik (van 

1691 н Маа, ома, cade in spinárea =A e m: 

, с; {| comód; terhére гб, punin _ 

égetés, ardére de cÁrámizi;| sarcina cuiva : зарах faptul ° 

égető, vető, cárámidár, m ; | cuiva (jur): az Ón terhére, 

siglárío, f. (hely); goret cina Dvoástrá(keresk)  - 


-burkblat, pay: е с. Р; 
á teherárú, marfá de mica vi- 
I tézű (vasút) —ként, cu mioð 

Á ә сам vitézá; -i b, colét, ш; 
teheribordás. transportáre de 


povárá: — hordó, hamál, m, 
р тады ш. vagón e 
—ente, ascárá av. ; agaj (vasút) camión de 
Zelőtt este, alaltá seară; povárá, car de trangpórt ; 
tel Í, de ieri, —lap, fóea sárcinelor 
guapi, de ieri, a. т A Е 

e, tegyen, Í. tesz, sá facă tehermentes, liber де sárcini; 


t ~ 

át, deci, in сопвесїп{й, „it, desárcinéz, 1, despová- 
3 rin urmáre Š réz; ítés, desárcináre f, 
tehén, vacá, i, f. ; despovéráre, degrevare (jur) 
ellős —, vacă de fátát; desgrevamént ; 
fejőstehén, vacă cu lapte ; teheripályandvi 
—csorda, ciurdá de vaci; szi 
—himló, vársat, m.: 
— pásztor, vácár, рӣвібг, m. 
tehénitej, lapte de vacă ; 
— turó, bránzá de vacă, scopt| — vagyom, pasivá. t; 


‚ рага de 
llitás, trans- 


uri ; 
marfá cu [ 


tehenész, vácár, pástór, m. —viselés, purtáre de ohel: 
_ teher, greutáte, sároiná,povárð,| tuéli; —vonat tren de 
saxaná, saburá, f.; mărfuri, tren de mică vítezá; 


= ва 


tehet, pot, 2, sunt in stáre; 
e пеш —ek, nu pot sá fac; 
иг че Баш máskép, nam 


feketet, "retlenül, incapábil 
inotenzív, neputinciós, ree 

7 -etlenség, inértie ( 
incaj AA тту пе. 


$ tehető. po EE capabil, a. 
. tehetős, avut, bogát, cu stare; 
re espacitáte, talént, m. 
faculiáte, f; 
vhez, are talónt alo e 
—em, szerint, di pa 
рога mes; nagy — 
Esnlön 
ы. talentát, Lha in 
stare , -telen, fárá capacitáte 
márginit (ész) ; 
tej, lapte, m. tej-, de lapte; 
— csarnok, láptáríe, f. 


_ Desa, past cu lapte; 
— kereskedés, "comert cu 
láptárié 


Ше, de lapte 
—asszony, láptáreásá, Í, 
—edény, vas cu L; 
— tel, lápturi, рі, 
—hal, peste cu lap 
—kása, påsát cu 
тҮз PSA cafes cu 1; 

Т ат táná, 
ejifel (tejtől), fri smántáni 

‚ орага tédes); * š 

„Чор, dinte, (-ti) de lapte; 
"feles, cu frigcá, cu вш; 
"feles száju, spán, a. 
-gazdaság, eS £ 

"oltó, cheág, m; 

«plile, pelitá, f, 

-eürű, smántáná, frişcă, t; 
"szín, frúntea laptelui; sobúrá 


tejlsziirð, stricurátoáre, t; 
"út. calea robllor; 

-üveg, sticlá albă; 

Теке, gionf. m. uri; bombi, #, 
giob, sferá; bilá (biliárd) 
"asztal, biliard, m; 
játék, jos de biliárd; 
-golyó, bilá f. 

teker, eucése 4, вшапвёво,4; 

tekezcs, rulóu. -uri, colét; colác, 
sucitúrá (dohány) 

tekeredik, pe incolácégte, 4., 
ве sucégte, 4 

takete A hoináréso. 4, vaga- 


tekergiés, Pateh; 
-26, vagabond, x 
:gős, gerpuitór, 
:gődzik, ве пасове, 4 
tekeriut, sucéso, 4 
tekerő, sucitór, a., vártélnitá, f. 
—csig , macará, t. vártéj, m. 
tekervi ny, cotítúrá, i curbatúrá 
«es, cu cotitúri complicát, a 
teketória. fasón, incónjur, ш; 
—nélkül, fárá fasón, {ага L 
teketoriáz, fac inconjuri, fac 
multe istorii 
tekéz, joo biliárd, joo in popice 
-és, joo de biliárd, joc de р. 
tekint. privéso, 4, "má wt, 1 i 
vád, vedeá, vázút, obsérv, 1 
korát - e, cu privire la 
etátea lui; tekintve hogy, 
considerând c3..: având їп 
vedére сё..: mem tekintve 
magánéletét, abstragánd 
dela vía publica 
tekintély, эшо, f, vazi, 
paan; m. 4 parancsol, 
e respéot; -es, in vazá, 
а; impozánt, de 
toritár, a. 


erbedői u; 


tekintet, conslderatile, f; ochii 

pl. vedére, privință, -e, în- 
fáfigáre, privire 
-etét Irányítja, indrept (1) 


a; elsi 
; ebben 
aceastá privintá; 
acesta; minden 


«ben, in 
toate privínfele, sub toate 
rapórturile, sub toate fețele; 
bármi —ben, in orice pri- 
víntá ; — nélkül, fárá consi: 
ега не, (respéot) ; -en kívül 


hagy, pierd, 3, din vedére; 
„tel arra hogy, in vedérea 
consideránd ей..; 
-be véve hogy, având în 
vedére, cá., a szolgálat 
ében, in ргїтїп{й de ser- 
víciu; -be vesz, consider, 1; 
-bevétel, conslderátie, Í. 
merev —tel, cu ochii țaglă : 
tekintélyes, autoritár, in vazá 
arátós, considerábil (anyag), 
. de seamă, cu reputáfie 
tekintetes, onorat, spectábil, 
mult stimát: 
-„séged, mult stimát D.ta, 
tekintget, priveso împrejur; 
teknló, covatá, troacá, fest, 
scolcá (osiga); -бв, {евібв, az 
teknósállatok, orustacée, pl. 
teknősbéka broască festoásá; 
tékorzllás, risípá, predá, t. 
sló, risipitór, prodig, máná 
spartá, -ol, risipéso, prádez, 
tél, iarnă, 
a télen, la iarna ; 
derekán, în toiul iernei 
tele, plin (de ceva), deplín, a. 
—tölt, umplu, 2 


telefon telefón, m. ; 
1, oz. telefonéz, 1 
, telegrát, ш, ; 

„ál, telegraféz, 1; 

- vezeték, sirmá, conducitór 
telegram, кек r 
telehold, plenilúniu. m. 
telek, sesiúne, acarét, mogía, £; 

telek —, fonciár, funclár, a.) 

belső -, intravilán, m. 
telekiadó, dare de pământ 


— birtok, proprietáte de mogil - 


—jegyzőkönyv, protocól tun- 
duár, 


telekkönyv, carte funduára, £; 
«ez, -be vezet, intabulez, 1; 
„i, fonciár; a. ; 
A hivatal, oficiul de carte 
funduárA 
telekrész, parcélá, f. 
telektörvény, lege agrárá, f. 
telekürtöl, vestése, 4 
telel, petrés jarna, iernéz, 1; 
-és, iernát, m. ; 
-ő, de iarnă, a. 
teleltet, tin preste iarnă 
telep, colonie, stabilimént, 
aşezământ, -e, ш. (keresk), 
bateríe (villam); domieil ; 
depozít (áru), pătură, t. ; 
-edés, ogezáre, Í. ; 
„edik, ве ageáză, 1: 
— engedély, permis de 
stabilimónt 
telepes, colonist (1014), domi- 
ciliát (váltó), domicilíatór, m, 
telepez váltót, domiciliez, 1. 
„teleperð, domleiliánt, m. 


teleplít. colonizez, 1; domici- . 


léz (1) {váltót), 
„ités, colonizáre, f, domici- 


Паге; 1. (váltó) ; 


= sz 


: 


telepitett, domicillát (váltő); 
colonizát, a. 
«116, colonizatór, m. domicl- 
liánt (váltó); 

telepitvény, colonie, f; 
ев, colonist, а, 

települ, telepszik, ве ageázá, 1 


telér, coridór, m, 

teletalpu, cu talpá plinð 

televény, humá, 

televér, de гава 

oa mesájlóa, nesáturát 
ség, певз}, neindestuláre, Í. 

teli, piin, deplin, a. 

téli, de iarna, íernáteo, a. 


télíes, de íarná, a. 
selik, se umple, 2. trece, 3, (idő) 
ajúnge, .пв, (a pénzből, vá- 


szonból); 
edvem — , aflu (1) vole in...; 
örömem —, їшї atlu plácére 


ín..; ami tőlem —, megte- 
szem, fac tot posibilul; fac 
ce е cu putínjá ; 

telít, impregnez, 1; satur, 1; 
ett, sáturát, imbibát, а. 

telivér, de rasá, a, pur laz 

télizöld, нане, bánujél, pl, 
suschiu, 

telj, piensa, £, — a. deplin; 
ереп, in întregime, ау. 


toată da га 
— értékben, in a va- 
loare ; 


ülés, gedínjá plenárá ; 
a P agai, cu drept cuvánt; 
mértékben, pe deplín ; 
suly, pond brut; 
sulyú, blanc 1; 


lll 


teljes ze plenitúdine 


teljesen, pe deplín, cu totul, 
letőt, totál, av. 
teljeslértékű, in depliná 


aloáre 
teljesít, indeplinésc, 4, impli- 
nésc, 4, prestez, execut, 1 
— kérést, admít (3) cérerea; 
— kötelességet, indeplinóso 
datorínja ; 
_ mégbizást, duc Ínsárei- 
narea la indeplinire; pro. 
mite pufin, dar indeplinégte 
Taa; ене аар б 
а megtartják akkor jó ( 
teljesités, Sa sávár- 
gire, Í; -re kë; inda. 
torát sá indeplineásck 
teljesitihetetlen, A 
tór, a., inexecutábil, a. ; 
-hetó, executábil, a. 
inae , vény, presta- 
fiúne (vasut), ucfiúne, f. 
teljesítő, implinitór ч mi 
— képi pésség. prent ano (gép) 
teljeslkor, majoritá 


E 


јог 

teljesség, rið plenitádine, 

-ben, in totál 

"gel absolút 5. 

-gel nem, nici decúm 
teljesül, se implinégte, 4 

se realizeázð, 1; 

"És, împlinire, realizáre, f. 
teljlhatalmá, împuternicit, m. 

mandatár, cu depliná putére 


teljihatalom, putére absolútà 
(deplíns), putéri, pl. f. 

telkes, cu moșie : 
-jobbágy, olácág m. 

télutó, Februárie, m. 

telve, Жыр av. 

télviz idején, in vreme de 
larná ; 

teménytelen, nenumárát, a. 

temérdek, enórm, a. 

Е: t, ingróp. 1 

és, funeralii, pl inmormán- 

tre, t. .ésl, funorár, (költség) 

funebrál (ének), 

jarð, pompá fu- 


п! 
«etleo, ül, neingropát, a. 
temetkezés inmormántáre, f; 


antreprizá de 
pompe funebre 

temető, cimitir, progadie, f 

tempera- 

cu tempera- 


templár. ш, 
éricá, -í, f; 


B. 
teogelice, stiglóto, m 
. tengélet vieajá vegetítoare 
Хх |у, axð, osie, óiste, fr 
"távolság, distánja osíilor 
tenger, mare, тігі, oseán, m; 
-re száll, imbárc, 1. 
nyilt —, oceanul deschis ; 
~en, ре (арӣ) mare; -i, demare 


= м — 


j s 2 ( 


tenger. a. enőrm; 
— adósság. datorii enorme; 
—nép. o mulțime de oameni 
tengerjalatti, —alattjáró, sub- 
marín a. + 
tengérentuli, transmaritím, a. 
tengerész, marinár m; 
„et, maríni, f -eti, пацііо, а; 
„tlszt, ofitér de marina 
tengerfenék, fundul máril 
tengeri, cucurúz, porúmb, ш; 
~, a. marin, de mare 
tengeribetegség, boala шагії: 
ta apucát de boala márli 
tengeri borju, focá t. lupul de 
mare, - erő, putere maritimá 
—tű, varec, m. 
—hagyma. vioricá, viorele, f, 
—hajó, е, ш; corábie. 
(part) - 
- hajózás, navigáfie, mari- 
Иша, cabotáj (parti) 
— hatalom, putere maritimă; 
—kikötő. port maritim; 
—nayal, vátúi, m; ` 
bió, corsár, pirát m; 
—rák. stacój, rac de mare; 
— út utazás cálátoríe pemare 
—űtközet, bátaio naválá, f, 
—víhar, furtuná pe mare; 
tengerijáró, cálátór pe mara; 
"mellék, litorál, þinút maritim 
= nagy, amirál, ш; 
tengerlöbðl, вап de mare, golfi 
— part, mal, uri, бо! 
— szem, ochiu de mare 
— szín luciul márii, m. 
cumpána mării, m 
szinű, verzúlu а 
— szoros, strámtoáre, Í. ; 


canál. m.; 
vidék, þinút maritím; 
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tengerzőld, verzúiu, verde ca 
marea, = 
tengés, vegetáre, 
tengeti életét, isi КА 
exiaténjà 
tengódiés, тг. de exi- 
Кг ера 


teng le: К 

сер , "at, pe "ns insufi 
tenni Í. tesz 

tennivaló, de eða agénde, pl. 
ténta, cerneálá. 


tégy, fapt, tapit, 
Eé ett tapt împlinit; 
lap, teméiu de fapt; 
dék, -állás, stare de 
аге fápticá, actul 


f, fapt cert; 


tenyész —, а prásilá(sámánfá) 
— barom, vitá de prásílá; 
—bika, taur de prásílá 
—caðdör, armisár de prásilá 
et, prásíre. f. crógtere ; 

vegetátie, t; 

tenyészik, orégte, ве жеө 

tenyéezliskola, resádnijá f 
—kanca, iapá de prásílá ; 
—marha, vítá de prásíla; 
—mén. armásár de prásila 

tenyésző, mánós roditór, a. 

tenyészt, práséso, 4. creso, 3 
cultivez, 1; -és, ргӣвіге, 
erégtei 
"Ő, Þrásitór de... Gultivátór, m. 


ténye: 
(számi 
тти descrierea fap- 
tului: jel fapt, m; 
:kedés, operájie, £ act, lapt; 
-kedik conlucru, (cojoperléz 
‚körülmény, stárea lűcrului 
imprejuráre de fapt; 
tényleg, de fapt, faptíc, av 
tényleges, etectív, rcál, а; 
mérték, valoáre reálá ; 
—kár dauná adevAráti : 
- TA greutáte eurra 
tén, nyleg , inactívéz, 1; 
tés, inactiváre, $. 
"ség. Lg 
tényszerű, pozítív, 
tényvázlat, di sorleren. faptului 
teorlia, teorie, f; 
«Étikus, teoretio, a., teoreti- 
cián, m; A А 


tép. тир, 3 
haját -i каше. 2 KEST, 
a irs 
tépáz, smulg (3) de., 
tépellődés, grijá. i, t sorúpul 
(ozitáte);  -Ódik, 191 bate 
capul, sunt scrupulóa ; 
:646, sorrpulós, a. 
„ödve. sorupulós, ingriját 
tepertlð, jumara, Í; 
Ős, cu jumára; 
tépðlog dinte câneso,m ; 
tepsi, tipsíe, tavà, f 
tepreng. I. töpreng, 
tér, зра} cámp, loo, 
splaíu, doméniu, m: 
tért nyer (hðdit), câştig (1) 
terén, vagyonbiztonság te- 
rén még sok a kívánni való, 
pe terenul siguranței de 
avére este incá mult de dorít;, 


fáctor, multiplicatór 


terón, 
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vast cámp 
—, cámp 


teren) 
е ас- 


т! 
tivitáte ; 
tér (ige), are loc, incápe 
t dau pe calea 
— prinde, 8 
pirendre , trec 
la órdinea zilei; magához 
=, ве reculég ine in ori 
(їп sine), revíne ín fire; 
térjünk a dologra, sá reve- 
nim la chéstla .. 
вун ugalomra —, ве retráge 
atolikus vallásra -, trece 
la relígia católici, apostatóz 
terasz. lerájá, f. 
térbeli, din epat 
terc. terfá, f 
térd. genúnchiu, m,; 
„et hajt, plec (1) genunchii; 
-re esik (hull) cad in ge- 
-re borulva. -èu 
ama sm Аша in ge- 


verde) ЖЕСИР ingenunchiez 
tet, pun 3, in genunchi 
térdepelés, ingenunchiáre, Í. 
térdepeló, ingenunchetór, m. 
térdihajlás, nuca genunchiului; 
genallex une (pukkedli ; 
lás, mátánie, 
— kalács, oul genúnchiului, 
тоша. t; 
kép (fctogr.), posá, Í ; 
516, -szorító, caltavátá, £.; 
melegitó, genunchiére, pl.; 
d, órdinul caltavetei ; 
„ jeratiere f. 
yes, invíns, rámurós, а, 
terécsel, flecáréso, 4 
terefere, gálágíe bárfeálá, f. 
tereferél, fao gálágie 
terel, mán, 1 (juh), urmeso, 


„ | teringettét ! la draou! 
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terem, salá, pl. sáli, salón, m 
terem (ige), cregte, 3, priégte, 4; 
se face, 3.; ott termett; a 
venít гн neagteptáte ; 
gyümölcs —, aduce poame, 
aduce fructe 
teremt, oreiez 1; 
рг 'odúo, 3 
„én, oreafiúne, t пра, t; 
és sincs otthon, пи! 
acasá пісі un suflet; 
teremtette! trásnete gi fúlgere! 
teremtmény, oreatúrá, Í. 
teremtő, creatór, fácitór, m; 
—, a oreatív, produotív; 
ellem, spirit productiv 
terep, epat. terén, m. 
-felvétel, ridicárea terenului 
téres, evaflón, larg, incápátór 
Teréz, Terézia 
| téritogat, volúm, -пгі, incápére 
| -foglalás ocupáre de terén; 
| terhelt) 1. teher 
terhel, їпейгоіпёт, 1, ingreunez; 
inoumb (8) еше 
б, аро аг ingreunátór 
act ingreunátór ; 
vi pea fasiúne, (már- 
turisíre) ingreunátoáre 
terhelt, ingreunát, prevenit, a. 
terhére ir. debitez, 1; soriu in 
contul jul; 
terhére van, cade in spinarea 
cuiva; incomodéz, 1. Í. teher 
terhes greu, anevolós (munki 
ut), ingreunáti (пб), onerói 
grea, grávidá (nő), in altá 
stare (nó): 
-ség, gestátie, t. (nói). 


Тас (pénzt), 


intéso (4) la på- 
mánt; asztalt —, fac (3) 
masa, agtérn (3) а 


térit, convertéac, restituéso, 4, 
észre —, adúo la rezón; 
«Es, convertire, f; 

„ett, convertit, а { 
téritö. misionár ; 
—kör, tropic, m. 

téritmény revérs despigubire, 
rambúrsi, f 

teritó velínjá, fejá (asztal) 

térltvény, revérs, contrabilét 

terjed, se extinde, 8, se Ts 
ве látégte, 4, ва propá; 
-ékeny, expanzív, dilat: 
«ékenység, dilatibilitáte, 

terjedjelem, intíndere, exten- 
ziúne, f; volúm, dimenziúne; 
nagy в, de mare exten- 
ziúne, f.  -elmes, extenzív, 
inoápátór, a 


«elmeseo, pe lung, pe lar; 
«És, hagi divulgáre t. 
propagáre fény) 

ен, рине de 


"ési 


Ex таарга 
terjeszkediés, întindere, 
«ik ве intínde, ae lárgégte, 4 
terjeszt, ráspándéso, 4, lanséz 
írt árutj, vára, 1, (világos- 
нА imprágtiu 1 (hirt) 
"és, ráspándíre, lágíre, di- 
vulgáre, f, -5, divulgatór, m. 
кыр, hi % mapá, plansá, Í. 
artá de páréte;” 


természet, natúrá, fire, 
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térképjel, -ez, mapez, 1; 
"ész, hartográf, m. 

térköz, distántó, f, intervál, ш. 

termék, product, e. ш; pro- 
dúcere, f; —, a, natív, curát 
(arany) ; 

termékeny, roditór, gras, a. 
productiv (iró); 
Ж fecondez, 1 ; 
rodnicéso, 4: 
ég Á sa productivi- 


fertilizez, 1; 


PES nerodítór, steril, 
intecund, intertil, a; stir (nó) 
:ség, sterilitáte, infecunditáte 

termel prodúo, 3, exploatéz, 1 
6, Онан He, exploatáre, f; 

termelő, producént, -Ji, m; 
productív, a, 

"vény, prodactie, f; 

termény, prodúct, -e, fruot, e 
nyers —, prodúct crud; 
—kereske és, negotátorfe 
de producte (de fructe) 
—kereskedó, cerealíst, 
—kiállitás, expozifie defruote 
— üzlet, педб{ de fructe ; 

termés, prodús, m. prodúojle, 
recóltá (gabona); —, a. natív, 
eurá 

araoy, aur natív (curát); 
206, piatră cloplítá 


temperamént (vér) 
rél, (kedély), carácter; nárá: 
vul din fire n'are lecuire; 
adologtermészetéből folyik, 
urmeázá din fires luorului; 
a dolog -énél fogva, amá- 
surát геї lúerurilor ; lakás 
:ben, locuință in natură, 
természetbeli, tirao; naturál; 
— lakás, lácág in natúrá 


természetibuvár, sorutátór al 
natúrei; 
s —ellenes — elleni, nefiróso; 
természetes, firéso, naturál, a 
—gyerek bastárd, m 
„en, firégte vezibine, 
természetifelettl, supi 
rál: hű, dupá naturá; 
-hüség genuinitáte, í. 
természeti. naturál, flréso, 
— adomány talént, m 
természetismeret, gtiínti 
pre naturá 
természetljog, drept naturá! 
"rajz, leirás, istoria naturálá 
erlati, firéso, a. 
п, fizloš; пі, de fizicá; 
— tani szertár, cabinét fizicál; 
— tudomány, gtiínjele na- 
turále. f, pl; 
— tudományi, de gt. nat. 
— tudós fizíc. m. tarli 
— vizsgáló, sorutátór al па. 
természetű, din (natúrá) fire 
termeszt, prodúo, 3, cultivóz. 1; 
"és, prodúcere, cultiváre, f. ; 
.mény, prodúct, prodúojie, f. 
termet, statúrá, boiu. talie; 
magas - G, de statűrá înaltă; 
"es, bine crescút, inált, a. 
termett, valamire -, náscút 
spre... ; apt de... ; 
terminológia, terminologie, f. 
terminus, térmen, vadeá 
termó, roditór, mánós, 
kétezer termó, dá rod de 
două ori : 
—föld, agru, humá, f. 
nek, comandántul 
Piðjei ; 
-ság, cománduírea pieței 
terpeszkedik, se intínde, 3 


iv. 


atu- 


des- 


terpentin, terpentin, m., 

terebentiná, f. 
térrajz, plan de situáfie 
térség, в] cámp, -uri, ш, 

incápe 
térszüke. Прай de 100 (spa) 
tértartalom, volúm m. 
térthltíi, convertít a. 
tértijegy. bilét-retúr 
tértivevény, avizde primíre, m. 
terü, l- teher 
terület, suprafájá. intíndere f, 

teritóriu, m; hadi —, zoná,f, 
cartiér (katonai 
területi teritoriál, a; 

iség, terltorialitáte, f. 

-enkivilliség exteritorialitáte 
terv, ргоесі, е, m. plan, m, 

chrochiu, m; schiță, f. pro- 

pie propúnere. f et sző, 

lao (3) plan, planuéso, 4: 

be vesz, prolectéz plinuéso 
tervez, tervel, plánuéso, 4; 

pro'ectéz. 1, propún, 3, fac, 3, 

plan; -ett, proectát; ember 

tervez Isten végez, omul pro- 
púne, Dumnezeu dispúne 
tervezet. anteprodot, е, v. 

proapéot, ш; 

«get, prolectéz, 1, fac plan 
tervező, plánuitór, m 
tervrajz, schitá de plan, 

éct de plan 
tervszerii, дарӣ plan, confórm 

planului; -ség. " procedúrá 
confórm planului 
tesped, stagneázð, 

náre, f; 
tessék! poftim! poftéste! 

placá! tessék asztalhoz ! 

poftifi la ma 
tessék leüli 
gedeti ; 


pro- 


"Єв, stag- 


ро de 
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test, corp, -uri Fup «uri 
az ige testté lőn, cuvintul 
s'a fáout trup 
"alkat, constitúfie ; 
"állás statúrá, f 
testál textéz. 1: -ás testáre, f 
testámentom. testamént m; 
uj —, legea попа; 
testes, corpolént balcáz 
voluminós (könyv). a: 
edik devin (4) corpolént 
testesült, intrupát, a. 
testestül-lelkestüt, cu trup gi 
suflet; 
testetlen, fárá ш ир, incorporál 
testgyakorilás, lat, gimnásticá; 
„lati, gimnástio a. 
testi, trupéac, a. corporál a; 
:lelki barát. amío de oruce; 
= büntetés, pedeápsá trupeáscá 
- sértés, leziúni corporále, pl. 
testileg, trupéste, av. 
testidomitás, ortopedie, £ 
testmértan stereometríe, f 
testmozgás, migcáre f 
testőr, gardíst, m: pretorián 


(római). ség, gardá f ceatá 
pretoriáná 
testszin. -ű, de colon: pielii 
testtartás, (10014, £ в á f 


testület, colégiu, corporafiúne, 
brerslá, t; 
"1, colegiál, gremiál, a ; 
«leg. in corpore 

testvér, frate, sorá, pl suróri, Í. 
«bálya, fratele mai mare; 
"hú; mai micá 


«des, fri 
testvéresil intráfégte, 4. 
testvéri, es, friféso, 

"esen, frifégte, av. 


frati; 


- 50 


testvériileg. ca frați, ca surori; ` 

-ség Írájíe infráfiro, f. 

"szeretet, iubire frájeascá, f. 
tesz, tettem tenni, fac. pun, 3, 

ísprávéso. á, lucru, 1. ; 

mit tegyek? се о sá fac? 

tegyetek amit akartok, fa- 

сеу се voífi; nincs mit ten- 
nem. паш ce face.: 

életét kockára teszi, "gi pune 

viaja in joo; nem tehetek 

róla, n'am oe í face; 
helyére— , pun la loo; 
teszem azt hogy, pun cazul 
ой. .; de exemplu, tesz vmivé, 
titkárrá tesz, il ропе secretár; 
vezérré tétetett, в'а pus (de) 
comandánt 

tészta, pröjitúrð, f ; 

reszelt —, freoðtéi, m. pl; 

metélt —, tiieféi, m. pl 
tésztás, cu aluás, de aluát, a. 
tetejében, dessúpra, av. 
tétel, tëzë, problemá, tumá, t; 

enként, din punct in punct 
tételes pozitív, а. ; 

— jog, drept pozitív 
tételszám, numár de pozítie 
tetem, osámínte, pl. £; cadávru; 

— néző, morgé, ш. 
tetemes, insemnát impo! tånt,a. 

en, foarie, prea. av. 
tetemrehivás, probi de sânge 
tétet, tetet, Јав (1) sá facă (ва 

рипа) -i magát, simuléz, 1, 
tetéz, grámidéso; adaog, 1. 

"ve, «ett, cu várt, umplút, a 
tétlen, -ül, inactiv, neocupát, а. 

:kedik, nu lucrez (1) nimic; 

"ség. inactiúne, inaotiviláte, f. 
tétovia. -ázás, nedumeríre, f. 

gováíre, f. 


tetovál. tetuez, 1; 
«ás, tetuáj, m. 
tétováz, gováéso, 4; codeso, 4; 

stau la cumpáná: 

"ás, gováíre, codire, f; ne- 

dumerire, f. 

tetoviroz, tetovéz, 1. 

. tető (hegy): várt, culme f. cre- 
gtet,m, (ház): coa má, coperíg, 
slimá, t (fej): crégtet cap. m; 
„töl talpig, dela cap páná 'n 
picioare, din crégtet páná 
"n tălpi 

tetőablak, lucárnó, t 
«fa, lemn de coperíg m; 
-gereada, costoroábá Í: 
-gerinc coama acoperígului; 
"rányos, verticál. a; 
elyuk, ferestrúe, f. (in род); 
«pont, culme, punct culaii- 
nánt, culminafiúne, f; 
az öröm tetőpontján, in toiul 
veseliei ; 
-pontra ér (hág), culmineazá, 
ajúnge la culme, e la culme; 
„ponti, de culme; 
-sliveg. coperig, m, 
tetőzet, acoperiş acoperámínt 
tetszelleg, cochetéz, 1, 
gés. cochetáre, t 
elgó, coehét, haitóg, а. 
tetszés, plácére, f, plao, m., 
aprobáre. párére de bine; 
-t arat, intámpin aprobáre, 
nincs —ére, nui place, 2; 
-t nyllvánit, menifést z pl. 
— szerint —ére, de plao; 
-— nyilvánltáa, plácére, арго. 
báre, f általános tetszésnyil 
vánitás mellett, in aproba- 
rea tuluror; élénk — пуй. 
vánitás, vie plácére. f. 
tetszetes, plácút, arátos, 


tetszetős. complesánt elegánt 
tetsziha! moarte párúta, f. ; 
авїїхїй, f. ; 
— halott, mort părút 
tetszik, plac, plácea, plácút ; 
atiu (1) р!йсёге; 
tetszik ? роцір ? 
amint —. cum рои; 
nekem tetszik a fotografia, 
mie imi place fotografía 
nekem nem tetszik ez a ki 


'csának —, ве pare сигібв; 
a szindarab tetszett, plesa 
де teatru a plscút; hogy 
tetszik nektek, cum vá place? 
nekem , mie place; 
vkinek tetszése szerint cse. 
lekszik, face ce í place cuiva; 
cein-0e nu ti place, пісі altuia 
nu face (közmondás) : 

tetszőlleges, plácút, сопуепй. 
bil, párút, a. s 

tetez-vágy, cochetirie, f. ; 
vágyó, cochét, a. 

tett, faptá, fapt. act gest, m., 

lucráre, actiúne, f ; 
-re kész. energic, 
en ér (Кар, il prinde în 
faptă: il prinde în (delict) 
flagránt; prinde mája in sao; 
-enérés delict flagrant (jur); 
szörnyű —, faptá cumplitá; 
tetté vállik. se tradúce in 
Тарі; -et végrehajtani, sā- 
várgéso un fapt; а tett meze- 
jére lép, treo la fapte 

tettenléréa, deliot flagránt, m. 
-kapott, surprína in flagránt 

tetijeró, putére de асуйпе, 
energie, f; -erða energio, a. 

tettes, autor, fáptág. eriminál 
(bún), culpábil, m.; 


tetteslség, autorát, ш,; 
+» társ, соашбг 
tetteti magát, simuléz, 1 
tettetés, simuláre, fátárnicíe, f. 
—nélkül, nefájárít, av. 
tettetett, prefácut, simulánt, a 
(beteg); 


еер, їп faptă, faptio(e) ; 
—bántalmaz, ofenzéz faptio 
tettleges, faptio, асу; _ 
„es bántalom, ultráj in con- 
tra cuiva: 
—becsiiletsértés, insúltð, ft. 
tettlegiesit, inactiyez, 1; 
-esitik, se inactiveázð ; 
-esités, inactiváre, f. 
«esitett, inactivát, a. 
tettlegesség, ultráj, paruiál8, f. 
«re került, a ajuns la páru- 
eálá, a ajuns la bštáie ; 
-re megy, sáíu (4) la bátále 
tetszvágy, zel, ш. 
tetü, pádúche, f; 
-zsir, unsoáre de păduchi 
tetves, páduchiós, ticálós 
(gu „edik, se úmple 
de pá Ў 


teve, cămilă; egypupú —, 
dromedár kétpupú —, că- 
milá cu douð cocoage 

téve, I, tesz, 

téved, rátácése, 4, smíntéso, 4 
gregesc, í; ве rátácégte 
(vhová); tévedni emberi 
dolog а grégi e luoru 
omenése (közm ) 

tévedés, gregeálá f; lapsus, m; 
-b6l, din gregealá ; 
:be esik, cad in gregealá, (in 

" етойге); -be ejt, induc (3) 
in eroare 

tévedez, rátácéso, 4; 

tévedlő, -ező, rátácitór, a. 


tevékeny, actív, agil, muncitór 
— részt vesz participá activ: 
-gég, activitáte, f. agilitáte, f. 
«séget fejt kí actívéz, desfà- 
Tas o ión 5 РА 
tévely gregeála f. pl. gregéli, 
-edés rátacire, f; E 
"eg, tévelyg, rátácéso, 4. 
"egye, a ursitele, 
-gés, gregálá, f. 
"KŐ, rátácitór, m. 
tevés, facere, punere, f, 
téves, -en, falş, eronát, greşit; 
din gregálá 
teveszőr, pár de cámilá 
téveszt, szem 161 —, pierd din 
vedére, gregéso, 4 (utat), 
„ett, grégít, a. 
téveteg, ratácit, rátacitór, a. 
tévhit, irés, erezíe rátácita 
tévmentes, infalíbil, a. 
tevő, facatór, a; 
mit —legyek? ce o sá fac? 
tevőleges, pozítiv, a. 
tévtan, erezíe, f; 
tévút, cale rátacítá; 
«ra vezet, duo in rátácire: 
on jár, sum pe cale gregítá 
ti, pron. voi 
Tibor, Tibérin 
tied pron. al tíu, a ta; 
a váltó a tied, cambiul e al 
tán; tieitek, ai voştri, ale 
voastre ; 
tiekek, al vostru, m., 
a voastră, f. 
tifusz, lingoáre, £., tifos, m. 
tigris, tigru, m. 
tikkad, se naduégte, 4 
tikkadt, molegít, a. ; 
"ság, zádúf, m. 
tikkasztó, nádusítór, innábu- 
gitor,a.; -- hőség, zádúf, m, 
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tilalmas, oprít, interzis, con- 
tenit, —, táriná, £: 

«maz, Opréso 4. contenéso, 4; 
„mi idő timp de oprelígte 
tilalom, oprelígte, opríre, in 
terdiotie, f.; -fa prajíná de 

opreligte, f. 
. tilinikó, telíncá, f, cavál, m., 
fluler: -koz, fluier, 1 
tiló. mélitá, f. 
tilol, шеһ 1 
„ás, melifáre, Í. ; 
t, melifá 


—, m loc oprít 
tilt opréso. 4, interzíc, 3; 
ás, opríre, Í : 
ozás, protést, m. ; 
ozik, protestéz, 1, 
ridíc (1) protést 
tiltó, opritór, prohibitór, 
== vám, vamá prohibiti 
_ tiltott, oprít interzís neatins 
timár dubálár, argásitór m.; 
cser, scoarță de argásít, 
rázuitoáre, Í. 
попу, cármá, Í. 
timsó. piatră aor 
timsós, cu piatră асга 
tincs, moj amoo (haj).vifá (haj), 
buchét, m.: -es, stufóa, 
tinohal, lachérdá, ton, m. 


tinnye, palísádá, f. 


alaun ; 


` 


tíntja, cernelálá, -luri, £ 
- folt, pata de cernealá; 
Е ой cerneală 
ЖЕ stiolá cu cernealá; 
— tartó, oðlimárá, f. 
tipeg, tropiéso, 4. 
tipikus, típio, a, 


tinó, juníncá ökör —, juncan | 


\ 


tipor, onlo, cálcá, cálcát; 


lábbal —, calo in picioáre;! 
Tisza Tisa (!о!уб) 
tiezaifa, tisá, f. 


y f. т Ц 
—mellék, sesul de lângă Т. 
—virág, fluturág alb 
tiszáolionen, dincoñoe de Tisa 
—túl, dincoló de Tisa 
tiszt oficiál, funofionár; im. 
piegát, m; otitér ; 
szolgálaton kivüli —, ofițer 
i ivitáte ; 
hivatal: oficiu, serviciu, funo- 
tiúne, f; datoríe, t; 
sorozó -, of:þér recrutór; 
-ében eljár, 151 face datoría 
-emben áll, e datorínta mea 
tiszta, curát, pur, a; net (suly) 
senin (ég) natív (агару), lim- 
pede (viz), lámurit (beszéd); 
— súly, pond. net; . 
"ába hoz egy kérdést, lá- 
muréso (előadás). o chestie ; 
-ában van vmivel, sunt in 
curát cu сета ; 
"ára leírni, scriu їп curát; 
í =, albitúri, pl. (fehérnemü) 
tisztál, curájéso, 4; 
-kodik, se curátégte, 4; ne 
desvinóvájéste, 4; 
tisztán lát, vád limpade, —, ne- 
falsiticát (bor), curat, net; 
tisztán, curát, limpede; 
lámurít (beszéd)! 
— olyan, chiar aga 
tísztás, poiána. luminfg (erdő) 
tisztaság curáfénio, puritáte, f 
limpiditáte, f. 
tisztátalan, necurát, impur; 
spurcát, a, (edény) ү 
"ság necurijénie 
tisziaz, curátéso, 4, purifio, 1; 
soriu in curát, lámurez, 1 
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tisztáziza magát, sa desvinová- 
fégte, 4, ae excuzá, 1; 
"ás, clarificáre, lámuríre, t, 
tisztázat, pur, m, copie pe 
| curát; -ba ir, вогіц pe curát 

tisztel, onoréz, stiméz, 1; 

сіпвіёво, 4; „eg, salút, 1; 

fac onóruri 

-endó, venerábil, cuviós, a. 
let, stimá, deferénta, f; 
péct, onoáre, conzideráfie 
Ч tlsztelet—, de опойге; 

wey —tel, cu respéot pro- 

fúnd (adáno), 

"tel, respectuós, cu respéct; 

«ben áll, e stimát; 

"ben tart, respectez 1; 

-bentartás. respectáre, t. 

*etparancsol impún respect. 

-et parancsoló impozánt, im- 

punátór nincs — vki előtt, 

lipsésc de respéct fajá de..., 
n'are respect; 

isteni tisztelet serviciu divin, 
tiszteletadás, consideratiúne, 

respect, m.; 
beli, onorár, a. 
dij, onorár, m. 
tiszteletes, onorábil, a. 

—úr, preacuvioáse domnule! 
tiszteleti, onorár, a. 
tiszteletlen, nerespectuós; 

sség, ireverén 
tinsteletipéldáoy, 

onoáre (gratuít): 

"ге méltó, stimábil, геврес- 

tábil, 


xemplár de 


"teljes, -en, cu tot respéctul, 

reverentiár, a.; 

—tétel, onóruri, pl. m. 
tisztellgés, vizitá, onóruri, pl., 

plecáciúne, f, prezentájie, 

(katona) 
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tisztelő, stimátór. a, 
tisztelt, stimát, onorát, a; 
stimábíl, onorábíl, a. 

tisztes, onést, de omeníe; 
tlsztesség,omeníe, f. respéot,m. 
«gel legyen mondva, sá fle 
cu respéot (cu iertáciúne) 
utolsó —,onoarea de pe urmă 
"ев, onést, om de omenie; 
om de treabă ; 
"telen, nelolál, necinstit, a.; 
— tétel, onóruri, pl. f; 
— tudás, геврёсі, omeníe, f. 
tieztl, oficiál, a, 
— eljárás, procedúrá oficiála 
"езй jurámánt oticiál; 
— főügyész, primjurisconsult 
kar, amploiáfi, pl; corp 
de oficéri ; 


urou ; 
= szal vistavõiu, Se 
= sz, ju пви, m.; 
tisztít, агаро Аюша Í. 
purgez, 1. (has) 
tisztitó, ourátitör, a; purificatór 


— tüz, purgatór, m. 
cie а jurisconsúlt mu- 
nicipál 
tisztjelölt, expectánt, m. 
tisztogat, curátéso, 4; 
curátíre, f; 
tisztiség, ofíciu, slujbă, f. post, 
garje (katona); 
"társ, colég, m, 
—tartó, preféct económico; 
«-ujitás, restauráfle, f. 
82101, ве limpezégte, 4; ве 
їпвепіпй (ég) 
„ás, curáfiro, limpezíre, f, ; 
havi —, poale, pl; 
tisztált, límpede 


tisztviselő, functionár, m ; 
amploiát, impiegát, m. 

. gég, funcționarii, pl. m. 
titáni, titánic 

titeket, pe vol, vá... 

titkár. secretár, m. 

+, de gecretár; 

si hivatal, secretariát, m. 
titkol, táinuése, 4, þin in secrét 
„ás, táinuíre, tinére in secrét 
titkolódilzás, táinuire, disorétie 
szik, táinuéso, 4, tin in secrét 
titkolt, táinuit. ascúns, a. 
titkon, in tainá, in secrét, av. 
" titkos, -an, mistio, -secrét, 
ascúne, ezotéric, a. 

— irás, sorisoáre cifrátá; 

— rendőr, detectiv ; 

— rendőrség, poliție seoretá 
— tanácsos, conzilier intim; 
titok, tainá, secrét, m. 
hivatali 


sionál ; 

titkot megőrizni, pástréz, 1, 

discrétie (secrét) : 

«ban, ре sub ascúns, їп 
seorét ; 

titoklszerű, misteriós, tainic, 
míistio, a 

"tartás, rezérvá, discrefiúne, 

"tartás terhe alatt, cu re- 


disorét, a, cu rezérvá 
«teljes, misteriós, tainic, a; 
*zatos, misteriós, tafni0, a. 
*zatosság, stare tainicá 
titulál, tituléz, 1, 
Tivadar, Todor, Toader 
tivornya, orgie, beție, f; 
tivornyáz, benchetuéso, 4; 

ч benchetuíre, betíe, f; 
berbánt, $i, m. ` 


tiz, num. zeoe; „ed, zecime, ze- 
eimálá, dijmă (adó); plutón 

tizedel, deciméz, 1. zeoíméso, 4. 

tizedes, zecimalá (szám), cor- 
porál ; — mérleg, cumpănă 
zecimálá 

—rendi istémá zecimálá 

—tört, fracjiúne zeolmálá 
tizedfél, попа gi jumátáte 
tizedjik, al zecelea, а zecea; 

"szer, а zecea oară 
tizen, zece ingi, pl. 
tize: , unsprezece 
tizes, decádic, a: 
tizféle, де zece feluri ; 

—kép, în zece feluri 
tiznapi, tiznapos, de zece zile 
tiz parancsolat. zece porúnci 

zer, -1, -te, de zeceori; 

"es, -esen, inzecít, a. av. 
inzeceno, 4. 

k, lao, -nri; baltă, f. tíu 

h —, iazer, m, 

Tóbiás, Tovia 

toborozás, inroláre, Í. 
toborzó, inrolátór, verbuncág, 
toboz, cucurúz de brad, cep 
tobzóldás, desfráu, m; 

-dik, chefuéno, 4; 

"dó, berbánt, oraidón, а. 
tócska, mocirlá, f. 

Tódor, Teodor 
tódul, se várégte, -i, it; ве 

inghesuégte. imbulzégte, 4. 

„ás, imbulzíre, imbulzeálá, 
tóga, togi, Í. 
toilett, toalétð, f. 
tojás ou, pl. опа; 

kemény —, ou ráscópt; 

—dad, ovál, a 
tojásifehér, albúg m. 

— hab, lapte de равёге ; 

—héj, сов]й de ou 
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jásikereskedés, comerful 
и ouð ; A E 


gálbenúg; 


morún (hal); 
1081 . (vetemény) 
toka, bárbíe, tokás, cu bárbio 
e. galamb bél gugás 
«ás, galamb porumbél gus: 
Tokaji bor, vin де Токај 
tokáoy, tocána, f. 
tokhal, cegá, t, morun, m. 
tokíkra, caviár, icre. рі, 
toklász. hoaspá. coajă, f. 
tokos, cu pèstáie, cu capsulă f. 
tol, imping. 3, arúno, 1; 
а hibát vkire -ni, arúno (1) 
vina pe... 
stól (161), sut. dela, din 
la imbulzeálá, f, dár- 
e, Í; 
sik, se imbulziógte, 4, е im- 
portun: cade satara in spi- 
nare (nép); se várégte, 4 
+6, garlá, dürz, в. 
tolat, manevriéz, 1 (vasut); 
„ás, manevră, Í. -ási, de ma- 
told, adog 3, 
adaog 3; 
toldalék, töldás. told 
апех, -e, m, intregire, Í. 
toldoz, adaog. 3, intregéso, 4. 
toll, peaná, pl pene, Í condéi 
(iró), etil, jó tolla van, are 
stil bun, sorie Ыпе; 
-ba mond, dictêz, 1; 
-ba mondás, dictát, m; 
tollas, cu pene, impánat, a. 
-odik. ii creso penele; 
tollatlan, neimpinát, fárá pene 


tolllaz, rup pene; -ázás, rupe- 
rea penelor. 
tollazat, pene, pl £ 
tolllbokréta. psnág pompon, m. 
-forgó ut de pene, 
-fosztás, scármánát de p.; 
"harc, polémica, t. 
-hegy, peaná. t. 
-hiba, gregeálá de condélu; 
-kereskedő negujátór cu pene 
"ёв, penicól, m. 
+поК, soriitór, concipíst, m. 
-prém. bland de peníg; 
таја, desemn, ш; 
«sepríí, máturá de pene, f; 
"szár, condéiu de paná; 
tartó, too, condélu, pánár; 
-törlő, pámátúf, m. 
vita, polémica f polemie, f. 
vivő greliér. notár, m. 
„vonás, trisúrá de condei, 
cirtá, f. 
tolmács, tálmaciu, interprét, m. 
„ol. talmácéso, 4, 
-olás, tilmácire, t 
toló, de impíns; 
— ablak, fer:astrá de împins 
— fánk, perigoárá, t; 
—tiók, puicul, ládítá, ft. 
tolóka, roabá, f. 
tolonc, excortát, а. 
ol -oz, excortéz, 1. 
-охёв, excortáre, Í. 
tolong, se imbulzégte, 4, inghe- 
guéso, 4. ве Ínoaerá, 1; 
+45, imbulzeálá, t. aglomerá- 
ție, inctieráre, t; 
tolóirúd prájiná, t. 
— szék, jej cu rotife; 
— sz, +ug belső zár) 
tolul, se varegi, í, se "mon 
zégte, 4. 


= 516, 


ang, spelúnci de hofi 
Jikodás, hoyíe, tálháríe, Í, 
odik, far, 1. talháréso, 4. 
'odva, hojégte, 
kulcs, cheie falgá, 
piane furtigág, fı rt, m. 
"nép, hoyi, pl. tálhári, pl. 
ar limba cáráitorilor 
„ tálháríe, hotíe, t 
"társ, complice, m. 
tombák, grindéiu (malom) 
tombol, vociferéz, vájiéso, 4. 
"ás, vociteráre, vájáíre, Í. 
tombola, tombolá, 
tompa, támpít, obtűz (szög), 
szepen stupíd, (ész, a. 


—szögű háromszög, trí. 

unghiu obtuzúnghiu, m. 
tompán, támpít, surd, av. 
tompaorrú, cárn. a. 
tompaság, támpíre, t. 
tompaszög, unghiu obtúz 
tompít, támpése, 4. 

+6, (hang), eurdíná, f. 

abrutizez, 1. 
tompor, spatá, f. sold, m. 
tompul, se támpégte, 4. trun- 

chiez, 1. se asurzégte (hang) 
tonka, ciung, a. 

_ tonna, tonà, f. 

— tartalom, tonáj, m. 
topán(ka), topánci, ghete, t. 
topáz, topáz, m. 
topoly (fa). plop ab, m. 
toporján (férzg), lap. m. 
{орогтё ш, se bursúci, 1. 
tozpanít), tropieso, 4, apar, 2. 
tor, овб'ў m. prazn*s, ш. 

naloiti — zsinánd, pománi, t. 
torha, putred, a. 
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torhad, putrezégte, 4. 
torja, cogul piéptuiui 
torkaszakadtából kiált, cát il 
fine pieptul, cit il fine á: 
mánii 
torkig, prea destúl, av. 
torkolat, gurá. gúrile, pl. 
(Duna) confluénjá, t. 
— Ér, vána gâtului: 
torkollik. se Saro i 
torkos, lácom, papá t 
kodik, sunt lácom: 
-ság, lacomie, пева}. 
tor] grámáda, f, baricádá, 
„ol baricádéz, 1 
torlódiás, grámádíre, cumúl, 
-ik, se grámidégte, 4. se 
stránige, 8 
tormla, hreán, m. 
-át reszel, rad, hreán; 
-ás, cu hreán. 
torna, gimnástícá; 
—egylet, reuníúne de д. 
—mester, tanitó, magistru 
de g; maiestru de g; 
= tér, terén de g.; 
—terem, salà de g.; 
—verseny, emuláre, emulá- 
ție de g. 
tornác, фт, m. galeríe, 00- 
ridór, m. 
torlnász, gi 
"at gimn 
torráz. fao gimnasticá; 
ó gimnást, m. 
tornyos, cu turn. 
tornyoslodik, 91, se grámá. 
deéste, <, ве ridicá í паі. 


t 


patron ragad, "1 (0) prind de 


gi 
«csap. impárátúg, ш; 

dió, nodul gatléjului; 
urére de gát: 

1 doáre grumázii ; 
„gyík; orup, m. anghinè, t. 
-gyuladás, laringítá, f. 

-hang sunet guturál ; 

lob, apríndere de gát, crup 

roncsoló —lob, difterie 

-öblintő. арӣ de gargarizát, 

"szakadva, -szakadtával 

(kiabál), 191 sparge pieptul, 

cát її fine pieptul ; 

"viz, арӣ de gárgarā ; 
torolatlan, nerásbunát a. 
toromba, eomaua casei 
torony, turn, -uri, m. 

—iraoyában, drept înainte ; 

hábiucá, av 

toronyát boronyát Ús: 
beszél, spun verzi gi 

—óra, oroloj din túrn; 

—6r, pázltór in turn, 
torta, turta, f 
torz, desfigurát, a; 

— alak, caricatúrá, f. 

torzit, el —, destigurëz, 1. 

Хас grimáse ; 
torzkép, —vonás, caricatúra, Í 
torzsla, coceán, cotór; ш. 

"ás, cu coceán; -átlan, {ёга 

coceán (cotor) ; 
torzsalkodllás, ceártá, conflict, 

cárálálá; ik, ве ceartá, 1; 

se impotrivégte, 4; 
tót, slováo, tiut, m; —, a. slo- 

wácéso, a; -овап, cu pronun- 

{йге slováce: 
tólágast áll, 


capului 
totyakos, greói, zábovitór, a. 


сае 


stau їп vàrful 


totyog. isi ен (8) picioárele- 
tova, maí incoló 
tovább, továbbá, mai depárte; 
apói; -ra, ig, páná una alta 
— tart, — folyik. continuă; 
se fine lant (sztrájk) 
további. de mai apól; 
— intézkedésig, până la altă 
dispozítie 
továbbít. spedez, expediéz, 1; 
remorchéz, 1; 
„ás, expedáre, remorcáre, fs 
«ható, transportábil, a. 
tő, tóvek, trúnchiu, m; rádá- 
cíná, Í. piciór, m. (hegy): 
tóról-hegyre, cu deamánúntul 
törðlmetszett, bastinág, a. 
tövestül, (kiirt), stirpésc (4) 
din rádáciná 
több (sok), mai mult, mai multi 
többé-kevésbbé mai mult san 
mai putín. -ek közt, intre 
altele, printre alte; 
többen, mai multi ; 
«et igér, dau (ofer) mai mult; 
soha többé, nici odstá mai 
mult; -et igérő. plusoferént, 
care oferá mai mult ; 
többé nem, nemai; 
többé nem hallott, nemai 
auzit ; 
többed magával, cu maí multi, 
többesszám, plurál, m, plura- 
lítáta, f. 
többféle, felurít, a.; 
— kép(en), în mai multe fé- 


luri. 

többférjüség, poliandríe, t. 

többi, ceíalálfi, pl. restul, stb. 
= etc. 

többizbeli, in mai multe rán 
durl. 


= MR — , 


"többlet, excedént, súperplus 
plusul; kiadási —, supra- 
erogát. 

többnejüség, poligamíe, f. 

"többnyíre, mai alés, av. 

többoldalu, multilaterál, a 

tóbbrebecsúl, prefér, 1; 

"és, preferáre, Í. 
többremegy, ajúng mai de- 


рано. г. 

többség, majoritáte, plurali- 
táte; abszolut —, majoritáte 
absolútá, 

többlazör, de mal multe ori; 
in mal multe rânduri. 
-ezóri, szörös, repefít, 
multiplu, a 

tögy, úger jájá, t. 
-єв, cu uger. 

dök, bostán (disznó), dovleác 
(sütő) curcubétá (lopó), dobá 
(kártya); báta (kártya); 

= kelütött, stupid a; 

6, fante de dobö; 

„ prost, m. 

mó (ász), tuz de dobiš, 
` kiráiy, riga de dobá; 

- mag sámbure de bostán; 

+ tizes, cráijá de дора; 

tőke, fond, m; rendelkezésre 
álló -, capitál disponíbil ; 
forgó -, capitál rulánt, 
:t kovácsol, igi face capitál; 
— befektetés, plasamént de 
capítál 
— birtokos, capitalíst, m ; 
— emelés, sporirea сарі- 


tálului ; 

. tőkehal, lachördi, f, batóo, m. 
tőke tadó, impozít pe 
dobânzile după capitál; 

— pénz, capitál; 


— pénzes, capitalíst, m; 
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tökéletes, -en, pe deplín, per- 
fect, desávárgit av.: 
„edik, se perfectioneázá, 1; 
«it, perfectionéz 1; 
»ités, perfecjionáre, t. 
-ithetó, perfectionábil, a; 
-itett, perfeojionát a. á 
tökéletesség, perfootiúne, 
desávárgire, Í. 
tökéletlen, inexáot, nedeplín, a 
-Bég inexactitáte, f. 
«kedik, fao copiláríi 
сү! perfectiúne, f. 
«esít, perfectionéz, 1, 
-esíthető, perfectionábil, a. 
tőkés, capitalíst, m. 
sit, capitalizóz, 1; 
"Мей kamatok, interése ca- 
pitalizáte, pl. f. I 
tőkelszámle, contul cambiál; 
-tartozás, capitál datorít 
(debit), -törlesztés, plátíre 
din capital; 
-törlesztő részlet rată de 
amortizárea capitalului 
tökfilkó, prost, loasá imbáe- 
rátá, lö-má mamá 
tökös, surpát, vátámát, a; 
-ség, vátsmátúrá, Í. 
töksérv, vátám, m. 
tökzacskó. ра boagelor; 
től, tól, dela, din tőlem, -ed, 


„е, etc, dela mine, tine, eto, 
tölcsér, pálnie, léicá, f. corn, 
crater, ш. Vezuv) 


Е ; 
tölt, umplu 2, várs, indés, 1. 
időt —, petréo, 3; 


tölti napjait, ígi duce zilele 
töltelék, umpláturá, t sarmále 
töltény, сагій! A, 
—táska, pal cartuglérð, 
ládunea, Í. y 
—tár, magazín de patroane 
töltés. umpláturá, pláttorms 
(vasúti), iaz. zágáz (gát), ban- 
ohót (vasuti), bién (töld) 
töltetlen, neumplút, a. 
töltöget, umplt (2) mereu 
töltött, umplút, vareát, a. 
—káposzia, varză umplută 
си sarmále 
tovon, vargå де pugoá. 
töm, indóp, 1. indes, 1, astúp, 
ghifinóso ludat —, Indóp. 


sl grupi, t 
tómecs, moleculă, f. 

tömeg, mulfime, mak liótă, f. 
sloiu, sumedénie, f; 


-gyilkosság, omór in m 
-itélet, judecată їп m 
Ар eheltuéli după 


аен, enőrm, a. 

tëménylitett), E 
elt, concentriéz, 1. 

tömérdek, o sumedénie de...; 
enórm ; 

tömérdek pénz, stup de bani. 
— vagyon, stup de avére: 

tómetlea, neastupát, neindo- 


pát, a. 
tömítés, strángere (vasut). 


tömjén, támáe, afumátoáre, Ё; 
"ez, sfum a) eu t: fac ЕК 
Plíménte; -ező, cádélnitá, Ё. 

füst fam de t. 

— tartó, cutíe de t. 
tömkeleg, Inbirínt, m. 
tömlő, рав —turó, bránzk 

de burdúf, 

tömlöc, ыраа, inchisoáre, f. 

tómmértan. stereometrie., | 

tömnyomat, stereotiple, f. 

tómbdik, se umple, 2 a 

tömör, masív, consistént, com- 
páct; concis (irály) imbáogit 

“ít condenséz, 1; indés, 1; 

"tés, condensáre; ített, соп. 

denzát, comprimát, (só) 

Каша тус stereometríe, f. 

tömörül, se concentreázá, 1: 
ве adúna. 1, se consolideázá 

tömött ind: ját; consistónt, a. 
inghesuít; -ség, conslstén; 
олана» (irály) + 

, [tömzsi, om batueðs (tronchlos) 

tönk, trunchiu, butúo, m. 
cridà, falimént (bukás), 

-re jut, (megy), faliméntéz 1; 

se ruineázá, 1; 

-re juttat, ruinéz, pripidéso 
tönköly. gráu gol 
tónkreijutás, Siini, deconti- 

túra, (teljes). f. 

= jutott, -ment, bancrót ; 

ruinát, scurs de bani 

töpörödött, uscát, egárcít, a. 

töpörítyü, Jumári, L 
«ty ús, cu jumi 

töpreng. imi bat capul, am 
sorupul 

töprenikedés, A deru 
Pul, m. ingrijáre, 

-kedik, comport ja de ceva 

imi bat capul ; 


=з 


tör, 99 3. La zdrobéso, 
freo, 1 (festéket) 
vki élete ellen —, atentéz la 
viaja cuiva, vrájmágesc viaja 
culva (jur); 

töri a francia зене, тар 
(oleacá) franfuzé 

240 a fejét уші bi Ígi bate 


рш ; 

сана töri а fejét, unel- 
tése, 4, 
utat tör, croeso (4) drum: 
tór, pumnál, Junghlér, „cursă, 
1а}. m., cápcana, 
-be ejt. prind in i 
-be esik, cad in cursă 
tőrt vet, агйпе cursă 
tördel, sfarm, 1: stric, 1; 
Í kezeit, ígi fránge mánile; 
tördðfés, loviturá cu pumnál 
töredék, fragmént m, fractie; 

eszme —, Íractúrá de idei 
töredellem, cáíntá, pocðinjá, t. 
"mes, Li arg a; 
-messég, pe t. 
töredezlik, ве ша 1; 
„ve beszél, stiloít, a, rup о 
leacá limba 
törekedik I. törekszik 
törékeny, l, а, ; 
нй gerpe orb; 
-ség, fragilitáte, f. 
törekszik, törekedik, se názue- 
4) intr"acoló. se silégte, 4 
tueso dá silínjá ; 


sorupulós, în- 


zás 
szabadságra —, rávnésc (4) 
la libertáte ; 

törekviés. silíntá, rávná, trudá; 
«võ, silitór, rávnitór, a. 


törés, rúpere 


Árgere, f: 
— élet ен, 


jentát la vieajá 


rata и isát, nespárt, ne- 
drobi (аб, рога m o 
-hetetlen, |, neinfránt, ne- 
bi гаш 


A ре, 8. ве frünge, 3; 


lumea; in ruptul capul 
даса rup toate punjfile ; 
törköly, gebars, t. tescoviná, t. 
iu de drojdii 
törlés, т-а radiére ; 
abserfere, f 
törleszt, amortizóz, 1,, plátéso, 
aconto: -és, amortizáre, f; 
amortismént, m; 
-ési terv plan (m.) de amorti- 
záre; -Ésre, a conto 
tórleszthetó, amortizábil, а. 
törlesztő, de amortizare; 
törlð. de" şters. 
тоз gtergár, gtergðtoa- 
re, £ otreágá, Ї. 
törlött, gters, a. 
törmelék dárimátúra, f. 
ás mélifá (kender), piuă, f. 
a —, cu planur) mari 
k, bag ырь bigát) de 


nr de..; sinchizeso de 
ceva; 

nem — vvel, nu-mi равӣ de... 
neki —, se dedá, 1 


пеш —ve, neinteresándu:se 
tóródás, interesáre, f, sinchi- 


zeálá, f. 

törődött, zdrobít, obosít, a. 
rupt de oboseálá. 

török (иго, ш; —, a. turcéso; 
ül, turcégte. 

törökbuza porúmb cucurúz m. 

Törökország, Turcia 

tórókipaprika, ardéiu, ш; 
-pipa, Íulea turceasch; 
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törökjezilva, curmálá, t; 
-udvar, porta otománá; 
«világ vremea turcilor. 

töröl, şterg, 3. anulléz, 1. 

anihüléz, 1 


törðlmetszett, bistinág a. 
törött, rupt, spart, 1. tört, 

" törpe, pitic, piciu nan, m ; 
—, a. ológ, mio; x 
-sÉg, micíme, Í. 
- fenyő, jepi, pl. 

rn ologése 4 

tört frángere, fractiúne, f 
közönsi + tr. vulgárá ; 
tizedes -, fr. zecimálá ; 
—, а frânt rupt, zdrancinát 

történelem, istőrie f; 

—előtti idő, timp preistório 

történelmi, istóric, a; 

történész, istóric, m. 

történet, івібгіе; Intámplámánt 

-buvár, istório, m ; 

"esen, din intimpláre, av. 

+], istório, a, -ileg, istórice ; 

»Irás, istoriogratíe, f; 

"iró, istoríográf, m; 

-tudomány, etlínta istórloà 
történlik. se intámplá, survine 


petréce, 3; 

«¡Ek is bármi, intámplá-se 
ca va voi, fle ce o fi; nem 
tudom, hogy mint történt, 
nu La cum sa Íntámplát 
aceñata; mi történt Önnel ? 
се s'a intámplát cu D-ta? 

történt (dolog), tapt 

10 m, fracfiúne 


Хага, tf. număr fracfionár 


törtet, ве dá inainte; 
"és. silíntá, £ 
törvény, iege, -i, normă, f; 
judecată. právílá; f; 
— elé idéz, dau, trimit in 
judecatá : 
— elé idézés dare în j. 
-en kívül, în afará de iege; 
a toota nevében, in nu. 
— szerint după 
lkot legiferéz, 1. 
Íkotás, legiferare, f. 
—utjáa, pe cale de judsoátá 
=t па (öl), pina a 
а —t megszegi, caio (1) legea 
—adegés, cálcárea legii; 
szükség —t bont, nevola nu 
cunoáste lege 
tórvénylalkotó, legislator, m; 
-biró, јаде, m. magistrát, а; 
"cikk, articlu de lege; 
"Csavaró, cárciocár, ш. 
"ellenes, antilegál, a. 
-erejü, cu putére de lege > 
-erőre emelkedik, trece in 
forma de lege, are valoáre 
de drépt 
törvényes, -en, legál, legitím, 
legiuít; — eljárás, procedură 
tegálá; — követelés, pre- 
tenzlúne legálá ; 
— örökös, erede legál 
киы legitiméz, 1; 
"és, legitimáre, t, 
„ett, legitimát, a. 
törvényhatóság, jurisdíotie, f; 
"1 jog, drept autonóm; 
-i kerület, judós, m. 
törvénylhori legiteráre, le- 
gislatie, leginíre, £ 
"hozó, legluitór, legislatór; 
testület, parlamént, 
— javaslat, ргоёо de lege; 


torvény¡kezés, procedúra, f. ; 
¡Ada judiciár, jurídio. a; 
— könyv, cod, m. pravilá, f 
büntető - könyv, codul penál 
—látás, judecátá, t; 
—magyarázat, interpretárea 
legii; —rendelet, decret lege 
— sértés violare de lege; 
„ legiuít, legitím, a. 
paragrátul delege 
egés, violárea legii, cál- 
carea legli; 
törvényszék, tribunál, m, curte 
cime: onorat tribunal: 
. 4 biró, magistrát, m. 
törvényszéki, 2799 judiciár, 
— orvos, médic foréns, m; 
— orvostan. medicină forénsă 
törvényiszerű, legál, leguit, 
dupá lege; 
— szolga, portárél, aprod, m. 
—eziinet, juristif, m; 
törvényltelen, -telenül, ilegál, 
nelegiuít, a. (gyerek); 
— tervezet, proéct de lege; 
— tudás, cunostintá de drept 
— tudós, jurisprudent. m. 
— tudomány, jurisprudénti 
tórvényzár, sechéstru, m. 
tö їтйпөһїп ştab (kat), m; 
majór (kat. ijà, t. ezek 


в! 
рїпй, t. (fa); , а, tun- 
-betét, depunere 


damentál; 
fundamentálá б 
«fizetés, salar fundamentál; 
főnök, ospul familiei, m; 
„gyökér, arowrot, m.; 

skar, stat majór, m: 

-kónyv, registru cu matcă ; 
:orvos, médio superiór (de 
;_-lajstrom, registru cu 
шаба; 
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tërzsëk. trunchiu, m. 
-Ös, din vifñ; strávéchiu, а; 
törzslőrmester, plutoniér mar 


jór, m. 
-részvény, acfie fundamen- 
talá; 


"szám, numár cardinál; 
„tiszt, ofifór superior. 
"tiszti kurzus, curs pentru 
ofitéri de Stat-majór, » 
on. avérefundamentálá, 
rimoniu, m. ; 
«vendég, oaspe regulát; 
vevő, mugteriu regulát; 
tősgyökeres, neaós; 
ar, bag meghiár; strá- 
zetség). 
-név. numár cardinál, 
tösz6, cuvânt primitív, m. 
tószelvény, gugá, matrá vasut). 
tószomszéd, vecín megiés 
-ság vecinitáte de aproape. 
tövestül. din rádácíná; cu totul. 
spin, m. fep, m. ghimpe, Í. 
„ Tetúg (vasuti áll.) 
tóvisbokor, spin, márðeíná, f. 
tövisdisznó, aríciu spinós, m. 
tő a. ghimpós, a. 
rd de spíni: 
тай ghimpátá. 
gébica, stiglóte, m, 
„ tisíc, turfá, f, —, а. 
turfós; 
—föld, pámánt turfós, 
—telep, stat de turfá, 
tózede, bursă. f. ; 
- alkusz, culisier, m. 
tözsdel árfolyam, curs de 
bursá: — megbizás. mandát 
de bursă: — tanács, sin- 
dicul bursei; 
— tudosítás, ingtiínfáre de 
bursá ; 


tözsdei ügylet, afácere de 
bursă ; 


tözsér, precupés. traficánt, m. 
tracos, bárlealá, if, cancán, 
trágár, obscén, a. 
— beszéd, imbáláciúni, рі. t. 
"BÁJ rata, f 
tragédia, tragedie, f 
отб за sorlítór de tragedíi; 
tri 
Í hősnő, tragediáni, tf. 
si hős, tragic, m. 
tragikum, tragic, m Н 
tragikus, in mod trágio 
trágya, gunói, O 
—domb, gunoígi 
pir groapá JN gunoi; 
lé, zamá de gunoi 
trágyás, gunoít ; 
trágyáz, gunoéso, 4. 
transzport,daravére, transpórt 
tranzsirozókés, satár, m 
trapp, trab, trapád 
trécsel, fleciresc, 4; 
-És, fleciríre, “Wa 4. 
-tréfla, glumá. gagá, 
-ából, din glumá, Ía glumá 
"át űz, fac о glumá (дара); 
gluméso, 4: 
-Át űz vkiből, fac (3) de rás 
pe cineva ; gluméso (4) оп. 
vasta; ag —, glumá proastă, f 
"án kívül, tárá шг serlós 
„ára vesz, iau (1) in 
boszantó —, Þácáleá 
nem tréfa, nu-i de glumá 
tréfabeszéd, vorbá de glumá, 
tréfál, -kozik, gluméso, 4. gu- 
gu 4. fac о gagá; 
veled nem lehet tréfálni, ou 
tine este imposíbil de giumit, 
:kodó, gluméj, a. 


duma 
CN 


tréfás, sének, газ КЕ. 
гап, їп glumá, av. 
trichín, trichina, 
tréfalüzés, glumá, Л 
—üző sógálnio, a. 
Treszka, Trézsi, Terézie, t. 
trilla, láláít, gorgon, m; 
áz. oa Í; gorgonesc, 4; 
Jáláéso, 4; 
zás, ruládă f. 
triór, vánturátór, m 
trombita, рашы fanfárá, f; 
fn z 3 
lang, -szó, buciumátura, f. 
-Jel. semnál, m 
trombitál, ella М 
trombitás, trámbifág, corníst 
tromf atú (kártya), afrónt, m; 
tromfol, oz, bat cu atu 
tróu, trónus, tron, scaun, m; 
-ra emel, inscáunez, 1; ridíc 
la tron 
-foglalás, anire pe tron 
trónol, tronez, 1. 
trón'örökléi PAS la 
tron; -Örökös оноо: 
de tron: diadóch, 
tronira léj рёв, н suíre EA tron, 
inscáun: 
— utód, succesor la tron; 
tronus, tron, m. 
tropikus, tropicál, a tropíc, a. 
trotty, greói, m. 
trucc, indárátniofe, f. 
„ol. sunt cerbícós 
trükk, truo, m. 
tuba, porumbél, m. 
tubák, tabáo, ш; -ol, trag 
tubarózsa, tuberózá; tubioá, 
porambifi, t 
tucat, duzíná, t. duiúm, m. 
— számra, ou duzínd 


tud, ştiu, pricép, 3, pot, sunt 
in stare; 

tudok irni és olvasni, gtiu 
се gi sorie; 

könyv nélkül tudom, gtiu 
de pe rost (pe din afará); 
nem tudom mit akar, nu 
ştiu ce volégte; amennyire 
én tudom pe stíu eu, 
ki tudja? cine ştie ? 
tudsz-e valamit Jánosról? 
ştii ceva despre lon? 

nem tudok védekezni, nu 
‚ gtiu sá mă араг, meg tudja 
nyerni az embereket, gue 
sà cágtige inimele; nem tu- 
dom mittevó legyek, nu ştiu 
се о sá fac; nem tudom, 
mi legyek, nu știu. ce, o sá 
má fac; tudok vmiről vmit, 
ştiu despre ceva; tudsz-e 
románul? gtii româneşte ? 
tud Оза magyarul? vorbeşti 
ungurégte? most nem tu- 
dok pénzt adni, acum nu 
pot sá þí dau (baní) parále; 
tudakol, întreb (1) dupá.. 
tudákos, toate gtiutór; —ság, 
polimatíe, t. 
tudakozlás. ínformátie, f. 
-ódás, cercetáre, Í. 

:ódik, întreb, 1 iau informa- 
tie, a se Informa 
tudakozóintézet, biurou de in- 
‚ formațiuni 

tudás gilinfá, cunogtíntá, f. pri- 
cépere, Í. 

a - hatalom, lumíneazá te 
gi vel fi 

tudat, cunoștință, f£; іде: dau 
de gtire. comunio, 1. 


3 


п van, e conștient; 


sál 
-Ás, ingtiinjare, f. 


tudatlan, negtiutór, incongtient, 
ап! rás –, agramát, 
abét, m: -ság, igno- 
ranfá, incongtiénjá, f. ne- 
ştiinţă 


Ц 
-ságból, din negtlínjá, av. 
lanul, pe negtiúte, av; 
incongtiént : 
tudatos, congtiént, a. gtiút, a 
"an, cu buná gtiinfá 
tudniillik, (t. i» adecá.. 
tudnivágyó, doritór (zălős) 


de a gú; 

tudnivaló, de gtiút, naturál, a 
—, avíz, m. 

tudó, gtiutór, a. 

tudomány, stiínfá. cunoștință, 

—egyetem, facultáte de Шеге; 
-ов, stienfífic, a. erudit, a. 
-osság, erudifiúne, 
seála, f; —szomj, 


procop- 

zál de 
gtiinjá ; 

tudomás, gtíre, cunoştinţă, f. 
idee ; -ára jut imi vine la 
cunoștință -Ára ad (juttat), 
dau de știre; 
-ára hoz, її pun їп vedere 
— szerint, dupå cât se știe; 
örömmel —ul vesz vmit. 
iau act cu plácére de oceva 

am cunogtíntá des- 
szerez, iau cuno- 


' 
—ul, spre știință; 
hoztartás 
végett, spre gliínjá gi urmáre 
tudor. doctor m; 
«jelólt, doctoránd, im. 
ság doctorát, m. 
tudós, savánt, erudít, inváfát 


tudósít, ingtiinféz, avizéz, 1. 
„ás, ingtilntáre f. anunț, url; 


tudosítlás, nélkül, firá avíz; 
szerint. după avíz 
:ő (levél), aviz; raportór, m. 
"va, ingtiintát, a. 
"vány, aviz, m. 
Кын societáte de 
guión! 
tudta nélkül, in negtire; 
sával, cu giirea lui (ei), cu 
ştiinţa lui (ei); 
„om nélkül. ştirea mea; 
"ára ad, avizéz, 1; dau de știre 
tudtul, de știre, av. 
tudva, ştiind. cu gtilnfa; 
— van, е gtiút; 
nem —, din negtire, negtiínd 
tudvágy, oftá de a ști 
tudva! Кар cunoscút, gtiűt, а; 
— dolog, e gtiút ; 
“ей, precum se știe 
tuja, tuie f. 
tukmál, rá—, octroléz, í. 
túl, dincoló, peste, dupá; 
—, prea, peste másurá: 
_ a vizsgán, a trecüt 
este exámen 
túlad se scapă, vánd, 3. 
tulajdon, propriu, a; 
— szemeimmel láttam, am 
vázút cu óchii mei, 
az asszony szabad а, аубге 
arafernáiá; extradot; 
tulajdoni, de proprietáte 
tulajdonít stribuéso, 4; 
— vkinek, pun (8) in seama 
cuiva; datorósc ouiva; 


annak lehet — е dato- 
régte fáptului 
tulajdonító, datí ributív 


tulajdonjog, drept de pro- 
prietáte 

tulajdonkép. -en, própriuzis, 
de-adreptul 


tulajdonnév, nume propriu, 


nume 
tulajdonlap, foáe propríe 
tulajdonos, posesór, propría. 
tár; részvény —, detinátór 
tulajdonság, insugíre, cali- 
паке, Í, pl. -éti; 
Ha a keresett szó: tul ige- 
kótóvel nem fordul elő, ige- 
kót6 nélkül keresendő. A ве 
vedeá verbul {ага copoia 
verbalá: tul; 
tuljárad, prelínge, 3, 
«| єв, prețuire exagerátá, 
supraevaluáre, f 
"becsül, supraevaluéz, 1. 
taxez presta valoare 
"árad, redundá, 1. 
"buzgóság, iperzél, m. 
-csopong, exotdéz, 1; 
-csapongás excés, digresiúne 
"csapongó, excéntrio, a. 
.csigáz, incordéz prea mult; 
-csigázott, exagerát, a. 
"él, supravietuése, 8. ies din.. 
intréo cu viaja pe... 
élés, supraviefuire, f. 
élő, supraviopuitór, m. 
"érett, prea copt, a. 
«eró, putére maf mare; | 
-erőben van, sunt superiór 
"esik vmin, trec, -e, -йї; 
scap, 1, scápá, iprávéso бп 
ceva (munkás) 


"feszített, prea incordát; 
-finom, suprafin, prea fin, 
"fizet, supraplátéso, 4; 
prasolvése, 4 

-fizetés supraplátire, t. 
"fütés, supraincálzíre, f; 
-hágás, excés, ш, 


tuljhajt, exageréz, 1; 

a ed exagerát, exorbi- 

tánt, a; dad, intri 8; 
ste ceva ; 

б intrecátór, a. 
-haladott álláspont, punot 
de vedére greşit; 

"harsog, rásúná mal {аге ; 

túli, de dincoló 3 
Összetételben: trans —; 
dunán -, transdanubián, а; 

tulipán, as m, laleá, f. 
#08, cu tulipán 

túlijár, pigéso (4) 
dár kinel 


Жа, -költség, supracro- 
t, m; 
lenni vmin, tree (8) peste 


ceva; 
slép, depágése, 4: treo peste..; 
excedez 1 (hatáskör) 

" lépés excés, m. 

"lépi а határt, trece límita; 
«licitál, ofér (4) mai muit; 
licitálás, plusotfert; 

sið a célon, pugcá (1) peste 


sintá 
«megy a mértéken, merg 
prea departe 
"megy a határon, trece (8) 
márginile 
merész, prea indrásn ё}, a; 
"népes suprapopulát, a; 
"nyomó, preponderánt, pre 
dominánt; -nyomólag. pre 
domunitór, in preponderánjA; 
-пуотбвй; preponderánjá 
inan, de díncoló, av. 
lok, juno, juncán, m. 
túlontul, peste másurá, av. 
túlóra, oră in plus, oră se- 
parati; „ár, lucrez oră в. 
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túloz, exagerez, 1. 

túlság, exces, ш; extrém, ш; 
absúrd, m; -ba visz, exa: 
gerez, 1; 
"08, -оваз, peste misurá, ex- 
orbitánt, a 

tulsó, de dincoló, av. 


ево, á 
túltelt, foarte plin, arhiplin, а, 


„ | túlszigoru, prea sevér, ultra- 


sever, a. 

túllteng, creşte prea tare; 
-tengés, ipertrofíe, f; 
"terhel. ingreunez (1) preste 
măsură ; 
"terhelt, supraincaroát, tixit; 
-terhelés, ingreunáre peste 
másurá 
"terhelt. ingreunát preste m.- 
"terjeszkedik suntprea prolix 
stermelés, supraprodúcjie ; 
"tesz vkin tree peste... 
"teszi magát vmin, treo peste 


oceva : 
túlvilág, ceéslaltá lume; 
-1, de ceéalaltá оше 
tulzás exageráre, exagerátie, t., 
excés, -e, m, 
tulzó, ultraíst, augmentíat, m; 
tulzott, exorbítánt, "xsgerát a. 
tunya, leneș, nej há tembél 
lene, neg! А ngå, t. 
"álkodik, lenevéso, 4; 
tunyán, a lene, in lene, av. 
tunyúl, se lenevégte, 4. 
tur, scurm, 1; 
"Ás, scurmátúrá, rámátúrá, t. 
turbán, turbán, m. 


turbékol, gun 
turbolya, cert 
turfa, vurfë. t tisío, m. 
turha, flegmá, t. 

turki 


iregte, 4. 


turmalin, Fr 
turó, bránzá, Í 
, bránzá di е" burdút; 


tömlő 


rul, 
vak tuş (testök)" strat de pugoá, 


toást (eu muzică) 
tusa, luptá, f strat (puska); 


*kodik, se luptă se ceartá, 1. 


odás, lupta, £; 
lesték. tug, m. 
kó, busteán, butúc, m; 
1, tugez, 1 


tú = sn aránt, chezág, m. 


е ие 

íd, beð de plute; 
-08, plutág, ш; 
"oz, plutéso, transport 
«ozás, plutárít, trans] 
apá; -ozható, plutét, a. 

tutor, tutór, m. 


tutyimutyi, neajutorát, lá-má- 


tű, ac, SR 
са вріпі 
cu he. amánúntul; 


— hegyen áll, stau pe spini 


секое аге gréeri їп сар 


геи ш. 


, scormonéso, scurm, 1. 


арї 
тї ре 


ple, f. 
veréb, mint 
IDE mai bine 
lecát máne un bou; 
tűkön úl, stau 
„vé tesz, caut 


tileslók, gréer, grg ш ; 
házi —, gr. де сава; 
le bi 
vorbé: zi 

tüdő, Е 


rvadás, вооа, ш. 
berculósá; 
—vészes, tuberculótie, ecti- 
o 


, calo in siráohínd; 
ör, oglindá, pl. oglinzi, a; 
- НАН їп fata oglinzei 
— asztal, consól, m; 
— máz, amalgám 
—sima, ca oglind: 
—tábla, ochiu de 
— tojás, ochiuri, pl. 
tükrös, cu oglinzi, a. 
tükröződés, miráj, m. 
tükröződik, se reoglindéste, t. 
tülekedlés, bárféli, pl., ceartă, t. 
"ik, se ceartă, 1 
tűlevelűek, conifére, pl. £. 
tüll, tul, dul, m. 
tülök, corn, m, 
tülköl, sun (1) eu cora 
tünde. feerio, magio, а; 
nn zinā; lelele, pl. А, 
1 = goimanel le, pl. 
езу, luminá ыйы. t, 
Лев, i, feério а, 
-kastély, palátu | zinelor ; 
skert, grödína zinelor ; 
сано, oráiasa zinelor; 
"látvány, tantásmi, f. 
:mese, basm despre zine; 
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tiindérlország, 
zinelor ; 
"rege, basm despre zine; 
252 , feério, а; 
„vár, cetátea zinelor; 
"vessző, уагда vrójitá: 
"világ, lumea zinelor (elélor) 

tündök. strálucégte, 4; 
-lés, lucíre, f 

'áluoitór, solipitór, a. 

tünemény, fenomén, vedénie, 
-es, szerű, fenomenál a. 

tünet, 


impárátín 


medítez, 1. 
tüntet, manifestez, 1 
Єз, manifestáre, 


demon- 
stráre, f, manifestáþie, f. 


-5, -6leg, manifestatív, a. 
ostentativ, a 

tíípárna, pernitá de ace 

tűpénz, bani de buzunár 

tür, toleréz,1; supórt, 1; 
súter, 4; 

tíirelem, rábdáre, pacilnjá, f 
toleránjá (hit), f, cumpat, m. 
elveszti —ét ¡gi pierde cum- 
Pátul; a türelem rózsát 
terem, cu rábdáre toate se 
face; 

türelmes, -en, rábdátór, 
toleránt, a 
-ség, toleránjá, t. 

türelmetlen, nerábdátór, into- 
leránt a, са пегӣ! ou 

támplr, а. impacienþéz ; 

paciónts, intoleránja, 
ner: ге, Í. 

türelmi, de tolerántá (ediot),a. 


türelmibárca, bilét de pro- 
stituátð, a. 

türés, rábdáre, £ suteríre, t. 
impáturáre (ruha) ; 
mi tűrés-tagadás, nu-i de 


a negá; 
tírlhetetlen, ül, A 
nesuferit, intolerábil, а, 
"hető, -leg, tolerábil, bínigór 
türkőzik, (neki), se sufuloð, 1, 
se pregátégte, 4 
гб, toleránt. rábdátor, a. 
türtőzteti magát, se contenégte 
ЕЕ eari hi 
e, spin, ghimpe, m; 
— bokor, márácíná, spín,m. 
tüskés. spinós, ghimpós, а ; 
— disznó, ciu, m ; 
— pálya, carieră pliná de 
asperitáfi ; 
tüsszent, stránút, 1; 
-és, stránutáre, Í 
tüstént, la momént, indátá, á. 
tüsző, tűszű, gerpár, chimír, 
cureá, Í. 
tíszúrás, impunsátúrá cu acul 
títartó, acár, m., acarnifá, a. 
tűz (ige), prínd (3) оп aoul; 
arde soarele (a nap); célul — 
maga elé, are de scop 
tűz, foc, -uri, m., incóndiu, m; 
két tűz között, intre nico- 
válá gi ciocán (szólásmód) ; 
tüz van! arde! 
«be jő, se inflacárá, 1; 
nyomja a tüzét, suprím, 1 
-et prínde, (3) fo3; 
-et fac foo; 
tiizizel vassal, prin foo gi Sabio 
-ről pattant, infocát. а; 
elül tűz, hátul viz, între douá 
focuri 


16 


tüzláldozat. jertfă de foo; 

а tüz áldozata, prada flácá- 
rilor ; 

„álló, sigur de foo; 


-biztonsá; 
focului; є 

-biztosltás, asiguráre in con- 
tra focului; 

„csáklya, cange de foo; 
tűzcsóva, ciucure de foo ; 

pánzá de luminá; 
tüzdel, prind cu acul; impán 
tüzel vmi ellen, se ridicá in 
contra cuiva; 

-És, incálzire, descárcáre, Í; 
tíízelleszó, paraván, m. 
tüzelő, fochist, -igti. (mozdony) 
tűzelőlanyag, combustibil, m. 

-hely, vatrá, m. vetre, pl. f; 

«szer, combustibil, m; 
tüzér, artileríst, topciu, m; 

-ség, artilerie, f. 

«ségi, de artileríe, f, 

-ségi tanya, paro de artilerie 
tüzes, infocát, iute la fire, a; 

— ember, iute la fire, a; 
jók, sárutáre cu foc, f; 
emek, ochi intlácáráti, pl. 
tūzesedik, а se infocá, 1; ro 

grgto, á. (vi 
tüzesít, intóo, 1; 
tūüzesedik,se aprínde(de minie) 
tilzesróka, roib (ló) 
tíizesség, svapiiáre, violéni, f. 
tüzet en, intr"adíns, speciál 
tűzifi id mijlosíu; 

— fecskendő, pompă, pumpá; 

vi rmà de foc; 


siguránta contra 


m.; 
гіп (ов; 
г de foo; 


ап, a. 


tűzhely, focár, vatră, vetre, pl. 
"imádó, adoratórul focului; 
játék, artifíþiu . 
"jel, signál de incendin ; 
:kár, págubá cauzátá de foo, 
(prin incendiu) ; 
»kárbiztositás, asiguráro 
impotriva incendiului ; 
— károsult, incendiát, arsul; 
kő, crémene, ш; 
"láng, tlacárá (flácári, pl.), f.; 
"lárma, alarmá de foo; 
"mentes, sigur impotriva 
focului, a. ; 
*mester, pirotéhnio, а, ; 
-nyelv, limbá de foo; 
-okádó, vulcán, m.; 
:oltó. pompiér, m. ! 
-oltólétra, scará de pompiéri; 
-oltóság, pompierime, Í.; 
-Oltószer, míjloc de stáns foo 
— oszlop, columná de foo; 
-Õrség. caraúla, f, 
— piros, rogu ca focul; 
— próba probá de foo, f; 
"revaló, de ars, de fos; 
«rólpattant, infocát, hárnio; 
sugár, razá de foc; 
— szekrény, focár, ш; 
— szerszám, amnár, m; 
«vész, veszély, incendiu, foo; 
"veszélyes, aprinziciós, a; 
"vonal, Ише de foo; 
„vörðs roşu ca focul 
tüzi, de foo, a 
«la, lemne (pl.) de foo; 
"fecskendő, pompá da incen: 
diu; játék, toc pirotehnic; 
"lárma, alármá de incendiu ; 
tüzifatelep, magazíe de lemne 


a] arang, clópot de incendiu; 


de foo, 
«Ф 
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Ty, ty. 


tyúk, gáiná, -i, t; púlci, f. 
kotló: „ clogcá, f 
tojós —, gáiná cu ou; 
a tyúkokkal fekszik le, se 
culcá de timpuriu 
tyúklászat, crégterea gáíniior ; 
— boritó, cugoð, pl. cugti, t, 
-eszű, сар sào; 
-húr, rácoins, f: 
hús, carne de gáini; 
ketrec, cotét de pásári; 
leves, ciorbá de găină; 
-пешйек, galinacée, pl. f. 
„ól, cotéf de pásári, m; 
-pór, procés pentru nimica ; 
szem, bátátúrá, f. ochiu de 
gáíná; -szemes, cu bátáturá 
-szzemtapasz, emblástru 
pentru bátátúrá ; 
"szemű, scurt la vedére, 
orbul gáinilor : 


— ültetés, agezáre de gáini ; 
— ültető, muierótoA, Í.; 
— vásár, tárg de pui 


U., u. 


u. a. ugyanaz, deto, totuna 
ú. m. ugymint, adécs 
u, п. ugynevezett, aga zis 
uborka, crastavélte, «И, m ; 
kovászos —, orastavetemurat 
jezon mort; 
mburá de or. ; 
álatá de crastavéti 


udvar, curte; f, ocol, aulá, L; 
világitó udvar, curticicá lu- 
minátoáre ; 

a hold —a, cearcán 

— biró, vátát, m. ; 

— ház, curie, curte, Í. ; 
damá de опоате; 
, curteníre, f. ; 
ér, curtenitór, m. ; 
4 Maregalul Curții; 
— nép, cortéj, curte, f. 
udvari, de curte, curteán, а.; 

= bolond, bufonul curții ; 

- gyász, dóliu ourtil ; 

= szállitó, furnizór de curte, 

- szokás, etichétá, Í. ; 

- tanácsos, consiliér de curte 
udvarias, -an, galánt; manie- 

rát. a. -ság, curtoasíe, urba- 

nitáte, prevenire, 

udvariatlan, nepreveni'ór, a, 
-54g, impolitétá, nepreveníre 

udvarlköltség. listă civíla, f. 

udvaraagy, Maregalul Curții; 

udvarnok. curteán m; 

udvarol, fac curte 

udvarionc, curteán, m. 
-tartás, curte, f. aulá, f. 
-telek, curie, ft. 

"telkes. curialíst, m: 
ugar, ogór, parágíni 
a, páráginít. a; 

-- alá szánt, desjelinéz, 1; 

«föld, ogór, ш; 

— szántás, ogorit, m. 

ugarol, desfalinéz, ogoréso, 4 ; 

-ás, ogorire, f. 
ugaron fekszik, in ogor, 

páráginít ; 

lat, látra, 1; bate (kutya); 

látrátúrá, látráre, £ 

ugorka, I. ubórka, 

ugrál, ugrándoz, saiu, á; 
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ugrándozjás, sáritúrá, f; 
sik, fopicso, 4. 


ugrás, sárltúrð, Í, salt, -uri, £ | Á 


egy -га, dintr'o sáritúra 
ugraszt, sedúo, -ás, sedúcere,f. 
ugrat, saiu. á, sedúo, 8; 
ugrifüles, sburdálnio, 
ugrik, salu, fac o sári 
ugró, ugrós, sáritór, a. 

; úgy ám, vezi bíne 
|, veedrept, cum aga? 
, tot atumGi ; 
moyi, tot atát; 

“Ar, azon, acelagi, aceesg, 
toi aoela, tot aceea; tot una; 
"csak, foarte av; fi bun! 
«ez, tot acest, tot aceasta ; 
ugyanis, adicá, vasāzioà 
ugyanitt, tot aci, av. 
ugyannyira, intr'atit, av. 
ugyan oda, tot acolo; 
—onnan, tot de acolo; 
"ott, tot acolo; 
úgyide, dar, ci; 
¡gy-e, (conj), úgyebár, aga-i? 
conj ) sÍ aga; 


"szolva, са sá la drept 
vorbind, care: Бы s 


de anul nou 

le sortá nouá 

, nou-căsåtorít ; 
-pár. tinerá páreche 

újhold, luná nous, t. 
ít, Innoéso. 4., reinnoéso, 4., 
fac innovatiuni ; 
"Ás, innoíre, ino 
Ka preinoéso, 4 

„ inovatór, reformatór, m. 


dé -е: labá (állat); 
ы”, ш degel, к ; ау, 


E rüsujj, inelár. m.; 


е, -une ; 


zépső —, de mijloc 
hüvelykujj, pol 
mutatóujj, dégetul 


degetul cel gros ; 

(kabát) ujj, mânecă, -i Í.; 
ujjat huz, ве ia la cearti; 
ujjon számlál, socotése pe 


egete ; 
jalaku, digitiform, a. 
ujjálalakitás, -alakulás. reor- 
ganizáre f.; reorganízáfie ; 
— ébredés, revitaiáre, £ ; 
— épít, zidéso din nou, 
reeditio, 1 ; 
e БА 1. 
jas, cu lete, cu mánece; 
sól (melléi 


uj, чү (рі. пош), modérn, | ujjászerv: 


onnan, din nou, av. 

doniság, noutáte, f. ; 

"sült, nou, proáspát, a. ; 

szülött, nou-náscut, a. 
újesztendő, újév, anul-nou ; 

oldog új —t, anul nou fericít! 


"születés, renágtere геїп. 
"születik, renágte, 8 lére 
"teremt, regeneréz, 


ră máneol raha 
A ni 


-Ísom, musoulul degetului; 


ujjilzület, incheietűrá, t. 
*mutatás indegetáre, f. 
-nyi széles—, -szélességnyi 
de un deget de lat ; 

ujjiinyomat, dactiloscopíe; 
"felvétel, imprimát dactilo- 
всоріс; ujjong, -ásban kitör, 
dau ohiote de bucurie ; 

ujjongva, sárínd de bucuríe 

újkor, timpul mal nou, m. 

A modérn, din timpul nou 
újmódi, la modá. av, 
ólag, din nou, av. iarigi 
jonc, consorís, reorút, -fi, m. 
rácán, noví 
“a, neinvñját. 
*állitás, Inrolá! sentáre, Í. 
jutalék. contingént de re- 
ujoncoz, recrutéz, 1. [orufl; 
ás, conscripjie, Í. 
loncozó tiszt, ofijér recrutór 
ujonciozási, de reorufáre. 
-ozási bizottság, comisie de 
reorutáre ; 

zási jegyzék, listá (buletin) 

recrutare, 

"ozási kerület (hivatal), сег 
cul de гесги! 

ujoncszedés, 


táre, f 
újonnan din nou, av. 
ra, din nou, ino'odatá, даса 
újra ! (hogy volt). bis! de iz- 
noává: összetételben: re -, 
újrajbetölt, reocúp 1. lará ocúp 
(postan: eladás, revánzare; 
ч pit, puai; Е хаа. 
"felvesz, reiáu, 1 гергішёвс; 
-felvétel, revizuire, È 
ujrahelyreállít, tatiripes, Í; ln 
е! Д p. 
trám, 1; restabileso (din) non 
„ás, intrámáre, infiripáre, Í. 


utáre, asen- 


ujralolt, revaccin, 1 

-oltás, revaccin, m; 

"megtalál, regáseso, 4; 

-választ, realég, 8; 

-választható, realegíbil, a. 
ujráz, bizéz, 1. 
ujság. noutate, novitáte, f; ziar, 

gazétá (hírlap); 

mi az —? ce e nou? 

„ró, publicígti, m. 

«irás, -irodalom, gazetarío, t. 
újságol, spun поша; 
ujeágrikkancs camelót, m, 
újszövetség, noul testamént ; 
újszülött, noul-náscút, a. 
újul, se prenoégte, se renoegte, 

-ás, renoíre, ргепоїге, f. 
БЕ? erővel, ou putére inoítá 
áivilág. lumea nouá, f 
Ulászló, Via ) 
ultimátum, ultimát, m. 
un, unni, se uri, sunt sátul de .; 

-ja magát. régte, 4 
unalmas, -an, ЫЗ sánt, anóst, 

scárbít. plictiaitór; 

„sá válik, anostóso, 4; 

ság. sobrbíre, Í. 

-kodik, fac plictiseálă 
unalom urit, m., scárbá, ш, 

stenahoríe, f : 

űző, distraotív, a; 

elűzi az unalmat, þin de urit 
unatkoziás urit, m.; 

sik, se urégte, 4, anostése, 1, 
undok, urit, scárbós, a.; 

uriciúne, scárnávíé, f ; 
„n ul, е а £ 
undor, greatá, desgúst, m.; 

-t kelt, provoáci greájá ; 

sit, desgúst, 1. ingrejoséz, 1; 

"ító, desgustitór ; 

-odás, ingrejogáre, desgúst ; 


2 R 


undorodik, se bg. o! 1 
are greiti, se desgústă, 1 
i е soarbá 

unoka, nepót, ji, m., nepoa! 
-huga, várigoárá, nepoati 
-növér, vară pane 
vară primară, f ; 
+0cs, nepót, m. ; 
"testvér, vár bun, m 

unos untalan, neincetát ; 
-untig, preste másurá 

unott, urat, a. ; 
"ság, desgúst. urit, m. 

unszol, silóse indémn, 1; 
ás indemn, eiluíre, t, 

untság, plíctiseálá, f; 

untalan, meréu; continuu 

untat, desgúst, plictiseso, 4. 
+0, plictisitór, urációs 

untig elég. preste cap (destul) 

úr, domn, stápán (gazda, 
háziúr), musiu (ironik), m 
ura vnek, sunt stápán de.,. 
a helyzetnek ura, sunt 
stápán pe terén ; urává lesz 
a helyzetnek, stápáneso 
terenul ; urrá lesz stèpānesc 
az úrban boldoguit, feri- 


citul; urrá tesz vkit, il fac 
gtápán preste ceva, 
Szimeon ur. nea / Simion 


(nép); uram ! domnu! meu! 
domnule! uram bátyám, 
bade; uramfia, domnul men! 

uracs, coconág, m. snob, 
iuncár, m. 

uradallom, mogíe, doméniu; 
„mi, de биш, de doméniu 

urakháza, senát, m. 

ural, uralg. РАД (4), 
domneso, 4; 

uralkodás, domníe, domníre: 
+Í vágy, ambifie de a domni 
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uralkodjik, domnéscpre stesi ég 
atápánéso (4) pres 

-ik magán, se stál 

„ni vágyó, ambítlós, a. 
uralkodó, domnitór suverán, 

regént (prejdominánt, 

domnitór, 

«1, de dinastie : 

"család, casá domnitoáre ; 

-пб, regénti, f.; 

"társ. coregént, m. 
uralmi, de domníe, de stăpânire 
uralom, domnie, війрӣпіге, f ; 

— alá hajt, supun, 3. 

-mat gyakorol, domnéso,' 4 ; 

"ra jut, devin stăpân ; 

"vágy, ambifíune de domnie 
uraság, domn, stápán, m. 

i, domnése, a. 
п, domnégte, av. (él) 


uri 


{| uraskodlik, se poartá ca domn 


uratlan, fárá stipán, in des- 
herenjá, a. 

úrbér, urbár, m., 

| úrbéres, colón, f. feúd, m. 

úrbéri, urbariál, feud: 

úrfi, domnigór, coconá 


¡úncár 


urhatnámság, poftá de a fi 
domn 
úrhölgy, doamná, damá, со- 


domneso, notábil, a, 
оп, domnégte, av. 
urigomba, buréte domneso, oiu- 
гой, f, 
urilag, domneşte, av: 
urinó, doamni, f. damá, f 
urirend, clasa inteligéntá 
Uristen, Dumnezén. lui D. pe D. 
úriszék, for patrimoniál, m. 
úrjog drept regál, suveranitáte 
urna, urná, f. 


Г 


е doamná, cocoáná, jupá- | út, szabad —at enged, las liber 


ni 

úrvacsora, cinà de tainá; cu- 
minecátúrá 2 

uszály, chein, tréná (ruha); ві- 
mará (ruha); 

| jó. remorcór, glep, -uri, m. 

| "hordó, purtátór de glep 


uszályos, cu glep, a. 


úszók pásári innotitoáre, Í. pl. 
uszoda, uszóiskola, gcoalá de 


úsztat, plutáréso: -ó, de plutít; 
«otifa lemn transportátpe apă 
út, drum, -uri cale, céi stradá, 
strézi, cálátoríe (utazás),curs 
járt —, drum bátút; 

" erdei —, potécá, f; 

kerülő —, ocol, m; 

téves —, cale rátácitá; 

szerencsés utat! drum bun! 
voiáj bun! 

rövid úton, pe cale sumára; 
а legrövidebb úton, pe dru- 
mul cel mai scurt; 

egy úton jár, bat, (-e, bátut) 
acelág drum; 

eltaláljaa helyes —at, găsesc 
calea adevárátá 

-at tesz, intreprind, (-e, -prins) 
0 cálátoríe ; 

„at tör, ayit, imi fac drum 

qoale); îmi croésc drum; 


curs cuiva ; 

kiadja az útat îi dau drumul 
-ba ejt, vizitéz їп treacát, 
-jában áll vkinek, stau in 
calea cuiva; 

-baigarit indrépt, 1; 

"jára megy, merge la treaba 
vkiaek —ját állja, þin 


felé, imi iau 


-nak indit, pornéso la drum; 
pun la cale; | 
"nak indul, plec la drum; | 
úton útfélen, pretutíndeni ; 
la tot pasul; 
útjra kél, -nak indul, pleo 
(pornéac) la drum; 
rendes úton, pe cale пог. 
malá; rossz útra tér, rátácéso 
ре cale gregítá ; 
útközben, in drum ; 
fele шібп, pe jumitáten 
drumului; nyllvánoság 
útján, ре onlea publicității ; 
hivatalos úton, in mod 
oficiós ; 

utal, (га) se provoaci (1) la..., 
ве adreseázá la... 
-va van, am lipsă de ceva, 
sunt avizát la ceva: 

utalás, provocáre, alúzio, f; — 
— történik, ве provoácá, 1; 


utál, ui it mi-e urit; 
mie scárbi, mi-e urð; 
lelkéből utál, uresc de 


moarte; -atos detestát, urit 

intéot, execrábil, a; 

ság, utálság, uriciune, f. 

utalvány, mandát (pogtál) í 
asiguafíe, asemnáre. Í. 


utalványos, asignatár, man- 
datár, ш; 

"Oz, asignez, 1, asémn, 1 
dau un mandát cátrá . delég 
-ozó, mandánt, asignánt, m. 


mát, asignatár, a. 


ре, dupð, 
sam. дира mine; 
a főnév után, in urma sub- 
stantívului ; 
munkájuk —, de pe urma 
munoli lor 
utánaljövő, urmátór, a. 
1) dupA...; consult 
— számit, уегійо, *. 
men- 
tárá; -járás, osteneálá, f; 


t, retipáríre 
Ri imit, í; contrafac, -i 
fácut, наив, neimitábil, а 
utánpótol, intregésc; suplinéso 
utánirendel, cománd т 
-vét(el), 5 
«vételez, ra 
utánozás іші Hat Кшз, t, 
contrafácere ; 
utánizat, ímitájie, £; 
"ző, imitatór, coniraticitór; 
zott, imitát, а. 
utas, cilátór, ш; ајёг, m. 
utasít, indrépt, 1. ул 
dau ordin ; 
rendre — indruméz la ordine 
chiám la őrdine; ás, ordin, 
mandát, ш; instrúofie, £; 
sást ad, dau instruojie ; 
utász ов m- o 
utátjá 
utazás, cálátorie, Үй}, raid, ш. 


szerencsés utarást, bun voiáj 
-t tesz, fac un voláj; 
visszatér az —ról, 
toarce din cálátorie 
utazási de cálátorie 
utazik, cálátoresc, 
fac un voiáj 
„vkire, urmáresc, genez pe.. 
utazó, cálátor, равајёг, m 
volajór (keresked.), 
файда áró оаа 1 
и ælt, indrépt, orientez, 
orintáre 


útbiztos, рісһег de gosele 
utca. stradă. f, cale, f. úlitá, LL 
nliojoarā (kis u), 
erek fingáu, m. 
-hosszat, сабады străzii; 
sarok, colturi, m. 
"seprő. máturátór de etrézi 
meri cipõmázoló, lustragiu, 
eládirea unui drum 


oiajez, 1. 


е, útcsi 
йш. ре (lânga, drum; 


téli, de 1 drum 
ач, di е drum, le cálátorie 
hr paugál de cáláto- 


ч, "T oli, Ят 
et, -költi spese 
(лепу de drum" 
útílapu l. utifó, 
útilnapló, gr de 
eilátoríe 


аыр Ha { 
жеген о нои orale de 
cale; -kózben, în drum, 
їп oale ; 


útlleirás, descriere de cálátoríe 
-levél. pagaport, foáe (pl. foi) 
de drum; 
«mutatás, indrumáre, f; 
instrucție, f. normatív, m, 
«mutató, cálduzá, itinerár, 
stálp de drum 
utó, post ulteriór, a. 
utólajánlat supraolért, m; 
plusofert; 
ajánlattevő, supralicitatór ; 
-állitás, recrutáre ulterloárá 
-Бај, urmáre rea, Í. 
utóbb, їп urmá, mai tárziu, 
ulterór, a; -Í, nu де mult, 
posteríór, din urmá; 
-i időben, їп vremea din 
urmá : 
utócsapat, coada ogtii, f. 
utód, urmág, succesór, eréde, 
(birtok), 1., epigón, m. 
utódlás, sucoesiúne, Í. 
utólfájdalom, durére din urmá 
«gondolat, ойде! ascúns, ш. ¡ 
-hang, rásúnet. m. 
-hatás, eféot ulteriór, m3 
-Igéret, post ofért; 
-ігаќ, post-soript í 
«iz. pa pe urmá; 
játék, 


epilóg, ш; 
Жог, urmági, pl ш; 
viitorime, 


-mondat, apodozá (din frază) 
-név, nume de 0462: 
-nyár, vara lul Sán-Mihal ; 
"rag, вшіх -e, m; 

"sereg, coada ogtil, Í í 
sszülőtt, postúm, ш; 
„szüret, culés pe urmă; 
«termés, a doua créstere ; 
«tózsde, burzà in fine; 
vásár, tárg posterlór. ш; 
-vajudás, duréri din urmă, 
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utólvéd, ariergardá, 


"végre. їп fine, а 
utolját járja, e la gð 
utólag, decursiv, lá urmă, av. 
utólagos. -osan, ulterior, 

posteriór, a. 
utólér, ajúng, 3; 

-és, ajúngero, Í; 

-hetetlen, neintrecút, as 

„érhi de ajúns 
utolljára -szor, in stárgit, 

pentru ultima даќ, (oará) 

pe urmă ; 

utolsó cel (cea) din urmă, 
49. рапа la unul 
-előiti. penultim, 


— ár, preț de pe urmă; 

— itélet, judecáta de apói ; 
— kenet, maslu, m, ungerea 
da pe urmá; 


útoszlop, stálp de drum 
utószillött, postúm. m. 
utóvégre, la urma úrmelor, av. 
útralkel, plec (1) la drum; 
»kelés. plecáre la drum, рог. 
níre, í. -kész, gata de pleoat; 
"való, merínde, bani (de ohel- 


tueálá) 

útszéli, din marginea drumu- 
lui, de lângă drum (kocsma); 
banál, a. (sző) 

úttalan, {ага ciráre 

útitórés, croírea unui drum 
störð, croitór de drum ; 
"vesztő. labirínt, m. 
-vonal, drum, m. (cale) 

uzsonsia, ojiná, Í; 
"ál, máno de ojíná 


uzsorla, uzúrá; -ki 

rése nelegále, uzúrá, 

uzsorás, uzurár, cámátár, m.; 
-kodás, cámátárie, f, 
dik, sunt uzurár 

ny, lege їп contra 


áz, ki—, iau bani pe са. 
mete nelegále; 


Ü. ü. 


üde, proaspăt, rácoritór, a. 
:ség, rácoáre, f. 
üdit, improspetez, inviorez, 1.; 
-6, inviorátór, a. rácoréso, 
üdül, se recreázá, se recoregte, 
se invioreázá, 1 
«Es, recreafíilo, -йпе, inviogáre 
üdülő, recreatór, in vÍogátór, a 
üdv, fericire, f. 
— lövés, salvá de puşcă 
üdvös, en, mántuitór, fericit, a. 
-ség, mántuire, fericíre f ; 
„séges, salutár, fericit, a. 
üdöz légy. salutáre, bine 

ai venit! 3 
üdvözít, müntuése, fericéac, 4 
Üüdvözlítő, Mántuitór ; 

lés, bun ajuns; 

elet, salutáre, f., bineje, pl. 
üdvözlőlbeszéd, cuvânt de 


— irat, adresă; 
— levél, sorisoáre de felici- 


táre, a. 
üdvözöl, salut, 1, gratuléz 1; 
melegen ~, felioltéz cáldurós 
üdvözül, se mántuógte ; 
üdvözült, ferice, a 
üget, merg (3) in tropot; 
ы trab, tropot, ш. 
ügetlő,-ve, in tropot, їп buiéstru 


Я ügy, afácere, treábá, pl. trebi ; 
jucra, 


uri m.; 
zor (sürgős ügy) ; 
sürgös fácere urgéntá ; 
hirhedt —, afácere feimoásá 
ügyet sem vet rá, despre- 
R sc, 4, nu iau amínte; 

gygyel-bajjal, cu anevoie : 
cu mare trudá; eljár vkinek 
— ében umbluintreaba cuiva ` 
nincs keze ügyében, nui 
este indemānå; az ügyek 
folyamatban vannak, aface- 
rile işi urmeázá cursul re- 
gulát 

ügylállás, starea lucrului ; á 
felvilágosítást ай az ügyek 
állásáról, dau deslugiri asu- 
pra stárel lucrurilor ; 
"barát, partisán, ш; 


"buzgó, zálós, a.; 
:buzgóság, zel, m. ; 
-csomó, dosár, -e, ш; 


-darab, act, -e, documént, -€ į 
А го т) а i 

gyefogyott. lipsít, nesjutorát 
ügyekezet ügyekszik, 

1. igyekezet 

ügyel, am grije de..: compórt(1) 

grijá де....: ingrijéso, 4; 

-et, рата, іпвресџе, f. 

etes, ingrijitór, pázitór, a. 
ügyes, en, isté}, abil, dibáciu, 

met 


jugón, а. 
-bajos, anevolós, supericiós; 
«kedik, sunt dibáciu, sunt 
megter; ség. indemánáre, 
dibácie, abilitáte, dexteritál 

ügyész, procurór, fiscál, m. 


állami —, procurór de stat ; 

-i hi l, fiscalat, m, 
ügyésze 5 parchét, m. mini- 

stér publio, fiscalát (kincstári) 
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korona ügyészség, parchetul 
lg 
ügyetl, mg Ë a, nedibácin, stân- 


di, 
tizán, m, parrtídá, 
a tör (jur) 
otór. 


meret, cunogtínjá de cauză 
-kezelés, gestiúne, procedúrá 
:kör. rezórt, ш: 

"levél, scrisoare de afaceri; 
ügymenet, aot de procedúrá, f. 
mersul (cursul) afacerilor 

ügynök, agént -$i, m; 
"1, de agentíe a; 
-ség, agenție, biuron, m. 
iigylosztály, rezórt, m; 
-rend, ordin afácerilor, m; 
"szeretet, drágoste de cauzá 
«társ, companión, továrás, m. 
ügylet, afácere, t. act, -e, m; 


„et lebonyolit.í(köt), inohéiu | 


105, contrahént, m. 
Ed, avocát, -ji, figoál, 


"jelölt, (аташа) 
giar, m, candi 

«1, advocatial ; 
“1 fogi pucátúrá de avocát 
A irot bi(u)róu advocatiál 
"kami baróul (avocaților) 


rendtartás, procedúrá avo: 
cajiála, f. 

Песоа, fac ргахӣ (са 
avocat) 

ügyvédség, avocáfime, f. 

ügyvesztes, cu procésul pier- 

ügyvezetés, gestiúne, f. [dút 

отео, factór, m. девїбг; 
»viseló, agént; sindio; 
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tel, 
el е т regula- 
méntul serviciului judecá- 
toréso; 
"vivő, , gestor, insárcinát de 


üldögél, еа, 2 
me х 


КЕТ 


ülés, айлу întrunire, sena 
şedere, Í. sonun, m. 
teljes —, gedinjá plenárá ; 
az ülést. ошаш, ridic w 


sedinfa; 
ат — feloszlott, gedínta в'а 
ridicát; 
ülésterem. salá de sedinje, 
camerá de consiliu 
ülésez, siejez 1. fin gedintá 
ülésláda, ladá de cárujá 
ülésinap, zi de pooti 
ezak, sesiúne, 
üllőívas), тот. 1léu, m. 
ülnök, asesór, ш; 
árvaszéki —, asesor la scaun 
orfanal ; 


„ölnök, szentszéki —, asesór 
coneistoriál ; 
-sÉg, asesorát, m. 
ülő, gezátór, a. 
"hely, loo de 90201; atal, m; 
:tőke, butúc, m 
„vas, nicoválă, f; 
ültet, agőz 41. sádéso (4) (tát) 
plantéz, 1. 
trónra —, pun (3) pe tron : 
"vény, plantafiúne, plantáj, 
surcél, m. 
-vényes, coloníst, plantór, m. 
iimmóg, mofáéso, 4. 
ünnep, sárbátoáre, -i, f. festi- 
vitáte, f 
sátoros —, sárbátoare im- 
páráteásoá ; 
-eket tölt, petrec sárbitórile 
ünneplel, —et, -ül, sárbátoreso, 
рс Ип о sárbátoare; 
oldog—eket kivánok)! urez 
sárbátori fericíte ! 
-elt, vestít, sárbátorít. a. 
ünnepély, ünnepség, solem- 
nitáte festivitáte, festivál, m.; 
"t rendez, dau o serbár: 
"es. -esen, festiv, solémn. a.: 
*esség, festivál, festivitáte, f. 
ünnepi, -es, de serbátoáre, 
solemn, a. 
— besréd, cuvántáre festi válá 
—lakoma banohét ; 
—szónok, oratór festivál, m. 
ünneplés, sárbátoríre, t. 
ünneplő, de sárbátoáre, а. : 
— ruha, haine de sárbátoáre 
finnepinap, zi de sárbátoáre ; 
"ség, festivitáte, solemnitáte ; 
séget rendez, dau o serbáre 
йпб, vites, t, junincá, ft. 
fir, epaj, -uri, gol, -uri, vid, m.; 


űr, паву —t hagy, lasá un mare 
ol 


gol, a. 
űrlap, blanchétá, f. 
fírmérték másurá de capacitáte 
űrbeli, in spaf 
üreg, pegtere, cavérna, bárlóg, 
—, a. scobit : 
"es, gðunós, bortít, vid, a. 
üres, gol sác (tej, dió); 
eszéd, vorbà вейсй; 
liber (idő), vacánt (állás) ; 
-edés, vacánță, locuri vacante 
-edik, devíne (4) vacánt ; 
-en, gol, degért, av. ; 
:gég, golátáte, gol, loc gol 
ürge, cátélul pámántului 
ürít, goléso, 4. sorbéso, 4; 
És, golíre. f.; 
végig üríti a keserliség po- 
harát, sorbeso pahárul amá- 
riciúnli páná in fund 
üritget, golésc. 4 
ürmës, cu pelín pregátít 
—bor, pelin rogu (vín) 
üröm pelín, vermut, m. 
ürszelvény, gábárít. m. 
ürtartalom, capacitáte, f. 
ürü, berbzce, m. ; 
comb, armur, m. 
ürügy, pretéxt,-e, ш, scuză f.; 
-ül szolgál, pretexéz, 1; 
-ul felhoz, pretexez souz. 1 
ürühus, carne de һегЬёое, f. 
ürül, se goléşte, 4, devíne (4) 
vacánt (állás) ; 
-ürült, gol, vacánt, a. 
ürülék, exoreménte pl. t. 
üst cazán, cáldáre f. ; 
-—miiyes, cáldárár, m. 
üstök, coamă, pleátá, pl. plete, 
сар, m, ohicá (haj) 
üstökös, comét, m. ; 
* „ a. moját 
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üszkös, ara, táciunős, a. 

üsző, — borju, junincá, juncá 
üszög, üszök, táciúne, m. (tüz); 
cangréná, f. (betegség) ; 
rugina gráului 

-Ös, táciunos, a. 

út, bat, 3., lovése, 4, izbéso, 4, 
üt vkire (hasonlít), seamán 
(1) cuiva; agyonüt, omór, 
omóri, omorit, lovéso in cap; 
— az бга, suná ceasul 
dobra —, vind cu toba; 
lármát —, fac sgómot; 
pártot —, ве revoáltá, 1; 
tábort —, tábáréso, 4; 
apjára ütött, e leít tatál sáu 
báta fíerul cât e cald (kózm,) 
üteg: batería f; 

szlop, coloánë de bateríe 
-osztály, diviziúne de bateríe 
ütem, tact, uri, m., cadénfá 
(vers) bátále, f; 

rint, dupá táct, 

rt, pizéso táctul; 

cu táct cadentát, a, 
artérá, f; 


„el 


`e, 
ütér, 
x -Bérv, aneurism 

ütes, bátere, lovíre, lovitúrá 
ütésben hazavitt kártya, 
levátá ; 
ütközés, ciocníre, conflict, m. 
iiiköset, bátáe, bátálíe ; 
ütközik, ве lovégte, intrá in... 
(törvénybe); se colidá jogba) 
nehézségekbe —, dau de 

reutáti ; intámpia greutăți ; 
ütköző, їп coliziúne ; 
:bak, opritór de vagoáne 
(vasut) ; 
ütleg, bštáe, lovitúrá, f. 
pe -el, bat; 3; 
ütő. ciocánitór, (vasut); lovitór 


ütë dés, lovitúrá, #: 
-dik, se lovégte, ве cioonégte 
ütőér váni gro: carotídá; 
selmeszesedés arterosclerózá 
iitóget, bat, 3, lovéso, 4. 
útókártya, atú, coz, m. 
ütőkos, berbéc(e), m. 
ütöttkopott, invechít. terfelít; 
üveg, etiolá, glajá, oiágá, f. ; 
duasztos —, borcán, m, ; 
üveg -, de sticlă, a. ; 
—ablak. geam, -uri, 


—ajtó, ugá de etiolá ; 
—áru, stioláríe, Í. ; 


—darab, bncáti pe aticlá ; 
ár. m, : 


üvegifal, páréte de 
"festés, colorírea S! 
-fuvás, suflárea sticlel ; 
-gyár, fabrică de stiolá; 
gyöngy márgeá, de st, Í. 
-ház, Погагіе, 


«tábla, geam, -uri, m.. 
-töredék stármátúri de st.) 
-vágó gyémánt, diamánt _ 
peniru tálát stiolà 

fivólt, -öz, urlá 1, guierá (1) 
vántul 

бг, alúng. 1, gonéso, 4; 
mesterséget -, profeséz о 
meseríe; bolondot (tréfát) 
űz, işi bate jos de. 


izbliór, m, limbă (harang) ; 


játékot —, intreprind un joo 
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üz; csúfot —, fao de rás; 
kereskedést —, port (1) negot 
fizés izgoníre, goáná, urmáríre 
fizekedés, infocáre. f 
üzelmlek,uneltiri, machinatiúne 
„et folytat, uneltéso, 4 
üzem trafío, ш, úzind, K; 
exploatláre, f., ájle f.; 
az -et megkezdeni, incep 
activitáteá ; 
-ben tart, exploatez 1; 
—terv. plan, (uri) de e.; 
-benvan, lucreázá în continuu 
üzen, I. izen, ştire, veste stb. 
üzér, speculánt, ш: 
»kedés, speculá, Í. 
«kedik, speculéz, 1; fac (8) 
specula; 
:kedő, -kedő szellem, specu- 
lánt, trafícánt ш; epeculatív; 
üzés, alungáre, prigoníre, t, 
üzlet, afacere, Í. перо}, tárg, m; 
afacere de negot treabá, 
ghegeft, lucráre, profesiúne; 
práválie, f; casă de comercia 
set csinál, fac negóf; 
jó —eket csinál, fac treburi 
une (negot bun); 
„et nyit, deschíd o práválie; 
-barát, amic comercial; 
iizletióg, ram de comercia, m; 
semény, acjiúne 


speculá (de afaceri) : 
—év, aanul de gestiúne; 
"fél, colaboratór, 
-forgalom, circuláfie, f; 
«helyiség, práválíe, boaltá, t. 
contór, ш; 

-kóliségek, regie, f. spese, pl 
:könyvek, саг}! comerciále, pl. 
„levél, sorisoáre comerciálá; 
menet, mersul afácerilor, m. 


í negustór, om del vi 


üzletipangás, láncezeálá, f. 
-szabályzat, reguláment de 
lucrári ; 

-szeríí, profesionál, a; 
„társ, asociát, coasociát, m; 


de negðt; 
"vezet repus, av. 
PA Á direcfiúne regio- 
nálá (vasut) de cái ferate; 
"viszony, relátie comerciálá; 

üzleti, de negot, de afáceri, m; 
— könyv, catastit, m.; 

összeköttetés, legáturð,00- 

nexíúne, f. 
— tőke capitál de comerciu; 
— tudósitás,avíz ingtiinjáre 

űző. urmáritór, prigonitór, m 
-be vesz, lau (1) la goaná, 
prigonéso, 4. 

űzött, urmárít, . prigonít, a. 
yacht, m. 


КАН 


NARA 


у. 8, vesd össze, compárá 

cak, bagatélá, f. nimiouri pl. 

vackor, már páduréj, peárá 

selbatecá ; 

эор elántánegte, 4, (fog) 
rioulégte, 4, 

, elántsníre ; 

ik, euleúg; lucru 
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vád. amis —, acuzá falsš ; - 
latt van, (áll), e acuzát, 


árát: 
— alá Lo pun sub acúzá 
vadállat, feárá, pl fere 
wadalma, már piduré; 
vadas, (kert), grádiná de ani. 
mále de vánát 
vádaskodiás, —, acuzájle, 
invinuíre; -ik, acúz, 1; 
invinuésc, 4; 
vadász, vánátór, m 
ige, vánéz, 1; 
tást - , cercetéz, eléct; 
"at, vánát, m. vánátoáre ; 
-atot rendez, aranjéz о 
vánátoáre 
«ati, de vánát, a 
ti tilalom, орган. de 
vánátoári 
" vadászeb, cáne de vánátoáre 
vadászfegyver, рпўой de vánát 
vadász, vadászgat, vánez, 1 
vadászikerület, revír de vánát, 
:kés, cuțit de vánitór; 
al = cine de vánátoáre; 
ürt, corn de vávát: 
casá de vánátori ; 
у, lv limba vánátórilor ; 
-вір, fivlitoáre, í. ; 
"szerek. unélte de v. : 
"tarisznya, -táska, trálstá, Í ; 
"társ, tovarig de vánitoáro; 
"terület, terén de vánát; 
tőr, pumnál, m. ; 
"üdvözlet, salutáre, ft. 
wádbeszéd, reohlzitór, acúzá 
vadiborsó, ag t. A 
"cseresznye, cireági så- 
гейзой, a. ; ааб, А к< 
pore sálbátic, a. ; 
"ember sálbátec (ош), m. ; 
A "eme, soroáfá sálbáticá, Í.; 
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vád el к; lejtés, al 


vadigalamb, porűmb sálbátic 


gugustiucă, Í.; 

pay castáná, в. ; 
lázasság. concubináj, 

cásátoríe neelgitíma ; 

"hús, carne de vánát; 

carne vie; 

"kacsa, cálifár, m.; 4 

"kan, mistrép m. 

"kecske, caprigór, ойргїойгї ; 

-kiviteli társaság, societáte 

pentru expórt de cárne de 

vánát; -kömény, chimión 

de cámp ; -körte, peará 

pádureájá, f. 

-lencse, mázáriche, Í. ; 

-lúd, gâscă sálbaticá ; 

-macska. pisicá (mátá), sálba. 

Чой; -mák, paparoane pl. ї; 

«méh, albiná de pádúre ; 

пуош, urmá de fíari 
olajfa, oleástru, m.: 

:orzó, braconiér. tálhár ; 

"őr, pázitór de fiare: 

«pecsenye, friptúi 

-repce, cuzáteá, 

"sáfrány, sofranél, m.: 

szőlő, aguridár, Isurágos, t; 

lt, сри de sálbátloie ; | 


zamár, mágár sálbatíc, m ; | 
-védő társai cietáte реп. 
tru apárárea fiarelor de vánat 


andón, m.; 
árás, procedură penálá, í 
"határozat, decís de punere 
sub acuză ; 
"hatóság, utoritáte de acuză, 
parchét 
"indítvány, rechizitlonár, m. 
drat, -levél, acúza, f; aot 
da acuzáre: rechizitór, 
«pont punot Incriminát, m.; 
сар de acuzá ; 


e, гис de ti 
m. 

кы [бе у А 

vádlott, acuzát, inct, improce- 
suát, inculpát, Ineriminát ; 
"ak padja, banca A oo 
йн vádlott coacuzát, а, 

vádeljárás, procedúri ре; 

pS sálbatío. sfjioiÓs, a. 


legárá шр 
vádol, a 1 др, р, Eo 
trag la judecátá, рагёво, 4; 
КЕ, 
"ható, acuzábil, 
vadon. pustíu. ураа m.; 
sálbáticíme, f.; 
a. pustiu ; 
vadonat idegen, de totul 
striín; — ој, nou-noűj, a 
vadonc, plánta sálbáteca 
vadság, selbátecíe, aspéct săl- 
báti, barbaríe f. 
vadsregfli, garoátá stlbatioð t 
vadszðlð, «guri 
vadzab. ódós, m; 


vá, 
frio trántéso la på- 
mint, isbésc de pámánt, 4, 
eret —, las (1) sánge; vnek 
beszédébe —, táiu in vorbá 
ве amésteca їп vorbá : nem 


= 


vágány, ráliu traséu, linie, f 
НА есы taietúrá f. 
linie de ferire, f. 

mérő, equer, m, 


is 
(vasut) ; 

vágár táletúrð, tăiére f: 
lovitură (kard), invectívă 
(sértés); -t ejt, dau o 
lovitúrð ; 
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TA 

‚ táin, 0814, E ciopléso, 
-ózik, -kozik, se báte, dueléz 
batjocoréso, 

vagdalt hús, carne tocátá 


ja; vágható. de táját, a. 


адре táletőr, de "аах, a; 
ka, tocAtór, m. 
"hid, abatór, belitoáre ; 
:kés, cuțit de mácelár; 
-marha, vită de táíére ; 
"szék, scaun ; 
-tőke, trunchiu, m. 
vagon agón, ДЕ vagoane ; 
vagonét, m. 
vágott, 18141, a. 
vágtat, galopéz, 
"аз, mers in galó; 
„va, їп galóp; їп Бае 
vagy, conj, sau, ori, 
vagy tiz, circa zece 
vi doríntá, f. dor, poftă (ét) 
Жие től, ¡duce indul 
|, aprins de dor; plin 


e dor; 
vágyakozik, Jetta, doréso, 4; 
am poti 
vágyik, pa Р, 4; аш 
ttá, am dor d. 
бп —, arde a de dorință; 
vágyik vmi után, duo dorul 
cuiva ; 
пабу és 


тета ingalóp 


lg; ég 


y 
—, are mare dorință 


, alternatív, a 
ilapot altérnatívá, f. 
vágyó, ооб, doritőr, х 
dor, doríntá, f. 
lorégte, se poftégte, 4 


sunt pasionát 
vagyok, sunt, vrb. aux. I. gram. 


vagyon, avere, fond, stare, Í. 
mijloace, f. pl. avufie; bun, 
pio rietáte, t. 

özös —, avére in común; 
vagyonlállapot, activul, 
"betét, depunere de capitál; 
"bevallás, iunea venítului 
asiguráre de a- 


iguránja avérii; 
útá, falimént, m. 
lít, banorót, 
едеарва privativa 


¡ministrarea averii 


despre те; 

:közösség, comuniúne de 
avére; -rongálás degradárea 
lucrurilor altuia ; 

:szerzés, strángerza de avéri 
оле de avere 
többlet, excedent in avere, 


jobéso, 4 scocioréso, 4 
scobeso їп dinți, 
icobitúrá, scobire, t. 

aj 'oevód, m, vodá, prin- 
cipe; -ság, prinoipát, m. 
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vajha! intrj, batár de! 1 
idnáazistea dea D zeu 
vajjon? озге? dacá ? 
vajmi, puțin 
vájó, scobitór, a: 
1. vajjon, oare? daoi 
ás, duréri, pl. 
Ук. are duréri de facere 
vak, огр, oarbă; falg a. 
született —, orb din nagtere 
:ok intézete, Institút pentru 
orbi; -ablak fereastrá falgá 
-ajtó, usà falgš; 
vak veti világtalannak, ride 
гаси de porumbenegre(nóp) 
vakond(ok), sobol, 
«turás, mugunói 
vakar, scárpin 1, rad, -e, 
fejét scárpi 
ás, scárpináre, rásátúri 
-ék rázuitúrð, rásúrá, f; 
vakarcs, bucátá de pine; 
vakargat, scárpin, 1, rad mereu 
vakarit, másgáléso, 4. 
vakaró, jesálá, f. rágunói m; 
vakaródzik, ве ecárpina, 1. 
уакагбікара, de rázuit; 
“kefe, perie de scárpinát; 
"kés, rázuitoáre, f. 
vakibél, matul cel orb; 
"buzgóság, bigotísm, fana- 
tísm. m; 
„eset, intímpláre oarbáy 
"eszköz, uneálta oarbi ; 
„hit, credínfi oarbá; 
-hitű, bigót ; 
"kigyó, garpe orb, + 
аг sfómot grozáv; 
-lóvés, pugcáturá oarbá; 
vakit, orbésc, 4; 
-йз, orbíre, t. comédie f; 
-6, orbitór, a, fermecátór, 8. 
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vakmerő, cutezátór, indrásnét 
ség, йїгтей:й, indresneálá,t. 
cutezánjá, semetie oarbá, t 

Бак tencuéso, 4; 

lencuíre, f; 

tencueálá, Í. cimént, ш; 

noultór, a 


"lapát, mistri, а; 
vakolt, tencuít, a : 
vakoa, orbégte, ohiorág, av. 
vakondok, I. vakond 
vakrémület spaima infricogátá 


Mr orbíe, f. ; b тей 
orbul gáinilor 
valt, Пт а 
vakiszem, mpl, lis 
-szerencse, noróc orb, шщ; 
п. orbégte,intr'an погов, 
de-a chioará, ре nimeríte, 
ehioršs, ок ре apucáte, 
in dorul lelei ; 
piducél, m. ; 
‘töltény, cartúge oárbă ; 
„történet, intámpláre, 
intr'un noro 
vakúl, orbéso, 4; 
orbégte, av. ; 
orbire f 
vakutca, siradá Infundátá 
vakütés, contuziúne, t 
„val (rag), cu; að ou nucă 
vala Grá, l. vagyok 
váladék, весгерӣпе, £, urdoáre 
(say.), exoremént, m. 
valaha, oricind, cándva ; 
"hány hányan, eu toții; 
"hányszor, de cite ori; 
б=т) їп slárgít; 
n, oarecum ; 
Pa 


-honnan, de лу aN 
-hová, undeva, av; 


valaki, pron, cineva, careva ; 
-meddig, рапа cánd, pånă ce; 
-mely(es), pron. un, o, 
oarecare, oarece ; 
"melyes, oare(gijoari 
"melyik, pron, careva ; 
-mennyi, mennyien, ou tofil; 
mennyire, in cátva; 
"merre, undeva 
valami, pron oceva; 
“Кёр, cumva, oárecum ; 
~ "kor, cândva, oricând, odini- 
-módon, cumva ; [oará 
Yala mint, precum ; 
való, bun de ceva; 
«vel gyorsabb, cu oeva mai 
iute (гёре; 
válás, аот m,; despárfire 
válasz, răspuns, -uri, m., їп. 
támpináre, Í, replică (йш), 
rezolútle, t. ; 
tagadó —, refúz. negatív, ш. 


választal, páróte despárfitór, ` 
zid di пог, m. 
válaszirat, réplica, f. 


válaszol, ráspúnd, réplio 1 
va levelére, respunzánd la 
sorisoárea Dvoastrá 
választ, aleg de ceva; 
"Ás, р t; balotáj, m.; 
-ás titkos szavazattal, alegero 
cu vot весгёќ, Í ; pa 
seðretá 
szerencsés - ás, fericită ale- 
gero; uj Ás, rásvot, m,; 
-ásl, de alegere, eleotorál, а. 
"ási szavazat, sufragiu, m.; 
"ás napja, zi de alógere 
választék, asortimént (árú); 
вой f, ire (haj); 
08, ез, asortát, aj 
elegánt, disti. 
"os nyelv, limbá aleásă ; 


választékosság, elegánji, Í. 
válasziiható, eligibil, а; 
ujra — ható, reeligibil; 
"hatóság, eligibilitáte, t; 
drépt de alégere actív 
választmány, comitét m.: 
"Í tag, membru de comitét 
választó, alegátór, m; 
—, alegátór, de egere, 
eleotorál ; -biró, arbitru, m ; 
«fal, påréte despărțitór ; 
edelem, principe electór 
Jos trasúrá de uníre; 


"jog, drept de alegátór; 
"képes, alegátór, a. 
:kerütet, circumseríptie; 

a , alegátör, m; 

at, vot, sufráj; ш; 


táre, 

'onal, linie despárjitoáre 
választott, ales, a; 
arbítru, m, 

ы tribunal arbitrár 
válaszút, válút, ráspántíe 


вш... 
szégyenére —, li face rugine 
váljék egészségedre, sá þí 


Че 
—vmivé, 


le bine! 
face ceva, devíne 


сета, him! п,..: 
derék fértiu vált belőle, a 
devenit om de treábă 
ismeretessé válik, devíne оп. 
noscút 

valjon? озге? 

vall, márturisésc, 4 faslonéz, 1; 
kudarcot, szégyent —, pájósc 
ruşine ; 
kárt -, sufer (4) dauná; 
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vall, hitet —, profeséz o ore- 
díntá ; 


п}! 
boldognak valija magát, ве 
dá de fericit : 
önálló gondolkodásra vall, 
dovedégte... 
váll, umár, -e, m; 
"ra, la umár; 
vesz, pun la umár ; 
"at von, dau (ridic) din umeri 
vállvetve, umár la umăr; 
Бүр la Же [umar 
lvállról beszél,seuíta peste 
veregeti a vállat, bat pe umár 
vállal, intréprind, 3. 
magára —, is авирга ва; 
felelósseget —, asúm, (iau) 
ráspúnderea: 
kötelezettséget —, lau inda- 
torirea asupra-mi 
vállalat, intrepríndere, f; intre- 


prísð, f; 
vállalkozjás. intrepríndere, în- 
treprísá. f, 
-ási szellem, pa de specnlá 
"ik, intreprind, 8, 
vállalkozó, anteprenór, intre- 
prinzátór, binágiu, m; 
-ezellem, spírit de spéculá; 
szinházi —, жара, m, 
vállapocka, omoplát, ш; lopá- 
Иса úmárulul 
vállas, cu spete late, a. 
vallás, relígie, oredínta, £ ; 
. religlonár, religiós 
vallásialap, fond religionár ; 
«beli, de credință, de relígle; 


"felekezet, confesiúne, sectă; 
-gyakorlat, deprinderi reli- 
„ы: -háboritás, impie- 

lecarea la exercițiu unui cult 
-háboru, resbél religión, m.; 


pee 


vallási, contesionál, de religíe ; 
_ rajongás, bigotísm, m. ; 
exaltáre religloásá, Í. 
— türelem, tolerántá, t. ; 

k, afaceri de religie; 
— vita, controvérzá, f. 

vallásikülönbség, deosebire 
de relígie 

vallásos, religión, evlaviós, а.; 
— költészet, poezie reli- 


gioása 

vallásosság, religiozitáte, 
evlavíe f 

wallásszabadság, libertátaa 
religiúnel 

vallástalaa, nereligiós, a. ; 
-ság, neroligiozitáte, f. 

vallásitan, relígie, f. ; 
— tanitás, instrustía relígiei 
— tanitó, catechét, ji, m.; 
-tétel confesiúne mărturisire 
-tevó, márturizitór, m. 

vallat, ascúlt (1) pe cineva, 
fao interogal 


"йв, ascultá: 

inatrúotie t. 
vallató, investigatór, m. ; 

"ra fog, ascult 1; 

— biró, jude instructór 
vállibojt, epoléti, £ : 
— csont, os umerál; 

26, corsét, т. 

vioulá, f ; 
оска, Іорй [іса úmárului ; 
"регес, olavículá, Í. ; 
-rojt, epolétá, t, 
-ruha, umărár, m. ; 
válllszalag, -szij, bandu- 
liérà, £. ; 798 Fá 
"vetve, umár la umár; 
„vonitás, nepisáre, f. ; 
„vonitva, cu nepisáre 


interogatór, 


kul 
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vallomás márturisíre, mártu- 
ríe, fasiűne, depozijie- (jur); 
-t tesz, depún 5 us) mår- 
turíe; -ra bir, adúc (3) la 
fasionáre 

való, adevár, m., fapt, m., 
adevárát reál, efeotív, a, 
pregátít fácut) de.. ; 
cukorból vi din zahér ; 
fából —, de lemn ; 
-ra válik, se realizeázá, 1; 
tenni való, fácut ; 
tanulni api van, are de 
invtfát, mire való? la се 
servégte? vmire -, bun, po- 
trivít de ceva 
hova való vagy? de unde 


1? 
е d'vórt. divorfiál, a 
zau? seriós, 


adevi 
valódi, adevárát, reál, veri- 
tábil; nem —, neveritábll; 
-ság, veritáte ; 
a — ság kifogása, excepția 
veritéjü ; 
valóérték, valoáre eleotí vá 
válogat. alég, 3 sortóz, 1. 
Ё légere, sortire, t. 


бз, ale; г, gingág; а. 
"ott, ales runte, asortát; 
"va, pe n 

erioritái 


seriós 
válólevél, sorisoáre de dívórt ; 
válóper actiúne de divórp (jur) 
valóság, realitáte, fapt; айе. 


si t 
valójában, in faptá ; 


vár, veritáte, Í. esénjá, t. 
nem felel meg a valóság. 
-пак, nu ráspúnde Тг, $ 
«gal, in adevár, realménte 
valóságios, adevárát, reál, 


los, veritábil ; 
(tanácsos) veridio, 

ourát, masív, a, 

-08 román Román intrég ; 


val 
titulár 


+озап, in adevir, їп reali- 
táte, av 

valósul, meg —. se realizeázá 
ве conoretizeázá, ве infiri 
рейтї (vizul, álom); 

realizáre. efeotuáre, f; 

„ nerealizát ; 

lizát. efectiv, a. 

valószínű, -leg, en probábil, 
po тара. nagyon —, ве 


Probabilitáte, minden 
szerlat, dupá toate 
probabilitáfile ; 
fas improbábil, nu 
ве poste 
э improbabilítátó ; 
valótlan, neadevárát; a, calp; 
-ság, neadevár, m abstráctie 
válpont, criză punot deciziv, Í. 
válrokonság, simpatíe, f. 
válság, crizā, f; keresztül 
megy (átesik) a - on, trec 
peste orizá ; 
"ов, Critio, decizív, а. 
т, schimb 1; vasuti jegyet 
lt, scot bilét ; 
váltottál.e jegyet? scosu 
fini bilet? rubát —, pri- 
menéso гше; 
szót —, leg vorbá, converzéz 
váltakoz! 
náre, £ 3 
ве alterneázá, 1; 
schimbáte, alternatí! 
+бсвбуй fegyver, tép (gti) 
cu feává alternativă, puşcă 
cu mutájie 


váltig, pe deplín, sus gl tare 
váltó, cambiu, m, cambie, £; 
polítá, t deviza (idegen ү}, 
macaz, ш, schimbàtór de 
linii (vasut); 
keresk. —, bancabil, m.; 
váltó -, a.cambiál, de cambie 
kiállit y trasez o cambie; 
sajátváltó, cambie próprie, f 
váltójadósság datoríe cambiálá 
bank, casà de schimb; 
-bélyeg timbru cambiá!, m.; 
"birtokos portorul cambii, 
purtátorul cámbii; 
bódé, gherótá (vasut); 
"elfogadás, acceptáre cambii 
"eljárás, procedúra cambiálá 
кана; plátírea cambii, £; 
forgatás, forgatmány, giro, 
giráre, Í. gazdasi A eco- 
nomie altern:tívá ; 
"hamisító, falsificatór de с. ; 
"hitel, eredít cambiál, m.; 
"jog, drept cambiál, m. 
-kamat discónt, ш. ; 
еа аА, ш. 
épes, capabíl, а; 
ség, capabilitáte cam- 
kereset, aojiúne саш. 
ене, g iránt, m., 


vana girári 

ítént, trasánt ; 

pretenziúne de 

; "kötelezettség, ob. 

ligámánt cambiál, m.; 

-küldvény, rimósá, Li 

«láz. fríguri intermiténte, pl. 

"másodlat dupllcál 

«másolat, copie de с, f; 

-nyargalás, Cambia fictivă ; i 
vás, protést, -e, m; 


“Ör, acár, macagíu, m. 
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váltólösszeg, suma cambiálá ; 
-pénz, biton, schimb, bani 
schimbátori : 


változtatlást szenved, súfere 
modificáre ; 
-ható permutábil, éghez 


"tárcsa, tal liga de ao (vasut) | váltság, ráscumparáre, f. 
"tárca, portofóliu de cambie;| mántuíre, f. -dij, bani de 
„telep, domiciliul cambíei,m;| ráscumpáráre; 


«toldat, alónge de cambie; 
-törvény, lege onmbialá, 

drept cambial; 
törvényszék, tribunal de со. 
шег}, (cam biál) 

"tulajdonos, portor de polițà 

"ügylet, áfacere cambiála, 

schimb; 

"ügynök, samsár, agent, m. 

"űrlap, sinet, m; 

"üzlet, bancá (de schimb); 
váltoglat, schimb (1) mereu 
váltott, echimbát; alternát a. 
változandó schimbátór., a; 
-ság, nestátornicíe, vicisitudine 
változás,schimbáre, тагіарипе 
változat, sobimbáre. variántá, 
lanúl, neschimbát, a, 
bil, a. constánt 
п. variát, felurit 


diferít, a; 
-ság, diverzitáto, feluríme f. 
változékony, schimbiciós, mu- 
tábll, a 
változhatatlan, nestrámutát, 
neschimbitór, inalterábil, a. 
váltoaható, mutábil, variábil 


himbá, 1; 
1; 


vmivé, se в 
változó, schim schim- 
bációs, mobil (ünnep), a. 
változtat, schimb, strámút, 1; 
alterez, 1. primenéso, 4, 
(ruhát); modifio, 1; 
„ás, schimbáre, modificáre, Í. 
strámutáre, primeneálá, Í. 
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válú, vályú, troáoð, f. 

-сваіогпа, 8000, m. 
valutja, valutá f; 

ázó, valutánt, m. 
vályog, cárámidá певгей, f, 

„veið, cárámidár. m. 
vám, vamá, fi; behozatali —, 

vamá de impórt ; kiviteli —, 

vamá de expórt; 

-ot vet, pun vamă ре ceva ; 

— alá esik, e supús vámii ; 

„ot fizet, piktéso vamă 
vám|bérlet, arándá de vamă ; 

-birság, pedeapsă, f ' 

"díjszabás tariful vámil ; 

а. bariérá f; 

-ház, vamá. cavasará, f; 

-hivatal, oficiu (servíciu) 

vamál ; 

-hivatalnok, ofíciál la vamă 
-illeték, {аха vamála, Í; 
-jegy, bilét de vamá; 

-Јоя, drept de vamă ; 
"jövedék, regia еі, pro- 
vénte vamále, pl 
-kóteles, supús vámi 
-leszállitás, reducerea vamală 
«mentes, scutit (liber) de 
taxele vamåle ; 

"levél, bolétá, fose, f. ; 

„me lt, acutéso (4) de v. ; 
-sorompó, bariérá f.; 
-reodszer, sistém vamal; 
«ezedés, vamegíe, Í. ; 

-szedő vamég, m. ; 
:szerződés, convenflúna у. ; 
-szövetség, uniúne vamálá ; 


vámitarifa, taríf vamál; 
"terület teritór vamál ; 
"tiszt oficiánt vamál; 
"(gy chestie(afacere) vamală 
"zár, багіёга, f.: 
"zár alatt, їп intrepozít 
vámos, vamég m. 
vampir, vampír, m. 
тап, este, are los, засе, 2; 
nekem van, am, avea, avút; 
van valami a dologban, e 
ceva ar mijlóc, nu е lucru 
ourat, 
vándor, баан, turíst, m. ; 
—, de ойіёќогіе, nomád 
vándoribot toiágul pribegfei; 
tolag de drum; 
— cigány, gén de gatrá; 
figán пош! 
— év, an de ане ; 
— könyv, carte (libél) de 
cálátorít 
vándorlás, cálátoríe, pribegíre, 
migratiune, Í. 


vándorllegény, cálátór, m. ; 
"16, cálátór, bag; tutfat, 
druméj, m. 


vándormadár, pasire cilá- 
toáre, f 
vándornép, nomád, 
vándorol, cálátoráso, 4 4. ini. 
cóso, 4. pribegéso, 4. 
vándorsáska, locústá migrá- 
toáre ; 
vándorszinész, cabotín, mi 
— társulat, гора teatrálá 
vándorát, peregrináj, m. 
vanilia, vanílle F 
vánkos, périni, 
:héj huzat, , tajk Á de ре 
сваког impleteceálá, f, 
"BÓ, táritór, а; 
+ой, se tárógte, 4; ве trage, 3, 


— főt 


ványol, 
ványoló, 
toáre, 
«dik, se terlelegte, 4. 


bat la (in) pluá 
— malom, píuá, vál. 
piuár, m. (személy) 


var, hárá, f гарап m. ráie, f. 
vár, (ige), ngtépt, 1. adást, 1. 
sunt їп asteptáre; 
várva., їп agtoptárea cuiva, 
agteptánd 
várva várt, agteptát ou dor; 
mult dorit; 
kis vártatva, după puțin гй. 
stimp; nagy szerencse vár 
rá, Í ири mare noroo; 
büntet. тё 9! 
pedeápsi 
a várt í eredményt nem sike- 
rült elérni, rezultátul sperát 
nam putut objine 
vár, cetáte, сеў 
várakozás, врегёп! 
-on felül, peste aşteptările; 
minden пей, Pintrece 
toate agteptári 
—ellenére, ir agtep- 
tárilor ; 
várakozási idő, respír, timp 
de тите 't 
— állomány, disponibilitáte 
várakozik, agtópt pe. .; 
várakozó állapotban vi 
stau їп expectativa: 
—álláspont, stare de astep- 
táre, stare de expectativá 
várakoztat, las sí се 


fortáreajá 
teptáre 


Varancs, neg, m eitúrð, f, 
váraniáó, 46 tej a. 
dóu, de 
peránja: 


ol бап, uri, m. 
vi hárós, гїрїпбз. a; 
—béka, broascá rájoásá 


LA У teptáre, t. 
dik, ве umple de rapán 
7 sá za 


„eið рае a 
Б. inel mágic; 
For sunet incántátór, m ; 
ға de vrajá ; 


сй, t 
, Íatérná magi 
Egg КГУ 

"pálca, уйтай mágie: 

"szó. vorbá de yráj 

"tükör, spectru mágic, m; 

"ütés, lovitúrá cu varga 

magică ; 

-vessz6, vargá de vrájá, f. 
varázslás, vrijíre, f 
varázsló. vršjitór, mag. ш; 
б, vrijitoáre, sigoà, f; 


veajá, magíe, f. 
beli, din cetáte 
várbiró, castelán, m, 
várbörtön. inchisoáre, t. 
várda, vardá, fort, m. 
váriépités. fortifioàre, 


Várhely, Sarmisegetúza ; 
azi: ¡radigte 
aos varietóu, m. 


— ка| olna, capélá din с; 
= kapu, ооа, oetàții; y 
kastély, б, m.; 


оо l, m. ; 
— kert, paro; 
in lak, оа ш. Шш 
vármi e, ju comitát, m.; 
gyűlés és, Se i judetáná; " 
= ir, Гит rá, f; 
Ыс: judefán, distric. 


várimanka, берс tf, 
"mű, intáritúrá, f. 
nagy, comandántul cetății; 
эор, O 
lota, regedíni 
parancsnok, comandánt de 
fortöreátá; 
"rom, ruiná, 5 
пе, șanț, -uri, m meterez; 
apio biserica din cetáte 
"torony, turnul fortoréfel; 
"tömlöc, inchisoáre f; 
"udvar, curlea fortáregel ; 
«Gr, castelán, m, stápán; 
"vivás, ocupárea fortáréfel; 
váromány, expectátivá, f, 
várományos, succesor 
sumptiv; їп agteptáre; 
város, orág, m. cetáte, f; 
"bell, orágán, origeneso, a; 
-háza primáríe, f, сава огй. 
эшш; székváros, ospi- 
йа si reşedinţă; 
rendezett tanácsu - 
consiliu ordinár ; 


=, Orág ou 


törvényhatósági joggal 
"ráruházott város, oraş mu- 


staða 

а! Fena —, munieípiu. 
irosház, primáríe, f. 
városi, oršgenése, gm 


orágen: 
— tanácsol аса 
RI cápitán de po 


ийе 
városliget. parcul orágului 
városimajor, miierigte orá- 
genóso, t. 
városnegyed, cartiór, m 
városszerte, їп tot oragul, ау, 
váróterem, salà de agteptáre, f; 
varr, cos, 8; „ás, cusátúrá, f, 
"at, dau sá conse; 
"atlan, neousút a. 
varró, de cusút, a. cusátór, 
"asztal, masă de cusút; 
"eszköz, unealtá de cusut 
varrogat, cos mereu 
varrólgép, magíná de cusut; 
skeret, perváz, m 
«leágy, -nő, ousitoreasá, f 
pernijá de асе; 
ibrigín, m. 
de о onsut; 
varrottas, опейїйгй, Í. 
várt. agteptát; 


régen -, mult agteptat 
várta, várdi гаја, f. 
га! peste putin 


= гә Тапу (vasláno 


ko; 

öntött —, tuciu, m. 

termés —, fier natív; 
tűzzel-vassal, cu foo gi sabie 


- 


vasáj pat de fler 
vasajtó, ugá de fier 
vasal, calc, cálcá, cálcát; ne. 


Хегёвс, 4. fiereo, 1. (kovács), 
potcovésc 4. (lovat); 
"ás, fierecáre, netezire ; pot- 
соуїге, f. 
"atlan, nefierecát necálcát, 
nepotcovít ; 

vasaló, асра одоби "nő, cál- 
cátoáre, 

vasalt, зон, potcovít, a. 

vásár, tárg, bálciu; bukaresti 
nagy vásár, tárgul Mogilor 
(májusban) ; 
heti  , tárg de SÍLD B 
országos tárg de fará; 
kari á; vánzáre, 

biztos, comisárni tárgulni 

на. prezént де tárg 


m; | vásári, de tárg ; 


—bodé gaura, t; 
munka, luoru de tárg 
vásárilás, sárgujálá. f; 
campárátúrá, 
16, cumpi ¿rátór. mugteríu ; 
ti Жат т. hoslér, (börzén) 
o zi de tárg 
аз! р, Dumínecá; 
+, duminicál, a; 
A munkaszü 
Duminecá ; 
„onként, in zile de Duminecð 
мон сарак: tárguéso, 4; 
1ай 


repaos de 


де luat, de cumpárát 
negustór de fier 
tárguitór, m. 
Vásártér, píafá, tárg, m. 


risa fieráríe, í, márfnri de 


vasárús, negustór de fier 
let, fierárie, f. 
s cu fier; feruginós, а. 
Vanibádog, tinicheá, f; 
-bánya, mină de fier, 
=borona, grápa de f. 
«drót, sármá, t; 
:élecs, ри ga tier; 
-éleg, oxid 
«Érc, Ы fe nej 
eið, o 
= E mi (pl) de fier; 
l, m; 
egyi elni de tier; 
gr, tare, musoulós; spa- 
agin; a; 
hámor, uzină de Ё. 
"horog, cárlig de t. 
-ipar, industrie de tier; 
кадров, pedánt, incápájá- 


ыйа: lopáfícá de Нег; 
-kapocs. ecoabá, fier; 
vaskapu, Poartá de fier 
vas|karika, sbalt, m. verigă, t; 
fából való -, nonsens 
-kercekedés, fierárie, f; 
-kereskedő, comersant de 


fieráriei 
etesség, consecyen- 


-következi 
$ñ strictă; 
"lemez, placá de tier. 
"macska. ancórá, anbírá, f, 
-orru bába, babă hâroă; 
-öntőde, turnátorie de fier; 
-pálya, cale ferátá. 
közúti - pálya. tramvay ; 
—рагіра, velocipéd, m; 
por, das pl; 

‚ grátár, ш; 
=з) sgurá, f; 


drony, Bårmă, tel 

erkezet. ее de £ 

in. culoárea ferului; 
a: 


etricát. гоз (fog); 

"ság, desfráu, m. 

vastag. gros, voluminős; 

(könyv), trupeg (ember) ; 

de bas (hang), prost, ый), 

oras, grosiér (hálátlanaág); 
vastagibél, mat gros, ш; 

"étel, tiertúra (grossa); i 

-börüek, pachidermii 
vastagit, Ingrogez, 1; 

-ás, ingrogáre, Í. 
vastagocska, cam gros 
vastagodik, se ingrogeázá, 
vastagság, grosíme, volúm; Í. 

corpuléntá, t; 

-ságu, de grosíme 
vastengely, osie a fier 
vasút cale ferátā, t 

—hálózat, rejea de csi feráte 

—vonal, linie ferátá 
vasútas, aplicát Ја trén, céferíst 
vasúti de cale Laa u tren, 

de tren; — forgalom, cir- 

culágie de tren; tral icul pe 
сае feráte ; 
oaea gară, f; 

«Jegy, bilét, -e, m. 
vasútjigazgatóság, direcfiunea 

văilor feráte ; 

— kalauz, conduotór de tren 

kocsi, vagói сале mi 
—muakás. teraslér, 
—öÖsszekőttetés, legátűrű de 
căi feráte ; 
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vasuti utmutató. cáláuza csilor 
feráte; 
vasútvonal, línia ciii feráte 
vasvilla, furcá (de fíer), f. 
vaszak, pat, -uri, culcúg, m. 
vászon, pinza, Í; 
len —, pánzá de ín; 
szőttes, —, þesátúrá, t, 
finom —, linón, ш; 
viaszos —, mugamá, páozá 
cerátá, Í. 
vászon., de pánzá; 
— cseléd, femée, t, 
— tehérités, albírea pânzei, 


— kereskedés, comertcu рап. 
záríe, 


f. -nép, temei, pl. 
hainá de pánzá 
tā, í bumbác, ш. 


, Í; proéct, -e, m; 

contúra, f. plan, „uri, m 
“Оз, -osán. schiját, in contúr; 

vázol, schiféz, 1. 

Vazul, Vasile 

vecsernye, vecérnie, Í. chindii 
«Ez, þin vecérnie 

véd, apár, 1; ocrotéso, 4, lau (1) 
in apáráre; patronéz, 1. 

védiállapot, stare defenzívá, f; 
"angyal, inger pizitór, m; 
"beszéd pledoarie, í; 
"beszédet tart, pledez, 1; 
"egylet. reuniúne de apáráre 

védekezlik ве apóra, 1; 
—ik a vád ellen, se apárá de 
acuzatiúne ; -és, apăráre, f; 

védelem, apiráre f; protecție; 
osrotíre,imunitáte, salogárdá 
-ébe fogad (vesz), iau sub 
ocrotirea mea; 
"ére kel, apárá (1) pe...; 


védelmet nyujt, ia in apáráre 
védeljmez, apár, 1. ocrotése, 4; 
protejez, 1. iau (1) in apárare, 
patronéz 1; 
"mező, apárátór, protector; 
— a tutelár; 
„mi, de apáráre, defenzív, a; 
„mi állás, stare defenziva, f. 
védence, oliént, үе, ш, 
veder, rá, рі. vedre; ferie 
véderő, armati, f: . 
véderdő, pădure de apără. 
tură, f; pádure oprită. 
véd — és н. айалја 
defenzivá ві ofenzivi 
védetlen. -ül, nesoutit, а; 
neadápostít 
védett, apărat, soutít, a; 
védifal, mur de apărare; 
"gát, zágáz, iaz, ш; 
-himlő, vacciná, t; 
"himlőoltás, vaccinafie anti- 
variolicá; 
rat, discurs, de 
apárare; 
Jes, brevét, m; paténtá, f; 
"jelző, manevră f (vasut), 
semnál de diatanfš; 
-mű, zögaz, opust, m; Íntá- 
riturá, t, 
erendszer, sistóm de apárare 
-szent, protectór, patrón, mj 
Bvetség aliánti defenzivá 
"uri jog, patro: 


(cuvánt) 


"vám, vamă prohibitívá 
(protectoáre) 

vedlés, piérderea penelor 
(pierdea pielei); 


-lett, napárlít a: —lik, nā- 


párlégte, 4, schimbi pielea, 
schimbå párul, 


védnök, protectór, ocrotitór; 

"vég, protectorát, m. 

vkinek -sége alatt áll, e 

patronát de... 

védő, apárátór, protectór, m, 
de aparáre ; 
гс; mască apárátoáre; 
igyal, inger pazítór, m. 
zony. proteotríce, f. 
tya, bastión, redútá, £ 

— beszéd, cuvântul apáráril 

cuvántul de apðráre ; 

— beszédet tart. pledéz, 1, 

— egylet, reun'úne de apá- 

—eszkóz, mijloo de a. [= 

_ n, mur de epris 

— fegyver, armi е арагйге; 

E de gr р 

— hat , apáráre, 

Зер, marcá ЕЯ paténtá ; 

. "mű, opúst, ganj de арйгйге 
soltás, vaccináre ; 

"gereg, armátá; 

"szent, patrón, ш; 

„vám, vamá prohibitívá 
védtelen, neadápostít, neapárát 
sie rd patrón 

A jo; ¡ALTO! 
vé M: s 


vég 


az asztal -e, coada mesti; 
világ -e, coada veacului, 
se vége se hossza, fárá 
sfârşit, vége van, 8'a stárgít 
ве termină. 

az év végén, la slárgitul 
anului, 


végére ér (jut), ajúng la fine, 
des la capát 


végünk van, ne-am topít! е 
topénie de noi; 

a végét járja, e gata cu el (en) 
véget vet vminek, pun capát 
(slárgit; trangez, 1 

vége felé 5 pe slár- 
síte; véghez w. aduo la 
împlinire; végig harcol, lupt 
până la capát; vége szakad, 
végetér, seg, Besfárgegte 
. testamént, ш; ul- 


moarte 
-állomás. gară finálá; 


-bél, matu! curuiui: 
-bevihetó, practicábi, az 
-beszéd, cuvânt de inchelere 
-betü, literă finálá ; 
-bizonyítvány, absolutóriu 
végbe vísz, execút, indeplineso 
wégbevitel. executáre, f. 
véglcél, þintá, f. всор m: 
-eladás, deslacere totálá ; 
-eladást tart, liquidéz, 1; 
„elemrésben. in ultima ana- 
lízs; -eredmény, succés (ге. 
zultát) final 
-érvényes, -en, detinitív, ay. 
véges, márginit, limitát, a 
végig, la urma úrmelor 
végetiea, nemárginít, fárá 
sfârșit ; 
végett, postp. pentru, apre, In 
vedere, cu scopul 
végez, sfárgesc, á gat 1; pre- 
vád, 2 isprávése, 4; 
munkát —, implinéso o 
operà; gat lurou 
-tet, sá ispráveáscá; 
Е vit, ш. incheiére, f; 


| 
челт neterminát ; nela- 


ezettül in sfârşit, av. 
véghetetlen, ül, foarte; preá; 
enórm; -ül 'sajuálom, im 
re fosrte КА, deplin 
ezlmegy, ве їп өр! inlégte. 
"vihető, executábil, a 
nl execut 
" = 


«Lo! Eða 8; 
«fut, trece páná la vamă; 
percurge, 3, trece dealungul 
"halad, ыыр la urmá) 
-hallgat, ascult 
"néz, cercetez 1; tos 14) 
páni la efargít; 
"sétál, se preumblá, 1; 
к. privesc páná la capit 

végintézkedés, diapozítie fi 
nalá. prevedére, f 

) ч Ауд script finál, memoria 

mál 


-itélet, sentinjá finálá (jur.) 
judecată de a ш 

"Jelentés, rapórt 

:képen, -kép, totál, анши; 
*kielégités, despágubíre, t; 
skimeríilés, marásb; excon- 

e t аенані 

ей, -es, -esén, definitiv, a. 

е ino definitiv, ве nu- 


végelszámolás, Кү ү З 
Пеќ, extrém —ekig, pi 
їп pânzele alba (пёр) 

végnapjai, zilele de apoi; 


or ultima ratio, 
ra, ora morții; 


végre, in no i 
végreltajt, urmă 


Рал 


Tee suma totálá; 


ишш momént; 
E. términul ultim; 
tine, ау. \ 
в, 4 (jur.) 
execut, Í efectulésc, 4 duc 
in execuție; 


végrehajtás, execúfle, f. 


irói —, equestru judiciár; 
executare, indeplínire, f. 
végre nem hajtás, nee xecu- 
tare; -t szenvedő, seohestrát 
urmárit, a. (jur) 
st intéz, urmáreac 4. 
«terhe alatt, sub urmáren 
execuții; — alá vonható, ur. 
máribil, a; — alá 
vonható, neurmáribil, 
kielégítési —, executte silită, 
execuție de indestalire, 
végre¡hajtható, executór, m; 
executabil. realizabil; 
executabilitáte, t, 
"hajtató, executabil, realiza» 
bil, a. — hajthatóság, execu- 
tabilitate, £ 
végrehajtó, executór, m; ur- 
miritór (jur) a. executiv, a. 
executánt в. implinitór 
—, executiv, executór, m. 
—bizottság, comitet, e. m, 
—hatalom, puterea executivă 
végredeleti végrebajtó, 
executor testamentár, 
хагас testameni 
mánt, m. -etet csinál lao (5) 
testament : 
seti, testamentár, а; 
лут nös —, testament mu- 
u 
«etileg Íntézkezik, dispun (3) 
prin testamént; 


Í 


végrendeletilleg intézkedik, 
íspun prin testamént ; 
_ rapp “рл testa- 
mentá 
delet, testament ver! 
végrendeleti, testamenti 
—örökös, legatár, 2 
— toldalék, codice, 
végrendelikezésdíopoztti tes- 
tamentárá, tei 
—kezik, fao оловен; i 
— kező, testa! 
végromlás, ala "ош, t, 
nimicire totála ; 
végső, cel din urmá, extrém, 
ultim; genso ár, prețul 
v caloul finál 
végszámra. ou ridicáta 
végiszó, cuvántul din urmă ; 
-szükség Прай extrémá, ГА 
-szótag silábá fináls, f; 
tag, рата ultim, extre- 


lás pertractáre finalā 
végtelen, -iil 1тёлв, nesfár- 
şit Interminábil, a: 
o vecie, t, árgít m. 
ig la stárgít, nemárginíre 
vért се végül, intine, la 
urmá, av. 
végtisztesség, onoárea din 
urmă, inmormántáre, t. 
végül, Ía urmá, їп sfárgít, ev. 
végivár, cetáte de диши 
"veszély, ruíná totálšá, f 
«vidék, þinút confiniár, m; 
"vonal, linia de márgine; 
végzés. ¡birói) decía, ra 
lotárire, rezolújie, f. 
végzet. soartá, Í, destín. m. 
fatalitáte, £, sfárgít, m ; 
es, fatál. belalíu, sínístru, a. 
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végzetszerü, fatál sinístro, 
végződi ве blárgégte, se 
termíná ; 


vegyosztás, analízá, t 
volt analizez, 1: 
«zés, analízá chémici, f. 
aa anslítio, 
'egycs, -еп, mestocát, mixt, 
"шт fel de fel, a: 
asság, cksátoríe mixtă; 
Z kereske Єз, práválíe mixtá 
—kereskedő, comersánt 
mixt; —kiadások, оһейпе!! 
diverse, pl. f. 
—vonat tren mixt 
vegyest, deaválma, mixt, a." 
vegyész, chimíst, -gti, ш 
„et. chimie, f; у 
„ti. chimic 
vegyfolyamat, procés chimio 
1, aliéz, 13 


те, Í. host. 
-ési arány, А alegátiei 
-etlen, nemestecát, a, nedres 
(bor): nealiát (érce) 
vegykisérleti állomás Btáiie 
de experiménte chimice 
hn paar chimicálii, pl, m. 


vegytan, ohimie, f 
elemző —, ch analítica; 
szerves -. ch. orgánica ; 


vegytan!, ehimío, a. 

vegyül, ве mesteok, se allázi ; 
set, mixtúrá, compoziție, E: 

vegyvizsgálat, cercetáre chi- 


vehet, poste luá, Í. vesz 

veje I. vő 

véka, bánifi, mertá, oboroácá 

vékony -an, subțire, slab, a; 
— dongáju, slab, spitelát a; 


swékonyfájás, durére de şale 
vékonyodik, vékonyul, se slá. 
beste, 4. devine (4) subjíre 
wékouypénzú, slábánog, а, 
wékonyszálú, fin, subțire, a. 
«vel, prin, cu; 
velem, ~ 
„vél. 


ed, -e, cu mine eto, 


unt de ро 
gy mire vélni, nu 


jónak —, ati i cu cale; 


vélt, наци а. 
velejáró, нды cu oceva; 
veleje 1. si 


vélekedik, socotóso, 4 mi-se 
are; sunt de pårére 
wélellem, párére, presúm| 
jogi resumptie juridi 
pr Isi а párórea, kl 
в, párére, presúmile, f 
тд, párére, opinlúne, 
.  vedére, arbitráj, ш; 
abban a -ben van, sunt de 
párére; а szerint, dupá pă- 
rérea m 
ó “ben. van vki felől, am o 
uná párére de.., 
megmondja — L igi epune 
párérea culva; 
egy – en van, sunt Жор. 


külön — re вераг 
szakértői > „ párére de spe- 
cialíst ; 


оо véleményben vagyok, 
sunt de párére cá...i 
al magának, işi face 
Блу deapre...; 
-t ad, 191 dá párerea; 
ellenkező —ben van sunt de 
-, — párére contrárie 
í -étnyiltan fəjezi la. işi spune 
párérea Ке (sincer); 


2 velő, mádu 


 — 


oz dare de párére 
sel! szeret сү. a 
vergínjá de páreri opinii) 
disénzte: — nyil Ита, ex. 
rimárea pái 
véleményen а de рйгёге; 
— jelentés, raport deopináre 


‚| véleményez, işi dá párérea ; 


"Єв, opiniére, t; 
Velence, Venétia; -i, de V. 
veleszületett, Ínásoút firése, a. 
din nágtere, av. 
Mr. intámplátór, acciden- 
accidónt, m; 
ч, п intámpláre, intám- 
plátór; -ség, intampláre, f, 
accidént, m, caz fortuit; 
:ségből, din intámpláre 
тер hártie velíná 


velőkig, pân’ 
velóket rázó, 
adánouri ; 


velős, cu miduvá, concís, a. 
-rövidi 


concizlúno, f. 
rá mádúvá, fá 


, putatív, a. 
vemúes, de fátat, а, 

-edik ве minjéşte, á. 
y E 


-asszony, A bátráná ; 
baba, t, 
теби. oaspe, «fi, ш; 
шовайіг ; 
-ül meghív, chiem de оавре; 
-barát оларе ; 
-eskedés, ospăț, benchetuire 
-eskedik, benchotuéso, 4. 
vendéglflogadó, ospátáría, f. 
birt, han, m. 
“һај, pár fals, perúci, f. 


"Ж: ШР 


ő. c otél, зин, t. 
-l6s, oteliér, birt: 
vendégoldal, ru 

vendéglség, þr m; 

vendéglszereplel, dau repre- 
zentáre са оавре 
szereplés, reprezentáre ов 
оввре ; 

s.. szeretet, ospitalitáte, f. 
„. gzerető, ospitál, ospetós; 

—-szoba, odas pentru oaspeți 

(cálátori); 

vénit, imbitránéso, 4. 

venni szándékozó, 
tánt, m. Í, vesz; 

vénség, bátránéte, f. 

ventilátor, exhaustór, m. 
(levegő, por) 

Vénus, Venus; 

— -esíllaga, (ka ш. 

vénül, imbátraniéno, 4. 

vény. recétá, f. recept, ш. 

venyige, vifi de vie, f. 

ver, bat,e bátut; lovléao, 4; 
gyökeret —, prinde rádácinű 
ébresztőt —, bate zoriile; 
fejébe —i, bag in cap, bag in 
capu і; 
adosságokba —i magát, ве 
bagá in datoril, 
verje meg az Isten! bata"! 
Dumnezeul 

vér, sánge, m. fire, Í; 
művész vér, sânge de artist 
vkinek vérét veani, a lua 
sánge; !-t ont, уйга (1) sân 
ge; rosz —t szül, produce (8) 


singe rá 
t Íöld, pámánt udat 


reflec- 


#51. ásott 
cu sánge; 
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‚| vércse, gáinár, m vinderéu, m. 


асе араё 


vérjáldozat, jertfá incruntatá 
véralkat, temperamént, m; 
epés —, t coleric, 
melankolikus —, t, melan- 
colio: vérmes —, t. ЕИ 
nic; hideg —, t. flegmátic 
veranda, verandó, t. 
véráztatott, udát cu sánge, a. 
vérbajos, sifilitio, a. 
vérbosszu, vendéta, f. 
vérbőség, pletórá, t; 
verlbung, reorutáre, f, 
"bungos, recrút, «fl, m. 
-burál, recrutéz, 1. 


vércsepp, УУЗ де sånge 
verdes, bat, -e, bátut, 
vérdij, preful Коска 
veréb vrabie Í. 
— fészek, ouib de vrábie; 
jobb ma egy —, mint hol- 
nap egy tuzok, mai bine azl 
un ou, decát máine un bon 
véreb, caláu, m. 
véredény, vas sánguin, pl. vase 
sánguins 
veregeti a vállat, bat pe umár 
verejték. sudoni 22% кэ 
verelkedés, bátác, f. incáeráre 
-kedik se incáerá, 1. ве bate, 
ве dueleúza, 1; 
-kedó, bátðug, a. 


verem, groapà. -i, vizunie, f, 
аш másnak vermet ás, , Í 
ада esik bele, celce sapă 


grapa altuia, însuși cade 


vérengzés, уйгайге de sánge, 
"ző, orunt. crudél, ay; 


PRUEBE 


A. ed 


vérengzik, уйга sánge, ucid, 3 

vérér, artérie 

veres, rogu, 1. vörös 

verés, bátere bátáe, f; 

t раа, (cápátá, cápátát) 
bátáe ; 


:t érdemel, merită sá fie bátut 
véres, de sânge, incruntát, а 
Her рек A ihói 
veresbegy, prigoáre, prihór, 
теге, ou míéz roşu; 
veresedik, ве inrogégte, 4. 
vereség, infrángere, pierdere; 
„et szenved, súfer bátáie, ве 
svárcológte, 4; 
veresen, rogu, av. 
vereses, rogátic, 
veresfenyő, molid, 
vérfertőzés, incést, m 
— fertőző, incestuós, a; 
— fürdő, baie (vársáre) de 


sánge ; 

vergódiés, sbátere, t; 
„ik se sbále, 3; 

vérhányás, vársáre de sânge; 

vérhas, cacásánge, Í, 
inimá rea (nép); 

veriték, sudoáre, t; 
véres -kel, cu orunte sudóri 

vérikelés, bubói, f., sgaibá, £; 
-keresztség. botez prin sánge 
"keringés, ciroulárea sángelui 
-kópés, scuipát de singe, ia. 
"lázító, revoltátór, a. 
.mérgezés, toxicáre, £.; 
:mező, cámp de luptá, m.; 
"nász, nuntá de maga (Páris) 
romlás, emoragíe, f. 
-опійв, (re)vársáre de sânge; 
"özön, girói de sánge; 
«pad, egafód, £, cárná, f: 
"pangás oprírea sángelui; 
-piros, rogu ca singele; 


vérirokon, ascendent congán- 

geán, m, ri „ш.; 

-rokonság, rudenie de sánge; 

"savó, zarul sángelul; 

:szegény, anémii 

"szegénység, anemíe, f. ; 

"szemet kap, prind curáj, f.; 

"szerinti rokon, consángeán; 

színű sángerí 

-szomj, sete di 

-szom; в de вїпде; 

-szopó, lipitoáre, insetogát 

de sânge, omul sângiufrilor; 

"tályog, liniétá, bubá, f, 

"tanu, martir, m; 

-tanuság, martíriu, m. 

"telen, anemio, a; 

tieztitó, purga е 

pentru purificare: elui; 

-tócsa, baită de si 93 

*tódulás, congesiiúne de в; 

-veres, rogu ca sángele 

"vesztés, piérdere де; 

"vizelés, urináre de sánge; 

„vizsgálat, analiza sángelui 
vérmes. sanguínio, 

-remény, nádejde (speranță) 

peste másurá 

ség, temperamént sanguinic 
Verona, Veronica 
verő, bátitór, a clocán, m; 

limba (harang) 
verődik, ве abate, abátút 
verőfény, argíta soarelui; soare 

"es, insorít, a; 

"es oldal, partea însorită 
verőmalac, purcél, pl. раза 
vers, vers. -uri, veraét (biblia) 

-be szed, versifio, 1; 

„et farag, fabric (1) vérauri; 

három versben, de trei ori 
verslalkat, tehnica versului ; 

-láb, picior versuál; 
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vers¡mérték, metru,m; 
«sor, stih, verset, 
sszak, strofá, t; 
"tan, métricá, t. 
vérség, rudénie, t; 
-i kötelék, legátúrá de con- 
sángéni ; 
vérsejt, celula de sánge 
verslel, versitic, 1; fac versuri 
«elés, versificare, £ 
selő, poét, stibuitór, m. 
verscag, “A wa rivalizez, 1., 
ве севг\ 


verseny, emuláre, intrócere, 
concurénji, competiție, ti; 
"re kél, emuléz, 1. ; 
t szalad, aléri a pe intre- 
eúte; иен дне len —, con- 
curenfá neloiál kiállja a 
versenyt, susțin o concurénjá 
versenybíró, arbítru, m. 
versenyer. emuléz, шет) 1. 
ве ia la intrécere, in. drúg, 1 
versenylfél, concurént, rivál ; 
"futás, ours, m., alergáre de 
Fr 


се poate concurá ; 
ачу са! de curs ; 
curs de cal, curs 


lóversen; 
i pio; 2 FR 


а, terén (cámp) 


ч ralás, su- 
misióne, negociére de con- 
curéntá; -társ, rivál, com- 
pejitór, m. = 


vérsenyv, scorbút, m. 
versenyzés, emulai je, concu- 
rénja, intrócere, 
versenyző. emulatór, ш. 
| vérszegény, anémio, a; 
-ség, anemie, Í. 


verszt, veret, m. 
vért platogd, ей, T. acus 
a тей, кш 
Vértanu márturizitór. 
ar cerát, Ínzelát, a. 
hajó, cuirasát (pancerát) 
vértett faptá de sing 
vértet, pádúcha de sáng 
vértez, inzelez, cuirasez,(hajó) 
et, platógi, zea, f. 
vertpénz, bani, ronca t. 
vérziés, вапрегаге, Í 
„ik. Ti curge sânge, Lg: 
verzió, verzíune;  (reáza, Í. 
vés, gravér. 1; emlékezeibe—, 
intipárése ín memórie ; 


vese, rárúnohlu; -baj, boalá 
de rárunchiu; 
:kő, piátrá de rárunchiu ; 
-lob (gyuladás), apríndere 


de rárunohi; nephrítá acútá 
-ресвеппуе, friptúrá de r.; 

esés, cu rárúnchi, dela ră 
rúnohi (hus) ; 

vésett gravát, 
ésnök, 


w 


ГА 
ravor, Сулк 
vessz „ vargá, f, vergi, palce, 
nueá, línioárá, bond (irás) 
pontos —, comă punetátá ; 
"nyaláb, legátúrá (amoo) 
de mr ta 1 
— paripa, cal de vergl; 
ріасёге. favorită ; 
— sepró, máturá de me 
uteácán 
vesszőz, bat cu vergi 
vesz; vett, venni, iau, 1, pri- 
méss. 4, cumpár, 1 (pénzzel); 
kiesibe —, disprefuéac, 4; 
magára vesz ruh it, Imbráo- 
vegmíntele ; 


w A NEL ÉL ваъ. 


vész, Á — magán, prinde (8) 


gr —, iau їп seriós; 
пиве —, lau їп con: 
егаге, 
vész, vesz, Ты vin. рїег, 
ве stricá, 1.; 
éhen —, piere de foame; 
veszve van, e plerdút ; 
«ni hagy, las sá 
AA avan 
toatà osteneala e inzadár 
vész, pericól, peíre, £, furtuná 
(vihar), catastrófá, ‘dezastru, 
epidemie, maladiá (betegség) 
veszedellem, perícol, m., pri- 
mejdie f.. peire, f ; 
«ben forog, sunt m pr; 
-шезеп, -mes, primejdiós, gu. 
gubit, grozáv, a. 
veszejkedés, ceartá, certuri, 
sfadá, їпсйегйге, potos, ricá; 
-kedik, se ceartă ве sfidégte, 
ве la la ceartá; 

-kedó, сегійгё}, certág, a. 
veszély, pericol, priméjdie, riso, 
«be dönt, primejduéso, 4; 
:ben van, forog. sunt in 
pericol; -lyel eljár, e perioulósj 

а -t elhárítani, delátúr (1) 
pericolul : -en kivül van, e 
га de orice pericol; аз ön 
számlájára és veszélyére, pe 
contul gi rizicul D voastre 
veszélyes, -en, реек pri- 
mej fer gugubát, a; 
"ség, periculozitáte primejdie 
тА расово реле], 
duesc, 4; risu, 
ёз, riscáre, periolitáre, f 
„ett. riscát, periolitát, a. 
veszélytelen, Tárá perícol, av, 
veszen Í. vész, 


veszendő. peritőr, 
:be megy, se Ego 
nem megy -be, nu e lucru 
pierdút : 

vészes, periculós, a. 


veszés, Бул t. 


urbá, Í, 


vószifók, semn: 
-harang, clópot 28 т 
"hozó, fatál 


u, °) 17 fatál, cobltór 
tás, в! мни t de alármá; 

"lövés, 1 de perícol; 
-madár, рег, ш. 

veszit pierd, 3. 

veszódiés, nácáz, m; 
sik. se nácðjógte; ыт Ат 
-ség, po „uri; chin trudá 


veszt, plerd, 3; m pi érdere ; 
nincs -eni í valója, mare (nu 6) 
nimic de pierdút: 
kedvét —і, 191 pierde voia ; 
-ében rol fi e spre peíre; 
vesztére van, e spre stricá- 
сїйпе (perdifiune) ; 
-ére tör, caut (oðuta, cáutat) 
strioàciunea 


veszteg, în pace, liniștit, ; 
"Ülj —, gezi bine; 
„til, moonéso, 4 
«el, 9:0, 2, stau, 1; 
таи, pies vind 3 (árut) 
үе ега, rápéso timpu! 
ма рг dere, risipá, f; 
mită, mituire; f; 
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vesztegetó, slántueálá t, rugfét 
(pénz) slánfuitór, risipitór, a 
ne vesztegessen több szót, 
erujá timpul; 

vesztegidó, timp de carantiná 

veszteglés, рапта, plórdere 
de timp, 

vesztegzár, carantíná, f; 

vósziteljes, fatál, periculós, а; 
"terhes, Í w бв, а, 

vesztes, (fél), págubágul, 
Ínvínsul, m. 

vesztest, piérdere, deticít, 


-e van, -et szenved, 
piérdere ; 
"számla, contul piérderilor ; 
oriási -et szenved, sufer 
piérdere teríbilá ; 
tetemes —, pierdere sim- 
titoáre ; 
vesztő, pierzátór, a. 
vesztőhely, loc de perzáre 
wet, arúno, 1, pun, 3; 
börtönbe —, arúno in 
témnifá ; 
pillantást —, arúno o pri- 
vire Ја cineva ; 
magot —, їпвїшйп{ёт, 1; 
ki mint vet, ugy arat, cum 
151 va gátá, aga va pránzi; 
(kózm.): 
adót vet, pun dare; 
ágyat —, fac (ridio) patul 
vét, gregeso, 4, pácituéso, 4; 
tórvény ellen vét, calo legea 
vétbizonyitvány, adeverínjá 
de primíre 
vétek, pácát,-e, culpă, vină, f. 
vete¡kedés, emulátie rivalizáre; 
-kedik, emuléz rivalizez, 1; 
-ked6, rivál, concurént, m. 


are 
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vétel, cumpárátúrá, primíre, t; 
alkélmi —, chilipír, m , cum- 
párátura ocazionálá; 

— ár, prețul cumpărăturii, 


prej de platá 
vetélikedés, rivalitáte, concu- 
réntá, f.; -kedik, rivalizéz, 
emuléz, concuréz, 1 
vetélő guvéici, f 
vetélytárs, rivál, competitór, m. 
veteme¡dett strâmb (lap), zar pas 
-dik vre, se inoumátá; de- 
cad врге (їп)... retek 
ségre -ik, ajung átáie 
vetemény, legúmá. 
veteményes, legúme; 
— ágy, strat de legúme; 
— kert, grădină de legúme 
veteményez, pun (3) legúme; 
-ёв. sámánare de legúme 
veteménymag, námánjá de 
legume 

vetés, sámánátúrá, f; bucáte, pl. 
insámánjáre, f aruncátúrá 

vetetlen, -úl, nesámánát, a; 
necultivát 

vetett, sáminát a. 

vetít, prolciez, 1:*-és, proiciáre 

vétiv, adeverínjá de primire 

vétkes. culpág vinovát, a; 
"bukás, bancrútá simplá; 
:gég, culpabilitate 

vétkezik, gregeso, pácituéso, 4; 

vethezlik, -őzik, se desbráci ; 
-ódés, -és, desbrácáre, Í; 

vétlen. nevinovát, a. (jur) 

vétlevél,adeverínjá de primire, 
recepísá, Í. 

vétó, -t mond, opun un veto 

vető, sámánátór, de sámánát, a, 

vétő, culpábil, contraveniént, a. 

vetődik, se rátácégte, 4. 

vetógép, sámánátór, m; 
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vetőmag, sámánjá, Í. 
vetrece, carne de máruntái, f. 
vétség, contravenfiúne, delict; 
hútlen kezelés —e, deliotul 
gestlunei frauduloase 
vett, primít, luat, cumpárát, a. 
vetület, proestiúne, f. 
véve I. vesz, egészben —, in 
totál 
vevény, гесерівё, Í. 
vevő, cumpirátór; 
"kör, olientélá, 
vevés, primíre, luare, cumpă- 
ráre, Í, 
vezeklel, ве pocáégte, 4: 
"lés, cáinjá, ispagíre, 4; 
+16, penitént, cáít, a. 
vezénylel, comand, 1, dirig, 3, 
condúo, 8; -let, comandá, f.; 
-16, comandánt, m. ; 
— szó, cuvânt de comándá ; 
vezér, comandánt, duce, m.; 
-cikk, primarticol ; 
"csillag, cáláuzð, f ; 
«ely, leít-motív, princíp cá- 
láuzitór (conducátór) ;Í 
-eszme, idee cAláuzitoáre, £.; 
"fonal, manual, linie de con- 
duítá, £; -igazgató, directór 
generál, m.; -igazgatóság, 
direcfiune generála ; 
text; 
majór í 
Örnagy, generál de brigadă 
vezérel, condúo, 3 cáláuzéso, 4; 
az az elv — engem, sunt 
condús de princíp cáláuzitór 
vezérlet, condúcere, f, direc- 


Ийпе, t. 
vezérlő, de cápeténie ; 

— motivum, leit-motív 
vezet, condúc, 3, cáláuzese, 4; 


. mugteriu, m; | 


eredményre —, duce la un 
zultát 


re: 

vezetékiló, cal láturág ; 
-nóv, nume de famílie, 
поте patronimio ; 
-sodrony, sármá conducă- 


toáre E 
vezetés, condúcere, gestiúne, Í., 
dirijáre, t. 
vezethető, de condús 
vezető, conducitór, conduotór: 
— járásbíró, gef jude de ocól 
vezetócsó, jeává conducktoáre 
vézna, slábánóg у subjíre, в. 
vi, (viv). se bate, lupt, 1. 
viadal, luptă, 
viador, Me 
viasikodás, luptá, t. d 
-kodik, se luptă, se báte, 1; 
-kodó, luptătór, campión; m; 
viasz, ceară; —, de ceară ; 
—gyertya, lumină de ceară; 
—nyvmat, imprimát de ceară 
viaszos, cernit, дп ceară, а. 
—vászon, mugamá, f. 
vía: а, са ceara 
vii rág, ceriticá, f ; 
idognie, m. 
vibriál, vibreázá; -ás, vibráre 
"áló, vibránt, a, 
«vickándoz, se sbáte ; 
„ás, sbátere ; 
vicsorgat, vicsorog, гапјёво 
gorágnése din dínti 
vidám, «an, m. vésel. joviál; 
-gág, veselie, jovialitáte, f, 
vidék, regíúne, f, jará, Í, 
meleág; 
-ro rándul, fac exourziune 
la țară ; 
vidéki, dela țară, regionál, а; 
strei 
—esség, regionalism, m, 


vidit, invegelése, -6, inveselltór 
Vidor, Bacur; —, vesel, a. 
vidra, vidrá, Íutrá. f 
víg, -an, vesel, voiós, a. 
vigad, se bucurá, ¡gl petréce, 3 
vigadió, loo de petrecere, 
Balá de petrecere ; 
-Ozás, petrecere, veselíe, Í. 
vigalmi, de petrecere, de 
veselíe 
vigalom, petrecere, voie buná 
vigan, vesel, volós, av. 
viganó, vigan, m. 
vigasság. petrecere, veselie 
vigasz, шапрёіёге; Í. ; 
n dezolát, dezolánt ; 
п helyzet, dezoláre, £ ; 
nu este în toate apele sale 
vigasztal, mångāiu, 1; 
-ás mingálere, conzoláre, f.; 
„atlan, neconzolát dezolát; 
«hatatlan, de nemángiiát, 
inconzolábil, f. ; 
vigasztaló, mángáietór, con- 
zolánt, a., conzolatór, de 
mángsiére (levél) : 
-dik ве mángáie, 1 
vigéc, agénit, -ti. ш. 
vígjáték, comedie, Í. 
vigság, veselíe, bucuríe, f. 
vigyáz, bag (1) seamă de ceva, 
grijeso de..; pizóso. 4; 
_ нта, аш grijá de... 
vigyázz! bagă de seamá, 
(bagseamá), la seamá ; 
vigyázz! atentiúne, pei 
vigyázat. grije, veghére, vigi- 
lénjá, prevedére, f, 
“ао, nebágátór de seamá, 
neprecáut, imprudént, 
-lanság, nebági de 
imprudenjá ; 
grije, circumapéct, а.з 


má, 
п, cu 
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vigyázó, atént, a. 
vigyázva, precánt, cu precaujie 
vigyen Í visz 
vigyorigás. гапјіге, ránjeálás 
:g6, ránjitór ; 
„Og, ránjeso, 4. 
vihar, furtúná, vifór, uragán, 
iúreg, iurúg : 
„edzett intárit, -tare; 
«felhó, nuor vijeliós. primejdie 
"08, "osan, furtunós, viforós, 
violént, a 
-os élet, уїа{ї sgomotoásd; 
-űlés, e sgomotoasá; 
„ik, e vijelíe ; 
ző, viforós, а. furtunátio, a, 
vihet, poate sá ducá, (l. visz) 
vihog. subrád, 1; 
„ás, rás, m. 
vijjog, cáriégte, 4; 
ás, cárált, m. 
Viki, Victoria 
világ lume, f. univérs, giob; 
szeme —a, lumina ochiului; 
a nap —a, (napvilág), luminá 
mig a világ (tennáll), cát lu- 
mea, рапӣ-і lumea; 
а szeme —a, vedére; 
a ПУА á, zárea lumi- 
nárii, az egész — toatá lumen, 
toată suflarea ; 
uj —, lume nouă : 
-gá megy, işi ia lumea în 
cap, se duce in lume 
"gá kürtöl, buciumez in lume 
-ra jő, vine pe lume, se naște 
(náscut); 
mit szól a —?ce va zice lumen? 
világkörüli utazás, voiáj im- 
prejural lumii; 
a mióta a — fenáll, de eind 
lúmea; elveavti szeme világát, 
piérd (3) vedérea; 


világegyetem, univére, m. 
világjóletemben, în vieája mea 
-esemény, eveniméat uni- 
versál; — -fi, om de lame, 

cozmopolít ; 
-hirü, renumit, a; 
"irodalom, lite 


rá uni- 


cursul lumii : 
:kereskedelem, comerf uni- 
versál : 

skiállitás, expozítie universálá 
látott, cunoscátór де lume, 
"nézet, párére universálá ; 
"piac, piata de lume ; 
emi ога ш. jf 
-polgár, cozmopolít, m. 
Мы, zguduitór, a. 
-rendszer, sistémul uver- 
sului ; 
-rész, continént, m; 
-szép, mínunát, a; 
-azerte, in toată lumea ; 
48], regiúne de lume ; 
„talan, orb; intunério, a; 
„tárlat, expozífie universálá 
"űr, firmamént, ш; 
-történet, istoria universálá 
-város, cetáte de lume; 

világi, de lume, luméso, á; 
profán : 

, "pap, preót de mír 

világit, luminéz, 1, lucóso, 4; 
„ág iluminát, lumináre Juminá 
ferde -ásba helyez, pun 
(8) intr'o luminá invërsš; 
kellő —ásba helyez, 
intr'o luminá adevárátk 

világító, luminátór, licáritór, a. 
—cesillag, luosáfer, m.; 
—gáz, gaz de luminát, 
—torony, far, m. 


— í“ 


un (9) 


világos, -an, lămurit Iuoid. 
luminós (szoba), limpede, a, 
precís, evidént: — mint a 
nap, e limpede ca lumina 
zilei; — szin, ouloáre des- 
chisă, răepicát оа 
— nappal, їп zlua albá; 
— barna, cafeníu deschis ; 
— vörös. pembe 
világosodik, se face ziuk 
világi „ lumină, luciditáte ; 
«ra jő, iese (4) la lumină : 
világoalsárga, galbin deschís ; 
— ezürke argenfíu, a. 
— zöld, fistiohíu, а, 
villa, furcă, -i, furculijá, (asz- 
tall), furcufð (kis), vila (ház); 
— alakú, eršcënát, a; 
villam, eleciricitáte f. ; 
-égő, bec electric, m. ; 
-mérő, electrométra, m. 
villás, fulger, -e, trăsnet, -e ; 
— csapás, trăsnet, m. 
villamidelejesség, electro- 
magnetism : 
ёр. maşină eleotrick, f.; 
E acumulatór, m. 


explosór, m.; 
.mér6, electrométru, m.; 
"mutató, electroscóp, m.; 
"tartó, electrofór, m.; 

"telep, batería, f. ; 
«vezet6. conduotór, m ; 
-világitás, lumină electrică ; 
villámigyorsan, -gyorsaággal, 
cu Íujeála fulgsrului, cu o 
iufeála A 
-ként, ca fulgerul; 
-háritó, parafúlger, m; 


paratrásnet, m. 


gi 
-vasut, tren eléotric, m; 
-ság, eleotricitáte, f ; 
-ságot fejleszt, prodúo 
eleotricitáte ; 
villámisebességgel, cu injeála 
поа, 


«sujtott, stíăfulgerát; a. 
-vonat, tren fulger, m ; 
villanás, sclipire, f 
villanat, momént, e, m. 
villany 1. villam 
villás, cu furculíja ; 
-reggeli, pránzigór, m. 
villog, licuregte, stiolégte, 4; 
„ás, licuríre, sticlire, f; 
villongás, neuníre, desbináre; 
Vilmos, Guilélm 
Vince, Vincénjiu 
Vilma, Vilelminá 
vincellér, vier, vinicer, ш; 
vinkli, dreptár, (derékszög) ; 
vinkó, pliuhá, f. 
vinni |. visz, 
vinnyog se scáncégte 4; 
"Ás, scðcire ; 
viola, vioreá, miogándrá, 
mioguneá Ё, 
Е vioríu, mioguníu. а. 
viperá, nápárci, f. 
a t, puiu de viperá 
virág, floáre, t. flori; lámurá, 
elítá (fiatalság) ; 
bor —, mucezeálá, Í; 
meghalt élete —jában, a 
murit in floárea vieții 
viráglágy, strat de flori ; 
-árus, floríst, m; 
jány, buchetiérá, f; 
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virágjasztalka, jardíniérá, f. 
:bokréta, buchét de flori ; 
-cserép, hárb (oală) de flori; 
rávár, m; 
-csésze, potir, m; 
"csokor, buchét, -e, m; 
-dísz, decór de flori; llorón; 
tüzér, ghirlánda, f; 

Allat, mirós de flori; 

КӨЗҮН, «Ai da aori 

-kehely, potír, páhárás, m; 

kereskedés, comertul de По. 

rárie; -kiállitás expoziție de 
flori; аты, limbájul florilor 

-szál, Повге, f; fir; 

„sár, stilul (coada) floarei; 

"tenyésztés, cultúra florilor; 

— vasárnap, Florii, pl.; 
virágos, inflorít; muced (bor); 

figurát (irály); 

-odik, se mucezégte, 4. 
Virágosvölgy, Valea florilor 
virágtalan, lipsit de flori, fárá 

flori, f. 
virágziás, infloríre, t. inflorés- 

cénja, f. prosperare (vállalat); 

-zik, infíoregte, a prosperá, Í. 

:zó, infloritór, a. 
virány, cámpíe, t; 

"os, inflorít, verde, a. 
ið, varga, Í. 


virít, inverzégte. intlorégte, 4; 
ás. infloríre, inverzire, Í. 

se face ziuă 

rradás, amúrg, m., 

revársatul zóril 

Ag, pink la ziuà (zori) 

virradóra, pe revársatul 20, 
rilor, a. 


virraszt, veghez, stau pază ¡ 
-ás, veghére, Éi 5 


Тї, preveghetór, prive- 


vitat rel, бйзде, m. 
virtus, curáj, m. 
virul, priégte, 4; 
“б, Íatloritór, a. 
vis maior, fortë majórA 
visel, port, purtá, реве uzéz; 
jondot —, compórt grijă de... 
¡áborut ~, port ràsbói; 
költségeket —, supúrt chel- 
tueli; E a következménye. 
ket, supórt consecínfele ; 
jól —i magát, ве poartá bine 
viseltetik, se poartá, 1; 
bizalommal —, acórd în- 
crédere fajá de cineva ; 
viselet, port (ruha), gest, pur- 
tare. gestiúne, gestafiúne, 
conduita (minősítés) 
viseletlen, nepurtát, a. 
viselkediés, purtáre, finútá, 
conduítá gestiúne, gestátie f; 
sik, se poartá; ве compoartá; 
hidegen —ik, simte (4) rece; 
tartozkodóao —ik, ве com- 
poartá, rezervat 
viselóruha, haină de toate zilele 
viselős, in altá stare 
„sög, gestájie, altă stare, f. 
viselt. viseltes, uzát, purtát, a. 
_ dogo fapte sávárgite. pl 
viseltetik 1. visel, ве arátá, 1 
visit, tip, 1; -ás, Ирате, țipăt, f. 
viskó bordélu, ш. cocioábă, f. 
inapði, indárát, retúr ; 
Ја vminek, dosul cuiva 
Ha a keresett szó vissza- 


dás, redáre, redibítie (jur) 


Tami restabiléso, restituéso 


ás, restabilíre, f. reati- 


'освй{йв, retroceslúne, t. 
csatol, reaclúd, 1 
döbben, se MENE 
él, alea, ab 1) de ceva; 


tall 

— élés, abúz de putére, exces 
de putére, 1; 
— élést követ el, sávárgése (4) 
abúzuri 

Ма ol reamintire,. 
reminiscénfi, 
-ik, amintéso, t îşi readúce 
aminte ; 
-tet, reamintesc, 4; revőc in 
memórie " 

visszalereszt. las inapói; 
-érkezik, se reîntoarce, 3. 
-esés, гесййёге, recidívá, f; 
-esik, recad, 3. recidivéz, 1; 
-esó, гесійіуїві, m; 
"felé, inapói, av, 
"felel, ráspund 8: 
«fizet, repláteso, 4; їпїбгө, 3; 
„fizetés, rásplátá, plátire, f; 
rambúrs, m; 
-fogad, iau înapoi; 
-foglal, reocúp, 1; 
fojt rețin. 2 
-fojtja a nevetést, işi fine 
râsul; inghít 1 (szót). 


"raggal nem fordul eló,| -fordit, їпібге, 3, 
nézzük meg az igét igekötől -fordul, ве intoárce, 3; 
nélkül Vezi cuvântul fárá| -fat, tug indárát recuget, 1; 
сороіа verbalá , vissza". -hajlik, se pleacă, 1; 
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"visszahat, reagá, 1; 
-ás, reáctie, retroactivitáte, f. 
visszaható, retroaotiv, a; 
merő, retroactivitáte, f, 
—Ige, verb reflexiv; 
—névmás [pronúme reflexiv 
visszahelyez, repúa, 3. reinte- 
grez, 1. (polgár); restituéno; 
restabiléso, 4; reagez, 1; 
-és, rostabilíre, reintegráre; 
restituire, f, 
„ett, restabilít, а, 
í vok, rechiém, revóo, 1; 
evocáre, f. 
visszakutyorodik sereintoarce 
vissajhodít, recuceréso, 4; 
—hoditás, reruceríra; 
—hox, -hozat, readúo, «e, 
-dus ; revóo, Í; 
—hozatal, readúcere, f, 
—húz, retrág, 3, revoo, 1; 
—húzás retrágere, revocáre 
— húsódik, se retráge, 3, 
visezalidéx, revoo, í. ¡gi 
reamintéste ; 
emlékezetbe —, rechiem in 
memorie; 
—indul, pleo indárát; 


—indulás, plecáre indárát; № 


—ir, resorlu, 3; 

—ixen, trimít vorbă indárát 

—iár, revíne, 4; 

—]j6, revíne, 4; 

—fóvet la intoárcere; 

l6vetel, intoárcere, f; 

— kap, recapát, 

—keltez, datez de mai nainte 

—-kér, сег Ínapói; 

—kerget, alúng inapol, 1; 

—kerül" revín, 4; 

—kisér, petréo indárát se 
duce însoțit di 

— kiván, cer indárát reclam 


visszalkivánkozik,se dorégte L; 
—kozik, regresés, 1; 
—kóltózik, ве mutà indárát; 
—kóvetel, pretind indárát; 

revíndic, 1,; 
—kutyorodik, se reintoároe; 
—küld, remít, returnéz; 1; 
—killdés, remítere, returnáre 
—lép, repigéso, poiez, 1; 

se retráge, -trás; îşi dá 
demísia ; 
—lépés, repágire, retrágere, 

inapolére, demisionáre, t, 
—lök, resping, 3; 

d, rámán inapól, 

mal pe jos; 

& rámánére, t. 

- megy, se re'atoároe, 3; 
dond, 2 > 

—menetel, intoárcere, f. 

—menó, retrograd, a; 

—mutató névmás, pronúme 
relatív ; 

—nyer, recápit, recšstíg, 1 

—nyom, respíng. -ә. us; 

—nyúl, se intínde indárát; 

—parancsol, contramandéz; 

— pártol, eiará aderént; 

—pattan, sáre inapoi, Í; 

—pattanás, pepercusiúne, Í. 
ricoget; 

—pillant. reprivése, 4, fao o 
reprivíra; arúno privírea 
inapói 

—pillantás, reprivíre, f. 
privíre retrospectivá, 
rememoráre, Í; 

—Pillantó retrospeotív, a. 

—pótol, suplinéso, 4; 
restítuéso, 4; 

—ránt, trag indárát; 

—rendel, contramandéz 1. 

—rendelés, contramandáre,f. 
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ооа dau (de frioð) 


nt "riaszt, intimidéz; 
—rlasziás, intimidáre, £ 
дч, HA intórs, falg; 
сіе, 
let, Е таббвс a inapól 
oz, reflectéz, 1; 
ed, se cufúndá iarági; 
1, revíne, 4; 


BR 


+ száll 
az Örökség. cade їп partea 
culvi -származtat, redau, 


remít, "szerez, гесћ іі ; 
"szolgáltat, remít, 3 redau, 1; 
"szólít rechlám, 1, revóo, 1; 
szorít, respíng,, 3., retín, 2, 
-szorul, se respinge, 8, 
"tart -tartóztat, фиг; 4., 
2, impledeo, 1 
it, "imping Índár 
р йб, pocit, desg 
-tekint, reprivéso, 4; 
arúno ochii inapói; 
kintés. reprivíre, t. ; 
revín. 4, s. 4, 
reintoárce, 8 


Le chestiei; 

в, revenire inapolére, Í. 
-térit, rentoro, retrocedez, t.; 
«téritendó, reversibil ; 
«érliós, reunire, remitere, f ; 
"térő, retlexí v, 
-térőben van, má intoro acasă 
"tetszés antipatie resentimént 
"tetszik, e nakar (1) гевёпв; 
"tetsző, 

"torol, г 
„torlð, терг 
-torlás, геј евна. Tepresálti 
tükröz, 
resfránge, 3. 


tes), oglindégte, 4; | 


"раа resfrángere, 
mi 
йш ере AA oglindégte, 4, 
(vda resping $ 
rs el йге, Í. 
- u! s, refúz, refuzi 3 
örökség visszautasítása, ар. 
stenfiúne, ft. 
"utagító, repugnánt, a. ; 
"utasított árú, rebut; 
"utazás, călătorie indárát; 
álátoréso (4) indárát 
ütés, ar repercusiúne; 
«liz, gonésc, 4 
"üzen, trimit @ veste; 
"vág, ripostez (párbaj), talu 
inapoi (ág), РР (telel); 
Tisis ripostáre, f.; 
vágyik, se dorégte Înapoi i 
„vá ráscumpár, 1; 
"váltó, ritrátá, f. : 
-várólag_ reagteptánd, 
eu ráspúns; 
-vándoriás, remigráfie, t; 
"vásárol, ráscumpár, 1; 
„vásárlás, ráscumpáráre, Í.; 
„ver, respíng, 3 combat, 3. ; 
„verðdés геПехійпе, resfrán- 
ere, L; -veródik, se res- 
ránge, 3. reflecteázá, 1; 
"vesz, iau Índárát, relau, 1; 
revóo, 1, retractéz 1; 


"veszi szavát, igi геуопой 
cuvântul, 191 intoárce vorba; 
"vétel, reluáre, ráscumpá- 


таге, f., retractáre, úg 
"von, revóo, 1, retrág, 
— von megrendel. 
tramandéz, 
"vonható, revocábil, а,; 
-vonás, revocáre, retrágere, 
diferénd, m. 


И, ĉon- 


= Mi- 


i ` 


Ylsssavoahatatian, «all геғо- 


bil, 
visszavonul, se retráge, 3; 
"vonul trágera, Í. ; 
"vonult, „an, retrás, а, 


in retrágere; 
«vonultság, singuritáte, ft. 
visszája vnek, contrapágina, £, 


ráspár, m. ; 
visszafcié borotvál, rade in- 


агаг, a. 

visszárverés, licitáfie nouð 
visszér, váná, f. ; 

— tágulás, varicozitáte 
visszhang, ecóu, rásúnet, т. | 

era talál, are econ, gšségte 

ecou; -zik, rásúná, 1, dudue 
viss:ljelentés, contrarapórt, m. 
visszkereset, acþlúne de regrés, 

not in regrés (jur) 

"et indit, reclám, 1; 

«tel él, ве regreseázá, Í 
vissslkere,ð, regresáni, m. : 

— küldemény, trimitere їп. 

dárðt; — leszámitás, rees 

contárð ; 

-leszámltó, reescónt, m ; 

"leszámító hitel, credit de r.; 

"számla, contra-cont, m.; 
cină, Í ; 


válasz, replică, Í ; 

"váltó, contracambie, f.; 
visz, vittem, vinni, duc, 3, 

port, 1, lau, 1 

sokra viszi, ajunge departe 

jégre visz întind o cursá 

vigyen el engem az ördög, 

kr sá má a öz. 
viszály, ocartá, lerénd, m., 

st szít, catá price; 

st kiegyenlit. trangez un con- 

lit;  -kodik, se ceartá, Í; 

«kodó, сегійге}, a. 
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п, 1. visz 

viszket, il mánáncá piélea, 

il úsiurá. pielea 

viszketeg, máncáríme, f; 
-ség furnicátúrá, usturáre 2. 

viszonlérték, echivalént ; x 
felelet, réplica, f; э 
skereset, regrés, recúrs, m. 

viszonos, reolpróc, mutuál, (a. 
"ság, A vicisl- 

idine, f. ; 


viszonoz, compenzéz, 1 iresplá- 
téso, 4, se revangázá, 1 
látogatást , reintóro o 
vizitð í> 
viszont, din nou, iarági, av. 
їп schimb, invérs, nv. 
viszontagság. calamitáte, Í. ; 
az élet — al, válurile viéfil; 
-08, greu, anevoiós, a. @ 
viszontibiztositás, rensiguráre 
"kereset, contraaofiúne, 
reconvéntle, t; 
„lát, revád, 2; 
"látás, revedére t; 
-látásra la revedére ; 
— leszámító hitel, eredít 
пр; 
"szolgálat, coniraservít; 
rea contraacúzá, recrimi- 
ni 


gátúri, t. pl. 
(anyagi); imp 
jó -ok közt él (wan) 7 ő 
irieso sunt) їп stáre bună% 
rossz —ok közt él, tráéso 
in condiții rele 


í 
viszony, alárendeltségi —, ra- 


pórt de subordinátle ; 
szerelmi —, relatiúne de amór 

-ba lép, incheiu relafiúni; 

întru în relátil ; 

e viszonyban van, (ál) stá 

n términi buni 

változott —ok, împrejurări 

schimbate ; 

a —t srorosabbá fűzi, stráng 

relatiúnea 
viszonyít, compar, 1; aduo in 
k rapórt; -itva, in rapórt, оп... 
viszonylag, -os. -osan, relatív; 

:osság. corelátie f. 
viszonylat, rapórt. -uri: reláfie 
viszonylik, stá (számtan); se 

rapoartá 1; stå in rapórt 
viszonyosság, relátie, í. 
viszonyúl, stá, se rapoártá, . 
vita, discúfle, discútá, desba- 

tere, f; НИ], m: polemíe ; 

— tárgyává tesz, pun in dis- 


cútle ; 
-ába bocsátkozik, intru (1) 
in desbátere; 
vitapont, punot de controversă 
vitás, controversát, de litij; 
— kérdés, chestie de contro- 
vérsá 
vitat, desbat, 3; controversez, 
В dincút, 1. întru in discúfie 
witatárgy. obiéct de discufie 
в, disousiúne, desbá- 
tere, Í -kozik, polemizéz, 1 
controverzéz, 1, este discútie 
despre. .: 
, "kozó, polémic, m. 
yitáz, dispút, 1, polemizéz, 1; 
tázó, polémic, a; 
itel, cárátúrá, transpórt, du- 
‚ сеге, fy ~-dij, (аха de trans- 
pórt, nolis, nolo, porto (posta) 


vitéz, viteáz, pl. vitéji, erou; 

voinic, ostág, m; 

4. vitejósc, eróie, a: 

söl, vitejógte, а 
vitézxkediés, bravúri, vitejie, f. 

sik, volniceso, 4; 

-kedó, viteáz. voinío, a. 
vitézkötés, baierá de gaitáne 
vitézló generos, brav, a. 
vitérend, ord de cavaléri 
vitézség. vitejíe, voinicíe, f. 
vitézül, voinicégte, vitejégte 


vitorla, vintrélá, f, vetrélá, 
pánzá, f; 
a —ákat beszedi, string 


pinzele ; 

:rud, prájina de v.; 

-vászon, pánzá de vántréle 
vitorlás, cu vántréle 


1. |vitorláz. plutéso, 4. 


vitór, vivótór; pumnál, m; 
vitt 1. visz, 
vityilló, colíbá, f; bordéiu, m. 
viv, se luptá, 1. y 
vivás, sorímá, dueláre, f. 
vivmáoy, achizítie, f. rezultát 
wivó, duelánt, -fi, sorimór, m., 

gladiatór, m. ; 

«dás, luptă, £; 

«dik, se luptă, 1; 
чере, apucátúrá, Í. ; 

s] şcoală de sorlmá ; 


pálya, 

Begéd, 

— tőr, rapir, рез m; 
— tér, aréná da luptá 

vivő, purtátór, m. 

viz, apă, viz -, de арӣ lacústru: 
szárazon és vizen, pe арй 
gi pe uscát; elül viz, hátul 
tüz, intre douá focuri; 
«be fúl, se їппейса їп арй; 


duelánt, m.; 


ар. w 


viz, vizbe öl, innec (1) in ара 
— ellenében, in contra cu- 
réntului 
viza, morún, m. ; 
hólyag, cleiul (bigicá) 


de morún 
viziállás, nivelul apelor, etfáj ; 

— álló, impermeábil, nepá- 

trunzátór, a.; 

— ár, curént de apá; 
arányos, orizontál, a.; 
árok, запі. url, m.; 
átbocsátó, permeábil, 
bőség, abundánji de 
csepp, picur de apá; 

— daru, coloană hidráulica; 
vizel, a se pigá. 1, urinéz, 1; 

-és, urináre, Í. ; 

„et, urină, Í. 
vizember (csillag), vársitór, m. 
vizenyő(s). ud. umed, a, a. 
vizépitélsi, hidráulio, a; 

"ezeti, hidrotéhnio, a. 
vizér, váná de apá 
vizeres. cu ape 
vizerómá, magíná hidránlici,?, 
vizés, apátós, umád, ud, a; 
dény, vas de apá; 

—ruha, cârpă udátá ; 

— üveg, carafá, Í; 

-edik, se udá, 1. 

-en, ud, av. 
vizesés, cataráctá, cidére de 

арӣ, cascádá, t. 
томоосу раса кеў ; 

-Когаб. glsj e aj 

iráfá, ү) 


сагай, Í. 

vizeszű, usorátíc, сар вёс 
len, fárá ара, lipsít 
de apá; 

vizez, ud, 1, umezésc, 4. 

vizfejű, hidrocetal, a. 


; | vizi, de ара, 


vizifesték, culoáre (vápaea) 
де apă; 
fogó, cistérná, Í; 
"folyás, cursul apei ; 
fonal, láná brogteásoð, Í. 
"forrás, izvór, -оате, ш ; 
egőz, áburi, pl. ш: 
'6gyintézet, institút de 
hidroterapíe, m ; 
{куш d, hidrotera, 
-hatlan, impermeábil, 
"hordó, sacagiu, m.; 
«Jel, nyomás, filigráná, f. 
lacústro, а. 
betegség, hidropizíe, f; 
bika, bou de baltá (madár) 
16, ipopotám, m. 
malom, moará de apá; 
pueka, tulúmbi, a. 
— tyúk, hodá, sarce, 
— út, cale pe apá; 
— város, cetáte pe apá 
vizirányos, orizontál. a. 


píe, ft; 


viziszony. hidrofobíe, turbare 

Vizitla, vizită, f. 

vizitkártya, bilét, m. 

+vizkár. dauná prin арй; 

-osult, págubít prin арй; 

vizjkereszt, Boboteázá, Í. 
-keresztség, botéz prin apá; 
«kór, -kórság, boalá de apă, 
hidropizíe, f. ; 
"kóros, hidrópio, a. ; 
"magasság, ináltímea apel ; 
„medence, básén de apă ; 
-meder, patnl apei; 
"melléki, váleán, m.; 
-mentében, in josul curentu: 
-mentes, impermeábil; [lui 
-mentesit, scutósc (4) de apă; 
-merités, pomperíe, Í.3 
„mérleg, cumpáná de apă, 
nivél idráulic, a. 
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vizimérték, libélá, 
— mosás, +$] pumas de зра: 
— шбќап, hidrotéhnicá, 


— művi, hidrotébnic, a; 
— nyomás, presiúne de 
— oszlop, coloaná de aj 
— öntő Жору cis 
— özön, dilúvio, 
—özön előtti, antídiluvián, a 
i —pára, abur, m; 
| part. pa a дано, t, 
szort A; probá арё; 
—rajz, hidro; mata t; 
—godra, curént, cúrsul apel: 
bályozás, regulárea apei 
zegény. lipsit а 
zin(e), BA 
zintes, orizi onh a, 
—szintez, niveléz, 
—szinterés Жүйө, t 
= szintező, instrumént de 
niveláre ; 
—szüke, раё de арй; 
— tartó, тетот, vas de apá; 
telen, fárá а 


еп, são, Í; ' 
atrácurárea speli 


I 
I 
4 
i 
azti 
| "rra löt apel, 
—tiikre, suprafaţa apei; 


—választó, opciná, £. des; 


pirea 

— vesz АЙ perícoldeexundáre 
= vezeték. араййсі, -e, m; 
—vezetó csatorna, canál, m. 

vizsgin, exámen, —, de exámen; 

letesz, treo (3) examen 

vizegál, examinéz, 1: anchetez 
(törvény), inspectéz, 1. ; 
-andó, 8 examinát, де сеп. 
zurát, hét, ln 

vi jat. an struc- 
gil (jur) f. examen, ш; 

re, investigájie (jur); 


с i 


cerce! 


ao -i absolvéntá, 
acalaureá! 
bid “y ташы me- 


icálá ; 
"ot indit, ponia o anchétá 
cercetéz, 1; 


vizs; 


0 ra dis- 
ciplináră ; 
vizsgálati, de examen, de сег. 
cetáre; -- dij, taxá de examen 
ШЕ а; SN 
inchisoáre preven- 
tiva; ма асы prosedárk de 
«л rocés verbál 
е! пуу. в ver! 
Жо) ds caroetára y 
— jelentés, rapórt despre 
cercetáre ; 
vizsgálatlan, 
necercetát, a, 
vizsgáló, cenzurátór, 
—, cenzor 
¿biró, jude ínatruotór ; 
"bizottság, comisie exami- 
nátoáre ; 
vizsgálóidás, cercetáre, 
templáre, f; 
"dik, medítéz, contempléz, 1. 
þr и s: 
voks, 
Mera Аде A ч. al Es 2 ti, 
am fi, ați й, аг fi 
volt, a fost, fostul, Же, a; 


1, neexaminát; 


neki —, el a avut 
voltakép, -e Ta faptă, 
própriuzis, 
von, trag, -e, ir ras; 
feleli —, trag (3) la 


ràspundére; hajót von, re- 
móre (1) corábia ; 
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magára ~, atrag, «e, -tras ; 
vállat —, dau din umeri 
vonagllás, agoníe, £; 
-lik, trage de moarte, 
trage sá moară 
vonakodiás, codíre, f; 
sik, se codégte, ве dă in láturi 
vonal, linie, trăsură, liniutá ; 
«as, „og, liniát, cu linie, a.; 
nyilt -, linie curéntá ; 
"ka, linioárá, £.: 
vonaljoz. liniéz, 1.: 
-ozás, liniatúra, f. 
26, lineál, riglá, f; 
АТ alaku ~, teu; 
kis —, liniufá 
vonaljör, cantoníst, m,; 
— rész, parte de linil (vasut); 
— szakasz, zonă (весне) 
de linie 
vonás, trás(átjurá, f, tinie, Ё; 
nagy - okban. in línii mari; 
általános —okban, in linii 
generále ; 
arc —, linlamént, m. 
vonat, tren, -uri, m; 
helyi —, tren local, tren vi- 
cinál: külön —, tr.separát; 
a — bejár, trenul gareázi; 
" índulás, plecárea trenului ; 
+ kereztezés, incrucigáre de 
trenuri; — késés, intárzié- 
ren trenului; — kisérő, їп. 
sotitór de tren; 
kéjvonat, tren de plácére; 
tehervonat, tren de marfe; 
tren cu тлісё viteză Ñ 
*külënitmény, detagamént; 
*sebesség, vitezi, Í, 
"szolgálat, servioiu de tren. 
"telep, pare de cái feráte; 
awezető, şeful trenului; 


vonatkozás, rapórt, -uri; m; 
relátie, f; 

-sal vre, cu referire la,..; 
referíndu-ne la ceva 
vonatkolzik, se rapoártá, 

"ző, referitór la. .; relativ 

:zóan, -zÓlag, fátige 
latíve la ceva; 
erre -zólag, in aceasta pri- 
víntá; vonatkoztat, raport, 1; 
геЃегевс la сета 
vonit, urlá, 1, migo, 1 
vállat —, dau din úmerl; 
"ás, urlet, m, 
vonó, arcúg, -uri, m; de jug ; 
"hangszer, inatrumént de 
coarde (cu arcúg) ; 
-kés, cuțit de tras 
vonszol, táréso, 4; targiéóso, 4. 
"tat, lasă sá fie tras 
vontat, remoro. 1; 
vontatás, tractiúne, remorcáre, 
transactiúne, f. (vasut) 
vontató, de tras, a 
-hajó, remorcor, ш. 
vontatva, trágánát a. 
vontcsövü, cu teava 11 
vonz, atrág; magához —, atrág 
—alom, tragere de inimá: 
"almat érez, am simpatíe; 
vonzás, atráofle, t. 
vonzó, Ínteresánt, atractiv, a. 
б, putére atractívá, f 
‚ Bimpatíe, trágere 
de inimá ; 
*dik, am simpatie, trag la 
cineva $ 
vonzóerő, pulére atraoti vá, 
рае de atráctie: vin- 
ncoáce (nó) 
vő, ginere, m. 
vödör, vadra, vedre, Í. 
vőfély, colicér, vornicél, m. 
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vőlegény, logódnio, mire, m. 

völgy, vale, pl. vál, Í. 
hegyen-völgyön, prin шип 
gi väi; hopinós. a. 
«fenék, fundul de vale ; 
-katlao. curmátúra, Í. 
-szakadék, surpátúrá, f, 
"szoros, strámioare de 
„torok, legitoáre din vale, 
gura váli; 

убгһепу, scarlatíná, Í; 

vörös. rogu, a; 
sötét —, roşu inchís, 
világos —, roşu apríns ; 

vörösbegy, prihór, m. 

vörðslbor, м negru (rogu) 

gyma, ceapă, f. 

eszt, crucea roge, Í. 

vuki lión$; m. 

vulkán, vulcán ; 
„ikus, vulcánio; a. 

vutki, tulcá, Í. 

Vörðstoronyl szoros, púsul 
Turnu:rogu 


Z, 1. 


oyis, m. 
ek, copil din flori; 
m, gráunte de ovás 
mánc prea mult; 
imbilare, £ 
pámánt de ovás 
râu, р! frâne ; 
zábálá, f. (száj) ; 
cu fráu, cu zábalá (száj) 
„átlan, desíránát, destrámát 
„átlanság, desfráu ; 
szaboláz, infrán, 1 rețin, 2, 
zacskó, sáculét, pungi, Í. 
zafir, zantir, 

a] їп, а. 


zab, 


Zágráb, Zagrebu 


Zagyva, -lék, mestecitúrá, f. ` 
—, mestecát ; 
—beszéd, vorba turavura 
zagyválás, mesteo; 1. 


гїп, zaharíná, Í. 
zaj. sgomot. murmur, m. tolu, 
(élet); -gás, murmúr, m; 
-26, sgomotós, a. 
ik se pornégte ghiaja, 
се sgomot 
zajlóg, zajong, fac sgomot; 
murmurá (tenger); 
longiás, murmur ; 
los, sgomotós, a. 
szajos tetszés, plácére vie; 


„talan, fárá sgomot, in tácére 
zákány, goz, tiná 
Zakariás А arie 


hurduo, 1, 


zaklat nácijéso, 4; vexez, 1; 
"ás, -6, ее, a. nácáz, 


re, f. 
"ott, nácðjít, a. 


zálog. zálog, gagiu, gaj: 
kézi =, кл t, ipotéoš; 
¡potecár; 


а latoríe ipotecárá 
birtokos, gagiet 
iztosíték, garanție Ipote- 
сага, -ház, casá de amanet, 
casá de imprumut pe gaj, 
muntele de pletáte, 

-hitel, eredít ipotecár; 
-hitelezð, oreditór amanetár; 
¿e soris de gagiu, buletin 
e gagiu ; 

J rept de zálóg, drept 


de gaglu ; 
jogi, de drept Ipotecári 
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a tesz, amanetéz; · 


zálogikölcsön, imprumút ipo- 
tecár ; lombárd, m; 
— kötvény, sorísuri tunciáre 
— levél, buletín (bilét) de a.; 
sorísuri de gaj (jur); fonoi: 
zálogul, сй zálóg, са ipotéci 
zálogpótlék, adaos de ipotécá 
zamat, gust, uri, buchét, m; 
„ов, ou gust bun, aromático, а, 
тар, olocít, stricát, а. 
zápifog, dinte molár, m. másea, 
pl. másele 
-tojás, ou clocit 
záporeső, ploae torenfiáli, 
plose cu bágíci (пёр); 
zár, závőr, blocádš, f; seche- 
stru ¡judiciár) 
zár alá tétel, (vétel) seches- 
tráre, f, punere sub сагап- 


tind; 
zarándok, peregrin, реіегіп, m 
nő ---, pelerină, Í. 
«lat, peregrináj, pelerinðj ; 
«ol, peregrinéz, 1. 
zárás, inchidere, f. 
zárda, mánástíre, t; 
„15, gardian, stárej, m. 
+], mánástiréso, a. 
zárfék; frână de semnál 
zárgondnok, sechéstru 
(judiciár) ; 
zárka, celá (börtön,) Í. 
-rendszer, sistém celulár ; 
közös —, celulá in común 
zárkozott, rezervát, а; 
„ág, singurátáte, f. 
zárlat, incheióre, blocúz, m ; 
confiscare (töry.) 
róvidzárlat, circuit, sourt; 
szárazföldi —, bloc conti- 
nentál; 


A 


záró, de inchis, de inchidere; 
:beszéd, cuvint de inchí- 


-csap, pistón, т; (деге; 
-határozat, decis finál ; 
44б, timp fin: 

„el, parentézá, 

"jelenet, все; ; 
-jelentée, rapórt línál, m; 
-kő. piatrá fundamentáli 


-nap, termen prelípt, m 
-kérelem, conclúzie. f; 
-készūlék, aparát de inchís; 
+бга, ога de inchídere ; 
+16, cuvânt finál, a; 
zárol, blochéz ; 
"ás, blocáre, f. incheiére, f, 
záros, -határidó, termen 
preclueív ; x 
zárolszámadás, socoteálá finalá 
- szó, cuvânt de incheiére ; 
- vizsga, exámen finál ; 
zárt, zárva, inchís, zà vorít, 8.1 
áig, рапё la mor- 
t>- kör, cero intím, 
inchís: - szék, stal, 


ni 
cero 
— ülés, gedínjá (intruníre) 
restránsá, a. 

zártórés, spargere de sigili ;} 

zárul, ве incheiá, 1 

zászló. streág, url, stindárd, 


drapél, prápor (templom); 
sr Es bandiérá, £.5 
jelző —, fanion (vasut) ; 
zászlóalj, batalión, m. 
zászlócska, fanión, m. (jelző) 
zászlós, stegár, m.; 

== úr, magnát, m. 
zászlólszentelés, sfințire de 

steag; — tartó, stegár, m. 
zátony, bancá de násíp, stáncá; 

-ra jut, ве asvárlégte pe stâncă 
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zavar, confúrie, incálcire, jená, 
-ban van, sunt perplex, 
má jenéz, sunt nedameríti 


zavar (ni), oontúrb, incomodéz 
závár, тош, broascá, L; 


Itator, revoltánt m. 
confuziúne, incur- 


-ott, confúz, turburát. a. ; 
-ottság, тага © 

zavarog, face tumúlt 

zavarólag, cu јёпӣ, a 

та tontáz, túrbure ; 
-рап halász, pescuégte їп 
túlbure (turbure) 

zavart, turburát, confúz, zá- 
pácit, incurcát incáloít, a. 

zavartalan, -ul, nederanját, a., 
netulburát, a. 

zebra, zebrá, f. 

zefir, zefir, m 

zeke, zeche, f. 

zeller. jeler, þálíná, t. 

zendülés, revoltă, rásooalá, 


a oonservatörfu, ш; 
«kar. orhéstrá, f; 
"kedvelő, diletánt, a. 
skiséret, acompaniamént, m. 


-költő, compozitór, m; 


тепе!тӣ, operă muzicálá; 
"művek, muzicálii, pl; 
"művész, artist, os ms 
"бга, orá de múzici 
— srerzemény, вош Í þe, 
"szerző, compozitór : éz 
-szóval, cu muzicá, f; 
"tanár, profesor de muzică; 
"tanító, miéstru de muzíoð; 
zenél, cánt (1) in muzicá 
zenész, Prisa 
et, múzicá, Í. 
zeng, едет, resuná, 
gő, resunátór, 


melodíe, t. 

жере n déghajó), zepelín, m. 
zerge, caprioárá. pocos ш. 
zero, тегиз, nulá, f. ; 

pont zero 

zihál, sullá (1) greu; 

:t, deranját, a. А 
zilált, ruinát; -ság, deranjáre 
ziliz, nalbá (mare, albá), f, 
zimankós, furtunós, a. 
zizeg, zuzuégte, m. ; 
zuzet, m. 

, lurtuná, intempérie, f. 
"os, furtunós, viforós, vijellős 


t. зоор, si se vietá, 1; 


ás, sughíj, m, vaet а, 
zokon eik, imi este durerón ; 
— vesz. iau їп nume de rán 
zokszó, plánsoáre, f, vaet, Í. 


zománc, $: emáil, m.; 
"08, emaliáf Seu email ; 
"oz, emailéz, 1., gmaljéz, 1. 

zóna, zoná, f. ; 


— tarila, taritá dupá zone 


. иез pián, clavír, m; 


parole acorda! m.; 
— tanító, estru de pian ; ; 
— óra, ота de-pián 


tes, арос, armoniós . 


ál, -áz, cánt (1) la pian 
п, intempestív a ; 
aspru, а,; -onság intempérie 
zökken, svuonéso, 4 
zöld, -en, verde, inverzít, a; 
—, verdeáji, f. ; 
-eket beszél, spun (3) vorzi 
gi uscáte; -eket lát. vád 
Zstele verzi înaintea őchilor ; 
. zöld ágra jut (vergődik), 
insintéz, 1. sjung la ceva; 
aðldcalitörtök, Joia verde 
zöldelő, inverzitór, a. ; 
zöldes, verziu, a. 
zöldgállc, vitriól, m. 
zóldike, floránfi, t. 
zöldség, zarzavát, „uri, m; le- 
gume, vordefurÍ pl 
—plac, piață de legúme, piață 
‚ de verzeturi ; 


„termesztés, cultiváre de 


ише 

zöldségeskert, gridíná de 

y legűme 

zöldül, inverzégte, 4; 

"ő, inverzítór, a. 

. zöme vnek, О кыы grosul 
lamurá, f, 


zubbony, bluzá, t. 
zudit vre, atát in contra culva 
zug, colt, -uri, ш e, ar m. 
zug(oi , кипа, 1. fognégte, bš. 
záegte. 4 
— a fülem, ími vájáégte prin 
uréchi, imi þíuesc urechile 


zúgás, vájált, m. fognét, m; 
bázðíre, f. 

zugirász, avocat clandestin, m. 

zuglekola, gcoalá neautorizátá 

zugkereskedó, comersánt olan- 


estin 

zugliget, dumbrává, t. 
zúgó, sunátór, jiuitór, a. 
zugolóidás, plángere, t, 

:dik, se plánge, 3 

"dó, morós, malcontént, a. 
zúgprokát. vocáfél, m. 
zuhan, cade, cádeá, cázút ; 

"ás, cádére, surpáre, f. 
raz ő dug, m; 

"fürdő, baie de dug; 
zuhog, cade gueránd ; 

+6, vájaitór, fognitór, а, 
zúz, вігіубвс, 4; 

„Ás, strivíre, t. 
zúza, pÍpotá, Í. 
zúzda, zúzó, gteámp, piuš, f. 
zuzmara, brumá, f, 

"Át, brumát a. . 
zuzmó, muschiu lichén, m. 
zuzódás, strívitúrá, contuzlúne 
zuzógép, magíná de sdrobít 
zúzott, sdrobít, slármát, а. 
züllés, soådére, t; 


- züllött, acázút a. 
"zümmög, zuzuégte; 


és, zuzult, m 


4; prádez, 1; 
práda, rí 
m. 


zsákol, pun (stráng) БА т 
харь infunddtúrá, f 

mij 
караган. 
zsalu, 


йге de saci; 
2 

cotragiu, m. 

vie, Ме, сіпвіё} 


zsarnok, tirán, m. 
orud; tiránio; 
odik, tiranizez, Í í 
ig, tiránía, f: 
ol, storo, stoároe, stors, 
gantajez, Í ; 
„ás, extorziúne, stoárcere, Í. 
santáj -6, gantajístj 
e hránífa, t. 
zaeb, buzunár, ш; 
-re vág, supórt 1 (sértést); 
«re rak. bag in buzunár; 
inghíj, 4, (noduri) 
zsebei. bag in pungá; far, 1 
zsebetlen. {ага buzunár, a. 
zsebkendő, muciniu, ш; 
basmá, p!. basmále 
— kés. cufít briceág, ш.; 
— kiadás ed fiúne de buzunár 
— könyv, carte de buzunár; 
— metsző pungág ш; 
— naptár, calendár de b.: 
— Óra, orológiu de buzunár; 
— pénz, bani de buzunár, 
buzunárít ; 
— szótár, dicfionár portatív 
— tolvaj, pungág, m. 
zselatin, gelatía, m. 
zsellér, clácag. răzeg, pálmag 
zsémb, morozitáte, f. 
zsémbel, sunt morós, cicáléso; 
li ваге jafna, -és, sfadá 
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" |zsiger, 


zsémbes, вѓайпіс, a., Лана; 
zsemlye, асра albă, f. ; 


franzélă, 
ssena тана, t. 
a d, gingág, a. ; 
anda 


— korában, ca tânăr 
zseni, geniu (kat 
zsenlálís, geniál, a. 
zsibáros, telál, ш, 
telálío, veohitúrl,tf. 


zsibbad, -oz amorjégte, 4; 
ás, amorfeála. КЕ ОС 
z: t, amorjít, a, ; 


ság, amorjíre, f ; 
zsibbaszt amorjéao, 4 
zsibbasztó, -lag, во иог а 
zsibong, ms Ја) 4; 

-ás, bizáire, f. 
zsibvásár, tárg de vechitúri 
zsidó, оттеп, jidov, jidán; ` 

bolygó —, jidovul rátáeitór; 

tartan (guny) -nő, jidáncá; 

zsidós, jidovése, a; 

-ság. jidovime, f; 

„ul. jidovegte, arð av. 

„vásár, hayrá, 

. pl 
Zsigmond, Z»ig: 
zsilip, glip m. 
zsimb 1. zsémb, 
zsinagoga, sinagögá í hávrá 
zsinat, sinod -Í, sinodál, a. 
ni gindílá, dránifá, рга-- 

guia, -es, со gindilá. 

«ez, acóper (4) cu gindile 
zsineg, sfoará, f a) ш, 
zsinór, gáltán sfoará, f, gnur; 

-ral átfüz, ETA, 

-egyenest, са ре ciripie; 

merge glont av.; 

:mérték, régulá, einosúrá, f, 


"08, cu gáltán , 


\ 
æsinórjoz, gnuruéso, 4. 
"szégély, tivitúrá ou gáitan; 
szat, gáltáneríe, Í; gnuruíre 
zsir, unsoáre, t 
"adék. grasul, m; 
:bödön, rezervór de u.; 
»folt, pată de unsoáre ; 
skó, steatít, m; 
zsiráf, girálá, f 
zsiro, giro 
zsiros, unsurós, gras а; 
-odik, se Ingrági, 1. 
asiro számla, conto giro, cont 
de giro 
твігот, pun unsoare 
zsirtalan, tára grásíme 
zsivaj, gás, sgómot, larmá, Í. 
zslvány, bandít m -ți, haidus; 
„fészek, brigánd, cuib de 
banditi (hoti) ; 
-nyelv, limba hófilor; 
-ság, hojíe, f, brigandáj. m. 
„tl, hojégte av. 
zsizsik, curculez, m. 
zsobrak sgiárcít, a. 
Zsofia, Zsofi, Sofia 
zsold, solidă, platā, f. 
-08, mercenár, a; 
seimón, m. 


zsolozsmja, cántéo, m. 
-ás könyv, ceaslóv. m. 
zsoltár, psalm, m: 
-oskónyv, psaltíre, Í. 
zsombék, turfá, f: 
zeombor. bráncúti, Í. 
zsong, bizkégte, 4; 
-1t6, incordátór, a. 
zsölye (szék), jet, fotóliu m. 
zsörtölőldik, se ceartă, 1; 
-dő. сегїйгё} a. 
zsufolt, ticsít, Inghesuít, 
arhiplin, a. ; 
"ság, ghiltuíre, f. ; 
зів tele, plin рӣпӣ la ul- 
timul loc, агыр! 
zsugorgat, strâng, 3, 
zsugori, scump, 
máná scurtă ; 
-ság. sgárcénie, Í. 
жинип Össze —, ве câr- 
cégte, 4 
zsúp, snop, jup, ш; 
-tetó. со > de "paie 
zsurló, 


Zsuzsika, Zsuzsi, 5 asániok 


=== 


Sajtóhibák, 


P nelzeket tanácsos a szótár első használatánál 


kijavitani. 
15, old. áhlt, Helyes áhit 181. 5 habozás, ezitare 
16. > akadál ly Gik sor: , 158 > helytelenit, dezaprob 
J drumul hering h. scumbrie 
16. > alá: dis jos, helyes |201. , hírszerzés, cágtigare 
din jos 204 holdandi h. hollandi 


18. > alap; helyes fondat pe [915 > iny: nu e pe gustul lui 
után: apoz, h.1216 > Ipoxtajlaazcón, d. in- 
lapoz ustriei 


hel álbirtokos 9 
állít: elég kihagyandó | 25 Ma 


24. » általános, h. in génere Р 
272 » köröm, bráncá 
> alkony, з осе 230. > közvagyon, domeniu 
A tár. public 
guitor, 
288 > latnyí, de un lot 
49. > CMA 310. > marasztalt fél, реп- 


54. > bezár. Taculu, 1. - tru judecată 
57. > biztos. sígur, a. 322. > megifjodik, devine 
62. » böratka h, strépezi 2 Lo 
87. > dörzsölés, Írletiuae |325. > meglett, fácut, adult 
111. > elókép, h.: élőkép 339. » meredekség, pretipig 
195. » értágulás " aneurízmá 369 > nyilvánit után, helyes, 
184. > fátyol melyem bo- nyilvános 

rangic 397 > papi: sacerdotál ` 
145 > felöltő, h felőtlő 424 : rendszám, numár or- 
165 >» füstbe m. t, h plan dinal 


180. > gyöztes, victorios 496. > tarack, h, obuz 


/ 


езе 


Ediția Adolf Auspitz, Lugoj : 


Nicolae Putnoky: 
> > 
Măeştrii de limbă : 


Nicolae Jugănaru : 
Dr. Petru Mayer și ) 
Dr, Ribard Fischer :) 


Dictionar Maghiar-Román 
> Român Maghiar 
Gramatica limbei române 
(pentru Maghiari) 
Gramatica limbei maghiare 
(pentru Români) 
Lira Libertátii, Ed IV. 


seneni Т tárii románegti 
1. (Specula). 


Grossrumánlens E Ан 


Auspitz Adolf kónyvkiadó-vállalat 
kiadványai, Lugoj : 


Putnoky Miklós: 
” » 
Gyorsnyelvmeater : 
» 


Nicolae Jugánaru : 
Dr. Mayer Péter és ) 
Dr. Fischer Rikárd :) 


Magyar Román Nagy Bsotán 
Román-Magyar ” 

Rövid Román Nyelvtan 
Gramatica Limbei Maghiare 

Lira Libertáfii, Ed. IV. 

Román Törvények Gyújteménye + 
(:Specula Tórvény:) 


Grossrumánlens Jahresbote-Kalender. 


HR 


zornét, m. csengés, репаёз |zulipsésc, á. féltékeny 


zorzoáne, f púp, hát піррек |xumxet, твошрйв, zümmögés 
zugráv, m. szobafestő сд аА 
zugráveálá, t. szobafestés зер, f lázadás felkelés 
ше мы; 4. fest, far leir; zurbáj m, zendúlö, krakéler 
nd E ra ma it 
Ye dde Mis Д von, ш, zaj, 
zullár, a. féltékeny zvácnése, 4. 1. svánése, 
aulie, f. féltékenység zvárliu, 4. dob odavet (szót) 


Numele personale — Tulajdonnevek. 


Adalbert, Béla Eduárd. Ede | Ludovlo. Lajos 
Aléca, Sándor E éni, Hslén Manuil Manó 
Aléxiu, Elek Elisaveta, Erzsébet | Margareta Margit 
Ambróziu, Ambrus | Enrío, Henrik Mirioara Mariska 
Ana, Anicá, Anna Filip, Fülöp Maurit, Mor(io) 
Andréi, András | Franciso. Ferenc Matia Matei, Mátyás 
Anton, Aptal Gagpár, Gáspár Msximirián, Miksa 
Arminiu, Herman Gayrilá, Gábor | Mihail, Mihály 
Avrám, Aorahám Gheorghe György | Moise, Mózes 
Bissiu, Balázs Grigóre, Gargely | Nicolás Miklós 
Bárbara, Borbála Guilélm. Vilmos | Pavel, Pal 


Bartoloméu Bartalan | Ignat. Ignatie, Ignác | Petro, Péter 
Benedict, Benedek | Tieáná, Попа Safta, Erzsébet 


Bogdan, Bogdan Tiie, Éliás Samuila, Samu Soma 
Catinca, Kati(08) Irinà, Irén Savu Sebók 
Colomán. Kálmán Tacob Jakab Sebastián, S:bestyén 
Constantin, Costea. | Топ, János Solomón, Salamon 
Costáche, Szilárd | fonél, János Stan, Konstantin 
Desidér, Dezső Iosít, József Stefan, István 
Dan, Dán Iuliu, Gyula "Tache, Demeter 
Dinu Konstantin Lazár, Lázár "Túnase. Atanáz 
Dionístu, Dénes Leáncá, Ilonka Toma. Tamás 


Dominic, Domokos |“Lisándtu, Sándor | Тадот, Tivadar 
Dumitru, Dameter | Líuavéta, Brrsébet | Valentin. Bálint 
+ Ecaterína, Katalin Luca, Lukács Vasile, Laezló, Vazul 


SA s i.s A G sa 


Numele geografice. 


Atrica, Afrika 

Alud, Nagyenyed 

Alba de Jos. Alsófehórmegye 
Alba Julia, Gyulafehérvár 
Alsacia, Eizász 

Ardeál, Erdély 

Aústria, Ausztria 

Bala de Criş Kötösbánya 


Bale Eroulane, Herkulestárdö | E 


Bánatul, Bánság 
Bârsa, Tara Bársel Bairosság 
Babllea, Bázel 
Bavária. Bajorország 
Bains, Bug, Balónyes 
се 


Віва B 
Bizánt Ко! ntínápoly 
Balázsfalva 


C.ehország 


Bogga Montană Nbokeánbánya 


Bogga-románá, Rbogsánb. 
Bolán, Bázna (fürdő) 
Borsec. Bosszëk 

Braşov, Bressó 


Karintia 


a. Cseh-szlovákia 
'Genadul vechiu, Óssanád 
Gernáuti. Csernovioz 

Clucul jud Ciuo, Caikmegye 
Ciuj, Kolozavár 

Colonia, Köln 
-Cons'antinopol, Konstantiná- 
opga-mioá, Kiskapus 


= #7 


[poly Í 


— Földrajzi nevek. 


| Cracóvia, Krakka 
Criş Körös (folyó) 
Cagír, Kadsir 

Curtioi, Kurtios 
Dunáre, Duna 
Dunchero, Dünkirehen 
Egípt, Egiptóm 

айа, Hell 


Genéva, Gent 

Germánia. Németország 
Giurgeu Зап Mioláug. Gyertyó- 
Ghforóa Gyorok [Sz-Miklós 
Grécia, Görögország 
Gurahont Honeztó 

Hagfaláu, Héjasfalva 
Hunedoara, Vi unyad 
Ierusalim, Jeruzsálem 

Ilia Marostilye 

Ineu Borosjenó 

Irlanda, Irország 

Iapania Spanyolország 
Jibot, Alkenyér 

Jugoslávia, Jugoszlávia 
Lehte, Lángyelország 

Lipscá, Lipcse 

Láttánla Litvánia 

Londra, London 

Loréna, Lottíringia 

Lucerna, Lauzitz 

Marea Neagrá, Fekete-tenger 
Margília, Marseil 

Mediág Medgyes 
Maditeráná, Földközi tenger 
Mezoheghieg Mazóhegyta 
Miereur.- Cíucuiul, Csíkazereda 


Milano, Milánój 


Misir, ptom , 
Morávia, Morvaország 
Moscova. Moszkva 
Múnio, München 
Muntenegru. Montenegro 
Munténia, Oláhország 
blað að Nápoly 

е! 
Мевроја, Каро нака 
Oonele Murésului, Marosujvár 
Odorhei, Székel; ay, 
Olánda, Hollandi: 
Olténia, Oltvidák 
a 'ádea-Mare, Nag; 


rad 
Orágtíe, Szászváros 
Palatinát, Pfalz 
Pecica, Рёсака 
Perián, Perjámos 
Persia. Perzsia 
Pegta. Budapest 
Petroburg, Pétervár 
Petrogáni, Petrozrény 
Poaría de fier. Porta orientalis 
Pomeránia, Pomeránia 
Polonía, Lengvelország 
Porti-de-fier. Vaska] ia 
Portugalia, Portugália 
Praid, e Paraja (aÓ) 
Prúsla, Poroszország 
Rásboleni, Kocsárd 
Ratibóna, Regensburg 
Remetea Germană № -Remete 
Reghinul sáseso, Szászrégen 
Roma, Roma 
Románia, Románia 
Rogia Montaná, южн 
‚ Rusia, Oroszország 
Sáléjul, Szilágy megye 
Sánmtoláugul m. N.-Sz -Miklós 
Sán-Gheorghe, Szeni tan id 
Sarmisegetusa, Gr 
Satu-mare, Szatmár 


Sávári 
Saxónia, 


п Szoborsin 
DOTI 
fk ászsebep 


Stat Unite, c jgyetült államok 
Svitera. Svájo el, 
Tárgu-Muregului Maroavásár- 
'T..Secúllor, Székely-keresztur 
Tàrnava interior Kieküküllő 
Tárnava mare, Nagyküküllő 
Teug Tövis 

Timişoara, Temesvár 
Transilvania Erdély 
Treiscauni, Házomezék 
Тогда, Torda # 

"Тогда Ariegul, Torda Aranyos 
Turda Muregul, Maros Torda 
Taringia, Thüringen 

Тагап rogu, ART 
Тага Galilor. Walei 
а nouá Üjfunáland 
igrad, Konstantinápoly 
Таша de Jos, Németalföld 
Ueránia, Ukrajna 

Ungária, Magyarorszá 
Válcele, Előpatak 5 
Vargóvia Varsó 

Venéjla, Velence 

Viéna, Wien 
Vínful de Jon, 
Vințu! de 
Vistula, Wela 
Zlatna. Zalatna 
Zurlo, Zörloh 


Alvino 
Felvinc 


pera А SA 


ы 


